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PREFACE

This dictionary, which contains more than 5500 entries in five languages, is

the first of its kind to be published in more than forty years. It lists, in

alphabetical order, the terms and expressions related to jewellery, gemmology
and watchmaking.

It was compiled from numerous unilingual and multilingual sources, in-

cluding dictionaries, encyclopaedias, glossaries, trade books and catalogues.

Whereas the terminology related to jewellery has changed very little

throughout the centuries, that of watchmaking has been recently altered by

the advent of electronic technology. Every effort has been made to give cur-

rent translations for these new terms.

In the case of gemmology, misnomers (incorrect or illegal terms), fancy

names, regionalisms and obsolete terms are listed with the appropriate abbre-

viation and the correct term is given. The same applies to trade and trade-

marked names for synthetic stones and artificial products. This complies

with current efforts undertaken by international and national organizations

to normalize gem and mineral nomenclatures.

Carl Forget
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ABBREVIATIONS

abbreviation

fcincy (or commercial) name
misnomer (incorrect or illegal term)

obsolete term or expression

regional name or regionalism

trade or trademarked name
American usage

Français

Deutsch

Italiano

Español

verb





BASIC TABLE
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3 accidental pearl

A
1

abalone pearl; haliotis pearl

f perle d’abalone; perle d'haliotis; perle

d’haliotide

d Abalonperle; Haliotisperle

1 perla d’abalone; perla di haliotis

e perla de abalone; perla de haliotis

2 abrasion

/ abrasion

d Schleifen

i abrasione

e abrasión

3 abrasive

/ abrasif

d Schleifmittel

i abrasivo

e abrasivo

4 abrasive belt; abrasive band; linisher

f bande abrasive; ruban abrasif

d Reibband; Schleifband

i nastro abrasivo

e cinta abrasiva

5 abrasive cloth

f toile abrasive

d Schleifleinen

i tela abrasiva

e tela abrasiva

6 abrasive material

f matière abrasive

d Schleifmaterial

j materiale abrasivo

e material abrasivo

7 abrasive paper
f papier abrasif

d Schleifpapier

Í carta abrasiva

e papel abrasivo

8 abrasive particles

f particules abrasives

d Schleifkörner

I particelle abrasive

e particulas abrasivas

9 abrasive slurry; slurry

f boue abrasive

d Schleifschlamm
1 impasto abrasivo liquido

e mortero abrasivo

10 abrasive tumbling

f tonnelage

• d Trommelschleifen

j barilatura abrasiva

e pulimento con abrasivos

11 abrasive wheel
/ disque abrasif

d Schleifscheibe

J disco abrasivo; ruota abrasiva

e muela abrasiva

12 absolute boiling point

f point d’ébullition absolu

d absoluter Siedepunkt

1 punto d’ebollizione assoluto

e punto absoluto de ebullición

13 absorption

f absorption

d Absorption

I assorbimento

e absorción

14 absorption spectrum

/ spectre d’absorption

d Absorptionsspektrum
1 banda d’assorbimento
e espectro de absorción

15 acanthus

f acanthe

d Akanthus
J acanto

e acanto

16 acanthus leaves

/ feuilles d’acanthe

d Akanthusblätter

i fogli d’acanto

e hojas de acanto

17 acceleration

f accélération

d Beschleunigung

i accelerazione

e aceleración

18 accessories

f accessoires

d Zubehör; Beiwerk
i accessori

e accesorios

19 accidental pearl; wild pearl

f perle accidentelle

d zufällige Perle

1 perla accidentale

e perla accidental



accumulator 4

20 accumulator
f accumulateur

d Akkumulator
i accumulatore

e acumulador

21 accuracy; precision

/ exactitude; précision

d Genauigkeit; Präzision

i esattezza; precisione

e exactitud; precisión

22 acetone

/ acétone

d Azeton; Aceton

1 acetone

e acetona

23 acetylene

/ acétylène

d Azetylen; Acetylen

i acetilene

e acetileno

* achirite — 1684

24 achroite; colourless tourmaline

f achro'ite; tourmaline incolore

d Achroit; farbloser Turmalin
I acroite; tormalina incolore

e acroita; turmalina incolora

25 achromatic
f achromatique

d achromatisch

I acromatico

e acromático

26 achromatic-aplanatic loupe;

aplanachromatic loupe

f loupe achromatique et aplanétique; loupe

aplanachromatique

d achromatische und aplanatische Lupe;

aplanatisch-achromatische Lupe
I lente acromatica ed aplanetica; lente

aplanetica-acromatica

e lupa acromàtica y aplanática; lupa

aplanacromàtica

27 achromatic loupe

f loupe achromatique
d achromatische Lupe
1 lente acromatica

e lupa acromática

28 acicular; aciform; needle-like; needle-

shaped
f aciculaire; aciforme

d nadelförmig; nadelig

i aciculare; aghiforme

e acicular

29 acicular crystal

f cristal aciculaire

d Nadelkristall

; cristallo aciculare

e cristal acicular

30 acid

f acide

d Säure
J acido

e ácido

31 acid bath; pickle

f bain d’acide

d Säurebad
i bagno acido

e baño ácido

32 acid bottle

f flacon à eau forte

d Scheidewasserflasche

i flacone per acqua forte

e frasco para agua fuerte

33 acid dipping; acid pickling; chemical
pickling

f décapage à l’acide; décapage chimique
d Säurebeizen; chemisches Beizen

I decapaggio acido; decapaggio chimico

e decapado al àcido; decapado quimico

34 acid-proof

f inattaquable par les acides

d säurebeständig

i a proba de acidi

e a prueba de ácidos

35 acid solution

f solution acide

d Säurelösung
I soluzione acida

e solución àcida

* aciform — 28

36 acrostic ring; Regard ring

f bague acrostiche

d Akrostichon-Ring
i anello acrostico

e sortija acróstica

37 acrylic resin

f résine acrylique

d Acrylharze

i resina acrilica

e resina acrilica



5 adjustment plate

38 actinolite

f actinolite; actinote

d Aktinolith

j actinolite

e actinolita

39 acute angle

f angle aigu

d spitzer Winkel

i angolo acuto

e ángulo agudo

* Adalyth (T) — 1387

40 adamantine
f adamantin; diamantin

d diamantartig

I adamantino; diamantino

e adamantino; diamantino

41 adamantine lustre

{ éclat adamantin
d Diamantglanz
i splendore adamantino
e brillo adamantino

* adamantine spar (O) — 1299

* adamas (O) — 1560

42 addendum
/ saillie

d Addendum; Vorsprung
i sporgenza

e saliente; resalto

43 addition agent

/ agent d’addition

d Zusatz

I agente di addizione

e agente de adición

44 additional facet; extra facet

f facette additionnelle; fausse facette

d zusätzliche Facette

I faccetta supplementare

e faceta suplementaria

45 additional weight (in clocks)

/ poids additionnel (d’une horloge)

d Zulagegewicht (für Uhr)
I peso addizionale (per orologio)

e peso adicional (para reloj)

46 additive

/ additif

d Zusatz

1 additivo

e aditivo

* Adelaide ruby (I) — 2302

47 adhesion
'/ adhérence

d Haftfähigkeit; Adhäsion
i aderenza

e adherencia

* adimant (O) — 1560

48 adjustable

f réglable

d verstellbar

J regolabile

e ajustable

49 adjustable drawing-die

f filière réglable

d regulierbares Zieheisen

I trafila regolabile

e hilera regulable

50 adjustable loupe

í loupe réglable

d verstellbare Lupe
I lente regolabile

e lupa ajustable

51 adjusting burin

[ burin réglable

d Justierstichel

i bulino da aggiustare

e buril para ajustar

52 adjusting ring

f bague d’arrêt

d Stellring

i anello d’arresto

e anillo de tope

53 adjusting rod

f levier à fusée

d Abgleichstange für die Schnecke
i leva regolatore

e varilla de ajustaje del eje del barrilete o

huso

54 adjusting spring of regulator

f ressort-régulateur de raquette

d Rückerregulierfeder

i molla regolatrice della racchetta

e muelle-regulador de raqueta

55 adjustment plate

f plaquette de réglage

d Regulierplatte

i placchetta di regolazione

e plaqueta de regulación



adorn v 6

56 adorn v

f orner; parer

d schmücken; verzieren

J adornare; ornare

e adornar; alhajar

57 adornment
f parure

d Schmuck
I adornamento
e atavio

58 adornment chain

f chaîne de parure

d Schmuckkette
i catena da ornamento
e cadena de adorno

59 adornment comb
f peigne de parure

d Schmuckkamm
I pettine da ornamento
e peine(ta) de adorno

60 adularescence

/ adularescence

d Adularisieren; Blauschimmer
j adularescenza

e adularescencia

* adularla — 5550

61 adularization

f adularisation

d Adularisierung; Adularisation

I adularizzazione

e adularización

62 advancement (of a watch)

f avance (d’une montre)

d Vorgehen (der Uhr)

I avanzare (d’orologio)

e adelantarse (de reloj)

63 aeroplane watch
f montre d’avion

d Flugzeuguhr; Luftschiffuhr

I orologio per aeroplani

e reloj para aviones

* aerugo — 5497

64 affix

/ affixe

d Anhänger
i affisso

e afijo

* African jade (I) —• 2579

* Ag — 4783

65 agalmatolite; pagodite

Honan jade (I); image stone (F); pagoda
stone (F); Soochow jade (I); Soochoo jade

(I)

/ agalmatolite; pagodite

d Agalmatolith; Pagodit

j agalmatolite; pagodite

e agalmatolita; pagodita

66 agaphite

/ agaphite

d Agaphite
i agafite

e agafita

67 agate

f agate

d Achat
i agata

e ágata

68 agate burnisher; burnishing agate

f agate à brunir; brunissoir en agate

d Polierstein

i agata da brunire; brunitoio in agata

e àgata para bruñir; bruñidor en ágata

69 agate-cutter

f tailleur d’agates

d Achatschleifer

i tagliatore d’agata

e tallador de ágatas

70 agate cutting-works

f taillerie d’agates

d Achatschleiferei

i officina per tagliare agata

e taller de lapidación de ágatas

71 agated; agaty

f agaté

d mit eingesprengtem Achat
/ agatato

e agatado

72 agate goods
/ articles en agate

d Achatwaren
i articoli in agata

e articulos de ágata

* agate-jasper — 2941

73 agate jewellery

f bijouterie en agateAfrican emerald (I) — 2176, 5364



7 alarm(-clock)

d Achatschmuck
I bigiotteria di agata

e bisuteria de àgata

* agate-like — 76

74 agate mortar
/ mortier en agate

d Achatmörser
i mortaio d'agata

e mortero de àgata

* agate with red spots — 4087

75 agatiferous

/ agatifère

d achathaltig

I agatifero

e agatifero

* agatized wood —• 2222

76 agatoid; agate-like

/ agatoide

d achatähnlich; achatartig

1 agatoide

e agatoide

* agaty — 71

77 ageing

/ vieillissement

d Altern

i invecchiamento

e envejecimiento

78 agglomerate
/ agglomérat

d Agglomérat
I agglomerato

e aglomerado

79 agglomerated
f aggloméré
d zusammengeballt
1 agglomerato

e aglomerado

80 Ahrens prism

/ prisme de Ahrens
d Ahrens-Prisma
i prisma di Ahrens
e prisma de Ahrens

81 aigret(te)

f aigrette

d Aigrette

/ pennacchio
e tembleque

* airtight — 2720

82 ajour setting

[ monture à jour

d Ajourfassung

I montatura a giorno

e engaste calado

* Al 145

83 alabaster

{ albâtre

d Alabaster

I alabastro

e alabastro

84 alarm anchor
/ ancre de sonnerie

d Läutwerkanker
I ancora di suoneria

e àncora de soneria

85 alarm apparatus

/ appareil d’alarme

d Alarmanlage
1 segnale d’allarme

e aparato de alarmo

86 alarm bell

f cloche de sonnerie

d Läutwerkglocke
I campana di suoneria

e campanilla de soneria

87 alarm bridge

f pont de sonnerie

d Läutwerkbrücke
I ponte di suoneria

e puente de soneria

88 alarm clapper

/ battant de sonnerie

d Läutwerkklöppel

I battente di suoneria

e badajo de soneria

89 alarm click

f cliquet de sonnerie

d Läutwerksperrkegel
1 cricco di suoneria

e trinquete de soneria

90 alarm(-clock)

f réveil(-matin)

d Wecker(uhr)
1 orologio a sveglia; sveglia

e reloj despertador; despertador



alarm-clock case

91 alarm-clock case

/ cabinet pour réveil

d Weckergehäuse
i cassa per sveglia

e caja para despertador

101 alarm wheel
f roue de sonnerie

d Läutwerkrad
i ruota di suoneria

e rueda de soneria

92 alarm-clock key

f clef de réveil

d Weckerschlüssel

I chiave di sveglia

e llave de despertador

102 alarm wrist-watch

/ montre-bracelet-réveil

d Wecker-Armbanduhr
1 orologio-sveglia da polso

e reloj de pulsera despertador

93 alarm desk-clock

f pendulette-réveil

d Wecker-Tischuhr
I pendolino sveglia

e pendolita despertador

* Alaska black diamond (I) — 2591

* Alaska diamond (I) — 4478

* Albert chain — 5538

94 alarm hammer
f marteau de sonnerie

d Läutwerkhammer
J martello di suoneria

e martillo de soneria

103 albite

/ albite

d Albit

i albite

e albita

95 alarm hand
f aiguille de sonnerie

d Läutwerkzeiger

i sfera di suoneria

e aguja de soneria

104 albite moonstone; peristerite

/ pierre de lune d’albite; péristérite

d Albit-Mondstein; Peristerit

I pietra di luna d’albite; peristerite

e piedra de luna de albita; peristerita

96 alarm movement
/ mouvement à réveil

d Weckerwerk
i movimento di sveglia

e mecanismo de despertador

97 alarm pocket-watch

f montre-réveil de poche
d Wecker-Taschenuhr
J orologio-sveglia da tasca

e reloj-bolsillo despertador

105 album mountings
f ferrures pour album
d Albumbeschlag
i fermagli per album
e herrajes para álbumes

106 alcohol

f alcool

d Alkohol

i alcool; alcole

e alcohol

98 alarm ratchet wheel
f rochet de sonnerie

d Läutwerksperrad

J rocchetto di suoneria

e róchete de soneria

99 alarm sounding spring

f timbre de sonnerie

d Läutwerktonfeder
1 timbro di suoneria

e timbre de soneria

100 alarm stop wheel
f roue d’arrét de sonnerie

d Läutwerkanhalterad
i ruota d’arresto della suoneria

e rueda de tope de soneria

* Alencon diamond (I) — 4478

* Alenoon diamond (I) — 4478

* Aleppo stone (R) — 1998

107 alexandrite; chameleon stone (F)

f alexandrite; pierre caméléon (F)

d Alexandrit; Chamäleonstein (F)

i alessandrite; pietra camaleonte (F)

e alejandrita; alexandrita; piedra camaleón
(F)

108 alexandrite cat’s eye

f oeil-de-chat alexandrite

d Alexandrit-Katzenauge



9 alluvial deposits

i occhio di gatto alessandrite

e ojo de gato alejandrita

109 alkali

f alcali

d Alkali

i alcali

e àlcali

110 alkali metal

/ métal alcalin

d Alkalimetall

i metallo alcalino

e metal alcalino

111 alkaline

f alcalin

d alkalisch

i alcalino

e alcalino

112 alkaline cleaning

f dégraissage alcalin

d Reinigung mit alkalischen

Lösungsmitteln

i sgrassaggio alcalino

e desengrase alcalino

113 allanite; orthite

f allanite; orthite

d Allanit; Orthit

I allanite; ortite

e alanita; ortita

* alligator skin — 3748

114 allochromatic

/ allochromatique

d allochromatisch; fremdfarbig

I allocromatico

e aiocromàtico

115 allomeric

f allomérique

d allomerisch

i allomerico

e alomérico

116 aliomorph(ic); allomorphous
[ allomorphe

d allomorph

i allomorfo

e alomorfo

117 allomorphy
f allomorphie

d Allomorphie

1 allomorfia

e alomorfismo

118 all-or-nothing piece

f tout-ou-rien

d Schlagauslösungshebel

1 tutto o niente

e todo o nada

119 allotrope; allotropie

f allotrope; allotropique

d allotrop(isch)

I allotropo; allotropico

e alótropo; alotrópico

120 allotropism

f allotropisme

d Allotropismus

i allotropismo

e alotropismo

121 allotropy

/ allotropie

d Allotropie

I allotropia

e alotropia

122 alloy

f alliage

d Legierung

1 lega

e aleación; liga

123 alloy v

f allier

d legieren

I legare

e ligar; alear

124 alloyed

f allié

d legiert

1 legato

e aleado

125 alloying element
f élément d’addition

d Zusatzelement
i additivo

e elemento de adición

126 alloying metal; metal for alloying

/ métal d'alliage

d Legierungsmetall

i metallo da legare

e metal de aleación

127 alluvial deposits

f gisements alluvionnaires

d alluviale Ablagerungen
1 giacimenti alluvionali

e yacimientos aluviales



alluvial gold 10

128 alluvial gold; placer gold

f or alluvien; or alluvionnaire; or de lavage;

or de placer

d Alluvialgold; Seifengold

i oro alluvionale

e oro aluvial

129 alluvial sorting

f triage alluvionnaire

d alluviale Sortierung

i cemita alluvionale

e clasificación aluvial

136 altar chalice

/ calice d’autel

d Altarkelch

i calice d’altare

e cáliz para el altar

137 altar cross

/ croix d’autel

d Altarkreuz

I croce dell’altare

e cruz para el altar

130 almandite; almandino
almandino ruby (I); almandino spinel ( 1 );

almond stone (F); Candy spinel (I);

Kandy spinel (I); Cape garnet (R);

guarnacine garnet (O); Indian garnet (R);

Montana ruby (I); oriental garnet (O);

precious garnet (O); Suriam garnet (O);

Syriam garnet (O)

/ almandite; almandino
d Almandit; Almandin
1 almandite; almandina

e almandita; almandina

* alpaka (silver) — 3641

131 alpha-beta brass

/ laiton alpha-bêta

d Alpha-beta-Messing

i ottone alfa-beta

e latón alfa-beta

138 aitar cmcifix

f crucifix d’autel

d Altarkruzifix

I crocifisso per altare

e crucifijo para el aitar

* aitar cruets — 1324

139 aitar piate

/ orfèvrerie d’autel

d Altargerät

i argenteria per altare

e platería para el aitar

140 altered diamond
f diamant altéré

d veränderter Diamant
/ diamante alterato

e diamante alterado

132 alpha brass

f laiton alpha

d Alphamessing
1 ottone alfa

e latón alfa

141 alternating current

f courant alternatif

d Wechselstrom
i corrente alternata

e corriente alterna

133 alphanumerical display

f affichage alphanumérique
d alphanumerische Anzeige
1 affissione alfanumerica

e indicación alfanumèrica

142 altimeter; height indicator

/ altimètre

d Höhenmesser
i altimetro

e altimetro

* Alpine diamond (I) — 4259
* Alumag (T) — 1204

134 aitar bell

f cloche(tte) d’autel

d Altarglocke

i campana di altare

e campanilla para el aitar

143 alumina
/ alumine
d Tonerde
i allumina

e alúmina

135 aitar candelabrum
f candélabre d'autel

d Altarleuchter

I candelabro dell’altare

e candelabro para el aitar

144 aluminiferous

f aluminifère

d aluminiumhaltig

I alluminifero

e aluminifero



11 ambroid

145 aluminium; aluminum (US); Al

f aluminium; Al

d Aluminium; Al

i alluminio; Al
'

e aluminio; Al

146 aluminium bronze

f bronze d'aluminium

d Aluminiumbronze
I bronzo d’alluminio

e bronce al aluminio

147 aluminium oxide

f oxyde d'aluminium

d Aluminiumoxyd
i ossido di alluminio

e óxido de aluminio

* aluminum (US) — 145

148 alundum
f alundon

d Alundum
1 alundo

e alundon

* amalgam — 3372

149 amalgamate v

f amalgamer
d amalgamieren; verquicken

I amalgamare
e amalgamar

150 amalgamation
f amalgamation

d Amalgamieren; Amalgamation
i amalgamazione
e amalgamación

* amalgam gilding — 3373

* Amaryl (T) — 5198

* Amatile (T) — 5664

* Amause (T) — 5107

151 amazonite; amazonstone (F)

Amazon jade (I); Colorado jade (I)

/ amazonite; pierre des Amazones (F)

d Amazonit; Amazonenstein (F)

J amazonite; pietra delle Amazzoni (F)

e amazonita; piedra de las Amazonas (F)

152 amber; succinite

German gold (I); seastone (F)

f ambre (jaune); succin(ite)

d Bernstein; Amber; Succinit

1 ambra; succinite

e ámbar (amarillo); succino

153 amber cigar-bolder

f bout d’ambre

d Bernsteinspitze

1 bocchino di ambra
e boquilla de ámbar

154 amber-coloured; ambery
/ couleur d’ambre; ambré
d bernsteinfarbig; bernsteinfarben

i colore di ambra; ambrato

e color de ámbar; ambarino; ambarado

155 amber goods

f articles d’ambre

d Bernsteinwaren

1 articoli di ambra
e artículos de ámbar

156 amber mouth-piece
/ bout d’ambre

d Bernsteinspitze

i bocchino di ambra
e boquilla de ámbar

* amberoid — 160

157 amber oil

f huile d’ambre

d Bernsteinöl

i olio dl ambra
e aceite de ámbar

158 amber turner

f tourneur d’ambre

d Bernsteindreher

1 tornitore di ambra
e tornero de ámbar

* ambery — 154

159 amblygonite

{ amblygonite

d Amblygonit
i ambligonite

e ambligonita

160 ambroid; amberoid; pressed amber
Spüler amber

f ambroide; ambre pressé; ambre
comprimé

d Ambroid; Amberoid; gepreßter Bernstein;

Preßbernstein

1 ambroide; ambra stampata; ambra
compressa

e ambroide; ámbar prensado
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161 American barrel (in clocks)

f barillet (d’horloge) américain

d amerikanisches Federhaus
i bariletto (d’orologio) americano

e barrilete (de reloj) americano; cubo
americano

162 American brilliant cut; Toikowsky
(theoretical) brilliant cut

f taille américaine du brillant; brillant

idéal américain

d amerikanischer Brillantschliff

i taglio di brillante all’americana

e talla americana del brillante

* American jade (I) — 815

* American ruby (I) — 2302

163 amethyst; bishop’s stone (F)

Bacchus stone (F); sark stone (R);

soldier’s stone (F); St. Valentine's stone

(F)

/ améthyste; pierre d’évêque (F)

d Amethyst; Bischofsstein (F)

1 ametista; pietra di rescovo (F)

e amatista; piedra de obispo (F)

* amethyst with acicular inclusions
— 2594

164 ammeter
f ampèremètre
d Ampèremeter
i amperometro
e amperímetro

165 ammonite
f ammonite
d Ammonit
I ammonite
e amonita

* ammonium chloride — 4565

166 amorphous
{ amorphe
d amorph; gestaltlos; formlos

; amorfo
e amorfo

167 amorphous carbon
f carbone amorphe
d amorpher Karbon
i carbonio amorfo
e carbón amorfo

168 ampere
{ ampère

d Ampère
i ampere
e amperio

169 amphibole
/ amphibole
d Amphibol
i anfibolo

e anfibol

170 amphibolite

/ amphibolite

d Amphibolit
i anfibolite

e anfibolita

171 amplitude
f amplitude

d Schwingungsweite
i ampiezza
e amplitud

172 ampulla; anointing vessel; anointing

phial

/ ampoule; fiole à huile

d Ampulla; Ölfläschchen; Salbölgefäß;

Ölgefäß

1 ampolla; fialetta

e ampolla; oleario

173 Amsterdam (ideal brilliant) cut

f taille (brillant idéal) d’Amsterdam
d Amsterdamer (Idealbrillant-)Schliff

i taglio (brillante ideale) d’Amsterdam
e talla (brillante ideal) de Amsterdam

174 amulet
f amulette

d Amulett
1 amuleto

e amuleto

175 amyl acetate

/ acétate d’amyle

d Amylacetat
/ acetato di amile

e acetato de amilo

* anaglyph — 823

176 analogue display

/ affichage analogique

d Analoganzeige
i affissione analogica

e indicación analógica

177 analogue display watch
f montre (à quartz) analogique

d Uhr mit Analoganzeige
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i orologio (a quarzo) analogico

e reloj (de cuarzo) analògico

178 analogue movement
/ mouvement analogique

d Analogwerk
i movimento analogico

e mecanismo analògico

179 analyse v

f analyser

d analysieren

j analizzare

e analisar

180 analysis

/ analyse

d Analyse

/ analisi

e análisis

181 analytical balance

f balance analytique

d Analysenwaage
i bilancia da laboratorio

e balanza de laboratorio

182 anatase; octahedrite

f anatase; octahedrite

d Anatas; Oktaedrit

i anatasio; ottaedrite

e anatasa; octaedrita

183 anchor escapement
f échappement à ancre à recul

d Rückfall-Ankerhemmung
i scappamento ad ancora

e escape de áncora de retroceso

184 anchor wheel bridge

f pont de roue d’ancre

d Ankerradkolben
1 ponte della ruota d’ancora

e puente de rueda de áncora

185 andalusite

/ andalousite

d Andalusi!

1 andalusite

e andalucita

186 andesine

/ andésine

d Andesin
i andesina

e andesina

187 andradite

pitch garnet (O); pearl garnet (O)

/ andradite

d Andradit

I andradite

e andrádita

188 aneroid

/ anéroïde

d Aneroid

I aneroide

e aneroide

189 aneroid barometer

f baromètre anéroïde

d Aneroidbarometer

1 barometro aneroide

e baròmetro aneroide

190 aneroid thermometer
/ thermomètre anéroïde

d Aneroidthermometer
1 termometro aneroide

e termòmetro aneroide

191 angle

f angle

d Winkel
I angolo

e ángulo

192 anhydrite

/ anhydrite

d Anhydrit
1 anidrite

e anhidrita

193 anhydrous
f anhydre

d wasserfrei; anhydrisch

1 anidro

e anhidro

194 anion

/ anion

d Anion
I anione

e anión

195 anisotropie

/ anisotrope; anisotropique

d anisotrop(isch)

I anisotropico

e anisòtropo; anisotròpico

196 anisotropy; anisotropism

f anisotropie

d Anisotropie

1 anisotropia

e anisotropia
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197

ankle ring; anklet

[ périscélide; anneau de cheville; périscélis

d Knöchelring

I anello da caviglia

e anillo de tobillo

207 anode mud; anode slime

f boue de l’anode; boue anodique
d Anodenschlamm
I tango di anodo; fango anodico
e fango del ànodo; fango anòdico

198

anneal v

f recuire

d ausglühen; glühen

I ricuocere

e recocer

208

anode scrap

í résidu anodique
d Anodenrest
J anodo residuo

e residuo anòdico

199 annealed
/ recuit

d geglüht

i ricotto

e recocido

200 annealing

/ recuit

d Ausglühen; Glühfrischen

I ricottura

e recocido

201 annealing box
f caisse de recuit

d Glühkiste; Glühtopf

i cassetta di ricottura

e caja de recocido

202 annealing colours

f couleurs de recuit

d Anlauffarben

i colori di ricottura

e colores de recocido

203 annealing furnace

f four à recuire

d Glühofen
J forno di ricottura

e horno de recocido

204 annular; ring-shaped
f annulaire

d ringförmig

) annulare

e anular

205 anode; positive electrode

f anode; électrode positive

d anode: positive Elektrode

1 anodo; elettrodo positivo

e ánodo; electrodo positivo

206 anode efficiency

f rendement anodique
d anodische Stromausbeute
i rendimento anodico
e rendimiento anòdico

* anode siime — 207

209 anodic

f anodique

d anodisch

i anodico

e anòdico

210 anodic cleaning

/ dégraissage anodique
d anodische Reinigung
I sgrassaggio anodico

e desengrase anòdico

211 anodic oxidation; anodising

f oxydation anodique
d anodische Oxydation
i ossidazione anodica

e oxidación anòdica

212 anodic pickling

f décapage anodique
d anodisches Beizen
1 decapaggio anodico

e decapado anòdico

213 anodic polarization

/ polarisation anodique
d Anodenpolarisation

i polarizzazione anodica

e polarización anòdica

* anodising — 211

* anointing phial — 172

* anointing vessel — 172

214 anomalous double refraction

f biréfringence anormale
d anomale Doppel-Brechung
1 birifrangenza anomala
e refracción doble anómala

* anorthic crystal (O) — 5399

* anorthic system (O) — 5400
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215 anorthite

f anorthite

d Anorthit

i anorthite

e anortita

216 anorthoclase

f anorthoclase; anorthose

d Anorthoklas

i anortoclasa

e anortoclasa

217 anorthosite

f anorthosite

d Anorthosit

/ anortosite

e anortosita

218 ansateci cross

f croix ansée

d Henkelkreuz
I croce ansata

e cruz ansata

219 anthophyllite

f anthophyllite

d Anthophyllit

i antofillite

e antofilita

220 antigorite

f antigorite

d Antigorit

j antigorite

e antigorita

* Antilles pearl (I) — 3562

221 anti-magnetic; antimagnetic

f anti-magnétique; antimagnétique
d antimagnetisch

¡ anti-magnetico; antimagnetico

e antimagnético

222 antimony; Sb
/ antimoine; Sb
d Antimon; Sb
i antimonio; Sb
e antimonio; Sb

223 antique

f antique

d Antik

i antico

e antiguo

224 antique docks
f horlogerie ancienne
d antike Uhren; Antikuhren

i orologi antichi

e relojeria antigua

225 antique gold

/ vieil or

d Altgold

I oro antico

e oro antiguo

226 antique gold finish

f patine vieil or

d Altgoldfarbe

Í patina oro antico

e pàtina oro antiguo

227 antique jewellery

f bijouterie ancienne

d antiker Schmuck; Antikschmuck
I bigiotteria antica

e bisuteria antigua

228 antique silver(ware)

/ argenterie ancienne; orfèvrerie d’argent

ancienne
d antikes Silber; Antiksilber

i argenteria antica

e plateria antigua; piata antigua

229 antique-style time-pieces

f horlogerie genre ancien

d Uhrenartikel in Antik-Ausführung
1 orologeria tipo antico

e relojeria del tipo antiguo

230 anti -rust

f anti-rouille

d Rostschutz

I anti-ruggine

e inoxidable

231 anti-tarnish

f anti-ternant

d nichtanlaufend

i anti-appannante

e inoxidable

232 Antwerp rose cut

f taille (en) rose de Anvers
d Antwerpener Roseschliff

1 taglio rosa di Anversa
e talla rosa de Anveres

233 anvil

f enclume
d Amboß
I incudine

e yunque
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234 apatite

asparagus stone (F)

f apatite

d Apatit

I apatite

e apatito; apatita

235 aperiodic

/ apériodique

d aperiodisch

1 aperiodico

e aperiódico

d Lehre; Lehrzeit

i apprendistato

e aprendizaje

* apricotine (R) — 4333

244

apyrite

/ apyrite

d Apyrit

1 apirite

e apirita

* aplanachroniatic loupe — 26

236 aplanatic loupe

f loupe aplanétique

d aplanatische Lupe
1 lente aplanetica

e lupa aplanàtlca

237 apophyllite

f apophyllite

d Apophyllit

1 apofillite

e apofilita

238 Apostle medal
f médaille d'apôtre

d Apostelmedaille

I medaglia d’apostolo

e medalla de apóstol

239 Apostle spoon
/ cuiller d'apôtre

d Apostellöffel

i cucchiaio d’apostolo

e cuchara de apóstol

240 apparatus

f appareil; dispositif

d Apparat; Gerät; Einrichtung

I apparecchio

e aparato

241 apple-green chalcedony
f calcédoine vert-pomme
d apfelgrüner Chalcedon
1 calcedonio verde-mela
e calcedonia verde-manzana

242 apprentice

f apprenti

d Lehrling

I apprendista

e aprendiz

243 apprenticeship

f apprentissage

245 aqua fortis; strong water
f aqua fortis; eau forte

d Scheidewasser; Atzwasser;

Gelbbrennsäure
J acquafòrte

e agua fuerte

* Aquagem (T) — 5205

246 aquamanile; bronze ewer; ewer; water
jug; water vessel; pouring vessel

/ aquamanile; aiguière en bronze; aiguière

de sacristie

d Gießgefäß; Gießlöwe; Wassergefäß; Hand-
gießgefäß; Gießkanne; Wasserkrug

i acquamanile; boccale mesciroba
e aguamanil; lavamanos

247 aquamarine
f aigue-marine; aiguemarine
d Aquamarin
1 acquamarina
e aguamarina

248 aqua regia

f aqua regia; eau régale

d Königswasser; Goldscheidewasser
1 acqua regia

e agua regia

249 arabesque
f arabesques

d Arabesken
1 arabeschi; rabeschi

e arabescos

* Arabian diamond (I) —• 4478

* Arabian Magic diamond (T) — 1203

250 aragonite

f aragonite

d Aragonit

i aragonite

e aragonita
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251 arbor

f mandrin
d Dorn
I mandrino
e mandril

252 arbor; staff

f tige; arbre

d Welle

i albero

e eje; árbol; tija

253 arborescent; dendritic

f arborescent; dendritique

d baumähnlich; baumförmig; dendritisch

I arborescente; dendritico

e arborescente; dendritico

d Qumquet; Argandlampe
I lucerna pensile

& quinqué

* argentan — 3641

260 argentiferous; silver-bearing

f argentifère

d silberhaltig; silb(e)rig

I argentifero

e argentifero

* Arizona ruby (I) — 4266

* Arizona spinel (I) — 4266

* Arkansas diamond (I) — 4478

254 arborized agate; tree agate; dendritic

agate; arborescent agate; midge stone

(R); mocha stone (R)

f agate arborisée; agate herborisée; agate

dendritique; pierre moucheron (O); pierre

de moka (R)

d Baumachat; Dendritenachat;

Mückenstein (O); Mokkastein (R);

Mochastein (R)

1 agata arborizzata; agata dendritica; pietra

zanzara (O); pietra mocea (R)

e àgata arborescente; àgata árbol; ágata

dendritica; piedra mosquito (O); piedra

moca (R)

255 arbor-setting

f arbrage; alibrage du barillet

d Alibrieren; Freimachen des Federhauses

I alibrage del bariletto

e arbrage; aligraje del barrilete

256 arc

f arc

d Bogen
i arco

e arco

257 Archimedean drill

f drille à écrou

d Drillbohrer mit Handmutter
i trapano a dado
e taladro de tuerca

258 areometer; densimeter; densitometer
f aréomètre; densi mètre
d Aräometer; Densimeter; Dichtemesser
i areometro; densimetro
e areòmetro; densimetro

259 Argand lamp
f quinquet

261 Arkansas (oil) stone

f pierre (á huile d')Arkansas

d Arkansas(-01)stein

; pietra (ad olio d’)Arkansas

e piedra (al aceite de) Arkansas

* Arkansas pearl (R) — 4929

* arm — 450

262 armature
{ armature
d Armatur
i armatura
e armadura

* Armenian stone (F) — 3054

263 armilia

f armille

d Armilia

i armilia

e armila

264 armillary sphere

f sphère armillaire; armille

d Armillarsphäre; Planetarium

i sfera armilare

e esfera armilar

265 armlet

f brassard

d Armreif
1 bracciale

e brazal(ete)

266 arm of a lever

f bras de levier

d Hebelarm
i braccio di leva

e brazo de palanca
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267 arm-reliquary

/ bras-reliquaire

d Armreliquiar

i braccio reliquiario

e brazo relicario

268 arrow-head drill

f foret pointe d'aspic

d Spitzbohrer

e broca punta de lanza

269 art clock

/ horloge d’art

d Kunstuhr
i orologio d’arte

e reloj de arte

270 artificial; synthetic; man-made;
manmade

/ artificiel; synthétique

d künstlich; synthetisch

; artificiale; sintetico

e artificial; sintético; facticio

271 artificial amber
f ambre artificiel; abroine

d künstlicher Bernstein

i ambra artificiale

e ámbar artificial

272 artificial colouration of pearls; pearl

shooting

f coloration artificielle des perles

d künstliche Färbung der Perlen

i colorazione artificiale di perle

e coloración artificial de las perlas

273 artificial diamond
f diamant artificiel

d künstlicher Diamant
I diamante artificiale

e diamante artificial

274 artificial ivory

f ivoire artificiel; ivoirine

d künstliches Elfenbein

i avorio artificiale

e marfil artificial

275 artificially coloured; stained

f coloré artificiellement; teinté

artificiellement; baigné
d künstlich gefärbt; gebeizt

i colorato artificialmente; tinto

artificialmente; bagnato
e coloreado artificialmente; teñido

artificialmente; bañado

276 artificially coloured diamond
/ diamant teinté artificiellement; diamant
dont la couleur a été modifiée

artificiellement

d künstlich gefärbter Diamant
1 diamante colorato artificialmente;

diamante il cui colore é stato modificato

artificialmente

e diamante coloreado artificialmente;

diamante cuyo color ha sido modificado

artificialmente

277 artificially coloured stone

f pierre colorée artificiellement

d künstlich gefärbter Stein

i pietra colorata artificialmente

e piedra coloreada artificialmente

278 artificial pearl

f perle artificielle

d künstliche Perle

/ perla artificiale

e perla artificial

279 artificial product

f produit artificiel

d künstliches Produkt

1 prodotto artificiale

e producto artificial

280 artificial stone; manufactured stone;

man-made stone

Í pierre artificielle; pierre synthétique

d künstlicher Stein; synthetischer Stein

i pietra artificiale; pietra sintetica

e piedra artificial; piedra sintética

281 artificial treatment

/ traitement artificiel

d künstliche Behandlung
i trattamento artificiale

e tratamiento artificial

282 artisan; craftsman
{ artisan

d Handwerker
1 artigiano

e artesano

283 artistic jewellery

f bijouterie artistique

d Künstlerschmuck
I bigiotteria artistica

e bisuteria artistica

284 art metalware
/ orfèvrerie de métal

d Metallwaren
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i oreficeria di metallo

e platería de metal
285

art of enamelling

f art de l’émail

d Emailkunst

I arte dello smalto

e arte de esmaltar

* art of gem carving —> 2337

286 asbestos

í amiante; asbeste

d Asbest

i amianto; asbesto

e amianto; asbesto

* ash jug — 5470

287 ashtray; ash-tray

/ cendrier

d Ascher; Aschenbecher; Aschenschale

I posacenere; portacenere; ceneraio

e cenicero

288 asparagus knife

f couteau à asperges

d Spargelmesser

I coltello da asparagi

e cuchillo para espárragos

289 asparagus peeler

f éplucheur d’asperges

d Spargelschäler

I pela-asparagi

e pelador de espárragos

290 asparagus scoop; asparagus server

f pelle à asperges

d Spargelheber

i paletta per asparagi

e pala de espárragos

* asparagus stone (F) — 234

291 asparagus tongs

f pince à asperges

d Spargelzange

I pinza da asparagi

e pinzas para espárragos

292 aspersory; holy water sprinkler;

sprinkler; aspergill(um)

f aspersoir; goupillon

d Aspergill; Sprengel; Sprengwedel;
Weihwedel

1 aspersorio

e hisopo

293 assay

f essai

d- Probe
i assaggio

e ensayo

294 assay v

f essayer

d ausprobieren

I saggiare

e ensayar

295 assay acid

f eau à essayer

d Probiersäure

1 acido per saggiare

e ácido para ensayar

296 assay balance

f balance d’essai

d Probierwaage; 'Versuchswaage

i bilancia d’assaggio; bilancia di saggio;

bilancino

e balanza de ensayo

297 assay bottle

f bouteille d’essai

d Probierflasche

1 bottiglia di saggio

e botella de ensayo

298 assayer

f essayeur

d Probierer; Prüfer; Gold- und Silberprüfer

1 saggiatore; assaggiatore

e ensayador

299 assaying

f essayage

d Probieren

i assaggio

e ensayo

300 assaying art

f art de l’essai

d Probierkunst

i arte del saggio

e arte de ensayar

301 assay(ing) furnace

f four de coupellation; fourneau d’essai

d Probierofen; Kapellenofen; Versuchsofen

i forno di saggio; forno per assaggio; forno

a coppella

e horno de ensayo

302 assay master
{ maitre essayeur

d Probiermeister
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j maestro saggiatore

e maestro de ensayo

* assay office —* 2626

303 assay pencil; assay stick

f crayon à toucher

d Probierstift

1 ago di paragone

e aguja de ensayo

304 assay star

f étoile d'essai; étoile de touche

d Probierstern

i Stella di saggio

e estrella de ensayo

* assay stick — 303

305 assay vessel

f vase d'essai

d Probiergefäß

I vaso di saggio

e vaso de ensayo

306 assay water

f eau d'essai

d Probierwasser

I acqua di saggio

e agua de ensayo

* assembled stone (O) — 1732, 5402

307 astatic

/ astatique

d astatisch

I astatico

e astático

308 asteria; asterism; star-effect

/ astérie; astérisme; effet d’étoile

d Asterismos

I asterismo

e asterismo; efecto de estrella

* asteria ruby — 5207

* asteria sapphire — 5074

309 asthmometer
/ asthmométre
d Asthmometer
; asmometro
e asmometro

310 astral dock
f horloge astrale

d Astraluhr

; orologio astrale

e reloj astral

* Astralite (T) — 5664

* Astralite glass (T) — 336

311 astrolabe

/ astrolabe

d Astrolabium

1 astrolabio

e astrolabio

312 astrological jewellery; zodiac jewellery

f bijouterie astrologique; bijouterie (des

signes) du zodiaque

d astrologischer Schmuck; Tierkreiszeichen-

schmuck
1 bigiotteria astrologica; bigiotteria con

segni dello zodiaco

e bisutería astrológica; bisutería de zodiaca

313 astronomical clock

/ horloge astronomique

d astronomische Uhr
I orologio astronomico

e reloj astronòmico

* Astryl (T) — 5203

314 asynchronous
/ asynchrone
d asynchron
i asincrono

e asincrónico

315 asynchronous motor
f moteur asynchrone
d Asynchronmotor
1 motore asincrono

e motor asincrónico

* Atlas ore (F) — 3263

316 atmosphere
/ atmosphère
d Atmosphäre
I atmosfera

e atmósfera

317 atom
f atome
d Atom
I atomo
e átomo

318 atomic clock; molecular clock

f horloge atomique; horloge moléculaire

d Atomuhr; Molekularuhr
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I orologio atomico; orologio molecolare

e reloj atòmico; reloj molecular

319 atomic weight

/ poids atomique
d Atomgewicht
i peso atomico

e peso atómico

320 augite

f augite

d Augit

i augite

e augita

321 augurai staff

f bâton augurai

d Wahrsagerstab

j augurale

e bastón augurai

322 auric acid

/ acide aurique

d Goldsäure

I acido aurico

e àcido àulico

323 auriferous; gold-bearing

/ aurifère

d goldhaltig; goldführend

1 aurifero

e aurifero

324 aurous
f aureux
d Gold-

i auroso

e auroso

325 Australian opal

f opale d’Australie

d Australopal

i opale australiana

e ópalo australiano

* Australian pearl (R) — 4571

* Australian ruby (I) — 2302

326 australite

f australite

d Australit

1 australite

e australita

327 authenticate v

f authentifier

d beglaubigen

1 autenticare

e autenticar

328 autocatalytic plating; electroless plating;

chemical plating

/ dépôt par autocatalyse; dépôt
autocatalytique; revêtement

anélectrolytique; revêtement chimique;

dépôt sans courant

d autokatalytische Metallabscheidung;

stromlose Metallabscheidung; chemische
Plattierung

i deposito autocatalitico; rivestimento

anelettrolitico; rivestimento chimico

e depósito autocatalitico; revestimiento

anelectrolitico; revestimiento quimico

329 autoclave

f autoclave

d Autoklav

1 autoclave

e autoclave

330 automatic

f automatique
d automatisch

1 automatico

e automático

331 automatic device

f dispositif automatique
d Automatvorrichtung
I dispositivo automatico

e dispositivo automático

332 automatic watch; self-winding watch
f montre (â remontage) automatique
d automatische Uhr; selbstaufziehende Uhr
I orologio automatico; orologio a carica

automatica; orologio a autocarica

e reloj automático; reloj de cuerda
automática

333 automaton
f automate
d Automat
I automata
e autómata

334 automaton watch
f montre á automate
d Automatenuhr
i orologio a automata
e reloj de autómatas

335 aventurescence; aventurization

/ aventurescence

d Aventurisieren
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; aventurescenza

e aventurescencia

* aventurine feldspar — 2037

336 aventurine glass

Astralite glass (T); gold fluor (I); gold

fluss (I); gold glass (I); goldstone (I);

Hematinon (T)

f verre aventurine

d Aventuringlas

i vetro aventurina

e vidrio aventurina

337 aventurine (quartz)

Colorado jade (I); eosite (R); Imperial Yü
stone (F); Indian jade (I); love stone (F)

f aventurine: quartz aventurine; quartz

aventuriné

d Aventurin(quartz); Glimmerstein
1 aventurina; quarzo aventurina; venturina

e aventurina; cuarzo aventurina; venturina

338 aventurine quartz with h(a)ematite

inclusions

sinopal (O); sinopie (O)

/ quartz aventurine à inclusions d’hématite

d Aventurinquarz mit Hämatit-Einschluß
i quarzo aventurina con inclusione di

ematite

e cuarzo aventurina con inclusiones de
hematita

* aventurization — 335

339 awl

/ aléne

d Ahle; Pfriem
I lesina

e alesna; lesna

* axe stone (F) — 3626

340 axial

f axial

d axial

1 assiale

e axial

341 axial relief angle

f angle de dépouille axial

d axialer Hinterschliffwinkel

i angolo assiale di incidenza

e ángulo de incidencia axial

342 axinite

glass schorl (O)

f axinite

d Axinit

i axinite

e axinita

343 axis

f axe

d Achse
i asse

e eje

344 axis of rotation

f axe de rotation

d Drehachse
1 asse di rotazione

e eje de rotación

* azorite (O) — 5667

* Aztec stone (F) — 2559, 5431

* Azure spar (F) — 3074

345 azurite; chessylite

blue malachite (I); copper lapis (I)

f azurite; chessylite

d Azurit; Kupferlasur; Chessylith

I azzurrite

e azurita
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B
* Ba — 398

* Babel quartz (F) — 4478

346 baby alarm-clock

f réveil pour bébé

d Babywecker
I piccola sveglia

e despertador bébé

347 baby food-pusher; food-pusher; food-

shovel

/ radette (pour bébés); raclette (pour

enfants); pelle à manger
d Speiseschieber (für Kinder)

1 porzionatore per bambini; cucchiaio per

ragazzi

e empuja-alimentos para niños; pala para

comer para niños

* Babylonian quartz (F) —> 4478

348 baby (silver) set

f couvert (en argent) pour bébé
d Babybesteck; Silber-Babybesteck

1 posata (d’argento) per bambini
e cubierto (de piata) para niños

* Bacchus stone (F) — 163

349 back-enamel; backing enamel
/ contre-émail

d Gegenemail; Gegen-Email
i contrasmalto; contra-smalto

e contraesmalte; contra-esmalte

350 backlash

f ébat d’engrenage

d Eingriffsspiel

/ giucco d’ingranaggio

e juego de engranaje

* bacon stone (F) — 5081

* badge — 2884

* Baffa diamond (I) — 4478

351 baffle

f chicane

d Prallblech

1 lamiera di rimbalzo

e deflector

352 bag clasp

f fermoir de sac

d Taschenverschluß

I fermaglio di borsetta

cerradura de maletin

353 baguette cut

f taille baguette

d Baguetteschliff

i taglio baguette

e talla baguete

354 baguette-cut diamond
f diamant taille baguette

d Diamant-Baguette
i diamante taglio baguette

e diamante talla baguete

355 baguette movement
/ mouvement baguette

d Baguette-Werk
i movimento baguette

e movimiento baguete

356 baguette watch
f montre-baguette

d Baguette-Uhr
i orologio-baguette

e reloj-baguete

357 bakelite

/ bakélite

d Bakelit

I bakelite

e baquelita

358 balance; scales

f balance

d Waage
I bilancia

e balanza

359 balance v'

f équilibrer; balancer

d auswuchten; ausgleichen

I equilibrare

e equilibrar

* balance beam — 450

360 balance cock; balance coq; cock of a

watch balance
f coq de balancier; pont de balancier; coq

(de montre)

d Unruhkolben; Unruhscheibe; Uhrscheibe
i ponte del bilanciere; bracciuolo

e puente del volante; gallo de reloj

361 balance-hairspring electronic watch
f montre électronique à balancier-spiral

d elektronische Uhr mit Spiralfeder-
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Hemmung
I orologio elettronico con bilanciere e

spirale

e reloj electrónico con volante y espirai

362 balance jewel

/ pierre de balancier

d Ausgleichsstein

i rubino per bilancia

e piedra de volante

363 balance (of a watch)

/ balancier (de montre)

d Unruh (der Uhr)

I bilanciere (d’orologio)

e volante (de reloj)

364 balance spring

f spiral

d Spiralfeder; Spirale

I spirale del bilanciere

e espirai (del volante)

365 balance spring buckle; boot

f clef de raquette (pour spiral plat)

d Rückerschlüssel (für Flachspirale)

I chiave della racchetta (per spirale piano)

e llave de raqueta (para espirai plana)

366 balance staff

f axe de balancier

d Unruhwelle
I asse del bilanciere

e eje del volante

367 balance wheel
f balancier (d’horloge)

d Unruh (der Uhr)

I bilanciere (d’orologio)

e volante (de reloj)

368 balance wheel screw

f vis de balancier

d Unruhschraube
I vite del bilanciere

e tornillo de volante

369 balancing

f équilibrage

d Auswuchtung
I equilibratura

e equilibrado

* balas ruby (I) — 5009

* Bal de Feu (T) — 5139

370 ball

f boule; bille

d Kugel
i palla; sfera

e bola

371 ball-boart; round boart; boart-ballas;

bailas

(industrial diamond)
f boart-boule; boart-ballas; bailas; boart

rond

d Kugelbort; Kugel-Boart; Bailas; Rundbort
i bort rotondo; boart-ballas

e bort bola; bort redondo; boart bailas

372 ball-burnish v

{ polir à la bille

d kugeln

i arrotondare

e bruñir con bolas

373 ball-burnishing

f polissage à la bille; brunissage à la bille

d Kugelpolierung; Kugelpolieren

I brunitura a palle; brunitura a sfera

e bruñido con bolas

374 ball chain

f chaîne de boules

d Kugelkette

; catena a palle; catena a sfere

e cadena de bolas

375 ball clock; rolling-ball clock

[ horloge à billes (roulantes)

d Kugeluhr
I orologio a palle

e reloj de bolas (rodandas)

* ball hardness — 689

* ball hardness test — 690

376 ball jasper

/ jaspe boule

d Kugeljaspis

1 diaspro rotondo

e jaspe boia

377 ball joint

f joint à rotule

d Kugelgelenk

i giunto snodato

e articulación de boia

378 ball mill

f broyeur à galets; broyeur à boulets

d Kugelmühle
1 molino a palle; molino a sfere

e molino de bolas
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379

ball(-peen) hammer
f marteau à panne ronde

d Kugelhammer
i martello tondo

e martillo de boia

380 ball-shaped

/ sphérique

d kugelförmig

i sferico

e esférico

381 ball-shaped vase

í vase rond

d Kugelvase

i vaso sferico

e vaso esférico

382 ball structure; orbicular stimcture

f structure sphéroidale; structure

orbiculaire

d sphäroidische Absonderung
i struttura sferoidale

e estructura esferoidal

383 ball -watch

f montre-boule

d Kugeluhr
J orologio pallina

e reloj bola

* baltimorite (R) — 3957

384 band
f bande
d Band
j cinghia

e cinta

383 banded
f rubané
d gebändert

i striato; nastriforme

e cinteado; bandeado

386 banded agate; ribbon agate

hyena agate (F)

f agate rubanée; agate zonée; agate veinée

d Bandachat; Streifenachat; Lagenachat
1 agata zonata; agata screziata; agata

nastriforme

e àgata cinteada; ágata bandeada; ágata

veteada

387 banded jasper; ribbon jasper; riband

jasper; striped jasper; striated jasper

creolite (R); iolanthite (R); jaspelite (R);

jasperine (F); Lavic jasper (R); pastelite

(F); zebra jasper (R)

f jaspe rubané; jaspe zoné

d Bandjaspis

i -diaspro zonato; diaspro a bande; diaspro

striato

e jaspe cinteado; jaspe bandeado; jaspe

veteado

388 banded obsidian

f obsidienne rubanée
d Bandobsidian

i ossidiana zonata

e obsidiana bandeada

389 banded opal

/ opale rubanée
d Bandopal
i opale zonato

e ópalo cinteado

* bangle — 4880

390 banking
f butée

d Anschlag; Pufferblock

; arresto

e tope

391 banking pin

f goupille de limitation

d Begrenzungsstift

i copiglia di limitazione

e clavija de limitación; paredes de limite

392 banking screw

f vis d'arrêt

d Prellschraube

i vite d’arresto

e tornillo de retención

393 banking stop

f butoir

d Pufferblock

i paraurti

e puente amortiguador

394 baptismal font; christening font

f fonts baptismaux
d Taufkessel; Taufstein; Taufbecken
i vasca battesimale; fonte battesimale

e pila bautismal; baptisterio; pila para

bautizo

395 bar

f barre

d Stab

Í barra; sbarra

e barra
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396 bar brooch
f barrette

d Spange
i molletta

e barrita

397 Barion cut

/ taille Barion

d Barion-Schliff

i taglio Barion

e talla Barion

* barite — 426

398 barium; Ba
/ baryum; Ba
d Barium; Ba
1 bario; Ba
e bario; Ba

399 barleys

f grains d'orge

d Korn im Guilloche

1 grano d’orzo

e punto donde se trueca

400 bar movement
/ mouvement à ponts

d Kolbenwerk
I movimento a ponti

e máquina a puentes

* Baroda gern (I) — 5107

401 barograph; barometrograph; recording

barometer
f barographe; barométrographe; baromèt
enregistreur

d Registrierbarometer

¡ barografo; barometro registratore

e barògrafo; baròmetro registrador

402 barometer
/ baromètre
d Barometer
J barometro
e baròmetro

403 barometric

/ barométrique

d barometrisch

1 barometrico

e baromètrico

404 barometric error

/ erreur barométrique
d Luftdruckfehler

i errore barometrico

e error baromètrico

* barometrograph — 401

405 baron’s coronet

f torti!

d Rangabzeichen der Barone
1 serto baroniale

e tortil de barón

406 baroque
f baroque
d barock
2 barocco

e barroco

407 baroque pearl; barrok pearl

crop pearl (F)

/ perle baroque
d Barockperle; Wart-Perle

1 perla barocca; perla scaramazza
e perla barroca; engaste

408 bar pendulum
f pendule de grille

d Rostpendel

i pendolo di graticola

e péndulo de parrilla

409 bar pin

f barrette

d Stabnadel

i spillone baguette

e prendedor de barrita

410 barrel

f barillet

d Federhaus
i bariletto

e cubo; barrilete

411 barrel arbor

f arbre de barillet

d Feder(haus)welle

I albero del bariletto

e árbol de cubo

412 barrel arbor bearing

f coussinet d'arbre de barillet

d Lagerfutter für Federwelle

1 cuscinetto per albero del bariletto

e cojinete de árbol de cubo

413 barrel axle

f axe de barillet

d Federhausachse
i asse del bariletto

e eje de cubo

414 barrel bolt

/ verrou de barillet
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d Federhausriegel

i paletto del bariletto

e cerrojito de cubo

415 barrel bridge

f pont de barillet

d Federhausbrücke
i ponte del bariletto

e puente de cubo; puente de barrilete

416 barrel core

/ bonde de barillet

d Federkern

i nocciolo del bariletto

e anillo de cubo

417 barrel cover

/ couvercle de barillet

d Federhausdeckel

i coperchio del bariletto

e tapa del cubo; tapacubo

418 barrel drum
/ tambour de barillet

d Federhaustrommel
i tamburo del bariletto

e tambor del cubo

* barreling — 421

419 barrel plating

f galvanoplastie au tonneau
d Trommelgalvanisierung
i galvanoplastica in tamburo
e galvanoplastia en tambor

* barrel polishing — 421

420 barrel ratchet

f rochet de remontoir

d Schlüsselaufzug

I rocchetto di carica

e róchete de remontuar

421 barrel rolling; barrel polishing;

tumbling; barreling

f polissage au tonneau; tonnelage; brassage

d Trommelpolierung; Trommelpolieren
I barilatura; pulitura mediante burattatura

e tamboreación; pulido a bombo; pulimento
al tonel

422 barrel spring

/ ressort de barillet

d Zugarmfeder
J molla del bariletto

e muelle de cubo

423 barrel turning machine
í machine pour barillets

d Federhausdrehmaschine
I macchina per tornire bariletti

e máquina para barriletes

424 barrette file; cant file

f lime barrette; barrette

d Barettfeile

1 lima baretta

e lima bonete; lima birrete; lima baréta

425 barrette pin

f barrette

d Barettnadel

I fermaglio a spilla

e alfiler

* barrok pearl — 407

426 baryte; barite; heavy spar (F)

/ baryte; barytine; baritine; spath lourd (F)

d Baryt; Schwerspat (F)

1 barite; baritina; spato pesante (F)

e barita; baritina; espato pesado (F)

427 basalt

f basalte

d Basait

1 basalto

e basalto

428 basaltic

f basaltique

d basaltartig

I basaltico

e basáltico

429 base

f base

d Basis

! base

e base

* base metal — 1215

430 basil (polishing) buff

f disque (à polir) en cuir de mouton
d Poherscheibe aus Schafsleder

1 disco (pulitore) a pelle di pecora

e disco (de pulir) a pellejo ovino

431 basis metal; foundation metal

/ métal de fond; métal de base

d Grundmetall
1 metallo di base; metallo di fondo

e metal de base; metal de fondo
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432 basket

f corbeille

d Korb
j cesto

e cesta

433 basket-handle

f anse de panier

d Korbbogen
1 manico di cesta

e asa de cesta

434 bas-relief; basso rilievo; low relief

f bas relief

d Flachrelief; halberhabene Arbeit

i basso rilievo; stiacciato

e bajo relieve; bajorelieve

435 bassine case

/ boîte bassine

d Wannengehäuse
i cassa basine

e caja basine

* basso rilievo — 434

436 bastard amber; dull amber; cloudy

amber
f ambre bâtard; ambre trouble

d Bastardbernstein; trüber Bernstein

i ambra bastarda; ambra appannata
e ámbar bastardo; ámbar turbio

437 bastard(-cut) file

/ lime bâtarde

d Bastardfeile

i lima bastarda

e lima bastarda

* bastite — 4625

438 bath

f bain

d Bad
I bagno
e baño

439 battery

/ batterie; pile

d Batterie

i batteria

e batería

440 battery-driven clock

/ horloge à pile

d Batterieuhr

I orologio a pila

e reloj a batería

* Bavarian cat’s eye (R) — 4279

441 bayadere necklace

/ collier bayadère

d Bajaderenkollier

i collana da bajadera

e collar bayadera

* bayate (R) — 2048

* bayonet catch — 443

442 bayonet fitting

/ ajustement à baïonnette

d Bajonettverschluß

i aggiustamento a baionetta

e ajuste a bayoneta; ajuste a espiga

443 bayonet snap; bayonet catch; turning

clasp; turning catch

/ fermoir à baïonnette; fermoir tournant

d Bajonettverschluß; Drehverschluß
i chiusura a baionetta; giunto a baionetta

e cerrajita giratoria

* Be — 497

444 bead; glass bead
f perle (de verre)

d Glasperle

i perla (di vetro)

e perla (de vidrio); cuenta (de vidrio);

abalorio

445 bead v

f border

d bördeln; sicken; rändern; bordieren

! bordare

e bordear

446 beading
f bordelage; bordage

d Umbördelung; Bordieren

J bordatura

e reborde

447 beading enamel
f émail de bordage; émail à border

d Ränderemail
i smalto di bordatura; smalto per bordi

e esmalte de bordear

448 beading punch; beading tool

f perloir

d Korneisen; Perlpunze

Ï perloir

e perlero; graneteador

* beading stake — 2109
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* beadroll — 4500

* beaked anvil — 511

449 beaker; goblet; tumbler

/ gobelet

d Becher; Humpen
i ciotola; boccale

e cubilete; copa

* beaker — 2638

* beak-iron — 511

450 beam (of a balance); fly-bar; balance

beam; arm
/ fléau (de balance)

d Waagebalken

j giogo (della bilancia); leva; bilanciere

e cruz (de balanza); brazo; astil

451 bearing (stone); bearing of a shaft

f coussinet (d’arbre); palier d’horloge

d Lagerung
1 cuscinetto (d’orologio)

e cojinete (de reloj)

452 beat

f battement
d Schlag

J battito

e batido

453 beaten gold

f or battu

d Blattgold

i oro battuto

e oro batido

454 beaten metal

f métal battu

d geschlagenes Metall

i metallo battuto

e metal batido

455 beating metal

/ battage du métal

d Metallhämmern
i battitura di metalli

e batido de metales

456 Becke line

f frange de Becke
d Beckesche Lime
I righe di Becke
e linea de Becke

457 bedside clock

/ horloge de chevet

d Nachttischuhr

; orologio per tavolina da notte

e reloj para velador

* bedside lamp — 3651

458 bed warmer; warming pan
{ bassinoire

d Bettwärmer; Wärmpfanne
I scaldaletto; caldano

e calentador de cama

459 beefsteak fork; steak fork

f fourchette à bifteck

d Beefsteakgabel; Steakgabel

i forchetta per bistecca

e tenedor para bisté

460 beefsteak knife; steak knife

f couteau à bifteck

d Beefsteakmesser; Steakmesser
i coltello da bistecca

e cuchillo para bisté

461 beer cup; beer goblet

f gobelet à bière

d Bierbecher

i boccale per birra

e cubilete para cerveza

462 beer jug

f pot à bière

d Bierkanne
I bricco per birra

e jarro para cerveza

463 Beilby layer

f couche de Beilby

d Beilby-Schicht

i strato di Beilby

e capa de Beilby

464 bell

f cloche

d Glocke
J campana
e campana

465 bell

/ sonnette

d Klingel

I campanello
e campanilla

466 bell-clapper; clapper-ring

f bélière

d Hangeisen; Klöppelring

/ anello grosso; ansola

e anillo del badajo de una campana
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467 bell hammer
f marteau de sonnerie

d Glockenhammer
i martello di suoneria

e martillo de soneria

468 bellied

/ ventru

d bauchig

i panciuto

e barrigudo; panzudo

469 bellied coffee-pot; round-bodied pot

f marabout
d bauchige Kaffeekanne
i cuccuma panciuta (per caffè)

e hervidor panzudo (para café)

470 bellied pot

/ pot ventru

d bauchige Kanne
I brocca panciuta

e jarro barrigudo

471 bell movement
/ sonnerie

d Läutwerk
I suoneria

e soneria

472 bellows

(soldering and melting)

f soufflet

d Blasebalg

I soffietto; mantice

e fuelle

473 bellows

(dust blower)

f chasse-poussière; pompe
d Staubentferner

¡ sciaccia-polvere; soffietto

e quitapolvo

474 bell punch
{ poinçon à centrer

d Mittelpunktteffer

i punzone per centrare

e punzón de campana

475 bell ringer; bell swinger

f baguette de cloche

d Glockenschlägel

I batocco di campana
e palillo de campana

476 bell-shaped

f campaniforme
d glockenförmig

i accampanato
e campaniforme

477 bell(-shaped) pearl

f perle campaniforme
i perla accampanata
e perla campaniforme

* bell swinger — 475

* belomorite (R) — 3550

478 belt

f ceinture

d Gürtel

1 cintura

e cintura

479 belt buckle; waistband buckle

/ boucle de ceinture

d Gürtelschließe; Gürtelschnalle

i fibbia di cintura

e hebilla de cintura

480 belt clasp

f crochet de ceinture

d Gürtelhaken

I fibbia di cintura

e gancho de cintura

481 bench
f établi

d Werktisch; Bank
i banco
e banco (de trabajo)

482 bench lamp
f lampe d’établi

d Arbeitslampe

1 lampada di banco
e lámpara de banco

483 bench pin; filing pin

f cheville d’établi

d Feilnagel

i chiodo di banco
e clavija de banco

484 bench vice

f étau d’établi

d Bankschraubstock
i morsa di banco
e tornillo de banco

485 bend v

[ cintrer; plier; courber

d biegen

i piegare; curvare

e doblar; arquear
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486 bending machine
f machine à cintrer

d Biegemaschine

i macchina piegatrice

e máquina para doblar

487 bending pliers

/ pince à cintrer

d Biegezange

i pinza piegatrice

e alicates para doblar

488 bending press

f presse à cintrer

d Biegepresse

i pressa piegatrice

e prensa para doblar

489 bending ring

f anneau à cintrer

d Biegering

i anello piegatrice

e anillo para doblar

* Bengal amethyst (I) — 1299

490 benitoite

heaven stone (F); skystone (F)

/ bénitoïte

d Benitoit

j benitoite

e benitoita

491 bent

/ cintré; plié; courbé

d gebogen
i curvato

e curvado; doblado

492 bentonite

f bentonite

d Bentonit

i bentonite

e bentonita

493 benzine

/ benzine

d Benzin
i benzina

e bencina

494 benzol

f benzol

d Benzol

i benzol(o)

e benzol

* Berigem (T) — 5205

495 béryl

f béryl

d. Beryll

i berillo

e berilo

496 beryl cat’s eye

f béryl œil-de-chat

d Beryllkatzenauge

I berillo occhio di gato

e berilo ojo de gato

* Berylite (T) — 5205

497 beryllium; Be
f béryllium; Be
d Beryllium; Be
1 berillio; Be
e berilio; Be

498 beryllium copper

f cuivre au béryllium; cupro-béryllium

d Berylliumkupfer

i cuproberillio

e cobre de berilio; cuproberiho

499 beryllonite

f béryllonite

d Beryllonit

í benllonite

e berilonita

500 berylloscope; emerald filter

f bérylloscope

d Berylloskop

i berilloscopio

e beriloscopio

501 beta brass

f laiton bêta

d Beta-Messing

i ottone beta

e latón beta

* betrothal ring — 1933

502 beve!

f biseau

d Abschrägung
1 ugnatura
e bisel

503 bevel v

f biseauter

d abschrägen
i ugnare
e biselar

* bevel cut — 527
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* beveling (US) — 505

504 bevelled; beveled (US)

f biseauté

d abgeschrägt

j tagliato a ugnatura; smussato

e biselado

505 bevelling; beveling (US)

/ biseautage

d Abschrägen
I taglio a ugnatura; smussatura

e biselado

506 bezel block

/ chatonnière

d Einstauch-Matrizen

i castoniere

e desbocadores

507 bezel (of a setting)

f chaton (de sertissure)

d Faßzarge; Ringkasten

¡ castone (di incastonatura)

e chatón (para engastar)

508 bezel (of a watch-glass)

f lunette (de glace de montre)

d Uhrglasfassung; Glasreif

I lunetta (di vetro d’orologio)

e luneta (de cristal de reloj); tapa de bisel

509 bezel snap
f battue de lunette

d Glasreif-Aufpassung

i fissa-lunetta

e resalte del bisel

* Bi — 530

510 biaxial

f biaxe

d zweiachsig

i biassico

e biaxial

511 bickern; two-beaked anvil; beaked anvil;

beak-iron

/ bigorne

d Spitzamboß; Hornamboß
¡ bicornia; incudine puntuta

e bigornia

512 bifid

f bifide

d zweispaltig

i bifido

e bifido

513 bifilar

f bifilaire

d bifilar

i bifido

e bifilar

* bim-bani strike — 1680

514 bimetallic

/ bimétallique

d bimetallisch; zweimetallisch

i bimetallico

e bimetálico

515 binary alloy

f alliage binaire

d binäre Legierung; Zweistofflegierung

i lega binaria

e aleación binaria

516 binding wire

f fil à lier

d Bindedraht

i filo per legare

e alambre de ligadura

517 binocular

f binoculaire

d binokular

i binoculare

e binocular

518 binocular loupe; binocular magnifier

f loupe binoculaire

d Binokularlupe

1 lente binoculare

e lupa binocular

519 binocular microscope
f microscope binoculaire

d binokulares Mikroskop; Binokular-

Mikroskop
i microscopio binoculare

e microscopio binocular

520 biotite

black mica (O)

f biotite

d Biotit

i biotite

e biotita

521 birefringence; double refraction

f biréfringence; double réfraction

d Doppelbrechung
1 birifrangenza

e birrefringencia; refracción doble
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522 biréfringent; doubly refractive

f biréfringent

d doppelbrechend

i birifrangente

e birrefringente

523 birtb spoon
f cuiller de naissance

d Geburtslöffel

i cucchiaio di nascita

e cuchara de nacimiento

524 birthstone; natal stone; month stone

f pierre de naissance; pierre du mois;

pierre natale

d Geburtsstein; Monatsstein

i pietra di nascita; pietra del mese
e piedra de nacimiento; piedra de mes

525 biscuit jar; cookie jar (US)

/ boîte à biscuits

d Keksdose; Gebäckdose
i scatola da biscottini

e caja para galletas; galletera

526 biscuit tongs

/ pince à biscuits

d Gebäckzange
i mollette da biscotti

e tenazas para bizcochos

527 biseau cut; bevel cut

/ taille en biseau

d Biseauschliff; Schrägschliff

i taglio a sbieco

e talla en sesgo

528 bishop’s cross

f croix d’évêque; croix pectorale; croix

épiscopale

d Bischofskreuz

i croce vescovile; croce pastorale

e cruz de obispo; cruz pectoral

529 bishop’s ring; pastoral ring

f bague d’évéque; anneau pastoral; anneau
d’évêque

d Bischofsring; Pastoralring

í anello vescovile; anello pastorale

e sortija de obispo; anillo pastoral

* bishop’s stone (F) — 163

530 bismuth; Bi

f bismuth; Bi

d Wismut; Bi

Ì bismuto; Bi

e bismuto; Bi

531 bit

/ mèche
d Bohrer
i punta da trapano

e mecha

532 bitter spar; dolomite

/ spath perlé; dolomite

d Bitterkalk; Dolomit

i spato periato; dolomite; dolomia

e espato perlado; dolomita

* Biwa pearl (T) — 1393

533 black chalcedony; black onyx (I)

f calcédoine noire; onyx noir (I)

d schwarzer Chalcedon; schwarzer Onyx (I)

i calcedonio nero; onice nera (I)

e calcedonia negra; ónix negro (I)

534 black coral; horn coral

/ corail noir

d schwarze Koralle

i corallo nero

e coral negro

* black enamel (O) — 3645

535 Black Forest clock

f horloge de la Forêt Noire

d Schwarzwälder Uhr; Schwarzwälderuhr
i orologio della Selva Nera
e reloj de la Selva Negra

536 Black Forest cuckoo clock

f coucou chantant de la Forêt Noire

d Schwarzwälder Kuckucksuhr
i orologio a cuculo della Selva Nera
e reloj de cucii de la Selva Negra

537 black garnet

f grenat noir

d schwarzer Granat
i granato nero

e granate negro

* black (industrial) diamond — 850

538 black iron spinel; hercynite

harmotome (O)

f spinelle de fer noir; hercynite

d schwarzer Eisenspinell; Hercynit
i spinello di ferro nero; ercinite

e espinela de hierro negra; hercinita

* Black Jack (F) — 4997

539 black marble with gold veins

f marbre noir veiné or; portar
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d schwarzer Marmor mit goldgelben Adern
i portoro

e mármol negro veteado de amarillo

* black mica (O) — 520

* black onyx (1)
—

* 533

540 black opal

f opale noire

d schwarzer Opal

i opale nero

e ópalo negro

541 black pearl

f perle noire

d schwarze Perle

I perla nera

e perla negra

* black polish — 3509

542 black rutile

[ rutile noir

d schwarzer Rutil

I rutilo nero

e rutilo negro

543 blacksmith

f forgeron

d Schmied
i fabbro

e herrero

544 black smoky quartz; morion (R)

f quartz enfumé noir; morion (R)

d schwarzer Rauchquarz; Morion (R)

i quarzo affumicato nero; morione (R)

e cuarzo ahumado negro; morione (R)

* black spinel — 944

545 black star sapphire

/ saphir étoilé noir

d schwarzer Sternsaphir

1 zaffiro stellato nero

e zafiro estrellado negro

* black tourmaline — 4628

546 blade

/ lame
d Klinge; Blatt; Schneide
I lama
e hoja

547 blank

/ brut; pièce brute; flan

d Rohform; Rohling; Blankett

1 abbozzo; pezzo grezzo

e tieza; pieza bruta

548 blank cutting; blanking

/ découpage d’un flan

d Ausschneiden; Ausstanzen
i tranciatura

e recortadura

549 blank (for cutlery)

/ ébauche (de couvert)

d Blandel; Rohbesteckform
i abbozzo (della posata)

e forma de cubierto en bruto

* blanking — 548

550 blank material

f matériel d’ébauche

d Blankmaterial

i materiale bianco

e material bianco

551 blank mount
f monture en blanc

d Rohfassung
i montatura in bianco

e engaste en bruto

552 blemish
f défaut

d Fehler

i difetto

e defecto

553 blende

f blende

d Blende
I blenda

e blenda

554 blind hole

f trou borgne

d Sackloch

i foro cieco

e taladro ciego

555 blind’s watch; blind man’s watch; watch
for the blind

f montre pour aveugle; montre au tact

d Blindenuhr

i orologio per cieco

e reloj para ciego

556 blister

/ cloque

d Biase

i bolla d’aria

e ampolla
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557 blister pearl; chicot pearl

f perle blister; perle chicot

d Blisterperle; Schalenperle /

i perla blister; bisperla

e perla blister; perla vejigatoria

558 blocking

/ ébauchage
d Vorformung
i impronta di sbozzatura

e conformación aproximada

559 blocking lever; brake lever

/ bloqueur

d Blockierhebel

j leva di blocco

e bloqueador

560 blood coral

f corail sanguin

d Blutkoralle

i corallo sanguigno

e coral sanguineo

561 blood jasper; bloodstone; heliotrope;

green jasper

/ jaspe sanguin; sanguine; héliotrope; jaspe

vert

d Blutjaspis; Blutstein; Heliotrop; grüner
Jaspis

1 diaspro sanguigno; pietra sanguigna;

pietra di sangue; eliotropio; diaspro verde
e jaspe sanguineo; piedra sanguinea;

piedra de sangue; heliotropo; jaspe verde

562 bloody agate

/ agate sanguine

d Blutachat

i agata sanguigna
e àgata sanguinea

563 blowhole; blow-hole; gas cavity

f soufflure

d Blase; Luftblase

i soffiatura

e sopladura

* blown pearl (1) — 2832

564 blowpipe; blow-pipe; soldering blowpipe
/ chalumeau (à souder)

d Blasrohr; Lötrohr
/ cannello (per saldatura)

e soplete (para soldar)

* blue asbestos (F) — 1327

565 blue fluorite

Blue John (R); Derbyshire spar (R)

/ fluorite bleue

d blauer Fluorit

i fluorite azzurro

e fluorita azul

* blue gold (F) — 5431

566 blue-green apatite

/ apatite bleu-vert

d blaugrüner Apatit

I apatite blu-verde

e apatita azul-verde

567 blue-green diamond
(oilies)

f diamant bleu-vert

d blaugrüner Diamant
1 diamante blu-verde

e diamante azul-verde

* blue ground (R) — 2995

* Blue John (R) — 565

* blue malachite (I) — 345

568 blue pearl

{ perle bleue

d Blauperle

I perla azzurra

e perla azul

569 blue quartz; siderite

El Doradoite (R); sapphire quartz (I);

sapphirin(e) (I); water sapphire
(
1 )

f quartz bleu; sidérite

d Blauquarz; Siderit

I quarzo azzurro; siderite

e cuarzo azul; siderita

570 bluestone

f pierre à eau
d Wasserstein

i pietra ad acqua
e piedra azul

* blue talc (I) — 1445

571 blue tourmaline

/ tourmaline bleue

d blauer Turmalin
i tormalina azzurra

e turmalina azul

572 blue-white diamond (O)

(colour definition)

/ diamant bleu-blanc (O)

d blauweißer Diamant (O)



blue zircon 36

f diamante biancazzurro (O) i brunitoio

e diamante blanco-azul (O) e bruñidor

573 blue zircon

starlite (F)

f zircon bleu

d blauer Zircon

Í zircone azzurro

e circón azul

574 blue zoisite

f zoisite bleue

d Bleuzoisit

i zoisite azzurro

e zoisita azul

575 blunt v, dull v

f émousser; émoudre; désafiler; épointer

d abstumpfen
i smussare
e despuntar; embotar; enromar; desafilar

576 blunt(ed); dull

/ émoussé; désafilé; épointé

d abgestumpft
i smussato; smusso
e embotado; sin filo

577 blunting

f émoussage; émouture
d Schliff

I affilatura

e desafilado

578 board chronometer; deck chronometer
f chronomètre de bord

d Bordchronometer
I cronometro di bordo
e cronómetro de bordo

579 boart; bort; bortz

(industriai diamond)
f boart; bort; boort

d Boart; Bort; Bortz

I boart; bort; bortz

e boart; bort; bortz

* boart-ballas — 371

580 bob
[ lentille

d Linse

i lente

e lenteja

581 bob; polishing bob
f touffe polisseur

d Schwabbel

* Bobrowska garnet (O) — 1517

* Bohemian chrysolite (I) — 3529

* Bohemian garnet (O) — 4266

582 Bohemian glass

(potash lime glass)

f verre de Bohème
d böhmisches Glas

i vetro di Boemia
e vidrio de Bohemia

* Bohemian ruby (I) — 4502

* Bohemian topaz (I) —> 1092, 2176

583 boil V

f bouillir

d abkochen
i bollire

e hervir

584 boiling

Í ébullition

d Aufkochen; Aufwallen
i ebollizione

e ebullición

585 boiling(-out) pan
f bouillotte

d Auskochschale
i casseruola

e cacerola

586 boiling point

î point d’ébullition

d Siedepunkt

I punto d’ebollizione

e punto de ebullición

587 bolt and joint

f charnière

d Scharnier

I cerniera

e charnela

588 bolt ring; spring ring

/ anneau à ressort

d Federring

I anello a mola
e argolla de resorte; anillo de muelle; reasa

con muelle

589 bombarded diamond; irradiated diamond
f diamant bombardé; diamant irradié
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d beschossener Diamant; bombardierter

Diamant; bestrahlter Diamant
i diamante bombardato; diamante irradiato

e diamante bombardeado; diamante

irradiado

590

bombardment
/ bombardement
d Bombardement
1 bombardamento
e bombardeo

i segnalibro

e señal de lectura

* boot — 365

598 borax
(sodium borate)

f borax
d Borax
! borace

e bórax

* Bombay opal (I) — 2394

591 bombé
f bombé
d gewölbt

1 bombé; bombato
e bombado

* bonamite (F) —> 4904

592 bonbon spoon
f cuiller à bonbons
d Bonbonlöffel

I cucchiaio da dolce

e cuchara para caramelos

593 bone chopper
/ couteau à casser les os

d Haumesser
i mannaia del macellaio

e cuchillo hachuela

* bone turquoise (I) — 3701

594 boning knife

f couteau à désosser; couteau à os

d Ausbeinmesser; Knochenmesser
i coltello per disossare; coltello per ossi

e cuchillo para deshuesar; cuchillo para

descarnar

595 bony amber
f ambre osseux

d knochiger Bernstein

/ ambra ossea

e ámbar óseo

599 borax basin

/ borachoir

d Boraxschale

i piatto da borace

e plato de bórax

600 borax box
/ boraxoir

d Boraxbüchse
I scatola da borace

e caja de bórax

601 borax brush

/ pinceau à borax

d Boraxpmsel
J pennello da borace

e pincel de bórax

602 boric acid

f acide borique

d Borsäure

i acido borico

e ácido bórico

603 boron
f bore

d Bor
i boro

e boro

604 boron carbide

/ carbure de bore

d Borkarbid
i carburo di boro

e carburo de boro

* bort — 579

596 book clasp

f fermoir de livre

d Buchbeschlag
1 fermaglio di un libro

e guarnición para libro

597 bookmark(er); book-marker
f liseuse; signet de livre

d Buchzeichen

* bortarite (O) — 2231

* bortz — 579

605 bottle

f flacon

d Flasche

I fiasco

e frasco
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606 bottle cork

/ bouchon de bouteille

d Flaschenkork

; turacciolo

e tapón

607 bottle-holder; coaster; bottle stand

f porte-bouteilles; dessous de bouteilles

d Flaschenhalter; Flaschenteller; Flaschen-

ständer

i portabottiglie

e portabotellas; botellero

608 bottle opener
/ ouvre-bouteilles

d Flaschenöffner

i apribottiglia

e abrebotellas

600 bottle ring

/ anneau de bouteille

d Flaschenring

1 anello a bottiglia

e amilo para botellas

* bottle stand — 607

* bottiestone (F) — 3529

* bouchon —* 5351

610 boudoir clock

/ horloge de boudoir

d Boudoiruhr
1 orologio da salotto

e reloj de gabinete

611 boule; rough synthetic stone

f boule (synthétique); culot; poire

d Schmelzbirne; Birne; Zapfen; Kugel
1 orologio da salotto palla (sintetica)

e reloj de gabinete bola (sintética); pera;

casquete

* bouquet agate (R) — 3559

* bourguignon pearl (I) — 2832

612 bow; ring of a watch case; watch bow;

watch ring

/ bélière; anneau de montre; anneau de

boîte de montre
d Bügel; Uhrring; Uhrbügel; Ring für

Uhrgehäuse
i anello di sospensione; anello d’orologio;

anello di cassa d'orologio

e amilo (de reloj); argolla; anilla; anillo de

caja de reloj

613 bowenite

/ bowénite
d Bowenit
i bowenite

e bowenita

614 bowl

/ bol

d Bowle
i ciotola

e tazón

615 bowl

í jatte

d Napf; Schale

I scodella; piatto

e barreño; cuenco

616 bowl (of a chalice)

f coupe (d’un calice)

d Kuppe (des Meßkelches)

1 coppa (di calice)

e copa (de cáliz)

617 bowl (of a ladle)

f pochoir (d’une louche)

d Löffelkelle

i pala (di ramaiuolo)

e pala (de cucharón)

618 bowl (of a spoon); spoon bowl

f cuilleron (d’une cuiller)

d Löffellaffe; Löffelschale

i pala (di cucchiaio); tazza di cucchiaio

e pala (de cuchara)

619 bow necklace

f collier en chute

d Bogenkollier

i collana (curvata in) arco

e collar en arco

620 bow pivoter

{ machine à fraiser les anneaux
d Bügelzapfenfräsmaschine
I macchina per pivotare

e pivote

621 box
f boîte

d Dose
i scatola

e cajilla; cajita

* box chronometer —• 3292

* box furnace — 3591
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622 box-joint pliers

/ pince à articulations entrepassées

d Zange mit durchgestecktem Gewerbe
I pinze intrecciate /

e alicates con articulación entrecruzada

623 boxmaker; box-maker
/ gainier

d Etuimacher
I astucciaio

e estuchero

624 box setting

/ monture à boîte

d Kasten-Fassung
i incastratura a cassa

e engaste en caja

625 boxwood
f buis

d Buchs(baum)
i bosso

e boj

626 boxwood mallet

f maillet de buis

d Hammer aus Buchsbaumholz; Holz-

hammer; Buchshammer
I martello di legno

e mazo de boj

627 Brabant(ine) rose cut

f taille (en rose) de Brabant
d Brabanter-Roseschliff

i taglio rosa brabantina

e talla (rosa) brabanzona

628 brace

f bride de ressort-moteur

d Zaum der Zugfeder

I brida della molla-motrice

e brida de muelle real

629 bracelet

f bracelet

d Armband
; bracciale(tto)

e brazalete; pulsera

630 bracelet buckle

f boucle de bracelet

d Armbandschnalle
i fibbia da bracciale

e hebilla de brazalete

631 bracelet clasp

f fermoir de bracelet

d Armbandschnepper

1 fermaglio per bracciale

e cliqué de brazalete

632 bracelet gauge
f calibre pour bracelets

d Armbandlehre
I calibro per bracciale

e calibrador para pulseras

633 bracelet mandrel; bracelet triblet

f triboulet pour bracelets

d Armbandriegel
I mandrino per braccialetto

e mandril para pulsera

634 bracelet snap
/ fermoir(-cliquet) de bracelet

d Armbandschnepper
I fermaglio per bracciale

e hebilla de brazalete

* bracelet triblet — 633

635 bracelet watch; wristlet watch; wrist-

watch; wristwatch

f montre-bracelet; bracelet-montre; montre
de poignet

d Armbanduhr
1 orologio da polso

e reloj de pulsera

636 bracket

f console

d Konsole

! console

e cônsola

637 bracket clock

f pendulette

d Nippuhr
I orologio da tavola

e reloj de sobremesa

* brake lever — 559

638 brake spring

/ ressort de freinage

d Schleppfeder

i molla di freno

e muelle de frenar

639 branch of a candelabrum
f bras de candélabre

d Leuchterarm
I braccio di candelabro

e brazo de candelabro

640 brasilianite; braziliante

f brasilianite
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d Brasilianit; Brasianit

j brasilianite

e brasilianita

641 brass; yellow copper (O)

f laiton; cuivre jaune (O)

d Messing; Gelbkupfer (Ó)

I ottone; rame giallo (O)

e latón; cobre amarillo (O)

642 brass-beater; copper-beater

/ dinandier

d Gelbgießer; Messingschläger;

Messingschmied
I ottonalo

e latonero

643 brass brush

f brosse en laiton

d Messingbürste

i spazzola di ottone

e cepillo de latón

644 brass plating; brassing

f laitonnage; laitonnisage

d Vermessingung; Vermessingen
I ottonatura

e latonado

645 brass-ware; copper-ware

í dinanderie

d Messinggerät; Messingware; Messing-

geschirr

J utensile d’ottone; ottorame; oggetto di

rame
e latonería; utensilio de latón

646 braze v; hard solder v

/ braser; souder (fort)

d löten; hartlöten

i saldare (forte)

e soldar (fuerte)

647 brazier

/ brasero

d Kohlenpfanne; Kohlenbacken; Wärmofen
I braciere; foghera

e brasero

648 Brazilian bailas

(industrial diamond)
f bailas du Brésil

d Brazilballas

i bailas del Brasile

e balas del Brasil

649 Brazilian boart

(industrial diamond)
f boart du Brésil

d Brazilboart

J boart del Brasile

e boart del Brasil

* Brazilian chain — 4916

* Brazilian chrysolite (I) — 1062

* Brazilian emerald (I) — 5364

* Brazilian peridot (I) — 5364

* Brazilian ruby (I) — 5349

* Brazilian sapphire (I) —* 5349, 5364

* braziliante — 640

650 brazing; hard soldering

f brasage; soudure forte

d Schweißen; Hartlötung

i brasatura; saldatura forte

e soldadura fuerte

651 brazing solder

í brasure; soudure forte

d Hartlot

I lega per brasatura

e soldadura fuerte

652 bread basket

f corbeille à pain

d Brotkorb

i cestino da pane
e cesta para pan; panera

653 bread fork

f fourchette à pain

d Brotgabel

i forchetta da pane
e tenedor para pan

654 bread knife

/ couteau à pain

d Brotmesser
i coltello da pane
e cuchillo de pan

655 bread knife with saw
/ couteau-scie à pain

d Brotmesser mit Säge
i coltello-seghettato da pane
e cuchillo de pan para sierra

656 breakfast knife

/ couteau pour le petit déjeuner

d Frühstückmesser
i coltello da colazione

e cuchillo para desayuno
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657 breakfast set

f service pour le petit déjeuner

d Frühstückservice

1 servizio da colazione

e servicio para desayuno

* breast-plate — 3890

658 brecciated

/ brèchiforme

d breccienartig

j breccioso; brecciato

e brechoso; brechiforme

659 brecciated agate

f agate-brèche; agate brèchiforme

d Trümmerachat
2 agata-breccia

e àgata bi'echa

660 Breguet hairspring

f spirai Breguet

d Breguetspirale

2 spirale Breguet

e espirai Breguet

661 Breguet pinion

f pignon Breguet

d Breguetaufzugtrieb

2 pignone Breguet

e piñón Breguet

662 Breguet spring

/ ressort Breguet

d Breguetfeder

1 molla Breguet

e muelle Breguet

663 Breguet winding device

f remontoir Breguet
d Breguetaufzug

2 remontorio Breguet
e remontoir Breguet

* Briançon diamond (I) — 4478

664 bridai cup
f gobelet de noces

d Brautbecher

2 coppa nuziale

e cubilete nupcial

665 bridal ornaments
/ parure d’épousée

d Brautschmuck

2 gioiello da sposa

e adorno de novia

666 bridge

/ pont

d, Brücke

2 ponte

e puente

667 bridge guiding-tube

/ tube de guidage

d Gewindebuchse
2 tubo di guida

e tubito de guiar

668 bridge screw

/ vis de pont

d Brückenschraube
2 vite di ponte

e tornillo para puente

669 bridle

f bride

d Bügel

2 brida

e brida

670 bridle spring

f ressort bridé

d Zaumfeder
2 molla a briglia

e resorte embridado

671 bright: lustrous

/ brillant; (re)luisant

d glänzend

2 brillante; lucente

e brillante; lustroso; reluciente

672 bright dip

f bain de brillantage

d Glanzbrenne; Glanzbad
2 bagno di brillantaggio

e baño de abrillantamiento

673 bright dipping

f brillantage chimique
d Glanzbrennung
2 lucidatura chimica

e abrillantado (químico)

674 brightener

f agent de brillantage

d Glanzmittel; Glanzzusatz

2 sostanza per brillantaggio

e agente de abrillantado

675 bright gilding; bright gold plating

f dorure brillante

d Glanzvergoldung
2 doratura brillante

e dorado brillante
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676 brightness

f brillance

d Lichtstärke

I brillanza

e brillantez

677 bright nickel plating

/ nickelage brillant

d Glanzvernickelung

I nichelatura brillante

e niquelado brillante

* Brighton diamond (I) — 4478

* Brighton emerald (I) —' 2390

678 bright silver plating

f argenture brillante

d Glanzversilberung

I argentatura brillante

e plateado brillante

679 brilliancy; gloss; lustre; luster (US)

/ brillance; lustre; éclat

d Brillanz; Glanz; Lüster

I lucentezza; splendore

e brillo; lustre

680 brilliant; brilliant-cut diamond
/ brillant; diamant taille brillant; diamant

taillé en brillant

d Brillant; Diamant-Brillant(schliff)

i brillante; diamante taglio brillante;

diamante tagliato a brillante

e brillante; diamante talla brillante;

diamante tallado en brillante

681 brilliant bracelet

f bracelet-brillants

d Brillantarmband

i bracciale con brillanti

e brazalete de brillantes

682 brilliant cut; full cut

/ taille brillant; pleine taille

d Brillantschliff

i taglio brillante; taglio pieno

e talla brillante; piena talla

* brilliant-cut diamond — 680

683 brilliant cutting; brillianting

f tailler en brillant; brillanter

d brillantieren

i tagliare a brillante; brillantare

e tallar en brillante; abrillantar

* Brilliante (T) — 5139, 5203

684 brilliant finish; glossy finish

/ fini brillant

d glänzende Oberfläche; schöne Politur

I finitura brillante

e acabado brillante

685 brilliant gauge; brilliant weight-

determinator

f calibre pour (déterminer le poids des)

brillants

d Brillantenlehre; Gewichtsbestimmung
1 calibro per (determinare il peso delle)

brillanti

e calibre para (determinar el peso de los)

brillantes

* brillianting — 683

686 brilliant ring

/ bague-brillants

d Brillantring

1 anello con brillanti

e anillo de brillantes

* brilliant weight-determinator — 685

687 brilliant wrist-watch

f montre-bracelet à brillants

d Brillantarmbanduhr

i orologio da polso con brillanti

e reloj de pulsera de brillantes

* brillionette — 2610

* Bril-Lite (Brillite) (T) — 1203

688 brim
f rebord

d vorspringender Rand
i orlo

e borde saliente

689 Brinell hardness; ball hardness
f dureté Brinell; dureté à la bille

d Brinellhärte; Kugeldruckhärte
I durezza Brinell; durezza alla sfera

e dureza Brinell

690 Brinell hardness test; ball hardness test

f essai de dureté Brinell; essai de dureté à

la bille

d Brinellsche Härteprüfung;

Brinell(härte)probe

i prova di durezza Brinell; prova di

durezza alla sfera

e prueba de dureza Brinell; ensayo de

dureza Brinell
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691 Brindi press

f presse Brinell

d Brinellpresse

i pressa Brinell

e prensa Brinell

700

broaching machine
f machine à brocher

Räummaschine
i brocciatrice

e escariadora

* Bristol diamond (I) — 4478

692 Britannia metal

f métal Britannia

d Britannia-Metall

i metallo bianco inglese

e metal Britania

693 Britannia silver

(95.83% silver)

f argent Britannia

d Britannia-Silber

1 argento Britannia

e plata Britania

694 brittle

f fragüe; cassant

d spröde

J fragile

e frágil; quebradizo

* brittle amber (I) — 2324

701 brocatello marble; variegated marble
/ brocatelle

d Brocatellmarmor

I broccatello

e brocatel

702 Brocot suspension

/ suspension Brocot

d Brocotaufhangung
i sospensione Brocot

e suspensión de Brocot

703 broken gold

f or en morceaux
d Bruchgold

i rottami di oro

e oro en piezas

704 bromobenzene
f bromobenzène
d Brombenzol
1 bromobenzene
e bromobenceno

695 brittleness

/ fragilité

d Sprödigkeit

I fragilità

e fragilidad

705

bromoform
f bromoforme
d Bromoform
i bromoformio
e bromoformo

696 broach
f broche; alésoir; équarrissoir

d Räumwerkzeug; Reibahle

i broccia; alesatore

e escariador

706 bronze

/ bronze

d Bronze
i bronzo

e bronce

697 broach v

f brocher

d räumen
i brocciare

e escariar

707 bronze v

f bronzer

d bronzieren

1 bronzare

e broncear

698 broach for keyless buttons

f fraise pour couronnes

d Kronenfräser

e terraja

708 bronze colour

f couleur de bronze

d Bronzefarbe

i bronzeo

e color de bronce

699 broaching

f brochage

d Räumen
j brocciatura; alesatura

e escariación; brochado

709 bronze coloured

f mordoré
d goldkäferfarbig; bronzefarben

I doré

e doradillo
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* bronze ewer — 246

710 bronze founder; bronzer

f bronzier; bronzeur

d Bronzierer; Rotgießer; Bronzebildner

1 bronzista

e broncista; bronceador

711 bronzeware; bronze-ware

f articles en bronze; dinanderie

d Bronzewaren
i articoli di bronzo

e artículos de bronce

712 bronzing

/ bronzage

d Bronzierung

I bronzatura

e bronceado

713 bronzing machine
/ machine à bronzer

d Bronziermaschine

i macchina da bronzare; bronzatrice

e máquina de broncear; bronceadora

714 bronzile

f bronzile

d Bronzi!

I bronzile

e broncita

715 brooch

f broche

d Brosche
i spillone

e prendedor; broche

716 brooch accessories

/ accessoires de broche

d Broschierung

I accessori da spillone

e aderezo para prendedor

717 brooch joint

f charnière de broche

d Broschscharnier

1 cerniera da spillone

e charnela de prendedor

718 brooch pin; brooch stem
f tige de broche; queue de broche

d Broschstiel

i asta da spillone

e tija de prendedor

719 brookite

f brookite

d Brookit

j brookite

e brookite

720 broth spoon
f cuiller à consommé
d Bouillonlöffel

J cucchiaio da consommé
e cuchara para consumado

* brown hematite (I) —' 3160

* brown hyacinth (I) — 2826

721 browning; burnishing

f brunissage

d Bräunung; Brünieren; Brünierung
i brunitura

e bruñido

722 brownish chalcedony

f calcédoine brunâtre

d bräunlicher Chalcedon

i calcedonio brunastro

e calcedonia pardusca

723 brown tourmaline

/ tourmaline brune
d brauner Turmalin
i tormalina bruna

e turmalina parda

724 brush

/ brosse

d Bürste

i spazzola

e cepillo

725 brush v

{ brosser

d bürsten

I spazzolare

e cepillar

726 brush case

f étui pour brosses

d Bürstendose
i scatola portaspazzola

e cajita para cepillos

727 brushing

f brossage

d Bürsten

i spazzolatura

e cepilladura

728 brush plating

f galvanoplastie au tampon; dépôt au

tampon
d Bürstengalvanisierung;
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Bürstenplattierung; 737 buffing

Tampongalvanisierung / avivage

i galvanotecnica al tampone; deposito al d. Auffrischen

tampone '
i lucidatura

e galvanoplastia con almohadillas; depòsito e avivar

con almohadillas

729 bruting; diamond bruting

/ brutage (du diamant); ébrutage;

débrutage; égrisage

d Rundschleifen; Vorbearbeitung;

Diamantreiben

1 sgrossatura del diamante; sbozzatura del

diamanti

e frotamiento de diamantes

730 bruting machine
f machine d’ébrutage

d Vorbearbeitungsmaschine

i macchina per la sgrossatura del diamante
e máquina para tallar diamantes

731 bubble; gas bubble

f bulle (de gaz)

d Gasblase

1 bolla (di gas)

e burbuja

732 buckle

/ boucle

d Schnalle

i fibbia

e hebilla

733 buckle

f fermoir

d Schließe; Schließhaken
I fermaglio

e broche

734 buckling

f flambage
d Knickung
i inflessione; incurvamento
e flambeo; pandeo

735 buffer

f tampon de polissage

d Puffer; Polierbock

i tampone per lucidatura

e tampon para pulir

736 buffer

f tampon amortisseur

d Puffer

i tampone ammortizzatore
e tope amortiguador

738 buffing composition
f pâte à polir

d Polierpaste

i pasta per lucidare

e pasta para pulir

739 buffing bead
f tête de polissage

d Polierkopf

i testa di lucidatura

e cabeza para pulir

740 buffing latbe

f tour à polir

d Poliermaschine

i lucidatrice

e pulidora

* buffing wheel — 742

741 buff(-stick)

f cabrón en cuir (pour brunir)

d Lederfeile

I pelle di capretto (per brunire)

e pulidor de cuero; caprón de cuero

742 buff(-wheel); buffing wheel
f disque (en cuir) pour polir; meule à polir

d Schwabbelscheibe; Polierscheibe

i disco (di panno) per pulitrice

e disco (de cuero) para pulir; disco

bruñidor; muela pulidora

743 building clock

/ horloge d’édifice

d Gebäudeuhr
J orologio d’edifizio

e reloj para edificio

744 bulge

f galbe

d zierliche Rundung
f curvatura

e garbo

745 bulged

{ galbé

d gebaucht; geschweift

1 incuiwato

e garbado; encoiwado

746 bullion

f métal noble en barres
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d Edelmetallbarren

j barre di metallo precioso

e metal precioso en barras

747 bullion dealer

f négociant en métaux précieux

d Edelmetallhändler

t commerciante di metalli preziosi

e negociante en metales preciosos

756 burnished gilding; gilding with gold leaf;

leaf gilding

/ dorure à la feuille (d’or)

d Vergolden mit Blattgold; Blattvergoldung;

Blattvergolden

1 doratura mediante foglia (d’oro); doratura

a fogli

e dorado con hojas de oro; doradura con

hojas de oro

* bull’s eye (F) — 1472

748 Bunsen (gas) burner

f brûleur (à gaz) Bunsen
d Bunsenbrenner

757 burnished gold

f or bruni

d Glanzgold

j oro brunito

e oro bruñido

1 becco (a gas di) Bunsen
e mechero Bunsen (de gas)

749 burin

f burin

d Stichel

1 bulino

758 burnisher

f brunissoir

d Brünierstahl; Polierstahl

1 brunitoio

e bruñidor; abrillantador

e buril * burnisher — 760, 763

750 burmite; Burma amber
f burmite; ambre de Birmanie

* burnishing —* 721

d Burmit; Birma-Bernstein

1 burmite; ambra di Birmania

* burnishing agate 68

e burmita; ámbar de Birmania

751 burn v

f brûler

d brennen; verzehren; durchzehren
J bruciare

759 burnishing ball

/ bille à polir

d Polierkugel

i sfera per brunitura

e boia para bruñir

e quemar

752 burner

f brûleur

d Brenner
i bruciatore

760 burnishing file; burnisher

f lime à brunir; brunissoir

d Brünierstahl; Polierfeile

i lima da brunire; brunitoio

e lima para pulir; bruñidor

e quemador

753 burning
f brûlage

d Verbrennung; Durchzehi'ung

1 bruciatura

e quemado

761 burnishing h(a)ematite; h(a)ematite

burnisher

f brunissoir en hématite; hématite à brunir

d Polierfeile aus Hämatit
i brunitoio in ematite; ematite da brunire

e bruñidor en hematita; hematita para

bruñir

754 burnish v

f brunir

d bräunen; brünieren
I brunire

e bruñir

762 burnishing machine
f machine à brunir

d Feinschleifmaschine

i macchina per brunire

e máquina para bruñir

755 burnished
f bruni

d geglättet

I levigato

e bruñido

763 burnishing stick; burnisher

f brunissoir

d Polierstahl

i verga per lucidare

e abrillantador
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764 burnishing wheel

f disque à brunir

d Schwabbelscheibe

i disco per brunire '

e disco para bruñir

765 burnt

f brûlé

d vergütet

i bruciato

e quemado

766 burnt amethyst; heated amethyst
gold topaz (I); Madeira topaz (I); pendine
(I); prasiolite (I)

f améthyste brûlée; améthyste chauffée

d gebrannter Amethyst; vergüteter

Amethyst
I ametista bruciata

e amatista quemada

767 burnt deposit

/ dépôt brûlé

d angebrannter Niederschlag

i deposito bruciato

e depósito quemado

768 burnt metal

f métal brûlé

d verbranntes Metall

I metallo bruciato

e metal quemado

769 burnt stone; heated stone

f pierre brûlée; pierre chauffée

d Brennstein; gebrannter Stein; vergüteter

Stein

I pietra bruciata

e piedra quemada

770 burr

/ barbe; bavure; ébarbure
d Bart; Grat

I bavatura; bava; sbavare

e barba; rebaba

771 burr v

f ébarber

d abgraten

1 sbavare

e desbarbar

772 bushing
/ bouchon
d Zapfenfutter

1 boccola

e aro de metal

* Butler finish — 4647

* Butler finishing — 4648

773 .butter dish

/ beurrier

d Butterdose

I scatola da burro

e mantequera

774 butter knife

f couteau à beurre

d Buttermesser

I coltello da burro

e cuchillo para mantequilla

775 butter set

f couvert à beurre

d Butterbesteck

1 posata da burro

e cubierto para mantequilla

776 butter spreader

/ couteau à tartiner le beurre

d Butterspate; Butterstreicher

I coltello spalma-burro

e cuchillo a untar la mantequilla

777 butting

f arc-boutement

d Aufstoßen
i inceppamento
e atascamiento

778 button

f bouton
d Knopf
I bottone

e botón

779 buttonhole

f boutonnière

d Knopfloch

1 occhiello

e ojal

780 button hook
/ tire-bouton

d Knopfhaken
i allaccia-bottoni

e abotonador

781 button mechanism
f système à bouton
d Knopfmechanik
i sistema a bottone

e sistema a botón

782 button pearl; half-round pearl; hemi-
spherical pearl

f perle bouton; perle demi-ronde; perle
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demi-sphérique

d Knopfperle; Halbrundperle; Boutonperle
1 perla bottone; perla mezzotonda
e perla botón; perla medio-redonda; perla

semi-esférica

* button with push-piece —• 1343

* Buxton diamond (I) — 4478

783 bytownite

f bytownite

d Bytownit
j bytownite

e bytownita
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c
/

* C — 848

* Ca — 808

784 cabinet for cutlery; canteen for cutlery

f coffre pour couverts

d Besteckkasten

j cassetta per posate

e caja para cubiertos

785 cabinet of medals
f cabinet de médailles; médaillier

d Münzschrank
:
Münzschrein;

Münzkabinett
I armadio per medaglie; medagliere;

gabinetto di medaglie

e cabinete de medallas; medallero

786 cabinet of time-pieces

{ cabinet de montres
d Uhr(en)kasten

I cassa di pendoli

e caja de péndulo

787 cabinet piece; collection piece; museum
piece

f pièce de cabinet; pièce de collection;

pièce de musée
d Kabinettstück; seltenes Stück;

Museumsstück
i pezzo di gabinetto; pezzo di museo; pezzo

di collezione

e pieza de cabinete; pieza de museo; pieza

de colección

788 cabochon
f cabochon
d Cabochon
i cabochon
e cabuchón; cabujón

789 cabochon cut

[ taille (en) cabochon
d Cabochonschliff

i taglio a cabochon; taglio a capocchia

e talla en cabuchón

790 cabochon-cut stone

f pierre (taillée) en cabochon
d Cabochonstein
i pietra (tagliata) a capocchia
e piedra (tallada) en cabuchón

791 cabochon with faceted girdle

f cabochon avec facettes sur le rondis(te)

d mugeliger Schliff mit Randfacetten

1 cabochon con faccette di orlo

e cabochon con facetas de orillas

* Cabra stone (F) — 2176

792 cadmiferous

/ cadmifère

d kadmiumhaltig
i cadmifero

e cadmifero

793 cadmium; Cd
f cadmium; Cd
d Kadmium; Cadmium; Cd
1 cadmio; Cd
e cadmio; Cd

794 cadmium plating

f cadmiage
d Kadmierung; Kadmieren
1 cadmiatura

e cadmiado; cadmiaje

795 cadrature (under dial); dial-work

/ cadrature (d’horloge)

d Kadratur (der Uhr); Vorlegewerk
I quadrature (d'orologio)

e cuadratura (de reloj); muestra de reloj

796 caesium; cesium (US); Cs
/ caesium; césium; Cs
d Caesium; Cäsium; Cesium; Zäsium; Cs
1 cesio; Cs
e cesio; Cs

* Cairngorm (stone) (R) — 4906

797 cake box
f boîte à gâteaux

d Gebäckdose
1 scatola da dolci

e caja para pasteles

* cake dish — 801

798 cake fork

f fourchette à gâteaux

d Kuchengabel
1 forchetta da dolci

e tenedor para pasteles

799 cake knife

f couteau à gâteaux

d Kuchenmesser
1 coltello per dolci

e cuchillo para pasteles

800 cake lifter; cake server

f pelle à gâteaux; truelle à gâteaux
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d Kuchenheber * calc-spar (O) — 807
i paletta per dolci; pala da dolci

e pala de pasteles 809 calendar

/ calendrier

801 cake plate; cake dish d Kalender

/ plat à gâteaux i calendario

d Kuchenplatte; Kuchenschale; e calendario

Kuchenteller

I piatto da dolci

e piato para pasteles

* cake ser\er — 800

802 cake stand

/ porte-gâteaux

d Kuchenständer; Kuchengestell
1 portadolci

e portapasteles

803 cake tongs

/ pince â gâteaux

d Gebäckzange
1 pinza per dolci

e tenazas de pasteles

* calamine (O) — 4904

804 calcareous

/ calcaire

d kalkhaltig

i calcareo

e calcàreo; calizo

* calcedony — 959

805 calciferous

f calcifère

d kalkhaltig

1 calciterò

e calciterò

806 calcination

f calcination

d Kalzinierung; Röstung
i calcinazione

e calcinación

807 calcite; calc-spar (O)

cave pearl (I); Mexican jade (I)

/ calcite

d Kalzit; Calcit; Kalkspat (O)

1 calcite

e calcita

810 calendar clock

/ horloge quantième
d Kalenderuhr
i orologio a calendario

e reloj calendario

811 calendar movement
f mouvement quantième
d Kalenderwerk
i movimento di calendario

e mecanismo de calendario

812 calendar watch
f montre-calendrier

d Kalenderuhr
i orologio a calendario

e reloj calendario

* caliber — 819

813 calibrate v

f calibrer

d kalibrieren; eichen

i calibrare

e calibrar

814 calibration

/ calibrage

d Kalibrierung

¿ calibratura

e calibración

* calibre — 819

* California cat’s eye (I) — 4694

* California hyacinth (I) — 2723

* California iris (I) — 3020

* California moonstone (I) — 959

* California ruby (I) — 2302

* California turquoise (I) — 5483

808 calcium; Ca
f calcium; Ca
d Kalzium; Calcium; Ca
i calcio; Ca
e calcio; Ca

815

californite

American jade (I); California jade (I);

Feather River jade (I); Happy Camp jade

(I); Pulga jade (I); Vesuvian(ite) jade (I)

f californite
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d Californit; Kalifornit

i californite

e californita

816 calliper compass
f compas de calibre

d Greifzirkel

i compasso da calibx’O

e compás de calibre

817 calliper for diamonds
f calibre pour diamants
d Diamantmaß
i calibro per diamanti

e calibre para diamantes; quilatero

818 calliper rule

f calibre à vis

d Schraubenlehre

i calibro a vite

e calibre de tornillo

819 calliper(s); caliber; calibre

f calibre; compas à calibrer

d Kaliber; Lehre

J calibro

e calibre; calibrador

820 calorie

f calorie

d Kalorie

i caloria

e caloria

821 calorimeter

f calorimètre

d Kalorimeter

i calorimetro

e calorimetro

822 cam
f came
d Nocke; Daumen
i camma; eccentrico

e leva

* Cambray stone (R) — 1294

823 carneo; anaglypb
f camée
d Kamee
i cammeo
e camafeo

824 cameo-cutter
f tailleur de camées; lithoglyphe

d Steinschneider

i tagliatore dei cammei; litóglifo

e tallador de camafeos; litoglifo

825 cam (of clockwork)

f came (d’horlogerie)

d Kamm (des Uhrwerks)

; grimagliera

e leva

826 can
f bidon

d Feldflasche; Blechflasche

i stagnola

e cantimplora

827 can
f cannette

d Kännchen
I bricchetto

e j arrito

828 Canada balsam
/ baume du Canada
d Kanadabalsam
i balsamo del Canadá
e bálsamo del Canadá

* canary stone (F) — 5655

829 cancrinite

f cancrinite

d Cancnnit
i cancrinite

e cancrinita

* carni (R) — 2176

830 candelabra

f candélabre

d Armleuchter
i candelabro

e candelabro

831 candie

f chandelle

d Kerze
1 candela

e vela

832 candle clock

f chandelle horaire

d Kerzenuhr
i candela oraria

e candela horaria

833 candle-snuffers

/ mouchettes

d Lichthütchen; Löschhorn; Lichtputzer

1 smoccolatole

e despabiladeras
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834 candlestick

/ flambeau

d Leuchter

i doppiere; fiaccola

e antorcha; hacha

835 candlestick

f chandelier

d Leuchter

i candeliere

e candelera

* Candy spinel (I) — 130, 2723

836 cane fitting

/ garniture de canne
d Stockbeschlag

1 guarnitura di bastone

e guarnición de bastón

* Cape ruby (I) — 4266

841 cap jewel; endstone

/ pierre de contrepivot; contrepivot

d Deckstein

1 pietra del controperno; contrapietra;

controperno

e piedra de contrapivote; contrapivote

* Capra gem (T) — 5203

842 capsule (for a watch)

f capsule (pour montre)
d LTirkapsel

i capsula (per orologio)

e funda (de reloj)

* captive rainbow (F) — 3725

837 cane handle

f poignée de canne
d Stockgriff

i impugnatura di bastone

e empuñadura de bastón

843 carat; et

/ carat; et

d Karat; Kt
J carato; et

e quilate; qt

* cann (R) —* 2176

838 cannon pinion

f chaussée (d’horlogerie)

d Viertelrohr (der Uhr)
i chaussée (d'orologio)

e cañón de minutos

* canteen for cutlery — 784

* cant file — 424

844 carat punch; carat stamp

/ poinçon de carats

d Karatstempel

1 punzone di carati

e punzón para quilatear

845 carat scales; carat(-weighing) balance

f balance à (peser les) carats

d Karatwaage
i bilancia pesacarati; bilancia per pesare le

carati

e quilatera; balanza para pesar los quilates

839 cantor’s staff

f bâton cantoral

d Kantorstab

i verga del arcicantore

e bastón de cantor

840 Cape bailas

(industrial diamond)
f bailas du Cap
d Kapballas

i bailas del Capo
e bailas del Capo

* Cape chrysolite (I) — 4197

* carat stamp — 844

846 carat weight

f poids de carat

d Karatgewicht

j peso di carato

e pesa de quilate

847 carbide

í carbure

d Karbid

i carburo

e carburo

* Cape emerald (I) — 4197

* Cape garnet (R) — 130

* Cape May diamond (1) — 959

848 carbon; C
f carbone; C
d Kohlenstoff; C
i carbonio; C
e carbono; C
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849 carbonaceous
Í carboné

d kohlenartig

i carbonaceo

e carbonoso

850 carbonado; black (industrial) diamond
f carbonado; diamant (industriel) noir

d Karbonado; schwarzer

(Industrie-)Diamant

i carbonado; diamante (industríale) nero

e carbonado; diamante (industrial) negro

851 carboniferous

f carbonifère

d Karbon-

i carbonifero

e carbonifero

832 carborundum; silicon carbide

f carborundum; carbure de silicium

d Carborundum; Karborund(um);
Siliziumkarbid

J carborundo; carborundum; carburo di

silicio

e carborundo; carburo de silicio

853 carborundum cutting-wheel

f meule au carborundum
d Karborundschleifscheibe

i disco di carborundo

e disco de carborundo

854 carborundum powder
f poudre de carborundum
d Karborundpulver

1 polvere di carborundo

e polvos de carborundo

* carburizing flame — 4340

855 card case

f boîte à cartes

d Kartenbehälter

I scatola per carte

e caja para cartas

* carillon — 1015

* carnelian — 1294

856 Carrara marble
/ marbre de Carrare

d carrarischer Marmor
I marmo di Carrara

e mármol de Carrara

857 carriage

f cage

d Gestell

e cage

858 carriage clock

f pendulette-réveil

d Wecker-Pendulette

i pendolino sveglia

e penduleta despertador

859 carrier (of a lathe)

f toc d’entraînement (d'un tour)

d Drechherz (der Drehbank); Anschlag

I piatto (del tornio)

e carro (del torno); perno de arrestre

* cartel clock — 5524

860 carved stone; carved gem
f pierre gravée; gemme gravée

d geschnittener Stein

i gemma intagliata

e piedra grabada en relieve

861 carving fork

f fourchette à découper

d Tranchiergabel

i forchetta per trinciare

e tenedor para trinchar

862 carving knife

f couteau à découper; couteau à rôti

d Tranchiermesser; Bratenmesser

i coltello per trinciare; coltello da arrosto

e cuchillo para trinchar; cuchillo para

asado

863 carving set

f couvert à découper

d Tranchierbesteck

i posata da trinciare

e cubierto para trinchar

864 case

f étui

d Etui

i astuccio

e estuche

865 case band (of a watch)

f carrure de boîtier

d Huile des Gehäuses
1 torno della cassa d'orologio

e giro de la caja de reloj

866 case cover; watch-case cover; watch

cover

f couvercle (de boîte) de montre; couvercle

de boîtier

d Uhr(gehäuse)deckel; Gehäusedeckel
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I coperchio (di cassa) d’orologio; coperchio

di cassa

e tapa (de caja) de reloj; tapa de caja

867 case decoration: watch-case decoration

/ décor de boîte de montre; décor de

boîtier

d Uhrgehäuseverzierung; Gehäuse-
verzierung

i decorazione di cassa d'orologio

e decoración de caja de reloj

868 case for knife, fork and spoon
Í étui pour couvert

d Bestecketui

I astuccio per posata

e estuche para cubierto

869 case hammer
f marteau pour (planer) les boîtes

d Gehäusehammer
J martello per (appianare) casse

e martillo para (desabollar) las cajas

870 case hinge; watch-case hinge

f charnière de boîte de montre; charnière

de boîtier

d Uhrgehäusescharnier; Gehäusescharnier
1 cerniera di cassa d’orologio

e bisagra de caja de reloj

871 case maker; watch case-maker
f monteur de boîtes de montres; monteur
de boîtîer

d Uhrgehäusemacher; Gehäusemacher
j montatore di casse d’orologio; cassaio

e montador de cajas de relojes

872 case (of a watch); watch-case
f boite (de montre); boîtier

d Gehäuse; Uhrgehäuse
¡ cassa (d'orologio)

e caja (de reloj); relojera

873 case opener; watch-case opener; watch
opener

f ouvre-boites; ouvre-montres
d Uhröffner; Gehäuseöffner
I strumento per aprire casse d’orologio

e abridor (de cajas) de relojes; abrecajas

874 case opener with lever; watch-case
opener with lever

f ouvre-boites avec ergot

d Gehäuseöffner mit Dorn
e abrecajas con espigón

875 case rim; watch-case rim
f lunette de boîte de montre; lunette de

boîtier

d Uhrgehäuselünette; Gehäuselünette
i lunetta di cassa d’orologio

e luneta de caja de reloj

876 case screw; watch-case screw
/ vis de boite de montre; vis de boîtier

d Uhrgehäuseschraube; Gehäuseschraube
I vite di cassa d’orologio

e tornillo de caja de reloj

877 case spring; watch-case spring

f secret de boîte de montre; secret de
boîtier; ressort de boîte de montre;
ressort de boîtier

d Sprungdeckelfeder; Uhrgehäusefeder;

Gehäusefeder
1 segreto di cassa d’orologio; molla di

chiusura di cassa d’orologio

e muelle (secreto) de caja de reloj; resorte

de caja de reloj

878 casing a watch movement
f emboîtage de mouvement de montre
d Werkeinsetzen in Gehäuse
J collocare da movimento d’orologio nella

cassa; incassare da movimento d'orologio

nella cassa

e colocar el movimiento de reloj en la caja;

encajar el movimiento de reloj en la caja

879 casing ring

f cercle d’emboîtage

d Gehäusering
i cerchio d’incassatura

e aro de encajar

880 casket

f coffret

d Kästchen; Minnekästchen; Schatulle

i cassettina; cofanetto

e arquilla; cajita; cofrecillo; cofrecito

881 casserole

f casserole

d Kasserole

i casseruola

e cacerola

882 cassiterite

tin-spar (F); tinstone (F)

f cassitérite

d Kassiterit

i cassiterite

e casiterita

883 Cassius purple; gold purple; gold-tin

piu-ple; pui-ple of Cassius

f pourpre de Cassius; pourpre d’or
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d Cassiuspurpur; Goldpurpur

i porpora di Cassius; porpora d’oro;

porpora di Cassio

e púrpura de Cassius; púrpura de oro (y

estaño)

884 cast

/ coulé

d gegossen

I gettato

e fundido

885 cast V

f couler

d gießen

i colare

e colar

886 castability

/ coulabilité; fluidité

d Fließverhalten; Fließvermögen;

Gießbarkeit

i colabilità

e colabilidad

887 caster

f couleur

d Gießer

I colatura

e fundidor

888 casting

/ moulage; pièce coulée

d Gußstück
i getto; pezzo

e pieza colada; pieza moldeada

889 casting; pouring

f coulée

d Gießen; Guß; Vergießen
i colata

e colada

890 casting art

/ art de la fonte

d Gießkunst
i arte del getto

e arte de fundir

891 casting box
f chàssis de moulage
d Formkasten
I forma per fondere

e caja de molde

892 casting cycle
/ cycle de moulage
d Arbeitsablauf beim Gießen

i ciclo di colata

e ciclo de colada

893 casting defect

/ défaut de fonderie

d Gußfehler
1 difetto di fonderia

e defecto de colada

894 casting film

f peau de coulée

d Gußhaut
I pelle di getto

e piel de fusión

895 casting furnace

/ four à fondre

d Gießofen
I forno per fusione

e horno para fundir

* casting ladle — 4153

896 casting machine
/ machine à couler

d Gießmaschine
i macchina per colata

e máquina de colada

897 casting mould
f moule pour fonte

d Gießform
i forma per fondere

e molde para fundir

898 casting seam
f suture de coulée

d Gußnaht
i satura di getto

e sutura de fusion

899 cast-iron

/ fonte

d Guß(eisen)

i ghisa

e fundición

900 cast-iron ingot-mould

f lingotiére en fonte

d gußeiserne Blockform
1 lingottiera a ghisa

e lingotera de fundición

901 cast-steel

f acier fondu; acier moulé; fonte d’acier;

acier coulé

d Gußstahl

i acciaio in getti; ghisa di acciaio; acciaio

fuso



catch 56

e acero moldeado; fundición de acero;

acero fundido

902 catch; snap
f fermoir-cliquet

d Schnepperverschluß

; fermaglio a molla

e cliqué

903 cat-giit string (for clocks)

/ corde à boyaux (pour horloges)

d Darmsaite (für Uhren)

1 corda di budello (per orologi)

e cuerda de tripa (para reloj)

904 cathode; negative electrode

f cathode; électrode négative

d Kathode; negative Elektrode

¡ catodo; elettrodo negativo

e cátodo; electrodo negativo

905 cathode efficiency

f rendement cathodique

d kathodische Stromausbeute
i rendimento catodico

e rendimiento catódico

906 cathode rays

/ rayons cathodiques

d Elektronenstrahlen; Kathodenstrahlen

1 raggi catodici

e rayos catódicos

907 cathode-ray tube

f tube cathodique; tube à rayons

cathodiques

d Elektronenstrahlröhre;

Kathodenstrahlröhre

i tubo catodico; tubo a raggi catodici

e tubo catódico; tubo de rayos catódicos

908 cathodic cleaning

f dégraissage cathodique

d kathodische Reinigung
I sgrassaggio catodico

e desengrase catódico

* cathodic copper — 1861

909 cathodic pickling

f décapage cathodique

d kathodisches Beizen
J decapaggio catodico

e decapado catódico

910 cathodic polarization

/ polarisation cathodique

d Kathodenpolarisation

i polarizzazione catodica

e polarización catódica

911 cation

f cation

d Kation

i catione

e catión

* cat’s eye — 1063

912 cat’s eye effect; chatoyancy; cat’s eye

reflections

f effet d’oeil-de-chat; chatoiement; reflets

de I’oeil-de-chat

d Katzenaugeneffekt; Schillern;

Lichtschimmer beim Katzenauge;

Chatoyieren

i effetto dell’occhio di gatto; riflessi

dell’occhio di gatto; gatteggiamento

e efecto ojo de gato; chatoyancy; efecto

tornasolado

* cat’s eye resin (1) — 1467

913 caulking

f matage
d Abdichten; Verstemmen
i cianfrinatura; presellatura

e calafateo

914 caulking iron; caulking tool

/ matoir; outil à mater
d Abdichtmeissel; Stemmeissel

i utensile per cianfrinatura

e cincel de calafateo

915 caustic

f caustique

d kaustisch; ätzend

i caustico

e cáustico

* cave pearl (I) —* 807

916 caviar(e) box
/ boîte à caviar

d Kaviardose

i scatola da caviale

e cajita para caviar

917 caviar(e) dish

f plat à caviar

d Kaviarschüssel

i piatto da caviale

e plato para caviar

918 caviar(e) knife

/ couteau à caviar
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d Kaviarmesser

i coltello da caviale

e cuchillo para caviar

919 caviar(e) server

{ pelle à caviar

d Kaviarschaufelchen

i paletta da caviale

e cuchara para caviar

920 cavity

f cavité

d Höhlung
j cavità

e cavidad

* Cd — 793

* Ce — 942

* CeeZee — 1387

* celestial opal (I) — 3550

* celestial stone (F) —• 5431

921 cell

f alvéole

d Zelle; Höhle; Höhlung
i cella

e alveolo

922 cell enamel; cloisonné enamel;
partitioned enamel

f émail cloisonné

d Zellenschmelz; Cloisonné-Email;

Goldschmelz
i smalto ad alveoli; smalto cloisonné;

smalto incastonato; smalto incassato;

smalto a cellete

e esmalte tabicado; esmalte cloisonné;

esmalte alveolado; esmalte de campo
cercado; esmalte en celdas; esmalte

encajonado

923 celluloid

f celluloid(e)

d Zelluloid; Celluloide

i celluloide

e celuloide

924 celsian

f celsiane

d Zelsian

/ celsiano

e celsiana

925 Celsius scale

/ échelle Celsius

d Celsius-Skala

i scala Celsio

e escala Celsius

* cement — 4873

926 cement for chasers

f ciment pour ciseleurs

d Zement für Ziseleure

1 cemento per cesellatori

e cemento para cinceladores

927 censer; incensory; thurible

/ encensoir

d Rauchfaß; Rauchgefäß

i incensiere; turibolo

e incensario; botafumeiro

* center (US) — 929

928 centigrade

f centigrade

d Zentigrad

I centigrado

e centigrado

929 centre; center (US)

f centre

d Mitte(lpunkt)

i centro

e centro

* centre-boss of a vessel — 5449

930 centrepiece; centre-piece; epergne

f centre de table; milieu de table; surtout

d Tafelaufsatz; Aufsatz

i trionfo da tavola

e centro de mesa

931 centre second(-hand) watch

f montre à secondes au centre

d Uhr mit Sekunde in Mitte

I orologio con secondi in centro

e reloj con segundero al centro

932 centre stud

f tenon du centre

d Zentrumlagerstift

1 tenone di centro

e espiga de centro

933 centre wheel bridge

f pont de la roue du centre

d Großbodenradbrücke
i ponte della ruota di centro

e puente de la meda de centro
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934 centre wheel (of a watch)

/ roue du centre (d’une montre); roue de

grande moyenne
d Großbodenrad (der Uhr)

i ruota di centro (d’orologio)

e rueda de centro (de reloj)

935 centre wheel spindle

/ axe de roue du centre

d Großbodenradwelle

i albero della ruota di centro

e eje de rueda de centro

936 centrifugai casting machine
f machine à couler par centrifugation;

centrifugeuse

d Schleudergießmaschine

i macchina per colata centrifuga

e máquina de colada por centrifugación;

centrifugadora

937 centrifugal force

f force centrifuge

d Zentrifugalkraft; Schwungkraft
i forza centrifuga

e fuerza centrifuga

938 centrifugai pressure casting

{ coulée sous pression centrifuge

d Schleuderformguß
I colata centrifugata

e colada bajo presión centrifuga

939 centrifuge

/ centrifugeuse; centrifugeur

d Zentrifuge

I centrifuga

e centrifuga; centrifugadora

940 centripetal force

f force centripète

d Zentripetalkraft

I forza centripeta

e fuerza centripeta

941 ceramic jewellery

f bijouterie-céramique

d Keramik-Schmuckwaren
1 bigiotteria ceramica

e joyeria de cerámica

942 cerium; Ce
f cérium; Ce
d Cer; Zer; Ce
1 cerio; Ce
e cerio; Ce

* cesium (US) — 796

* ceylanite — 944

* Ceylon cat’s eye (R) — 1063

* Ceylon chrysolite (1) — 5364

943 Ceylon cut

f taille de Ceylan

d Ceylonschliff

i taglio di Ceylon

e talla de Ceilán

* Ceylon diamond (I) — 1206

* Ceylon hyacinth (1) — 2723

944 ceylonite; ceylanite; pleonaste; black

spinel

f ceylonite; ceylanite; pléonaste; spinelle

noir

d Ceylonit; Ceylanit; Pleonast; schwarzer

Spinell

i ceilanite; pleonasta; spinello nero

e ceilanita; pleonasto; espinela negra

* Ceylon opal (I) — 3550

* Ceylon peridot (I) — 5364

945 chain

f chaîne

d Kette

; catena

e cadena

946 chain-bracelet

f chaine-bracelet

d Kettenarmband
I braccialetto a catena

e pulsera de cadena

947 chain button

f bouton à chaînette

d Kettenknopf
I bottone a catena

e gemelos de cadena

* chain by the meter — 3428

948 chain cuff-link

f bouton (de manchette) à chaînette

d Kettenknopf
i bottone a catena

e gemelos de cadena

949 chain factory

f fabrique de chaînes

d Kettenfabrik
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i fabbrica di catene

e fábrica de cadenas

950 chain for bracelet

/ chaîne pour bracelet

d Armbandkettchen
i catenella da bracciale

e cadenita de brazalete

951 chain hook
f crochet de chaîne

d Kettenhaken

I gancio per catena

e gancho para cadena

952 chainlet; small chain

f chaînette

d Kettchen

i catenella

e cadenita

953 chain-link; link; chain-ring; ring of a

chain

{ anneau de chaîne; chaînon; maillon;

maille de chaîne

d Schäkel; Kettenglied; Kettengelenk;

Kettenring; Glied für eine Kette; Masche
I anello di catena; maglia (di catena)

e esquince de cadena; amilo de cadena;

eslabón (de cadena)

954 chainmaker; chain-maker
/ chaîniste

d Kettenmacher
I catenista

e operano especialista en cadenas

955 chain-making machine
/ machine pour la fabrication des chaînes

d Ketten(herstellungs)-Maschine

i macchîna per fabbricare catene

e máquina para fabricar las cadenas

956 chain of office

f chaîne d’honneur

d Amtskette
i catena d’onore

e cadena de honor

* chain-ring — 953

957 chain slide

/ coulant de chaîne

d Kettenschieber

í anello scorrevole da catena

e anillo pasador para cadena

958 chain snap
í fermoir de chaîne

d Kettenverschluß

i fermaglio di catena

e cierre para cadena

959 chalcedony; calcedony

California moonstone (I); Cape May
diamond (I); chalcedony moonstone (I);

emeraldine (I); glow stone (F); Mohave
moonstone (I); Oregon moonstone (1);

prismatic moonstone (I); sapphirin(e) (I)

St. Stephen’s stone (F)

f calcédoine

d Chalcedon; Chalzedon; Calcedon

i calcedonio

e calcedonia

960 chalcopyrite

f chalcopyrite

d Chalcopynt; Kupferpyrit

i calcopirite

e calcopirita

961 chalice

f calice

d Kelch

1 calice

e cáliz

962 chalice cover

f couvercle de calice

d Kelchdeckel

i coperchio di calice

e tapa de cáliz

963 chalice foot

f pied de calice

d Kelchfuß

Í piede del calice

e pie de cáliz

964 chalice for mass
f calice de messe
d Meßkelch
i calice da messa
e cáliz de misa

965 chalice with bells

f calice à clochettes

d Kelch mit Glöckchen
i calice a campanelle

e cáliz de campanillas

* chameleonite (O) — 5364

* chameleon stone (F) — 107, 2809

966 chameleon(-type) diamond;
transichromatic diamond

f diamant caméléon



chamfer 60

d Chamäleon-Diamant
I diamante camaleonte

e diamante camaléon

967 chamfer
/ chanfrein; biseau

d Abschrägung; Fase

i smussatura

e chaflán; bisel

968 champagne cooler

/ rafraíchissoir pour champagne; seau à

champagne
d Champagnerkühler; Sektkühler

I secchio per champagne; secchio per

spumante
e champanera

969 champagne hook; champagne stirrer

f batteur de champagne; moussoir

d Champagnerhaken; Sektquirl

1 frullino per champagne
e corchete de champaña; molinillo

970 champlevé enamel; dug-out enamel;
sunk enamel; hollowed-out enamel;
deepened enamel

f émail champlevé
d Champlevé-Email; Kupferschmelz;

Grubenschmelz; Senkemail
j smalto champlevé; smalto ad alveoli

incavati; smalto intagliato; smalto a

incavo

e esmalte champlevé; esmalte campeado;
esmalte excavado; esmalte ahuacado;
esmalte vaciado

971 chandelier

f lustre

d Kronleuchter

i lampadario

e araña de luz

972 chapter ring

f tour des heures

d Stundenkreis

i cerchio delle ore

e vuelta de horas

973 charcoal

f charbon de bois

d Holzkohle

1 carbone di legna

e carbon de madera

i ciondolo

e dije(-amuleto); pinjante

975 chase v

f ciseler

d ziselieren

i cesellare

e cincelar

976 chased
f ciselé

d ziseliert

i cesellato

e cincelado

977 chaser
f ciseleur

d Ziseleur

i cesellatore

e cincelador

978 chaser’s block

/ boulet de ciseleur

d Ziselierkugel; Ziseleurkugel

I palla per cesellatore

e boia para cincelador

979 chasing

/ ciselage; ciselure

d Ziselierung

i cesellatura

e cinceladura

980 chasing hammer
/ marteau pour ciseleur; marteau à ciseler

d Hammer für Ziseleure; Ziselierhammer
i martello da cesellare

e martillo para cincelar; martillo para

cincelador

981 chasing punch; chasing tool

f ciselet

d Grabmeißel
i cesello

e cincel

982 chatelaine; fob chain; lady’s watch chain

f châteleine; chaîne de montre; régence;

breloquier

d Chatelaine; Uhrkette; Gürtelkette;

Berlockenhalter; Bierzippel;

Schlüsselkette

; chatelaine; catena d’orologio

e chatelaine; cadena de reloj; leopoldina;

leontina; portadijes

* chatoyancy —* 912

974

charm; trinket

/ breloque (porte-bonheur)

d Berlocke * chatoyancy, display v 1708
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983 chatoyant

f chatoyant

d schillernd; schimmernd
i gatteggiante

e tornasolado

984 chatoyant glass

Fire Eye (T)

/ verre chatoyant

d schillerndes Glas

i vetro gatteggiante

e vidrio tornasolado

985 chatoyant obsidian

/ obsidienne chatoyante

d schillernder Obsidian

i ossidiana iridescente

e obsidiana con reflejos

* chatoyant prehnite (R) — 1028

* cheese dish — 989

986 cheese fondue fork

f fourchette à fondue au fromage
d Käsefonduegabel

i forchetta da fonduta di formaggio

e tenedor para fondue queso

987 cheese knife

f couteau à fromage
d Käsemesser
i coltello per formaggio

e cuchillo de queso

988 cheese plane

f rabot à fromage
d Käsehobel
i raschia formaggio

e cortaqueso

989 cheese plate; cheese dish

f plat à fromage
d Käseplatte

; piatto per formaggio

e piato para queso

990 cheese plate cover; cheese plate bell

f cloche à fromage
d Käseglocke; Käsestürze
i campana per formaggio
e fanal para queso

991 cheese scoop

f perce-fromage

d Käsebohrer
i assaggia formaggio

e sacaqueso

992 cheese scraper

/ couteau á gratter le fromage; gratte-

fromage
d Käseschaber; Käsekratzer

i grattugia formaggio; gratta-formaggio

e cuchillo para raspar el queso; rascador

para queso

993 cheese set

f couvert à fromage
d Käsebesteck
i posata da formaggio

e cubierto para queso

994 cheese shovel

/ pelle à fromage

d Käsespatel

I palettina da formaggio

e paleta para queso

995 cheese slicer

f rabot à fromage
d Käsehobel
i raschiatore da formaggio; raschino da
formaggio

e cepillo para queso

996 cheese stand

f porte-fromage

d Käseständer

I portaformaggio

e portaquesa

997 chemical analysis

f analyse chimique
d chemische Analyse
1 analisi chimica

e análisis quimico

998 chemical colouring

f colorage chimique
d chemisches Färben
i colorazione chimica

e coloreado químico

999 chemical composition
/ composition chimique
d chemische Zusammensetzung
I composizione chimica

e composición química

1000

chemical formula
f formule chimique
d chemische Formel
i formula chimica
e fórmula química

* chemical pickling — 33
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* chemical plating — 328

1001 chemical stripping

f dépouillage chimique
d chemische Entplattierung

i degalvanizzazione chimica

e eliminación química

1002 chenier; knuckle

/ charneron; tube de charnière

d Scharnierglied

i tubo di cerniera

e charnerón; tubito de charnela

* chequered pattern — 2587

1003 cherry(-size) pearl

f perle (grosseur d’une) cerise

d Kirschperle

i perla (grandezza di) ciliegia

e perla (tamaño de) cereza

* chert — 2766

1004 chess-timing clock

f compteur pour jeu d’échec

d Schachuhr
1 orologio-contatore per gioco di scacchi

e reloj-contador para juego de ajedrez

* chessylite — 345

1005 chest

f coffret

d Truhe; Lade; Zierkasten

1 cofano

e cofre

1006 chiastolite; cross-stone (F); lapis crucifer

(O)

f chiastolite; pierre de croix (F)

d Chiastolith; Kreuzstein (F)

i chiastolite; pietra di croce (F)

e quiastolita; piedra (de) cruz (F)

1007 chicken knife

f couteau à poulets

d Hühnermesser
I coltello per pollame

e cuchillo para gallina

* chicot pearl — 557

1008 child’s cup
f coupe d’enfant

d Kinderbecher
i bicchiere per bambino
e va 'O para niño

1009 child’s fork

f fourchette pour enfant

d Kindergabel

i forchetta da bambino
e tenedor para niño

1010 child’s knife

/ couteau pour enfant

d Kindermesser
i coltello per bambino
e cuchillo para niño

1011 child’s knife, fork and spoon
/ couvert pour enfant

d Kinderbesteck

i posata per bambino
e cubierto para niño

1012 child’s pendant
f pendentif d’enfant

d Kinderanhänger
J pendaglio per fanciullo

e colgante para niño

* child’s rattle — 4311

1013 child’s set

f garniture pour enfant

d Kindergarnitur

i guarnitura per bambino
e surtido para niño

1014 chi 'd’s spoon
f cuiller pour enfant

d Kinderlöffel

I cucchiaio per bambino
e cuchara para niño

1015 chime (of hells); carillon

f carillon; sonnerie

d Glockenspiel; Uhrschlag
i gariglione; suoneria; scampanata; carillon

e carillón; sonería; repique de campanas

1016 chiming
f sonnerie

d Glockengeläut

i scampanio
e campaneo

1017 chiming barrel

f rouleau de carillon

d Stiftenwalze

J cilindro di carillon

e rodillo del carillón

1018 chiming clock

/ horloge à carillon; carillon

d Schlagwerkuhr
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i orologio a carillon; orologio a suoneria

e reloj de campana

1019 chiming repeater

f répétition à carillon

d Glockenspiel-Repetieruhr

i ripetizione a suoneria

e repetición de carillón

1020 chimney clock; mantel-piece clock

f pendule de cheminée
d Stiluhr; Kaminuhr
i orologio di caminetto; orologio di camino

e reloj de chimenea

* Chinese cat’s eye (1) — 3735

1021 Chinese lacquer

/ laque de Chine
d Chinalack

i lacca di Cina

e laca de China

1022 Chinese pearl

(pearl pierced with two holes)

f perle chinoise

d Chinaperle; chinesische Perle

j perla di Cina

e perla de China

* Chinese silver — 3641

1023 chip V off

/ éclater (sur le bord); sauter sur le bord

d abplatzen (am Rand)
i sbordare (al bordo); scheggiare al bordo

e astillar

1024 chipping (on the rim)

f éclat (sur le bord)

d Abplatzer (am Rand)
i sbordatura (al bordo)

e astilla (sobre el borde)

1025 chisel

/ échoppe à tête

d Meißel

i scalpello

e cincel

1026 chiseling

f raboter

d Abschroten
i scalpellare

e cincelar

1027 chisel-shaped diamond
f diamant en forme de burin

d meißelförmiger Diamant

i diamante a forma di scalpello

e diamante escalpriforme

1028 chlorastrolite; chatoyant prehnite (R)

f chlorastrolite; préhnite chatoyante (R)

d Chlorastrolith; schillernder Prehnit (R)

i clorastrolite; prenite gatteggiante (R)

e clorastrolita; prehnita tornasolada (R)

1029 chloride

/ chlorure

d Chlorid

i cloruro

e cloruro

1030 chlorite

f chlorite

d Chlorit

J clorite

e clorita

1031 chloromelanite

f chloromélanite

d Chloromelanit

i cloromelanite

e cloromelanita

* chlorophane (O) — 2176

1032 chlorospinel; gahnite; green spinel

/ chlorospinelle; gahnite; spinelle vert

d Chlorspinel; Gahnit; grüner Spinell

i clorospinello; gahnite; spinello verde

e clorospinela; gahnita; espinela verde

1033 chocolate pot

f chocolatière

d Schokoladenkanne
i cioccolatiera

e chocolatera

1034 chocolate stick

f moussoir

d Quirl

I frullino

e molinillo de chocolate

1035 choker
/ choker

d Choker
i choker

e choquer

1036 choker chain

/ chaîne de choker
d Chokerkette

i catena di choker

e cadena de choquer
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1037 chopping knife

/ couteau à hacher

d Hackmesser
i coltello tritacarne

e cuchillo para picar carne

1038 chrismon
/ chrisme

d Chrismon
i croce monogrammatica
e crismón

* christening font — 394

1039 chromatic
f chromatique

d chromatisch

i cromatico

e cromàtico

1040 chromatic aberration

/ aberration chromatique
d chromatische Aberration

1 aberrazione cromatica

e aberración cromática

1041 chrome v; chromium-plate v

f chromer
d verchromen
I cromare
e cromar

1042 chrome-diopside
/ diopside chromifère

d Chromdiopsid
1 cromodiopside; diopside di cromo
e diópsido cromifero; cromodiópsido

1043 chromed-metal chain
f chaîne en métal chromé
d Chrom-Metallkette
I catena di metallo cromato
e cadena de metal cromado

1044 chrome-plated; chromium-plated
f chromé
d verchromt
I cromato
e cromado

1045 chrome-plating; chromium-plating
f chromage
d Verchromung; Verchromen
i cromatura
e cromado

1046 chrome-spinel; picotite

f spinelle chromifère; picotite

d Chromspinell; Pikotit

i spinello di cromo; picotite

e espinela cromífera; picotita

1047 chrome-tourmaline
f tourmaline chromifère

d Chromturmalin
i tormalina di cromo
e turmalina cromífera

1048 chromite
f chromite

d Chromit
i cromite

e cromita

1049 chromium; Cr
f chrome; Cr
d Chrom; Cr
i cromo; Cr
e cromo; Cr

1050 chromium bath

f bain de chromage
d Chrombad
1 bagno di cromo
e baño de cromo

1051 chromium deposit; chromium layer

f couche de chrome; dépôt de chrome
d Chromschicht
1 deposito di cromo; strato di cromo
e enchapado de cromo; capa de cromo

* chromium-plate v — 1041

* chromium-plated — 1044

1052 chromium-plated nickel

/ nickel chromé
d Chromnickel
i nichel cromato
e níquel cromado

* chromium-plating — 1045

1053 chronograph
f chronographe
d Chronograph; Zeitschreiber

i cronografo

e cronógrafo

1054 chronograph mechanism
f mécanisme de chronographe
d Chronographmechanismus
i meccanismo di cronografo

e mecanismo de cronógrafo

1055 chronograph-timer
f chronographe-compteur
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d Zähler-Chronograph

i cronografo-contatore

e cronógrafo-contador

1056 chronology

f Chronologie

d Chronologie; Zeitrechnung

i cronologia

e cronologia

1057 chronometer; longitudinal timer

f chronomètre; horloge de longitude

d Chronometer; Zeitmesser; Längenuhr
; cronometro

e cronòmetro

1058 chronometer escapement
f échappement de chronomètre

d Chronometer-Hemmung
i scappamento di cronometro

e escape de cronómetro

1059 chronométrie clock

f horloge chronométrique

d Chronometeruhr
i orologio cronometrico

e reloj cronométrico

1060 chronometry; time recording

f chronométrie

d Chronometrie; Zeitmeßkunde;
Zeitmessung

i cronometria

e cronometria

* chronoscope — 5102

1061 chryselephantine

(gold and ivory work)
f chryséléphantin

d Goldelfenbeinwerk

i criselefantino

e criselefantino

1062 chrysoheryl

Brazilian chrysolite (I)

f chrysobéryl

d Chrysoberyll

I crisoberillo

e crisoberilo

1063 chrysoheryl cat’s eye; cat’s eye;

cymophane; Ceylon cat’s eye (R)

chrysolite cat’s eye (I); Indian cat’s eye
(R); oriental cat’s eye (O); precious cat’s

eye (O)

/ chrysobéryl œil-de-chat; œil-de-chat;

cymophane; œil-de-chat de Ceylan (R)

d Chrysoberyll-Katzenauge; Katzenauge;

Cymophan; Zymophan; Ceylonkatzenauge

(R)

i crisoberillo occhio di gatto; occhio di

gatto; cimofano; occhio di gatto di Ceylon

(R)

e crisoberilo ojo de gato; ojo de gato;

cimófano; ojo de gato de Ceilán (R)

1064 chrysocolla

copper malachite (I); jacksonite (R);

siliceous malachite (I)

f chrysocole

d Chrysokoll; Kupfergrün
i crisocolla

e crisocola

* chrysolite (O) — 3926

* chrysolite cat’s eye (I) — 1063

1065 chrysopal; prasopal

/ chrysopale; prasopale

d Chrysopal; Prasopal

i crisopale; prasopale

e ensópalo; prasópalo

1066 Chrysoprase

Victory stone (F)

(apple-green chalcedony)

f Chrysoprase

d Chrysopras
i crisoprasio

e crisoprasio

1067 chrysoquartz

(green aventunne)
/ chrysoquartz

d Chrysoquarz
i crisoquarzo

e crisocuarzo

1068 chrysotile

f chrysotile

d Chrysotil(asbest)

i crisotilo

e crisotilo

1069 chuck
f porte-foret

d Bohrfutter

1 portatrapano

e portabroca

1070 chuck
f mandrin
d Futter

i mandrino
e mandril
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1071 church clock

{ horloge d’église

d Kirchenuhr
i orologio di chiesa

e reloj de iglesia

1072 church plate; church silver;

ecclesiastical plate; ecclesiastical silver

/ orfèvrerie (d’argent) d’église; argenterie

d’église

d Kirchensilber; Kirchengerät

i argenteria di chiesa

e platería de iglesia

1073 church tower clock

/ horloge de clocher

d Turmuhr
i orologio da campanile

e reloj de torre

1074 ciborium

/ ciboire

d Ziborium; Ciborium; Speisekelch

I ciborio

e copón; hostiario; ciborio

1075 cigar box
f boîte à cigares

d Zigarrendose

! scatola da sigari

e cigarrera

1076 cigar case

f étui à cigares

d Zigarrenetui

i portasigari

e petaca

1077 cigar cutter

/ coupe-cigares

d Zigarrenabschneider

I taglia-sigari

e cortapuntas; cortapuros

1078 cigarette box
f boîte à cigarettes

d Zigarettendose

I scatola da sigarette

e caja para cigarillos

1079 cigarette case

f étui à cigarettes

d Zigarettenetui

1 portasigarette

e pitillera

1080 cigarette holder

f fume-cigarette(s)

d Zigarettenhalter

i bocchino per sigarette

e portacigarillos; boquilla

1081 cigar holder

f fume-cigare(s)

d Zigarrenspitze

i bocchino per sigari

e boquilla

1082 cigar lighter

f allume-cigares

d Zigarrenanzünder
i accendisigari

e encendedor de cigarros

1083 cigar piercer

f perce-cigares

d Zigarrenbohrer

i ago-fora-sigari

e aguja para taladrar los puros

1084 cigar scissors

f coupe-cigares; ciseaux à cigares

d Zigarrenschere

; forbici taglia-sigari

e tijeras para cortar puros

1085 cinerary urn

/ urne cinéraire; urne funéraire

d Urne; Aschenkrug
I urna cineraria

e urna cineraria; urna funeraria

1086 cinnabar
/ cinabre; vermillon

d Zinnober; Zinnoberrot

i cinabro; vermiglione

e cinabrio; bermellón

* cinnamite (O) — 2723

* cinnamon stone (F) — 2723

1087 cinquefoil

f cinq-feuilles

d Fünfpaß
i cinquefoglie

e quinquefolio

1088 circle agate; ring agate

f agate circulaire; agate ocellée

d Kreisachat; Ringachat

i agata circolo

e àgata circulo

1089 circular brush

f brosse circulaire

d Kreisbürste; Zirkularbürste
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i spazzola circolare

e cepillo circular

1090 circular polishing

/ adoucissage circulaire

d Rundschliff

i pulito in tondo

e pulido en redondo

1091 circular saw-blade

f lame de scie circulaire

d Kreissägeblatt

i lama di sega circolare

e hoja de sierra circular

* Cirolite (T) — 5664

* Ciro pearl (I) — 2832

1092 citrine; yellow quartz

Bohemian topaz (I); Colorado topaz (I);

false topaz (I); gold topaz (I); Hinjosa

topaz (I); hyacinth quartz (O); Indian

topaz (I); jeweller’s topaz (I); King topaz

(I); Madagascar topaz (I), Madeira topaz

(I); occidental topaz (I); quartz topaz (I);

saffronite (O); safranite (O); Salamanca
topaz (I); Saxon(y) topaz (I); Scotch topaz

(I); Scottish topaz (I); Spanish topaz (I);

topaz quartz (I)

f citrine; quartz jaune
d Zitrin; Citrin

i citrina; quarzo giallo

e citrina; cuarzo amarillo

1093 civil day
f jour civil

d ziviler Tag
I giorno civile

e dia civil

1094 cladding

/ plaquer

d Plattierung; Walzplattieren; Plattieren

i placcatura

e chapado; chapeado; plaqueado

1095 clamp

/ pince

d Klemme
1 morsetto

e pinza

1096 clamping device

f dispositif de fixation

d Spannvorrichtung
I dispositivo di fissaggio

e dispositivo de sujeción

* clapper-ring — 466

1097 claret jug

f cruche à vin

d Weinkrug
i boccale da vino

e jarro para vino

1098 clarity

f clarté

d Klarheit

i chiarrezza

e claridad

1099 clarity grade of diamonds; purity scale of

diamonds (US)

f échelle de pureté des diamants
d Reinheitskala für Diamanten
I scala di purezza per le diamanti

e escala de pureza por los diamantes

1100 clasp

f agrafe; fermali; fermoir

d Spange; Schnalle; Fürspan
i fibbia; fermaglio

e prendedor; broche; grapa; agrafa; hebilla;

cerrador

1101 clasp for a cope; morse for a cope
/ mors de chape; agrafe de chape
d Chormantelschließe; Pluvialschließe;

Mantelschloß

I fermaglio di cappa
e broche de capa; presilla de capa

* class jewellery — 5144

* claw of a setting — 4222

* claw setting —• 4223

1102 clean v

f nettoyer

d reinigen

I pulimentare

e limpiar

1103 cleaning

/ nettoyage

d Reinigung
i pulita

e limpieza

1104 cleavability

/ clivabilité

d Spaltbarkeit

1 fendibilità; fessurabilità

e hendibilidad
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1105 cleavable

/ clivable

d spaltbar

i fendibile

e rajadijo

1106 cleavage

f clivage

d Spaltung; Spalten

i clivaggio; sfaldatura

e clivaje; hendidura; rajadura; crucero

1107 cleavage direction

/ direction de clivage

d Spaltrichtung

i direzione di sfaldatura

e dirección de clivaje

1108 cleavage piane; cleavage face; piane of

cleavage

f plan de clivage

d Spaltfläche

I piano di clivaggio; piano di sfaldatura

e plano de clivaje; cara clivaje; plano de

crucero

1109 cleave v

f cliver; fendre

d spalten; ketzen; klieben

i clivare; fendere; sfaldare

e clivar; partir; hendir

1110 cleaver

/ fendoir

d Spalter

i clivatore

e hendedor

nil cleaving

f clivage

d Spaltung; Spalten

I clivaggio; sfaldatura; spaccatura

e clivaje; partidura; rajadura; hendidura

1112 cleaving hammer
/ marteau de cliveur

d Spalt(er)hammer
i martello da fonditore

e martillo para partir

1113 cleaving knife

f lame à cliver; couteau fendoir

d Spalteisen; Spaltmesser
I lama per spaccare; coltello per clivatore

e hierro para partir; cuchillo para rajar;

cuchillo para hender

1114 cleaving sticks

f tige de fendoir

d Spaltstäbe

i bacchette per clivatore

e barras para hender

* clepsydra —• 5571

1115 click and ratchet

f encliquetage

d Sperrvorrichtung

i nottolino

e cliquete

1116 click (of a watch)

/ cliquet (d’arrêt d’une montre)

d Sperrkegel (der Uhr)
i cricco (d’orologio)

e trinquete (de reloj)

1117 click piate

f plaque de cliquet

d Sperrkegeldeckplatte

I placca del cricco

e placa de trinquete

1118 click spring

f ressort de cliquet; ressort d’encliquetage

d Sperrkegelfeder

i moietta del cricco

e muelle de trinquete; resorte de fiador;

muelle de cliquete

1119 click work
f encliquetage

d Gesperr
i nottolino

e trinquete

1120 clip

f clip

d clip

1 clip

e clip

1121 clip mechanism
/ mécanisme de clip

d Clipmechanik
I meccanismo per clip

e mecanismo para clip

1122 clip-watch; lapel-watch

f montre-agrafe

d Spangenuhr
1 orologio spillone

e reloj-broche

1123 clock

/ horloge (de volume); grosse horloge

d Großuhr; Wanduhr; Standuhr



69 close-grained

i orologio (grande); orologio fisso

e reloj (grande); reloj fijo; reloj de volumen

1124 clock; domestic clock

/ pendule; horloge à pendule

d Pendeluhr

i pendolo; orologio a pendolo

e péndola; reloj de péndola; reloj de

péndulo

* dock- — 2767

1125 dock balance

f balancier d’horloge

d Großuhrunruh
i pendolino d’orologio

e péndulo de reloj fijo

1126 clock brass

f laiton pour horloges

d Uhrenmessing
i ottone per orologi

e latón para relojes

1127 dock case

f cabinet de pendule

d Uhrkasten
i cassa di pendola

e caja de péndulo

1128 clock factory

/ fabrique d’horlogerie

d Uhrenfabrik

i fabbrica d’orologi

e fábrica de relojes

1129 dock frame
f chevalet de pendole
d Uhrgestell

ì cavalletto d’orologio

e caballete de reloj

1130 clock band
/ aiguille d’horloge

d Zeiger (der Uhr); Uhrzeiger

I lancetta d’orologio

e aguja de reloj

1131 dock-maker; clockmaker
f pendulier; horloger (grossier)

d Pendeluhrmacher; Großuhrmacher;
Uhrmacher

i pendoliero; orologiero (rozzo); pendolista

e pendolero; relojero (grueso)

1132 dock-making; clockmaking; horology
f pendulerie; horlogerie

d Uhrmacherei; Pendulerie

i pendoleria; orologeria

e penduleria; relojería

1134 clock manufacturer
/ fabricant d’horloges

d Uhrenfabrikant

I fabbricante d’orologi

e fabricante de relojes

1135 clock movement
f mouvement de pendule; mouvement

d'horloge mécanique
d Pendeluhrwerk; Uhrwerk
J movimento d’orologio mecánico
e máquina de reloj de péndulo; máquina de

reloj mecánico

1136 clock-repairer

f horloger-rhabilleur

d Uhrmacher-Reparateur; Uhrenreparateur
i orologiero riparatore; riparatore d’orologi

e relojero-reparador

1137 clocks and watches
f horlogerie

d Uhren
i orologeria

e relojería

1138 clock-watch

f montre á grande sonnerie

d Selbstschlag-Taschenuhr

I orologio a ripetizione; orologio a squilla

e reloj de bolsillo que suena las horas

1139 dock weight

f poids d’horloge

d Uhrgewicht
i peso d’orologio

e pesa de reloj

1140 clockwork movement
f mouvement d’horlogerie

d Uhinverk

i movimento d’orologio

e mecanismo de relojería

* cloisonné enamel — 922

1141 close-grained

f à grain fin

d feinkörnig

1133

clock-making art; horological art; watch

and clock-making art

/ art de l’horloger(ie); horlogerie

d Uhrmacherkunst; Uhrmacherei
I arte dell’orologeria; orologeria

e arte de relojería; relojería
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i a grana fine

e de grano fino; finogranular

1142 cloth wheel
/ tampon
d Schwabbelscheibe
i disco in tessuto

e tampon

* cloudy amber — 436

1143 clutch

/ embrayage
d Kupplung
1 accoppiamento

e acoplamiento

1144 clutch wheel
í pignon coulant

d Zeigertrieb

1 pignone di lancetta

e piñón de retorno

* Co ^ 1155

1145 coarse-grained

/ à gros grains; à grain grossier

d grobkörnig

1 a grana grossa

e de grano grueso; gruesogranular

* coaster — 607

1146 coat; layer; coating; deposit

/ couche; revêtement; dépôt

d Auflage; Schicht; Überzug; Niederschlag

I Strato; mano; rivestimento; deposito

e capa; revestimiento; depósito

1147 coat V

f couvrir

d decken
I coprire

e cubrir

1148 coated abrasives

f abrasifs enrobés

d geschichtete Schleifmittel

I abrasivi rivestiti

e abrasivos revestidos

1149 coated diamond
f diamant avec revêtement
d überzogener Diamant
1 diamante con rivestimento

e diamante revestido

1150 coated (rough) diamonds
f diamants enrobés

d geschichtete Diamanten
i diamanti rivestiti

e diamantes revestidos

* coating — 1146

1151 coating hardness
f dureté du revêtement

d Spritzschichthärte

i durezza del rivestimento

e dureza del revestimiento

1152 coating surface roughness
f rugosité du revêtement

d Rauheit der Spritzschicht

i rugosità del rivestimento

e rugosidad del revestimiento

1153 coat thickness; deposit thickness;

thickness of coating

f épaisseur du revêtement; épaisseur du
dépôt; épaisseur de la couche

d Auftragsstärke; Schichtdicke;

Schichtstärke; Spritzschichtdicke

1 spessore del deposito; spessore del

rivestimento; spessore dello strato

e espesor de revestimiento; espesor de la

capa; espesor del depósito

1154 coat thickness gauge
f mesureur d’épaisseur

d Schichtdickenmesser
I misuratore di spessore

e galga de espesor

1155 cobalt; Co
f cobalt; Co
d Kobalt; Co
J cobalto; Co
e cobalto; Co

1156 cobaltiferous

/ cobaltifére

d kobalthaltig

I cobaltifero

e cobaltifero

1157 cockade
/ cocarde

d Kokarde
I coccarda

e escarapela

* cock of a watch balance — 360

1158 cocktail fork

f fourchette à cocktail

d Cocktailgabel
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i forchetta da cocktail

e tenedor de coctel

1159 coffee filtre

f filtre à café

d Kaffeefilter

i filtro da caffè

e filtro para café

1160 coffee filtre pot

f cafetière à filtre

d Kaffeemaschine

j macchina da caffè

e cafetera con filtro

1161 coffee pot

f cafetière

d Kaffeekanne

i caffettiera

e cafetera

1162 coffee set

/ service à café

d Kaffeegerät; Kaffeegeschirr

i servizio da caffè

e servicio para café

1163 coffee spoon
/ cuiller à café

d Kaffeelöffel

i cucchiaio da caffè

e cuchara para café

1164 coffee tray

f cabaret à café

d Kaffeebrett

i vassoio da caffè

e bandeja para café

1165 cogged
f dentelé

d gezackt; gezahnt

J dentato

e dentado

1166 cogged wheel
f engrenage
d Getriebe

i ingranaggio

e engranaje

1167 cog wheel
/ roue dentelée; hérisson

d Stirnrad; Zahnrad
i ruota dentata; ingranaggio

e engranaje

1168 coin V

f battre monnaie

d
i

e

1169

/

d
i

e

1170

/

d
i

e

1171

f

d
1

e

1172

f

d
i

e

1173

f

d
I

e

1174

/

d
1

e

1175

f

d
i

e

1176

f

d
I

e

1177

{

d
i

e

Münzen prägen
battere moneta
batir moneda

coin(age) gold

or de monnaie
Münzgold
oro da monete
oro de monedas

coin(age) silver

argent de monnaie
Münzsilber
argento da monete
plata de monedas

coining

frappe

Prägen
stampa
estampado

colcothar

colcotar

Colcothar; Totenkopf
colcotar

colcótar

cold chisel

ciseau à froid

Kaltmeißel

tagliolo a freddo

cortafrío

cold drawing
étirage à froid

Kaltzug

trafilatura a freddo

estirado en frió

cold drawn
étiré à froid

kaltgezogen

trafilato a freddo

estirado en frió

cold enamelling

émaillage à froid

Kaltemaillierung

smaltatura a freddo

esmaltado en trio

cold meat fork

fourchette à charcuterie

Aufschnittgabel

forchetta da affettato

tenedor para fiambres



cold meat knife 72

1178 cold meat knife

f couteau à charcuterie

d Aufschnittmesser

i coltello per affettato

e cuchillo para fiambres

1179 cold-roll v

f laminer à froid

d kaltvt-alzen

y laminare a freddo

e laminar en frió

1180 cold rolled

/ laminé à froid

d kaltgewalzt

I laminato a freddo

e laminado en frío

1181 cold rolling

/ laminage à froid

d Kalttv'alzen

1 laminadura a freddo

e laminación en frío

1182 cold rolling-mill

f laminoir à froid

d Kaltwalzewerk
I laminatoio a freddo

e laminador en frio

1183 collapsible pocket loupe

f loupe de poche télescopique

d zusammenschiebbare Taschenlupe
1 lente telescopica da tasca

e lupa de bolsillo telescópica

1184 collar stud

f bouton de col

d Kragenknopf
y bottone di colletto

e botón de cuello; collera

1185 collection of rings and cameos
/ collection de bagues et camées
d Sammlung von Ringen und Gemmen
y collezione di anelli e carnei

e colección de sortijas y camafeos

* collection piece —' 787

1186 collet

/ virole de spiral

d Spiralrolle

y virola di spirale

e virola de espiral

1187 collet; culet

/ culot; calette; pointe de culasse

d Kalette; Külasse; Collet; Külette;

Spitzfläche

y culetto; culasse

e culata; culet

1188 colleted hairspring

f spiral virolé

d Spirale mit Rolle

y spirale con virola

e espiral con virola

1189 colloid

f colloïde

d Kolloid

y colloide

e coloide

1190 colophony
/ colophane

d Geigenharz
y colofonia

e colofonia

* color V (US) — 1192

* Colorado diamond (I) — 4906

* Colorado jade (I) — 151, 337

* Colorado ruby (I) — 4266

* Colorado topaz (I) — 1092

* colored (US) — 1194

* colored diamond (US) — 1195

* colored enamel (US) — 1196

* colored glass (US) — 1197

* colored stone (US) — 1198

* coloring (US) — 1199

* colorless (US) — 1200

1191 colour; color (US)

f couleur

d Farbe

I colore

e color

1192 colour v; color v (US)

f colorer

d färben

y colorare

e colorar



73 columnar crystal

1193 colour definition for diamonds
f désignation de couleur des diamants

d Farbbezeichnung für Diamanten
i designazione di colore dei diamanti

e designación de color de los diamantes

1194 coloured; colored (US)

f coloré

d gefärbt; farbig

J colorato

e colorado

1195 coloured diamond; colored diamond
(US); fancy(-colour) diamond

f diamant (de couleur) fantaisie; diamant
de couleur (spéciale)

d farbiger Diamant; Fantasie-Diamant

i diamante di colore (di fantasia); diamante
(colore) fantasia

e diamante (de color) fantasia; diamante de

color (especial)

1196 coloured enamel; colored enamel (US)

/ émail coloré; émail de couleur

d Buntemail, Farbemail
i smalto colorato

e esmalte de color

1197 coloured glass; colored glass (US)

Royalite (T)

/ verre coloré; verre de couleur

d Farbglas

i vetro colorato; vetro di colore

e vidrio de color

1198 coloured stone; colored stone (US)

f pierre de couleur

d Farbstein

i pietra di colore

e piedra de color

1199 colouring; coloring (US)

/ coloration

d Farbgebung
I colorazione

e coloración

1200 colourless; colorless (US)

f incolore

d farblos

i incolore

e incoloro

* colourless beryl — 2509

1201 colourless sapphire; leuco-sapphire (O)

f saphir incolore; leuco-saphir (O)

d farbloser Saphir; Leukosaphir (O)

i zaffiro incolore; zaffiro leuco (O)

e zafiro incoloro; zafiro leuco (O)

1202 colourless selenite

Russian crystal (I)

f sélénite incolore

d farbloser Selenit

1 selenite incolore

e selenita incolora

1203 colourless synthetic corundum
Arabian Magic diamond (T); Bril-Lite

(Bnllite) (T); Corundolite (T); Crown
Jewels (T); Danburyite (T); Diamond-ite

(Diamondite) (T); Diamonette (T);

Diamonflame (T); Emperor-lite (T);

Gemette (T); Mr. Diamond (T); Scientific

Brilliant (T); Strong-ite (T); Thrilliant (T);

Vega Gem (T); Walderite (T)

{ corindon synthétique incolore

d farbloser synthetischer Korund
i corindone sintetico incolore

e corindón sintético incoloro

1204 colourless synthetic spinel

Alumag (T); Zircolite (T)

f spinelle synthétique incolore

d farbloser synthetischer Spinell

i spinello sintetico incolore

e espinela sintética incolora

1205 colourless topaz

Killiecrankie diamond (I); slave's

diamond (I)

f topaze incolore

d farbloser Topas
i topazio incolore

e topacio incoloro

* colourless tourmaline — 24

1206 colourless zircon

Ceylon diamond (I); Matura diamond (I)

f zircon incolore

d farbloser Zirkon

i zircone incolore

e circón incoloro

1207 Columbian emerald
f émeraude de Colombie
d Kolumbiasmaragd
1 smeraldo di Colombia
e esmeralda de Colombia

1208 columnar crystal

f cristal basaltique

d Stengelkristall

1 cristallo colonnare; cristallo basaltico

e cristal columnar; cristal basáltico
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1209 columnar structure

f structure basaltique

d stengeliges Gefüge
i struttura colonnare; struttura basaltica

e estructura columnar; estructura basáltica

1210 column chain; foxtail chain

/ chaîne colonne

d Fuchsschwanzkette
; catena colonna

e cadena columna; cadena de cola de zorre

1211 column wheel

f roue à colonnes

d Säulenrad

I ruota a colonne

e rueda de pilares

1212 comb
f peigne

d Kamm
I pettine

e peine

1213 commercially pure (O)

(purity definition for diamonds)
f pureté commerciale (O)

d handelsrein (O)

I purezza commerciale (O)

e puro comercial (O)

1214 commercial white (O)

(colour definition for diamonds)
f blanc commercial (O)

d Handelsweiß (O)

1 bianco commerciale (O)

e blanco comercial (O)

1215 common metal; base metal

f métal commun; métal vil

d unedles Metall; gewöhnliches Metall

i metallo comune; metallo vile

e metal común; metal inferior

1216 common opal

rubolite (O)

f opale commune
d gemeiner Opal
I opale comune
e ópalo común

1217 communion cup
f coupe de communion
d Abendmahlskelch
i calice per comunione
e cáliz para la comunión

1218 communion plate

f plat de communion

d Abendmahlteller
J corredo per comunione
e plato para la comunión

1219 compact quartz

f quartz compacte
d dichter Quarz
i quarzo compatto
e cuarzo compacto

1220 compass
f compas
d Kompaß
; compasso
e compás

1221 compass
f boussole

d Kompaß; Magnetnadel
i bussola

e brújula

1222 compass needle

f aiguille de boussole

d Kompaßnadel
I ago dl bussola

e aguja de brújula

1223 compass suspension
f suspension de boussole

d Kompaßgelenk
i sospensione di bussola

e suspensión de brújula

1224 compass-watch
f montre-boussole

d Kompaß-Uhr
i orologio-bussola

e reloj-brújula

1225 compensated balance wheel
f balancier compensé
d Kompensationsunruh
I bilanciere compensato
e volante compensador

1226 compensating balance spring

/ spiral compensateur
d kompensierende Spiralfeder

I spirale compensatore
e espiral compensador

1227 compensation
f compensation
d Kompensation
i compensazione
e compensación
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1228 compensation balance

f balancier compensateur
d Kompensationsunruh
i bilanciere compensatore

e volante de compensación

1229 compensation balance spring

/ spiral autocompensateur
d selbstkompensierende Spirale

i spirale autocompensatore

e espiral autocompensador

1230 compensation pendulum
f pendule compensateur

d Kompensationspendel
i pendolo compensatore

e péndulo compensador

1231 compensator
f compensateur
d Kompensator
I compensatore

e compensador

1232 complicated watch
/ montre compliquée

d Kunstuhr
i orologio complicato

e reloj complicado

1233 component
f composante; élément
d Teil; Bestandteil

í componente
e componente

1234 components
f pièces détachées

d Bestandteile

/ parti

e partes

* composite stone (O) — 1732, 5402

1235 composition

f composition

d Zusammensetzung
i composizione

e composición

1236 compote spoon; preserve spoon;

preserved fruit spoon
f cuiller à compote
d Kompottlöffel; Kompottvorleger
I cucchiaio per macedonia; cucchiaio da
composta

e cuchara para compota

1237 compound
f composé
d Verbindung
j composto
e compuesto

1238 compound escapement watch
/ montre à échappements mixtes

d Uhr mit gemischten Hemmungen
I orologio a scappamenti misti

e reloj a escape mixto

1239 compound pendulum; physical pendulum
f pendule composé; pendule physique

d zusammengesetztes Pendel; physisches

Pendel

1 pendolo composto; pendolo fisico

e péndulo compuesto; péndulo fisico

1240 compressed-air clock

f horloge à air comprimé
d Druckluftuhr

J orologio ad aria compressa
e reloj a aire comprimido

* comptonite (R) — 5287

1241 Comté dock
f comtoise

d Burgunderuhr
1 orologio comtoise

e reloj del Franco Condado

1242 concave-convex pliers

f pince concave-convexe

d konkav-konvex Zange
i pinze concava-convessa

e alicates cóncavo-convexo

1243 conch
f coquille

d Muschel
I conchiglia

e concha

1244 conchoidal

f conchoidal

d schneckenlinienförmig

i concoidale

e concoidal

1245 conchoidal fracture

f cassure conchoidale

d muschelige Bruchfläche; muscheliger

Bruch
i frattura concoidale

e fractura concoidal; fractura concoidea
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1246 conch pearl

f perle de conque
d Conch Perle

I perla di conchiglia

e perla de concha

1247 condiment set; cruet stand; oil and
vinegar stand

f ménage; huilier et vinaigrier

d Gewürzgarnitur; Gewürzständer; Öl- und
Essigflaschenständer

i oliera e acetiera

e vinagreras; angarillas; aceiteras

1248 conductivity

f conductibilité

d Leitfähigkeit

1 conduttività

e conductibilidad

1249 cone
f cône

d Kegel

1 cono

e cono

* cone-shaped —* 1251

1250 confits dish; sweetmeat dish

f drageoir

d Konfektschale; Zuckei"werkdose

i scatola da confetti

e cajita para confites

* Congo emerald (I) — 1684

1251 conical; cone-shaped
/ conique

d konisch; kegelig

i conico

e cónico

1252 conical pendulum
/ pendule conique

d konisches Pendel
J pendolo conico

e péndulo cónico

1253 conical pivot

f pivot conique

d Trompetenzapfen

1 pivoto conico

e pivote cónico

1254 consacrated vessel

f vase sacré

d heiliges Gefäß
i vaso sacro

e vaso sagrado

1255 constant force escapement
f échappement à force constante

d Hemmung mit konstanter Kraft

f scappamento a forza costante

e escape de fuerza constante

1256 consular diptych

/ diptyque consulaire

d Konsulardiptych(on)

i dittico consolare

e díptico consular

1257 contact

f contact

d Kontakt
i contatto

e contacto

1258 contact gold-plating

f dépôt d’or par contact

d Kontaktvergoldung
i deposito di oro per contatto

e depósito de oro por contacto

1259 contact plating

f dépôt par contact

d Kontaktplattierung

I deposito per contatto

e depósito por contacto

1260 contact twin

f macie de contact

d Kontaktebenenzwilling

i cristallo geminato per contatto

e macia de contacto

1261 container

Í contenant

d Behälter

i contenente

e continente

1262 content

f teneur

d Gehalt

i tenore

e contenido

1263 continuous current

f courant continu

d Gleichstrom

J corrente continua

e corriente continua

* contour — 4218

1264 contraction; shrinkage
f contraction; retrait

d Schwindung; Schwindmaß
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i ritiro

e contracción

1265 control clock

f horloge de contrôle; horodateur

d Kontrolluhr

i orologio di controllo

e reloj de control

* control mark —• 2621

1266 conversion table

f table de conversion

d Umrechnungstabelle

i tavola di conversione

e tabla de conversión

* cookie jar (US) — 525

* cooler — 5621

1267 cooling

í refroidissement

d Abkühlung
I raffreddamento

e enfriamiento

1268 copal

f copal

d Kopal
I coppale

e goma copal

1269 copaline; copalite

f copaline

d Kopalin

i copalite

e copalina

1270 copper; Cu
f cuivre; Cu
d Kupfer; Cu
i rame; Cu
e cobre; Cu

1271 copper alloy

f alliage de cuivre

d Kupferlegierung

i lega di rame
e liga de cobre

* copper-beater — 642

* copper emerald (I) — 1684

1272 copper foil

/ paillon de cuivre

d Kupferblättchen

i foglia di rame
e làmina de cobre

* copper lapis (I) — 345

* copper malachite (I) — 1064

1273 copper oxide

/ oxyde de cuivre

d Kupferoxyd
i ossido di rame
e óxido de cobre

1274 copper-plate v

f cuivrer

d verkupfern

I ramare
e cobrear

1275 copper-plating

f cuivrage

d Verkupferung; Verkupfern

i ramatura
e cobreado; encobradura

1276 coppersmith’s work
f chaudronnerie

d Kesselschmiede

i opere di calderaio

e caldereria

* copper-ware — 645

1277 copper wire

f fil de cuivre

d Kupferdraht

I filo dl rame
e alambre de cobre

1278 coppery

f cuivreux

d kupferhaltig

1 cuprico

e cobrizo

1279 coral

f corail

d Koralle

i corallo

e coral

1280 coral bead
f perle de corail

d Korallenperle

i perla di corallo

e perla de coral

1281 coral fishing

/ pêche du corail
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d Korallenfischerei

i pesca dei corallo

e pesca del coral

1282 coral necklet

/ collier de corail

d Korallenhalskette

i collana di coralli

e collar de corales

1283 coral(-red) agate

f agate (rouge-)corail

d Korallenachat

j agata-corallo

e ágata-coral

1284 cord chain; rope chain

/ chaîne corde

d Kordelkette

J catena nastro; catena cordone
e cadena cordón

1285 cordierite; iolite; dichroite; lux sapphire
(I); lynx sapphire (I); lynx stone (F);

polychroite (O)

prismatic quartz (I); Spanish lapis (I):

Spanish lazulite (I); water sapphire (I)

/ cordiérite; iolite; dichroite: lux-saphir (I);

polychroite (O)

d Kordierit; Cordierit: lolith; Dichroit;

Luxsaphir (I); Polychroit (O)

j cordierite; iolite; dicroite; zaffiro lux (I);

policroite (O)

e cordierita: iolita; dicroita; zafiro lux (I);

policroita (O)

1286 core

f noyau
d Kern
i nocciolo

e noyo

* Corean jade (I) — 4694

1287 cork: cork-stopper

f bouchon de liège

d Korkpfropfen: Korkstöpsel

i turacciolo

e tapón; corcho para botellas

1288 cork arbor

f arbre de liège

d Korkstift

J albero di sughero
e árbol de corcho

1289 cork-ring

{ anneau de bouchon
d Korkring

i anello di turacciolo

e anillo de corcho

1290 cork-screw
/ üre-bouchon
d Korkenzieher; Korkzieher;

Pfropfenzieher

i cavatappi; levatappi; tiraturacciolo

e tirabuzón; sacacorchos

1291 cork-screw with handles
f tire-bouchon á anses

d Bügelkorkenzieher
i cavatappi a staffa

e sacacorchos con mango de arco

1292 cork-screw with lever; lever cork-screw
/ tire-bouchon à levier

d Stangenkorkenzieher; Hebelkorkenzieher
i cavatappi a leva

e sacacorchos a palanca

1293 cork-screw with spring

/ tire-bouchon á ressort

d Federkorkenzieher
i cavatappi a molla

e sacacorchos a resorte

* cork-stopper — 1287

1294 cornelian; camelian
Cambray stone (R)

f cornaline

d Karneol; Carneol; Cornalin

j carniola; cornalina

e cornalina; carniola

* Comish diamond (1) — 4478

1295 com tongs

f bmcelles

d Kornzange
i pinzette

e tenacillas

1296 corozo nut; vegetable ivory

/ corozo; ivoire végétal

d ELfenbeinnuß

i corozo; avorio vegetale

e corojo; marfil vegetal

1297 corrode v

/ corroder

d korrodieren

i corrodere

e corroer

1298 corrosion

f corrosion
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d Korrosion

i corrosione

e corrosión

* Corundolite (T) — 1203

1299 corundum
adamantine spar (O); Bengal amethyst

(I); demantspar (O); diamond spar (I);

Indian topaz (I); oriental almandine (I);

oriental aquamarine (I); oriental

chrysolite (I); oriental emerald (I);

oriental hyacinth (I); oriental peridot (I)

/ corindon

d Korund
i corindone

e corindón

1300 costume clasp

f clip de robe

d Kleidbefestiger

i clip d'abito

e cUp para vestido

1301 costume jewellery; fancy jewellery

/ bijouterie de costume; bijouterie (de)

fantaisie

d Kleidschmuck; Phantasieschmuck
i bigiotteria per abiti; bigiotteria (di)

fantasia

e bisutería para vestidos; bisutería (de)

fantasia; bisutería de trajes

1302 cotter

f clavette

d Spaltkeil

i chiavetta

e claveta

* counter — 5307

1303 counter mechanism
/ minuterie

d Zählwerk
i minuteria

e minuteria

1304 counterpoise

f contrepoids

d Gegengewicht
i contrapeso

e contrapeso

1305 countersink

f fraise conique

d Senker
i fresa conica

e fresa cónica

1306 countersink v

f contre-percer

d gegenbohren
j contraforare

e contrataladrar

1307 coupling wheel
/ roue d'embrayage
d Kupplungsrad
i ruota d'innesto

e rueda de embrague

1308 cover

f couvert

d Besteck

i posata; coperto

e cubierto

1309 cover; lid

/ couvercle

d Deckel

J coperchio

e tapa

10 cover v

f cou\TÍr

d decken
i coprire

e cubrir

1311 cover coat (of enamel); finishing coat

f émail de couverture; couche de
couverture

d Deckemail; Deckschicht; Deckanstrich

i smalto di copertura; mano a finire

e esmalte de cubierta

• Cr — 1049

1312 crack (in a stone)

f fissure (dans une pierre)

d Riß (im Stein)

i spaccatura (nelle pietre)

e trizadura (en piedra)

1313 crackled

f craquelé

d gesprüngelt

i screpolato

e grietado

1314 craftmanship

f art de l'artisan

d Handwerkskunst
i arte dell'artigianato

e arte del artesano

1315 crafts

/ artisanat
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d Handwerk
J artigianato

e artesanado

* craftsman — 282

* craftsman’s mark —> 3307

1316 cramp-iron

f crampon
d Klammer
i grappa

e grapa

1317 crater

f cratère

d Krater

i cratere

e cratera

1318 crazing

f craquelure; tressaillure

d Haarriß

i incrinatura

e resquebradura; resquebrajadura

1319 cream box
f boite à crème
d Cremedose
i scatola da crema
e caja para cremas

1320 cream jug; cream pitcher

{ crémier; pot à crème
d Sahnengießer; Sahnenkännchen
J vaso da panna
e jarro para la crema; jarro para la nata

1321 cream ladle

f louche à crème; cuiller à crème
d Sahnenlöffel; Rahmlöffel

i cucchiaio da panna; paletta

e cuchara para la crema; cuchara para la

nata

* cream pitcher — 1320

1322 cream set

f service à crème
d Sahnengarnitur
J servizio da panna
e servicio para la crema; servicio para nata

* created emerald (I) — 5200

1323 creole (ear-ring)

/ créole

d Kreole; Creole

; creolo

e creolo

* creolite (R) — 387

1324 crewets; altar cruets

f burettes

d Kännchen; Meßkännchen
i ampolline

e vinajeras; alcuzadas

1325 cristohalite

f cristobalite

d Cristobalit

i cristobalite

e cristobalita

1326 criticai angle

f angle critique; angle limite

d kritischer Winkel
I angolo critico

e ángulo critico

1327 crocidolite; blue asbestos (F)

f crocidolite

d Crocidolith; Krokydolith; blauer Asbest

(F)

i crocidolite; asbesto blu (F)

e crocidolita

* crocus — 2959

1328 crooked cross; swastika

f croix gammée; svastika

d Hakenkreuz; F’fötchenkreuz

i croce uncinata

e cruz gamada

* crop pearl (F) — 407

1329 crosier; crozier

f crosse (épiscopale)

d Bischofsstab; Krummstab
I pastorale

e báculo; abacia

1330 cross

f croix

d Kreuz
i croce

e cruz

* cross file — 3776

1331 cross-grained stone

{ pierre à grain irrégulier

d kreuzkörniger Stein

i pietra granulata a incroci

e piedra de grano irregular



81 crucifix

* crossing file — 3776

1332 cross of honour
f croix d’honneur

d Ehrenkreuz
i croce d’onore

e cruz de honor

* cross of order — 3755

1333 cross-reliquary

/ croix reliquaire

d Reliquienkreuz

i croce reliquiario

e cruz relicario

* cross-shaped — 1349

* cross-stone (F) — 1006, 5080

1334 crown
(upper part of a cut gemstone)

f couronne

d Krone
i corona

e corona

1335 crown glass

f crown; verre à boudinés

d Solinglas; Kronglas

i vetro corona

e vidrio crown

1336 crown jewels

f joyaux de la Couronne
d Reichskleinodien; Kronjuwelen
i gioielli della Corona
e alhajas de la Corona

* Crown Jewels (T) — 1203

1337 crown (of a watch)

f couronne (de montre)
d Uhrkrone
i corona (d’orologio)

e corona (de reloj)

1338 crown spring

/ ressort de couronne
d Kronenfeder
i molla della corona

e muelle de corona

1339 crown wheel
/ roue de couronne
d Kronrad
/ ruota della corona

e rueda de corona

1340 crown wheel
f pignon de remontoir

d Aüfzugtrieb

i pignone di carica

e piñón de remontuar

1341 crown wheel bridge

f pont de roue de couronne
d Kronradbrücke
I ponte del rochetto a corona

e puente de rueda de corona

1342 crown wheel cap
/ rondelle de couronne
d Kronenradkern
J ranella di corona

e arandela de corona

1343 crown with push-piece; button with

push-piece; pusher crown
f couronne à poussoir

d Krone mit Drücker
i corona con poussette; corona con

pulsante

e corona con botón de empuje

* crozier — 1329

1344 crucible

f creuset

d Tiegel; Schmelztiegel

I crogiuolo; crogiolo

e crisol

1345 ciTJcible holder; crucible tongs

f pince à (tenir les) creusets

d Schmelz(tiegel)zange; Tiegelhalter;

Tiegelzange; Schmelztiegelhalter

I tenaglie per crogiuolo; pinze per

(presa)crogiuolo

e tenazas para (coger los) crisoles

1346 cmcible (melting-)furnace

f four (de fusion) à creuset

d Tiegelschmelzofen

i forno (di fusione) a crogiuolo

e horno (de fusión) de crisol

* cmcible tongs — 1345

1347 cruciferous

f crucifère

d kreuztragend

I crocifero

e crucifero

1348 cnicifix

f crucifix

d Kruzifix
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i crocifisso

e crucifijo

1349 cruciform: cross-shaped

/ cruciforme

d kreuzförmig

i crociforme

e cruciforme

1350 ciTide metal

f métal brut

d Rohmetaü
J metallo greggio

e metal bruto

Í faccia del cristallo

e superficie del cristal

1358 crystal form
/ forme cristalline

d Kristallform

1 forma cristallina

e forma cristalina

1359 crystal glass

/ verre de cristal

d Kristallglas

1 vetro cristallo

e vidrio de cristal

* cruet stand —> 1247

1351 crushing board

(industrial diamond)
/ bort à broyer

d Stoßboart

i diamante per frantumazione
e bort para trituración

1352 crutch

f fourchette de pendule

d Pendelführung

e horquilla

1353 cryptocrystalline

f cryptocristallin

d kryptokristallin

I criptocristallino

e cnptocristalino

1354 crystal

f cristal

d Kristall

I cristallo

e cristal

* crystal angle-gauge — 2506

1355 crystal axis

/ axe du cristal

d Kristallachse

I asse del cristallo

e eje del cristal

1356 crystal defect

f défaut cristallin

d Fehlordnung
; difetto cristallino

e defecto cristalino

1357 crystal face

f facette de cristal

d Kristallfläche

1360 crystal growth; grain growth
f croissance des cristaux

d Kristallwachstum

i crescita dei cristalli

e crecimiento de los cristales

1361 crystal habit; habit

f forme cristalline; faciès cristallin; habitus

d Kristallhabitus; Kristallform; Habitus

i forma cristallina

e forma cristalina; facies del cristal; hábito

1362 crystal lattice

/ réseau cristallin; maille cristalline

d Kristallgitter

i reticolo cristallino

e red cristalina; malla cristalina

1363 crystalline

f cristallin

d kristallin(isch)

I cristallino

e cristalino

1364 crystalline aggregai

f agrégat cristallin

d kristallinisches Aggregat
1 aggregato cristallino

e agregado cristalino

1365 crystalline fracture

f cassure cristalline

d körniger Bruch
i frattura cristallina

e fractura cristalina

1366 crystallinity

f cristallinité

d Kristallinitât

I cnstallinità

e cristalinidad

* crystallisation — 1369
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1367 crystallite

f cristallite

d Kristallit

I cristallito

e cristalito

1368 crystallitic

f cristallitique

d kristallitisch

i chstallitico

e cristalitico

1369 crystallization; crystallisation

f cristallisation

d Kristallisation; Kristallisierung

i cristallizzazione

e cristalización

1370 crystallize v

f cristalliser

d kristallisieren

i cristallizzare

e cristalizar

1371 crystallized

f cristallisé

d kristallisiert

i cristallizzato

e cristalizado

1372 crystallographic axis

/ axe cristallographique

d kristallographische Achse
I asse cristallografico

e eje cristalográfico

1373 crystallographic direction

f orientation cristallographique

d kristallographische Richtung
i orientamento cristallografico

e sentido cristalográfico

1374 crystallography

f cristallographie

d Kristallographie

i cristallografia

e cristalografia

1375 crystallology

/ cristallologie

d Kristallologie; Kristallkunde

1 cristallologia

e cristalologia

1376 crystal measuring
f mesurage des cristaux

d Kristallmessung

i misurazione dei cristalli

e medida de los cristales

1377 crystal (of a watch)

f glace (de montre); verre de montre
d Uhrglas

i vetro (d’orologio)

e vidrio (de reloj); cristal de reloj

1378 crystal optics

f optique du cristal

d Kristalloptik

i ottica del cristallo

e óptica del cristal

1379 crystal plane; plane of a crystal

/ plan d’un cristal

d Kristallfläche

1 piano di cristallo

e piano de un cristal

1380 crystal sawing-machine
f machine à scier les cristaux

d Kristallsägemaschine

I macchina per segare cristalli

e máquina para cortar los cristales

* crystal-shaped cavity —* 3622

1381 ci'ystal stmctiire

f structure cristalline

d Kristallstruktur

j struttura cristallina

e estructura cristalina

1382 crystal system
f système cristallin

d Kristallsystem

I sistema cristallino

e sistema cristalino

1383 crystal triode; transistor

f triode de cristal; transistor

d Kristalltriode; Transistor

I triodo di cristallo; transistore

e triodo de cristal; transistor

* Cs — 796

* et — 843

* Cu — 1270

1384 ciihic

f cubique

d kubisch

1 cubico

e cùbico

1385 cubic structure

f structure cubique

d Kubikstruktur
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i struttura cubica

e estructura cúbica

1386 cubic system; isometric system (O);

regular system (O)

/ système cubique; système isométrique

(O); système régulier (O)

d kubisches System; isometrisches System
(O); reguläres System (O)

i sistema cubico; sistema isometrico (O)

e sistema cúbico; sistema regular (O)

1387 cubic zirconia; CZ; C/Z; CeeZee
Adalyth (T); Dicona (T); Joailyte (T);

Phianite (T); Seabreeze (T)

(artificial product of zirconium dioxide

with cubic structure)

1388 cuckoo clock

/ horloge coucou; coucou; pendule à coucou
d Kuckucksuhr
i pendola a cuculo; cucú; orologio a cucú
e reloj (de soneria) de cucú; reloj de cucú;

reloj de cuclillo

1389 cuckoo clock bellows

f soufflet de coucou
d Kuckuckflöten

J soffietto per cucú

e fuelle para cucú

1390 cucumber dish

í plat à cornichons

d Gurkenschale
1 piatto per cetriolini

e piato para cohombros

1391 cucumber fork

f fourchette à cornichons

d Gurkenspieß; Gurkengabel
i forchetta per cetriolini

e tenedor para cohombros

1392 cuff-links

f boutons de manchettes
d Manschettenknöpfe
J bottoni da polsini; gemelli

e gemelos para camisa

* culet — 1187

* cultivated pearl — 1395

* cultured emerald (I) — 5200

1393 cultured fresh-water pearl; Biwa pearl

(T)

/ perle de culture d’eau douce; perle Biwa
(T)

d Süßwasser-Zuchtperle; Biwaperle (T)

i perla di coltura di acqua dolce; perla

Biwa (T)

e perla de cultivo de agua dulce; perla

Biwa (T)

1394 cultured mother-of-pearl doublet

/ doublet perle de culture-nacre

d Zuchtperlmutter-Dublette

i doppietta perla di coltura e madreperla
e doblete perla de cultivo y nácar

1395 cultured pearl; cultivated pearl

Palau pearl (I)

f perle cultivée; perle de culture

d Zuchtperle; Kulturperle

i perla coltivata; perla di coltura

e perla cultivada; perla de cultivo

1396 cultured pearl doublet

f doublet perle de culture

d Zuchtperldublette

1 doppietta perla di coltura

e doblete perla de cultivo

1397 cultured pearl triplet

/ triplet perle de culture

d Zuchtperltriplette

¡ tripletta perla di coltura

e triplete perla de cultivo

1398 cuneiform; wedge-shaped
f cunéiforme
d cuneiforme; keilförmig

i cuneiforme
e cuneiforme

1399 cup
f coupe

d Pokal; Becher
1 coppa
e copa

1400 cup

f tasse

d Tasse; Schale

J tazza

e taza

1401 cupel

f coupelle

d Kupelle; Kapelle

i coppella

e copela

1402 cupel furnace

/ four de coupellation

d Kupolofen; Kapellenofen
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i forno di coppellazione

e homo de copelar

1403 cupellation; fire assaying

/ coupellation

d Kupellation

I coppellazione

e copelación

1404 cupric

f cuivrique

d Cupri-; Kupfer-

i ramico

e cúprico

1405 cupric oxide

f oxyde cuivrique

d Kupferoxyd
I ossido di rame
e óxido de cobre

1406 cupriferous

f cuprifère

d kupferhaltig

i cuprifero

e cuprifero

1407 cupro-nickel; nickel-copper

/ cupro-nickel

d Kupfernickel

1 cupronichel(io)

e cuproníquel

1408 cuprous
/ cuivreux

d Cupro-; Kupfer
i rameoso
e cuproso

1409 curb chain

f chaîne gourmette; gourmette
d Panzerkette; Kinnkette
i catena barbazzale; barbazzale

e cadena barbada; barbada

1410 curb chain bracelet

f bracelet-gourmette

d Panzerarmband
i braccialetto barbazzale

e pulsera barbada

1411 curb pin

f goupille de raquette

d Rückerstift

i copiglia della racchetta

e clavita de raqueta

1412 current

f courant

d Strom
i corrente

e corriente

1413 current density

/ densité du courant

d Stromdichte

1 densità di corrente

e densidad de corriente

1414 current efficiency

/ rendement du courant

d Stromausbeute
Í rendimento di corrente

e rendimiento de corriente

* current, without 1488

1415 cut

f coupe
d Schnitt

i taglio

e tajo

1416 cut

/ taillé

d geschliffen

I tagliato

e tallado

1417 cut diamond
f diamant taillé

d Geschliff-Diamant

i diamante tagliato

e diamante tallado

1418 cut form
f forme de taille

d Schliff-Form

I forma di taglio

e forma de talla

1419 cut V (gemstones)

/ tailler

d schleifen; edelsteinschleifen

i tagliare

e tallar; labrar

1420 cutler

í coutelier

d Messerschmied
1 coltellinaio

e cuchillero

1421 cutlery

f coutellerie

d Messer(schmied)waren
I coltelleria

e cuchillería
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1422 cutlerj' case

/ étui pour couvert

d Bestecketui

I astuccio per posata

e estuche para cubierto

1423 cutlery chest

{ armoire pour couverts

d Besteckschrank

i armadio per posate

e armario para cubierto

1424 cutlery (with fork and spoon)

/ couvert

d Besteck

i posata; coperto

e cubierto

1425 cut (of a gemstone): gemcut; geni-cut

f taille (d'une pierre précieuse)

d Schliff; Edelsteinschliff

i taglio (dl pietra preziosa)

e talla (de una piedra preciosa)

* cut-off machine — 1440

1426 cut-out V

f découper

d ausschneiden

1 tagliare

e recortar

1427 cut precious stone

f pierre précieuse taillée

d Geschliff-Edelstein

1 pietra preziosa tagliata

e piedra preciosa tallada

* cutter — 1440

* cutter of gemstones —• 2329

1428 cutters; cutting pliers

f pince coupante; pince à couper
d Beißzange; Schneidzange
1 tronchese

e tenazas de corte; alicates cortante

1429 cutting

f taille

d Schleifen

I taglio

e tallado

1430 cutting

/ taille

d Schnitt

1 taglio

e corte

1431 cutting angle

f angle de coupe

d Schneidwinkel

i angolo di taglio

e ángulo de corte

1432 cutting apparatus

f appareil à découper
d Schneidgerät

i apparecchio per tagliare

e aparato para cortar

1433 cutting-blade

f lame coupante

d Schneidblatt

i lama tagliente

e hoja cortante

1434 cutting-down

/ aplanissage

d Grobschleifen

1 sgrassatura

e alisado

1435 cutting-edge; edge-angle

/ tranchant; taillant; fil; angle de coupe
d Schneide(winkel)

J angolo di taglio; tagliente; filo

e ángulo de corte; filo; corte

1436 cutting gauge

/ jauge de taille

d Schleiflehre

i calibro del taglio

e calibre de talla

1437 cutting hardness

í dureté de taille

d Schleifhärte

I durezza al taglio

e dureza de talla

1438 cutting knife

í couteau à tailler

d Schnitzmesser
f coltello per tagliare

e cuchillo de tallar

1439 cutting machine; gem-cutting machine
f machine à tailler (les pierres fines)

d Schleifmaschine; Schneidmaschine
1 macchina per tagliare (pietre fine)

e máquina para lapidar; máquina para

tallar

1440 cutting-off machine; cut-off machine;
cutter

/ tronçonneuse; machine á tronçonner

d Abstechmaschine; Trenn(schleif)maschine
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i troncatrice; macchina per tranciare

e cortadora; máquina para trocear

1441 cutting-out machine
f machine à découper

d Dekupiermaschine
i macchina per tagliare

e máquina para recortar

* cutting pliers — 1428

1442 cutting punches
f découpoirs

d Ausschlageisen

j fustelle

e cortadores

1443 cutting works; cutting workshop
/ taillerie; atelier de taille

d Schleiferei

i taglierà; officina per il taglio

e oficina para tallar piedras finas; taller de

lapidario; taller de lapidación

1444 cuvette

/ basin

d Waschkom
i catino; catinella

e cubeta

1445 cyanite; kyanite; disthene

blue tale (I)

/ cyanite; kyanite; disthéne

d Zyanit; Cyanit; Disthen

I cianite; distene

e cianita; distena

1446 cyclotron

/ cyclotron

d Zyklotron

i ciclotrone

e ciclotrón

1447 cylinder

/ cylindre

d Zylinder

J cilindro

e cilindro

1448 cylinder escapement
/ échappement à cylindre

d Zylinderhemmung; Zylindergang
/ scappamento a cilindro

e escape de cilindro

1449 cylinder escapement holder

/ porte-échappement à cylindre

d Zylindereinsatzhemmung

1 portascappamento a cilindro

e portaescape de cilindro

1450 cylinder escape wheel bridge

/ pont de roue de cylindre

d Zylinderradkolben

J ponte della ruota del cilindro

e puente de la meda de cilindro

1451 cylinder height tool

f outil pour hauteur de cylindres

d Zylinderhöhenmaß
i calibro per altezza di cilindri

e calibrador para altura de los cilindros

1452 cylinder movement
/ mouvement à cylindre

d Zylinderwerk

i movimento a cilindro

e movimiento de cilindro

1453 cylinder plug

f tampon de cylindre

d Zylinderspunde

1 tampone di cilindro

e tapón de cilindro

1454 cylinder shell

f écorce de cylindre

d Zylinderschale

1 cortica di cilindro

e concha de cilindro

1455 cylinder watch
f montre à cylindre

d Zylinderuhr

J orologio a cilindro

e reloj de cilindro

1456 cylinder wheel
f roue cylindrique

d Zylinderrad

I ruota cilindrica

e rueda cilindrica

1457 cylinder winding
f remontoir-cylindre

d Zylinderaufzug

1 remontorio-cilindro; remontoir-cilindro

e remontuar-cilindro; remontoir-cilindro

* cymophane — 1063

1458 cyprine

(sky blue vesuvianite)

f cyprine; ciprine

d Zypnn
j ciprina

e ciprina
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‘ CZ — 1387

* C/Z — 1387
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D
1459 dactyliography

(science of cameos)

f dactyliographie

d Daktyliographie

i dattiliografia

e dactiliografia

1460 dactyliotheca

(collection of rings and cameos)
f dactyliothèque

d Daktyliothek

i dattilioteca

e dactilioteca

1461 daily rate

f marche diurne

d täglicher Gang
i marcia diurna

e marcha diaria

1462 damaged
í endommagé
d beschädigt

I danneggiato

e dañado

1463 damasceen v, damascen v, damask v

f damasquiner
d tauschieren; damaszieren; flachstechen

i damascare; damaschinare
e damasquinar

* damasceened jewellery — 4977

1464 damasceener; damascener
f damasquineur
d Flachstecher

i damascatore; damaschinatore
e damasquinador

1465 damasceening; damascening
{ damasquinage
d Damaszierung; Damaszieren;

Flachsticharbeit

I damaschinatura

e damasquineria

1466 damasceen work; damascen work
f damasquinure; damasquinerie
d Tauschierarbeit

i damascatura
e damasquinadura; damasquinado; ataujia

* damascen v — 1463

* damascening — 1465

* damask v —* 1463

* Damborite (T) — 5208

1467 dammar
cat’s eye resin (I)

f dammar
d Dammar
1 dammara
e damara

1468 danbiirite

/ danburite

d Danburit

1 danburite

e danburita

* Danbui'yite (T) — 1203

* daourite — 4539

1469 dapping die

/ boutonnière

d Anken
j bottoniera

e botonera

1470 dapping punch
f entonnoir

d Kugelpunze
I imbotitoio

e embutidor

1471 dark blue sapphire

f saphir bleu foncé

d dunkelblauer Saphir

I zaffiro azzurro scuro

e zafiro azul oscuro

1472 dark-coloured labradorite; bull’s eye (F)

f labradorite sombre; œil-de-bœuf (F)

d düsterer Labradorit; Ochsenauge (F)

1 labradorite fosco; occhio di bue (F)

e labradorita sombreada; ojo de vaca (F)

1473 dark green chalcedony
í calcédoine vert foncé

d dunkelgrüner Chalcedon
i calcedonio verde oscuro

e calcedonia verde obscura

1474 dark-yellow (O)

(colour definition for diamonds)
f jaune-foncé (O)

d dunkelgelb (O)

i giallo-scuro (O)

e amarillo-oscuro (O)damascener — 1464
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* darlingite (R) — 2940

1475 date

[ date; quantième (du mois)

d Datum; Monatstag
1 data

e fecha

1476 date disk

f disque de quantième
d Datumscheibe
1 disco della data

e disco de la fecha

1477 date finger

f doigt de quantième
d Datumfinger
i dito della data

e dedo de fechador

1478 date hand
f aiguille de quantième
d Datumzeiger
i sfera della data

e aguja de la fecha

1479 date on a coin or medal
{ millèsime

d Jahreszahl

1 millesimo

e milésimo

1480 date-watch; datometer
f montre à quantième; datomètre
d Datum-Uhr; Datometer
1 orologio calendario; datometro
e reloj calendario; datómetro

1481 datolite

f datolite

d Datolith

i datolite

e datolita

* datometer — 1480

1484 day-and-date calendar-watch
f montre-calendrier avec jour et date

d Datum-Uhr mit Tag und Datum
i orologio calendario con giorni e date

e reloj calendario con dias y fechas

1485 day-and-date self-winding calendar-

watch
f montre automatique-calendrier avec jour

et date

d automatische Datum-Uhr mit Tag und
Datum

i orologio automatico-calendario con giorni

e date

e reloj automático-calendario con dias y
fechas

1486 day disk

f disque des jours

d Tagesscheibe

i disco dei giorni

e disco de los dias

1487 daylight

/ lumière du jour

d Tageslicht

i luce del giorno

e luz del dia

1488 dead; without current

/ sans courant

d stromlos

i senza corrente

e sin corriente

1489 dead-heat escapement; Graham
escapement

f échappement à repos; échappement de

Graham; échappement à repos flottants

d ruhende Hemmung; Grahamhemmung;
Hemmung mit reibender Ruhe

i scappamento a riposo; scappamento di

Graham
e escape de reposo; escape de Graham;

escape de reposos rozantes

* danrite — 4539 * dead gold — 3314

1482 David star

f étoile de David

d Davidstern

I stella di David

e estrella de David

1483 day

f jour

d Tag
I giorno

e dia

* dead pearl — 3221

1490 deburr v

f ébarber; ébavurer

d entgraten

1 sbavare; sbarbare

e desbarbar

1491 deburring

/ ébarbage; ébavurage

d Entgraten
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i sbavatura d Zahnfuß
e desbarbado i dedendum

,
e pie de un diente

1492 decahedron
f décaèdre 1501 de-enamel v

d Zehnflächner f désémailler

i decaedro d entemaillieren

e decaedro i desmaltare

e desesmaltar

1493 decanter

Í carafe 1502 de-enamelling

d Wasserflasche; Karaffe f désémaillage

i boccia; caraffa d Entemailherung
e garrafa 1 desmaltatura

e desesmaltado
* deck chronometer — 578

1503 deep-diving watch
* decolorise v (US) — 1495 f montre pour plongeurs

d Taucheruhr

1494 decolourisation; decolorisation (US) J orologio per tuffatore

f décoloration e reloj de inmersión

d Entfärbung
i decolorazione; scolarizione 1504 deep-drawing

e descoloramiento f emboutissage profond

d Tiefziehen

1495 decolourise v; decolorise v (US) i imbutitura profonda

f décolorer e embutición profunda

d entfärben

i scolorare; scolorire . deepened enamel — 970

e descolorar

1505 defect

1496 decorate v / défaut

f décorer d Fehler

d verzieren i difetto

i decorare e defecto

e decorar

1506 defective

1497 decorated f défectueux
f décoré d fehlerhaft

d verziert Ì difettoso

i decorato e defectuoso

e decorado

1507 deform v
1498 decoration f déformer

f décoration d deformieren
d Ausschmückung i deformare
i decorazione e deformar
e decoración

1508 deformation
1499 decoration f déformation

f ornementation d Deformation
d Dekor(ation); Verzierung 1 deformazione
i decorazione e deformación
e decoración

1509 degrease v
* decorative stone — 3762 f dégraisser

d entfetten

1500 dedendum 1 sgrassare
f pied d’une dent e desengrasar
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1510 degreasing

f dégraissage

d Entfettung; Entfetten

I sgrassatura; sgrassaggio

e desengrase; desengrasado

1511 degreasing bath

f bain de dégraissage

d Entfettungsbad

i bagno di sgrassatura; bagno di

sgrassaggio

e baño de desengrase

1512 degree of hardness
f degré de dureté

d Härtegrad

I grado di durezza

e grado de dureza

1513 degree of purity

f degré de pureté

d Reinheitsgrad

I grado di purezza

e grado de pureza

* Delta pearl (I) — 2832

1514 demagnetization
f désaimantation

d Entmagnetisieren

i smagnetizzazione

e desimantación

1515 demagnetize v

f désaimanter

d entmagnetisieren

i smagnetizzare

e desimantar

1516 demagnetizing apparatus; demagnetizer
f appareil à désaimanter

d Entmagnetisierungsapparat;

Entmagnetisierapparat

1 apparecchio da smagnetizzare

e aparato para desmagnetizar; aparato para

desimantar

1517 demantoid
Bobrowska garnet (O); jeweller’s olivine

(I); Siberian chrysolite (I); Ural(ian)

chrysolite (I); Ural(ian) olivine (I)

/ démantoide
d Demantoid
j demantoide
e demantoide

1518 demi-tasse spoon
/ cuiller à moka
d Mokkalöffel

i cucchiaino da moka
e cuchara para moca

1519 dendrite

(tree-like gold-coloured inclusion)

/ dendrite

d Dendrit

I dendrite

e dendrite

* dendritic — 253

* dendritic agate — 254

1520 dendritic crystal

f cristal dendritique

d dendritisches Kristall

i cristallo dendritico

e cristal dendritico

* densimeter — 258

* densitometer — 258

1521 density

f densité

d Dichte

J densità

e densidad

1522 deoxidant; deoxidizer

f désoxydant; agent réducteur

d Desoxydationsmittel; Reduktionsmittel

i disossidante; riducente

e desoxidante; agente de reducción

1523 deoxidation; deoxidization

/ désoxydation

d Desoxydation
i disossidazione

e desoxidación

1524 deoxidize v

f désoxyder

d desoxydieren

) disossidare

e desoxidar

* deoxidizer — 1522

1525 deplate v

í démétalliser; éliminer un dépôt

d entmetallisieren; abziehen

; rimuovere un deposito

e desmetalizardemantspar (O) — 1299
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* deposit —' 1146

1526 deposit (of precious metal)
,

f dépôt (de métal précieux)

d Auflage (des Edelmetalles)

i deposito (di metallo prezioso)

e depósito (de metal precioso)

* deposit thickness — 1153

1527 depth gauge
f jauge de profondeur

d Tiefenlehre

i calibro di profondità

e calibre de profundidad

1528 depth(ing) tool

f compas de profondeur; compas aux

engrenages

d Eingriffszirkel

i compasso da ingranaggi

e compás al engranajes; calibre de

profundidad de engranajes

* Derbyshire spar (R) —* 565

* derbystone (R) —* 2176

1529 descaling

[ décapage

d Entzunderung
J scagliatura

e decapado

* desert glass (F) — 3529, 3693

1530 desilver v

f désargenter

d entsilbern

i disargentare

e desplatear

1531 desk clock

/ horloge de bureau
d Schreibtischuhr

i orologio da tavolina

e reloj para mesa-escritorio

1532 desk set

f garniture de bureau; écritoire; nécessaire

de bureau
d Schreibtischgarnitur; Bürobesteck

i occorrente da scrittoio; strumenti da

ufficio; necessario per scrivania

e escribania; servicio de escritorio; juegos

escritorio

1533 dessert fork

/ fourchette à dessert

d Dessertgabel

I forchetta per dessert

e tenedor para postre

1534 dessert knife

f couteau à dessert

d Dessertmesser

i coltello per dessert

e cuchillo para postre

1535 dessert knife, fork and spoon

f couvert à dessert

d Dessertbesteck

i posata per dessert

e cubierto para postre

1536 dessert spoon

/ cuiller à dessert

d Dessertlöffel

i cucchiaio per dessert

e cuchara para posti-e

1537 detached escapement
f échappement libre

d Freiehemmung
I scappamento libero

e escape libre

1538 detectoscope

f détectoscope

d Detektoskop

1 detectoscopio

e detectoscopa

1539 detent escapement
/ échappement à détente

d Hakenhemmung; Hakengang
i scappamento a distensione

e escape de detención; escape de fiador

1540 detent watch
f montre à détente

d Uhr mit Chronometerhemmung
i orologio a scatto

e reloj de gatillo

1541 device

f dispositif

d Vorrichtung

1 dispositivo

e dispositivo

1542 devitrification

f dévitrification

d Entglasung

i devetrificazione

e desvitrificación
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1543 devitrífy v

/ dévitrifier

d entglasen

i devetrificare

e desvitrificar

1544 devolionai jewellery

f bijouterie religieuse

d Andachtsschmuck; religiöse Bijouterie

I bigiotteria religiosa

e bisutería de devoción; bisutería religiosa

1545 dewaxing
f déparaffinage

d Entparaffinieren

I deparaffinazione

e desparafinaje

1546 diabase

f diabase

d Diabas

1 diabas

e diabasa

* Dia-Bud (Diabud) (T) — 5664

1547 diadem
/ diadème
d Diadem; Stirnreif

I diadema
e diadema

* Diagem (T) — 5139

1548 dial

f cadran

d Ziffernblatt

1 quadrante; mistrino

e esfera; cuadrante; carátula; mostrador;

muestra

1549 dial dock
f horloge de cadran rond
d Runduhr
J orologio tondo

e reloj de marco redondo

1550 dial collet

/ canon de cadran
d Zifferblattfutter

1 bocchetta di quadrante
e aro para esfera

1551 dial decoration

f décor du cadran
d Zifferblattverzierung

1 decorazione di mistrino

e decoración de esfera

1552 dial feet

/ pieds de cadran
d Zifferblattfüße

e pies de esfera

1553 diallage

f diallage

d Diallag

i diallaggio

e diálaga

1554 dial-micrometer
f micromètre à cadran
d Zifferblattmikrometer

I micrometro per quadrante
e micròmetro de esfera

1555 dial rest

/ support de cadran
d Zifferblatt-Stütze

J sopporto del quadrante
e soporte de la esfera

* dial-train (US) — 3567

1556 dial(-type) dynamometer
f dynamomètre á cadran; grammemètre
d Dynamometer mit Zifferblatt

1 dinamometro con quadrante
e dinamómetro de cuandrante; gramómetro

* dial-work — 795

* Diamanite (T) — 5664

1557 diamantine
(made of diamonds; diamond-like)

f diamantin
d diamanten
I diamantino

e diamantino; adiamantino

1558 diamantine
(polishing material)

f diamantine

d Diamantine
1 diamantina
e diamantina

1559 diameter
/ diamètre

d Durchmesser
I diametro

e diámetro

* Diamite (T) — 5664

* Diamogem (T) — 5664
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* Diamonair (T) — 5664

* Diamonaura (T) — 5664

* Diamon-Brite (T) —> 5664

1560 diamond; adamas (O); adimant (O)

f diamant; adamas (O)

d Diamant; Adamas (O)

i diamante; adamas (O)

e diamante; adamas (O)

1561 diamond-
/ diamanté; diamantaire

d Diamant-; diamanten
I diamantato

e diamantado; adiamantado

1562 diamond balance; diamond scales

f balance à diamants

d Diamantwaage; Waage für Diamanten
i bilancia per diamanti

e balanza para diamantes

1563 diamond bearing

f palier en diamant
d Diamantlager

i sopporto di diamante

e cojinete de diamante

* diamond-bearing — 1648

1564 diamond-bearing deposit; diamond
deposit

Í gisement diamantifère; dépôt

diamantifère

d Diamantlager
i giacimento diamantifero

e depósito diamantifero

1565 diamond-boart
(industrial diamond)

/ diamant boart

d Diamantboart
i diamante bort

e diamante bort

1566 Diamond Bourse; Diamond Exchange
f Bourse diamantaire

d Diamantbörse
! Borsa di diamanti

e Bolsa de diamantes

1567 diamond broker
/ courtier en diamants
d Diamantmakler
i sensale in diamanti

e corredor en diamantes

* diamond bruting — 729

1568 diamond cement
f ciment pour diamants
d Diamantkitt

i cemento per diamanti

e cemento para diamantes

1569 diamond cleavage

f clivage des diamants

d Diamantspalten

; sfaldatura dei diamanti

e clivaje de los diamantes

1570 Diamond Club

/ Club diamantaire

d Diamantklub
I Club di commercianti dei diamanti

e Club de diamantistas

1571 diamond colour-grading lamp
f lampe à graduer la couleur des diamants

d Lampe für die Farbgraduierung von

Diamanten
I lampada per graduare il colore dei

diamanti

e lámpara para graduar el color de los

diamantes

1572 diamond commercially pure (O)

(purity definition for diamonds)
f diamant de pureté commerciale (O)

d handelsreiner Diamant (O)

1 diamante di purezza commerciale (O)

e diamante puro comercial (O)

* diamond compound — 1607

1573 diamond countersink

f fraise diamantèe
d Diamantspitzsenker

! fresa per svasatura conica diamantata

e avellanadora diamantada

1574 diamond crystal lattice

f réseau cristallin du diamant
d Diamantgitter

1 reticolo del diamante

e red del diamante

1575 diamond cut

f taille du diamant
d Diamantschliff

I taglio del diamante

e talla del diamante

1576 diamond cutter

f tailleur de diamants; diamantaire

d Diamant(en)schleifer
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I tagliatore di diamanti; diamantaio;

diamantare

e tallador de diamantes; diamantista

1577 diamond cutting

f taille du diamant
d Diamantschleifen

i taglio del diamante
e talla(do) del diamante

1578 diamond cutting-works

f taillerie de diamants; atelier de
diamantaire

d Diamantschleiferei; Diamantschneidwerk
i taglierà di diamanti; laboratorio del

diamantaio

e taller de lapidación de diamantes; taller

de diamantista

* diamond deposit — 1564

1579 diamond die(-plate); diamond drawplate;

diamond drawing-die

f filière en diamant
d Diamantzieheisen; Diamantziehstein;

Diamantdrahtziehstein

I filiera diamante; trafila di diamante
e hilera de diamante

1580 diamond doublet

f doublet de diamant
d Diamantdublette

1 doppietta di diamante
e doblete de diamante

* diamond drawing-die —• 1579

* diamond drawplate —• 1579

1581 diamond drill

[ foret en diamant
d Diamantbohrer
I trapano con diamante
e barreno de diamantes

* diamond dust — 1611

1582 diamonded
f diamanté
d diamantbesetzt

1 diamantato
e diamantado

1583 diamond envelope

f pii pour diamants
d Diamantumschlag
I busta per diamanti

e bolsa para diamantes

* Diamond Exchange — 1566

1584 diamond field

f champ diamantifère

d Diamantfeld
i campo diamantifero

e campo diamantifero

1585 diamond file

f lime diamantée
d Diamantfeile

i lima diamantata
e lima diamantada

1586 diamond gauge
/ calibre à diamants
d Diamantlehre

i calibro di diamanti

e calibre para diamantes

1587 diamond gauge and comparator

/ jauge et comparateur pour diamants
d Lehre und Komparador für Diamanten
i calibro e comparatore per diamanti

e galga-comparador para diamantes

1588 diamond grinding-wheel; diamond wheel
f meule diamantée
d Diamantschleifscheibe

i mola diamantata

e muela diamantada

1589 diamond-holder
f porte-diamant

d Diamanthalter

1 portadiamante

e portadiamante

1590 diamond hone
f affiloir en diamant; rodoir au diamant
d Diamanthonwerkzeug
J pietra diamantata per levigare

e afiladora de diamante

* diamondiferous — 1648

1591 diamond importer

{ importateur de diamants
d Diamantimporteur
i importatore di diamanti

e importador de diamantes

1592 diamond(-impregnated) tool

/ outil diamanté; outil au diamant
d diamantimprägniertes Werkzeug
i utensile (in concrezione) diamantata

e herramienta diamantada
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1593 diamond indentor

/ pénétrateur en diamant
d Diamanthärteprüfer

i penetratore di diamante
e penetrador de diamante

1594 diamond industry

/ industrie diamantaire

d Diamantindustrie

i industria dei diamanti

e industria del diamante

* Diamond-ite (Diamondite) (T)

— 1203

1595 diamond jewellery

[ joaillerie de diamants

d Diamantjuwelen
i gioielli con diamanti

e joyeria de diamantes

1596 diamond lamp
/ lampe à diamant
d Diamantlampe
i lampada per diamante
e lámpara para diamante

1597 diamond lot; diamond shipment
/ lot de diamants

d Diamantlot; Diamantpartie

Í lotto di diamanti

e lote de diamantes

1598 diamond market
f marché du diamant
d Diamantmarkt
1 marcato dei diamanti

e mercado de los diamantes

1599 diamond merchant
f négociant en diamants; diamantaire
d Diamanthändler
I commerciante in diamanti; diamantaio
e negociante de diamantes; diamantista

1600 diamond milling-cutter

f fraise diamantée
d Diamantfräswerkzeug
I fresa diamantata
e fresa diamantada

1601 diamond mine
f mine de diamants
d Diamantbergwerk; Diamantmine
i miniera di diamanti
e mina de diamantes

1602 diamond miner
f mineur de diamants

d Diamantbergmann
i minatore di diamanti

e minero de diamantes

1603 diamond mining-company
/ compagnie minière de diamants
d Diamantbergwerksgesellschaft

I società di miniere di diamanti

e compañía de minas de diamantes

1604 diamond mortar
f mortier pour diamant
d Diamantmörser
i mortaio per diamante
e mortero para diamante

* diamond mounting — 1629

1605 diamond needle-file

f lime aiguille diamantée
d Diamantnadelfeile

i lima ad ago diamantata
e lima de aguja diamantada

1606 diamond particle grading

f triage des particules de diamant
d Diamantkornsieben
i classificazione delle particelle di

diamante
e clasificación de partículas de diamante

1607 diamond paste; diamond compound
f pâte au diamants
d Diamantpaste
I pasta diamantata

e pasta de diamantes; compuesto de

diamantes

1608 diamond point

f pointe diamantée
d Diamantspitze

I punta dl diamante
e punta de diamante

1609 diamond polisher

/ polisseur de diamants
d Diamantpolierer

I pulitore dl diamanti

e pulidor de diamantes

1610 diamond polishing

f polissage du diamant
d Diamantpolieren
i pulimento dei diamanti

e pulimento de diamantes

1611 diamond powder; diamond dust

/ poudre de diamants; égrisée

d Diamantpulver; Diamantstaub
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1 polvere di diamanti

e polvo de diamantes

1612 diamond powder sieve

/ crible pour poudre de diamants; crible

pour égrisée

d Diamantpulversieb

i staccio per polvere di diamanti

e criba para polvo de diamantes

1613 diamond price

f pnx du diamant
d Diamantpreis

J prezzo del diamante
e precio del diamante

1614 diamond production

/ production de diamants
d Diamanterzeugung
I produzione di diamanti

e producción de diamantes

1615 diamond prospecting

f prospection de diamants
d Diamantschürfen
I prospezione di diamanti

e prospección de diamante

1616 diamond pure to the eye (O)

(purity definition for diamonds)
f diamant pur à l’œil (O)

d augenreiner Diamant (O)

1 diamante puro all’occhio (O)

e diamante puro a la vista (O)

1617 diamond pure to the naked eye (O)

(purity definition for diamonds)
/ diamant pur à l’œil nu (O)

d Diamant rein mit bloßem Auge (O)

I diamante puro all’occhio nudo (O)

e diamante puro a simple vista (O)

1618 diamond pyramid hardness test

f essai de dureté à la pyramide en diamant
d Diamantpyramidharteprobe
I prova di durezza per piramide di

diamante
e prueba de dureza por pirámide de
diamante

1619 diamond reamer
f alésoir diamanté
d Diamantrückgewinnungsbetrieb
1 alesatore diamantato
e escariador diamantado

1620 diamond refractometer

f réfractométre à diamant
d Diamantrefraktometer

J rifrattometro per diamanti

e refracciómetro para diamantes

1621 diamond ring

/ bague de diamants
d Diamantring
I anello di diamanti

e sortija con diamantes

1622 diamond riviere

f rivière de diamants
d Diamantenschnur; Diamantenkollier

i collana di diamanti; vezzo di diamanti
e collar de diamantes

1623 diamond saw
/ scie diamantée
d Diamantsäge
i sega diamantata

e Sierra diamantada

1624 diamond saw-blade
/ lame de scie diamantée
d Diamantsägeblatt

i lama di sega diamantata
e hoja de sierra diamantada

1625 diamond sawing-works
f scierie de diamants
d Diamantsägerei

i segheria di diamanti

e serrajeria de diamantes

* diamond scales — 1562

1626 diamond scriher

f pointe à tracer diamantée
d Diamantreißnadei
i punta a tracciare diamantata

e grabadora de punta de diamante

1627 diamond-set; diamond-studded
f serti de diamants; garni de diamants;

endiamanté
d diamantbesetzt

i incastonato di diamanti; tempestato di

diamanti; guarnituto di diamanti

e montado con diamantes; provisto de

diamantes

1628 diamond setter

f sertisseur de diamants
d Diamantfasser
I incastonatore di diamanti

e engastador de diamantes

1629 diamond setting; diamond mounting
/ sertissure d'un diamant; monture d’un

diamant
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d Diamantfassung

i montatura di un diamante

e montura de un diamante

* diamond shipment — 1597

1630 diamond shovel

f pelle à diamants; spatule à diamants

d Diamantschaufel

i badile per diamanti; pala per diamanti

e espátula para diamantes

1631 diamond sieve

f crible à diamants

d Diamantsieb

i crivello per diamanti

e criba para diamantes

1632 diamond solitaire

{ diamant solitaire

d Diamantsolitär

i diamante solitario

e diamante solitario

* diamond spar (I) — 1299

1633 diamond splinter

f esquille de diamant
d Diamantsplitter

i scheggia di diamante
e esquilla de diamante; astilla de diamante

* diamond-studded — 1627

1634 diamond substitute

/ substitut du diamant
d Diamantersatzstoffe

I sostituto del diamante
e sustituto del diamante

1635 diamond synthesis

f synthèse du diamant
d Diamantzusammensetzung
i sintesi del diamante
e síntesis del diamante

1636 diamond tool

/ outil diamanté
d Diamantwerkzeug
i utensile diamantato
e herramienta diamantada

1637 diamond tracer

f traceur à pointe diamantée
d Tastdiamant
i tastatore di diamante
e estilete diamantado

1638 diamond trade

f commerce du diamant
d Diamanthandel
I commercio dei diamanti

e comerciante de diamantes

1639 diamond turning-tool

f outil de tour au diamant
d Diamantabdrehwerkzeug
Í utensile diamantato per tornitura

e herramienta de tornear con punta de

diamante

1640 diamond washing-plant

f installation de lavage du diamant
d Diamantwaschanlage
i impianto di lavaggio dei diamanti

e instalación de lavado de diamantes

1641 diamond wedding (anniversary)

/ noces de diamant
d Diamanthochzeit
1 nozze di diamante
e bodas de diamante

1642 diamond weight

f poids de diamant
d Diamantgewicht

1 peso di un diamante
e peso de diamante

1643 diamond weight-gauge

f jauge de poids pour diamants
d Diamantmaß
I calibro di peso per diamanti

e calibre de peso para diamantes

* diamond wheel — 1588

1644 diamond with external marks
f diamant comportant des caractéristiques

externes

d Diamant mit äußeren Merkmalen
i diamante che presentano caratteristiche

esterne

e diamante con marcas externas

1645 diamond with inclusions which have
been artificially modified

f diamant dont les inclusions ont été

modifiées artificiellement

d Diamant, dessen Einschlüsse künstlich

verändert wurden
I diamante le cui inclusioni sono state

modificate artificialmente

e diamante con inclusiones que hayan sido

modificadas artificialmente
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1646 diamond without blemish
f diamant sans défaut

d reiner Diamant
i diamante senza difetti

e diamante sin defecto

1647 diamond worker
f ouvrier diamantaire

d Diamantarbeiter

1 operaio diamantaio

e obrero diamantero

* Diamone (T) —> 5664

* Diamonette (T) —> 1203

* Diamonflame (T) — 1203

* Diamonique I (T) — 5664

* Diamonique II (T) — 2291

* Diamonique III (T) — 5670

* Diamonite (T) — 5203

* Diamonte (T) — 5664

* Diamonthyst (T) — 5203

1648 diamontiferous; diamondiferous;

diamond-bearing
{ diamantifère

d diamanthaltig; diamantführend
I diamantífero

e diamantífero

* Diamontina (T) — 5139

* Diamontite (T) — 5203

1649 diaphanous
f diaphane

d durchsichtig

I diafano

e diáfano

1650 dichroic liquid crystal display; DLC
f affichage dichromatique à cristaux

liquides

d Zweifarben-Flüssigkristallanzeige

I affissione dicromatica con cristalli liquidi

e indicación dicromática con cristales

líquidos

1651 dichroism

f dichroisme

d Dichroismus

i dicroismo

e dicroismo

* dichroite — 1285

1652 dichroscope

f dichroscope

d Dichroskop
i dicroscopio

e dicroscopio

* Dicona (T) — 1387

1653 die

f moule
d Form
i stampo
e molde

1654 die

/ estampe; matrice

d Stempel; Matrize

1 stampo; matrice

e estampa; matriz

* die ^ 1745

1655 die-block

[ porte-estampe

d Stempelblock
1 blocco dello stampo
e portaestampa

1656 die-casting; pressure casting

/ moulage sous pression; moulage
mécanique; fonderie sous pression

d Spritzguß; Druckgießverfahren; Druckguß
i colata sotto pressione; pressofusione

e moldeo a presión; fundición a troquel;

colada bajo presión; fundición a presión

1657 die-cavity

[ empreinte

d Formhohlraum
i impronta
e cavidad del molde

1658 died agate; stained agate

f agate baignée

d gebeizter Achat
i agata bagnata

e àgata bañada

1659 died calcite

Imperial Mexican jade (I)

f calcite baignée

d gefärbter Kalzit

i calcite tinto

e calcita teñida
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1660 died chalcedony

Swiss lapis (I)

/ calcédoine teinté

d gefärbter Chalcedon /

i calcedonio tinto

e calcedonia teñida

1661 died jade

/ jade teinté

d gefärbter Jade
J giada tinta

e jade teñido

1662 died jasper

false lapis (I); German lapis (I); Italian

lapis (I); Swiss jade (I); Swiss lapis (1)

/ jaspe baigné

d gefärbter Jaspis

i diaspro tinto

e jaspe teñido

1663 died sard

sardium (T)

f sardoine baignée

d gefärbter Sarder

Í sarda tinta

e sardio teñido

1664 dielectric

f diélectrique

d dielektrisch

1 dielettrico

e dieléctrico

1665 dielectric absoi*ption

f absorption diélectrique

d dielektrische Absorption

i assorbimento dielettrico

e absorción dieléctrico

1666 dielectric constant

f constante diélectrique

d Dielektrizitätskonstante

I costante dielettrica

e constante dieléctrica

1667 dielectric loss angle

f angle de perte diélectrique

d dielektrischer Dämpfungswinkel
i angolo di perdita dielettrico

e ángulo de pérdida dieléctrica

* Diemlite (T) —' 5664

* die-plate — 1745

1668 diffraction

f diffraction

d Diffraktion; Brechung; Beuchung

i diffrazione

e difracción

1669 diffraction grating

f réseau de diffraction

d Diffraktionsgitter; Beugungsgitter

i reticolo di diffrazione

e rejilla de difracción; reticulo de

difracción

1670 diffraction spectrum; diffraction pattern

f spectre de diffraction

d Diffraktionsspektrum

i spettro di diffrazione

e espectro de difracción

1671 diffusion

í diffusion

d Diffusion

I diffusione

e difusión

1672 digital desk-clock

f pendulette digitale

d Digital-Tischuhr

i orologio da tavolina digitale

e reloj digital de sobremesa

1673 digital display; numerical display

f affichage digital; affichage numérique
d Digitalanzeige; numerische Anzeige
i affissione digitale; affissione numerica
e indicación digitai; indicación numérica

1674 digital quartz-clock

í horloge digitale à quartz

d Digital-Quarzuhr

i orologio digitale a quarzo
e reloj digital de cuarzo

1675 dilatability

f dilatabilité

d Dehnbarkeit
I dilatabilità

e dilatabilidad

1676 dilatation

f dilatation

d Dehnung
I dilatazione

e dilatación

1677 diluted acid

f acide dilué

d verdünnte Säure

i acido diluito

e àcido diluado
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1678 dimorphic: dimorphous
f dimorphe
d dimorph(isch)

I dimorfo; dimorfico

e dimorfo

1679 dimorphism
{ dimorphisme
d Dimorphismus
I dimorfismo

e dimorfismo

* dimorphous — 1678

1680 ding-dong (chime); bim-bam strike

f din-don; carillon din-don; sonnerie bim-
bam

d Bim-Bam (Uhrschlag)

1 din-don; suonario din-don; suonario bim-

bam
e tintín; carillón tintín; soneria bim-bam

1681 diode

f diode

d Diode

i diodo

e diodo

1682 diopside

f diopside

d Diopsid

I diopside

e diópsido

1683 diopside cat’s eye

f diopside œil-de-chat

d Diopsid-Katzenauge
! diopside occhio di gatto

e diópsido ojo de gato

1684 dioptase; achirite

Congo emerald (I); copper emerald (I);

emerald malachite (I); emeraudine (I)

f dioptase; achirite

d Dioptas; Achirit

1 diottasio; achirite

e dioptasio; achirita

1685 diorite

/ diorite

d Diorit

J diorite

e diorita

1686 dip

f bain au trempé
d Brenne; Beize

1 bagno di trempa
e baño por inmersión

1687 dip V

f tremper
d tauchen
i immergere
e mojar

1688 dip enamelling; wet enamelling
/ émaillage au trempé
d Naßemaillierung

i smaltatura a immersione
e esmaltado por inmersión

1689 dip gold process

f dorure au trempé; dorure chimique
d Sudvergoldung
i doratura per immersione
e dorado por inmersión

1690 dipping

f immersion
d Immersion; Tauchen
i immersione
e inmersión

1691 dipping (enamel) powder
Í émail au poudré

d Tauchpuder
i smalto in polvere ad immersione
e esmalte en polvo para inmersión

* dip plating — 2836

1692 diptych

/ diptyque

d Diptychon; Doppeltafel

J dittico

e diptico

1693 direct current

/ courant continu

d Gleichstrom

i corrente continua

e corriente continua

1694 direct enamel
f émail directe

d Direktemail

i smalto diretto

e esmalte directo

* Dirigem (T) — 2560

1695 disc

f disque

d Scheibe

i disco

e disco
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1696 disc brake

f frein de disque

d Scheibenbremse
i freno del disco

e freno de disco

1697 dish

{ plat

d Schüssel

i piatto

e piato

1698 dish cover

f couvercle de plat

d Schüsseldeckel

i coperchio di piatto

e tapa de piato

1699 dished

f concave

d schüsselförmig

j concavo

e còncavo

1700 dish-stand

/ dessous de plat

d Schüssel-Hölzer

I sottopiatto

e salvamantel

1701 dish-warmer; plate-warmer
f chauffe-plats; chauffe-assiettes

d Schüsselwärmer; Tellei'wärmer;

Wärmplatte
I scaldapiatti

e calientaplatos

1702 dish wheel

/ meule-assiette

d Tellerscheibe

J mola a scodella

e muela de cubeta

1703 dish with cover

f plat avec couvercle

d Deckelschüssel

i piatto con coperchio

e cazuela

1704 dismount v; unset v

f dessertir

d ausfassen

; smontare
e desengastar

1705 dismounting; unsetting

f dessertissage

d Ausfassen

i smontatura

e desengaste

1706 dispersion index; index of dispersion

f indice de dispersion

d Zerteilungsindex

I indice di dispersione

e indice de dispersión

1707 dispersion (of light)

f dispersion (de la lumière)

d Dispersion; Lichtzerstreuung

1 dispersione (della luce)

e dispersión (de la luz)

1708 display v chatoyancy

/ chatoyer

d schillern; chatoyieren; schimmern
I gatteggiare; chatolare

e tornasolar

1709 display clock

/ pendulette de vitrine

d Schaufenster-Tischuhr

I orologio da vetrina

e reloj para vitrina

* disthene — 1445

1710 distribution of grain

f distribution des grains

d Kornverteilung

I ripartizione della grana

e distribución del grano

1711 diving chronograph-timer
f chronographe pour plongeurs

d Taucher-Chronograph
i cronometro per tuffatore

e cronógrafo para buzos

1712 dixième gauge (for mm)
f outil aux dixièmes (de mm)
d Zehntelmaß (in mm)
I calibro a decimi (di mm)
e compas de décimas (de mm)

* DiWag (DiYag) (T) — 5664

* Djevalite (T) —• 5670

* DLC — 1650

1713 dodecahedron
/ dodécaèdre
d Dodekaeder; Zwölfflächner

i dodecaedro

e dodecaedro
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1714 dog screw

/ clef de fixage

d Befestigungsschlüssel

I chiave di fissaggio

e llave de sujeción

* dolomite — 532

1715 dome
f dòme; coupole

d Kuppel
I duomo; cupola

e cúpula

1716 domestic clock

/ horloge de parquet

d Hausuhr
i orologio di casa

e reloj de casa

* domestic clock — 1124

1717 dop
f dop
d Dop(pe)

1 dop
e dop

1718 double

f double

d doppelt

I doppio

e doble

* double Albert (chain) — 5507

1719 double bead
f double filet

d Doppelrand
i lista doppia

e molderas doble

1720 double case

f double boîtier

d Doppelgehäuse
1 doppia cassa

e caja doble

1721 double-case watch
f montre à double boîtier

d Doppeluhr; Kavalieruhr
1 orologio a doppia cassa

e reloj con tapa doble

1722 double chronograph
f chronographe double; montre rattrapante

d Doppelchronograph; Chronograph mit
gespaltener Sekunde

i cronografo sdoppiante

e cronógrafo doble; reloj alcance

1723 double clasp

{ crochet double

d Doppelhaken
1 cerniera doppia

e gancho doble

1724 double dial

/ cadran double

d Doppelzifferblatt

I quadrante doppio

e esfera doble

1725 double dish

í plat double

d Doppelschüssel

I piatto doppio

e plato doble

1726 double-face enamelling
/ émaillage à double face

d doppelseitige Emaillierung

1 smaltatura sulle due faccie

e esmaltado doble

* double-pointed cut — 3298

* double refraction — 521

1727 double-roller escapement
/ échappement à double rouleau

d Ankerhemmung mit Doppelrolle

i scappamento doppiodisco

e escape de dos rodillos

1728 double spring

{ ressort double

d Doppelfeder

i molla doppia

e muelle doble

1729 double stop-watch

/ compteur de sport double

d Doppelstoppuhr

i doppio contasecondi

e reloj contador doble para deportes

1730 double sunk-dial

f cadran à centre rapporté

d eingesetztes Stunden- und Sekundenblatt

i quadrante con centro applicato

e muestra hueca

1731 double swivel

f mousqueton double

d Doppelkarabiner
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i moschettone doppio

e mosquetón doble

1732 doublet

assembled stone (O); composite stone (O)

f doublet

d Dublette; Doublette

i doppietta; doppia

e doblete

1733 double time-zone watcb
/ montre à double fuseau horaire

d Uhr mit doppelter Zeitzone

i orologio a doble fuso orario

e reloj de doble huso horario

* doubly refractive — 522

1734 douzième gauge (for lines)

f outil aux douzièmes (de lignes); calibre

aux 1/12

d Zwölftelmaß (in Linie)

i calibro a dodicesmi

e calibrador de duodécimo; compás de
dozado de linea; calibre por 1/12

1735 dove-shaped pyx
/ colombe eucharistique; censenier

d Hostientaube; Peristerium;

Eucharistiche-Tau

i colomba eucaristica

e paloma eucaristica

1736 drag-in

f solution adhérente

d eingeschleppte Lösung
i soluzione aderente

e solución adherida

* dragomite (R) — 4478

1737 dravite

(brown tourmaline)

/ dravite

d Dravit; Drawit
I dravite

e dravita

1738 drawability

f étirabilité

d Ziehbarkeit

1 trafilabilità

e estirabilidad

* drawbench — 1741

* draw-bench — 1741

1739 drawer; wire-drawer
/ étireur; tréfileur

d Zieher; Drahtzieher

i stiratore; trafilatore

e estirador; tirador de alambre

1740 drawing; wire-drawing
f étirage (en fil); tréfilage

d Ziehen; Drahtziehen
i trafilatura (di fili)

e estirado (de alambres)

1741 drawing bench; wire-drawing bench;

draw-bench; drawbench
f banc d’étirage; banc à étirer; banc de

tréfilage; banc de tréfilerie

d Ziehbank; Drahtziehbank

1 banco a trafilare; banco da tirare; banco
da trafila

e banco para trefilar; banco para tirar;

banco de estirar

* drawing die — 1745

1742 draw-lid

f couvercle à coulisse

d Schiebedeckel

i coperchio scorrevole

e tapa en corredera

1743 drawn
/ étiré; tréfilé; trait

d gezogen
i tirato; trafilato

e tirado

1744 drawn wire

/ fil étiré; fil tréfilé

d gezogener Draht; gestreckter Draht
I filo tirato; filo trafilato

e hilo tirado

1745 drawplate; draw-plate; die; die-plate;

drawing die

f filière (à étirer)

d Zieheisen; Ziehstein; Ziehplatte

! filiera (da tirare); trafila

e hilera (de estirar)

1746 draw (wire) v

f étirer; tréfiler; tirer

d ziehen; drahtziehen

I stirare; trafilare

e hilar; tirar; estirar

1747 dredger

{ poudrier

d Steuer; Streubüchse
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I polverino

e salvadera

1748 dress v a grinding-wheel

f dresser la meule
d die Schleifscheibe abrichten

I ravvivare la mola

e rectifiar la muela; enderezar la muela

1749 dresser; dressing-tool

f outil à dresser

d Abrichter

I ravvivature

e herramienta de rectifiar

1750 dressing

f dressage

d Abrichten

i ravvivatura

e enderezamiento

1751 dressing comb
f peigne de parure

d Schmuckkamm
i pettine da ornamento
e peineta de adorno

* dressing-tool —* 1749

1752 drill

Í drille

d Drillbohrer

1 trapano

e taladro

1753 drill

f foret

d Bohrer
I punta
e broca

1754 drill v

f percer

d bohren
I forare

e taladrar

1755 drill-chuck

f mandrin porte-foret

d Bohrfutter

I mandrino portatrapano

e mandril portataladros

1756 drilled

f percé

d gebohrt

i forato

e taladrado

1757 drilled hole

f trou de perçage

d Bohrloch
i foratura; foro

e agujero taladrado

1758 drilled pearl

f perle percée

d gebohrte Perle; gelochte Perle;

Schnurperle

i perla forata

e perla perforada

1759 drill for precious stones

f foret à percer les pierres précieuses

d Bohrer für Edelsteine

i trapano para piedre preziose

e taladro para piedras preciosas

1760 drill-holder

f porte-foret

d Bohrfutter; Bohrhalter

I portatrapano

e portabroca

1761 drilling

f perçage

d Bohren
I foratura

e taladrado

1762 drilling machine
/ perceuse; machine à percer

d Bohrmaschine
I trapanatrice

e taladradora; máquina de taladrar

1763 drinking cup
f gobelet

d Trinkbecher

i boccale

e copa

1764 drinking horn
f rhyton; corne à boire

d Trinkhorn
i ritone; corno per bere

e ritón; cuerno para beber

1765 driving gear

/ mobile entraîneur

d Antriebsorgan

I mobile conduttore

e móvil de arrastre

1766 driving wheel
f roue entraîneuse

d Mitnehmerrad
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i ruota conduttrice

e rueda de arrastre

i corona ducale

e corona ducal

1767 drop

f goutte

d Tropfen

i goccia

e perilla

1775 ducat gold

(98 to 98.6% gold)

f or de ducat

d Dukatengold
i oro del ducato

e oro de ducado
* drop-cut — 3812

1776 ductile

1768 drop test

Î essai au choc

d Fallprobe

I prova dinamica di caduta

e prueba por caida de maza

f ductile

d duktil

I duttile

e dúctil

1777 ductile metal

1769 drum
f tambour
d Trommel
I tamburo
e tambor

f métal ductile

d duktiles Metall

1 metallo duttile

e metal dúctil

1778 ductility

1770 drum-micrometer
f micromètre à tambour
d Trommelmikrometer
i micrometro a tamburo
e micròmetro de tambor

f ductilité

d Duktilität

I duttilità

e ductilidad

* dug-out enamel — 970

* drusy cavity — 2360
1779 dull V

1771 dry v

f sécher

d trocknen

i essiccare

e secar

f rendre mat; amatir; mater; dépolir

d mattieren; mattschleifen

I rendere opaco
e poner mate; matear; deslustrar

* dull V — 575, 576, 3309

* dryer — 1773
* dull amber — 436

1772 drying

/ séchage

d Trocknung
i essiccazione

e secado; secamiento

1780 dull diamond; lustreless diamond
f diamant sans éclat; diamant sans feux

d laxer Diamant; feuerloser Diamant
I diamante rilassato; diamante senza fuoco

e diamante flojo; diamante sin fuego

1773 drying oven; dryer

f sécheur; séchoir; étuve

d Trockenofen; Trockner
i essiccatore; stufa; essiccatoio

e estufa; secador

*
dull finishing — 3313

* dull gold — 3314

1781 dulling

f dépolissage
* dry(-process) enamel — 4156 d Mattieren

* dry(-process) enamelling — 4157
1 smerigliatura

e deslustre

1774 ducal coronet

/ couronne ducale

d Herzogskrone

1782 dull silver-plating

/ argentage mat; argenture mate
d Mattversilberung
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i inargentura opaca; argentatura opaca

e plateadura mate; plateado mate

1783 dumortierite

f dumortiérite

d Dumortierit

Í dumortierite

e dumortierita

1784 duplex escapement
f échappement duplex

d Duplexhemmung
i scappamento duplex
e escape dúplex

1783 duplex hook
f levée de duplex

d Duplexfinger

1 alzata di duplex

e paleta de dùplex

1786 duplex roller

( rouleau de duplex

d Duplexrolle

; cilindro di duplex

e rodillo de dùplex

1787 durability

f durabilité

d Beständigkeit

1 durevolezza

e durabilidad

1788 durable
/' durable

d dauerhaft

1 durovele; duraturo

e duradero; durable

1789 duralium
f duralium
d Duralium
1 duralluminio

e duralumino; avional

1790 durometer
f duromètro
d Härtemesser; Härteprüfer

1 durometro
e durometro

1791 durometer pendulum
f pendule de sûreté

d Härtemessungspendel
I orologio di durometro
e péndulo de dureza

1792 dust

f poussière

d Staub
i polvere

e polvo

1793 dust V

f dépoussiérer

d entstauben

i spolverare

e desempolvar

1794 dust collector; dust catcher

f aspirateur de poussière; dépoussiéreur

d Staubabsauger; Staubscheider

i depolveratore; aspirapolvere

e colector de polvo; eliminador de polvo

* dusting — 1798, 4157

1793 dustproof

f anti-poussiére

d staubgeschützt

i antipolvere

e antipolvo

1796 dustproof case

/ boîtier anti-poussiére

d staubdichtes Gehäuse
i cassa antipolvere

e caja antipolvo

1797 dustproof watch
{ montre anti-poussière

d staubgeschützte Uhr
i orologio antipolvere

e reloj antipolvo

1798 dust removal; dusting

f dépoussiérage

d Entstaubung; Entstauben

i depolverazione; spolveratura

e eliminación de polvo; desempolvamiento

* Dutch boart (I) — 5667

1799 Dutch gold; shamm gold; Dutch foil;

pinchbeck; false gold; false glitter;

glitter; tinsel; tawdry gold

f onpeau; or faux; similor; clinquant

d Schaumgold; Rauschgold; Talmigold;

Flittergold; Flitterwerk

I oro olandese; oro falso; orpello; similoro;

ornamenti falsi

e oropel; similor; oro falso; relumbrón;

lentejuela; bricho

1800 Dutch rose cut

f rose de Hollande; taille en rose

hollandaise

d holländische Rose
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¡ rosa olandese

e rosa holandesa

* Dynagem (T) — 5139

1801 dynamograph; recording dynamometer
/ dynamographe; dynamomètre
enregistreur

d Dynamograph; Registrier-Dynamometer

i dinamografo; dinamometro registratore

e dinamógrafo; dinamómetro registrador

1802 dynamometer
f dynamomètre
d Dynamometer
i dinamometro
e dinamómetro



ear-button no

E
ear-button; ear-stud

bouton d’oreille

Ohrknopf
bottone da orecchio

i orecchino; buccola

e arete; zarcillo1812

ear-ring ball

f boule de boucle d’oreille

d Ohrringkugel
1 sfera d’orecchino

e boia de arete

1803

/

d
i

e botón para las orejas

1804 ear-chain

f chaînette d’oreille

d Ohrkettchen
J catenella da orecchio

e cadenita para las orejas

1805 ear clip; ear lobe clip

f clip pour oreilles; pince-oreilles

d Ohr(lâppchen)klip; Ohrklemme
i clip per (lobulo d’jorecchio

e clip para (el lóbulo de) las orejas

1806 ear-drop

/ goutte d’oreille; pendeloque d’oreille

d Ohrtropfen

I orecchino a goccia

e arete forma gota; bollón

1807 ear-hook; ear-fitting

f brisure

d Ohrringhaken; Brisur

i fermaglio per orecchino

e cierre para arete

1808 ear jewels

f bijoux d’oreilles

d Ohrschmuck
1 gioie per orecchini

e adorno para las orejas

* ear lobe clip — 1805

1809 ear-pendant

[ pendant d’oreille

d Ohr(ge)hänge(r)

i pendente da orecchio

e arracada; bollón

1810 ear-piercer; ear-piercing tool

f perce-oreilles; perçoir d’oreilles; outil à

percer les oreilles

d Ohrlochstecher

1 punteruolo per forare orecchini

e abridor de orejas; útil para perforar (el

lóbulo de) las orejas

1811 ear-ring; earring

/ boucle d’oreille

d Ohrring

1813 ear-ring point

/ pointe de boucle d’oreille

d Ohrringspitze

i punta d’orecchino

e punta de arete

1814 ear-screw
/ vis d’oreille; bouton à vis

d Ohrschraube
i vite per orecchio; orecchino con vite

e tornillo para las orejas; arete con tornillo

* ear-stud — 1803

1815 easel-clock

f horloge de table

d Nippuhr
i orologio da tavola

e reloj de sobremesa

1816 easel-clock case

/ boite chevalet

d Nippuhrgehäuse
i cassa d'orologio da tavola

e caja de reloj caballete

1817 easel-watch

f montre-chevalet

d Ständeruhr; Stiluhr

i orologio cavaletto

e reloj caballete

1818 East Freesland clock

f pendule de la Frise Orientale

d ostfriesische Uhr
i orologio della Frisia Orientale

e reloj de la Frisia Orientai

1819 ebauche; rough (watch) movement;
movement blank

/ ébauche (de montre)

d Uhrenrohwerk; Rohwerk
i movimento grezzo d’orologio; sbozzo;

abbozzo

e movimiento bruto de reloj; bosquejo;

ébauche

1820 ebonite

/ ébonite

d Ebonit



Ill eighteen-carat gold

i ebanite

e ebonita

1821 ebony
f ébène

d Ebenholz

i ebano
e ébano

1822 eccentric arbor

f arbre excentrique

d exzentrischer Drehstift

i albero eccentrico

e árbol excéntrico

* ecclesiastical plate —> 1072

* ecclesiastical silver — 1072

1823 edge

/ taillant

d Schneide

i taglio

e corte

1824 edge

/ arête

d Kante
i canto

e arista

1825 edge; rim
f bord

d Rand
j bordo; orlo

e borde

1826 edge v

f border

d bordieren

I bordare

e bordear

* edge-angle — 1435

1827 edge (of a facet)

f arête (de facette)

d Ecke (der Facette)

1 angolo (di faccetta)

e esquina (de faceta)

1828 edge (of a knife)

/ tranchant (de couteau)

d Messerschneide
/ taglio (del coltello)

e filo (de cuchillo)

1829 edge-tool maker
{ taillandier

d Spengler; Zeugschmied
i fabbroferraio

e herrero

1830 edge-tool trade

f taillanderie

d Zeugschmiedwerk
I arte di fabbroferraio

e herreria de corte

1831 edging
f bordage
d Bordieren

i bordatura

e reborde

* edisonite (O) — 4551, 5431

1832 egg-cup

f coquetier

d Eierbecher

1 portauovo; ovai(u)olo

e copa para huevo; huevera

1833 egg-cup stand

f porte-coquetiers

d Eier(becher)stânder

i portauova

e portahuevos

1834 egg-ciitter

f coupe-œufs; ciseaux à œufs
d Eierschneider; Eierschere

i rampiuova; forbici tagliauova

e cortahuevos; tijeras para huevos

1835 egg-shape
/ forme ovoide

d Eiform
I forma ovoidale

e forma ovoide

* egg-shaped — 3782

1836 egg-spoon; eggspoon
f cuiller à œufs
d Eierlöffel

1 cucchiaino per uova

e cuchara para huevos

1837 eight-day clock; week clock

f horloge à remontage huitaine; huitaine

d Achttageuhr; Huitaine

i orologio otto giorni

e reloj con ocho dias cuerda; octava

1838 eighteen-carat gold; 18-carat gold

f or 18 carats; or dix-huit carats

d 18-karâtiges Gold; achtzehn-karätiges
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Gold
I oro 18 carati; oro diciotto carati

e oro 18 quilates; oro dieciocho quilates

1839 eight(-facet) cut; 8/8 cut; eight-sided cut

f taille huit facettes; taille en huit; taille 8/

8

d Achtkant-Schliff; 8/8 Schliff

I taglio a otto faccette; taglio 8/8; taglio

gruppito

e talla de ocho facetas; talla 8/8

* El Doradoite (R) — 569

1840 electrical cunductivity

f conductibilité électrique

d elektrische Leitfähigkeit

i conduttività elettrica

e conductividad eléctrica

1841 electrical wall-clock

/ pendule électrique

d elektrische Pendeluhr
i orologio elettrico da parete

e reloj eléctrico de pared

1842 electric- arc furnace

f four électrique à arc

d Lichtbogenofen

i forno elettrico ad arco

e horno eléctrico de arco

1843 electric clock

f horloge électrique

d elektrische Uhr
i orologio elettrico

e reloj eléctrico

* electric emerald (I) —• 2390

1844 electric escapement
f échappement électrique

d elektrische Hemmung
i scappamento elettrico

e escape eléctrico

1845 electric furnace

f four électrique

d Elektro(stahl)ofen

I forno elettrico

e horno eléctrico

1846 electric watch
f montre électrique

d elektrische Uhr
i orologio elettrico

e reloj eléctrico

1847 electroanalysis

f électroanalyse

d elektrolytische Analyse; Elektroanalyse

1 analisi elettrolitica

e electroanálisis

1848 electro-bonded diamond wheel
/ meule au diamant électro-agglomérée

d galvanisch gebundene Diamant-
Schleifscheibe

i mola di diamanti elettrodepositata

e muela de diamante electroaglomerada

1849 electrochemistry

/ électrochimie

d Elektrochemie

i elettrochimica

e electroquímica

1850 electrode

f électrode

d Elektrode

i elettrodo

e electrodo

1851 electrodeposit; electrolytic deposit;

plating

f dépôt électrolytique

d elektrolytischer Überzug; galvanischer

Niederschlag

i deposito elettrolitico

e depòsito electrolítico

1852 electrodeposition

f électrodéposition

d elektrolytische Abscheidung
I deposizione elettrolitico

e depósito electrolítico

* electroforming — 2298

1853 electrogalvanic

f électro-galvanique

d elektrogalvanisch

1 elettro-galvanico

e electrogalvánico

* electro-gilding — 1855

1854 electro-gold plated; electro-goldplate

f plaqué or galvanique

d galvanische Doublé
2 placcato oro galvanico

e chapeado oro galvànico

1855 electro-gold plating; electro-gilding

f dorure galvanique

d galvanische Vergoldung
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i doratura galvanica

e dorado galvánico; doradura galvánica

* electroless plating — 328

1856 electrolysis

f électrolyse

d Elektrolyse

i elettrolisi

e electrólisis

1857 electrolyte

/ électrolyte

d Elektrolyt

1 elettrolito

e electrólito

1858 electrolytic

f électrolytique

d elektrolytisch

i elettrolitico

e electrolitico

1859 electrolytic bath

/ bain électrolytique

d elektrolytisches Bad; Elektroplattiererbad

i bagno elettrolitico

e baño electrolitico

1860 electrolytic cleaning

f dégraissage électrolytique

d elektrolytische Reinigung

i sgrassaggio elettrolitico

e desengrase electrolitico

* electrolytic colouration of metals
— 2296

1861 electrolytic copper; cathodic copper
/ cuivre électrolytique

d Elektrolytkupfer

i rame elettrolitico

e cobre electrolitico; cobre de cátodo

* electrolytic deposit — 1851

1862 electrolytic pickling

f décapage électrolytique

d elektrolytische Beizung
Í decapaggio elettrolitico

e decapado electrolitico

1863 electrolytic polishing; electropolishing

f polissage électrolytique

d elektrolytisches Polieren; Elektropolieren

1 pulitura elettrolitica

e pulido electrolitico; pulimento
electrolítico

1864 electrolytic stripping

f dépouillage électrolytique

d elektrolytische Entplattierung

i degalvanizzazione elettrolitica

e eliminación electrolitica; degalvanización

electrolitica

1865 electromagnet

f électro-aimant

d Elektromagnet
1 elettrocalamita; elettromagnete

e electroimán

1866 electromagnetic

f électromagnétique

d elektromagnetisch

1 elettromagnetico

e electromagnético

1867 electrometallurgy

f électrométallurgie

d Elektrometallurgie

1 elettrometallurgia

e electrometalurgia

1868 electron

f électron

d Elektron

i elettrone

e electron

1869 electronic

Í électronique

d elektronisch

¡ elettronico

e electrónico

1870 electronic watch
í montre électronique

d elektronische Uhr
i orologio elettronico

e reloj electrónico

1871 electro-niello

f électro-niel(le)

d Elektro-Niello; Elektro-Tula

i elettro-niello

e electro-nielo

1872 electron microscope
f microscope électronique

d Elektronenmikroskop
I microscopio elettronico

e microscopio electrónico

1873 electron microscopy
f microscopie électronique

d Elektronenmikroskopie
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i microscopia elettronica

e microscopia electrónica

1874 electroplated nickel silver; E.P.N.S.

/ maillechort argenté

d versilbertes Alpaka
I metallo bianco argentato

e metal blanco plateado

1875 electroplating bath

/ bain pour galvanoplastie

d galvanisches Bad
I bagno per galvanoplastica

e baño de galvanizar

* electroplating metal on metal
— 2299

* electropolishing — 1863

1876 electrorefining

f affinage électrolytique; électroraffinage

d elektrolytische Raffination

i elettroraffinazione

e afinado electrolítico; electrorefinado

1877 electrum

f électrum

d Elektrum
I elettro

e electro

1878 element
/ élément

d Element
I elemento
e elemento

* element stone (F) — 3725

1879 elephant hair jewellery

f bijouterie de crins d'éléphant

d Elefantenhaarschmuck
i bigiotteria di pilo di elefante

e bisutería de pelo de elefante

* Elie niby (I) — 4266

* Elite pearl (I) 2832

* Elster pearl (R) — 4929

* Ely ruby (I) — 4266

1880 emblem
f emblème
d Emblem
1 emblema
e emblema

1881 emboss v

f repousser

d treiben

i lavorare in rilievo

e repujar en relieve

1882 embossed
f repoussé

d getrieben

i lavorato in rilievo

e trabajado en relieve

1883 embossing; repoussé (work);

embossment
/ bosselage; repoussage; repoussé; travail

en relief; travail de repoussé; travail en

bosses

d Repoussé; Repussieren; Treibarbeit;

getriebene Arbeit; Bosseln

I repoussé; lavoro in rilievo; sbalzato

e trabajado en relieve; obra de repujado;

repujado en relieve; abolladura

1884 embossing art

f art de travailler en bosse

d Reliefkunst

i arte del lavorare in relievo

e arte de repujar en relieve

1885 embossing hammer
f marteau à repousser; marteau à emboutir

d Treibhammer; Aufziehhammer
i martello per lavorare in rilievo

e martillo de repujar; martillo para embutir

1886 embossing tool; repoussé tool

f repoussoir

d Raumschieber
i cacciatoio

e útil para repujado

* embossment — 1883

* Emerada (T) — 5205

1887 emerald
f émeraude
d Smaragd
i smeraldo

e esmeralda

* emeralda (1) — 5364

1888 emerald-bearing
f émeraudifére

d smaragdführend
i smeraldifero

e esmeraldifero
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1889 emerald-colour

f couleur émeraude
d Smaragdfarbe
i colore smeraldo

e color esmeralda

1890 emerald cut

f taille émeraude
d Smaragdschliff

i taglio smeraldo

e talla esmeralda

1891 emerald-cut diamond
f diamant taille émeraude
d Diamant mit Smaragdschliff

i diamante taglio smeraldo
e diamante talla esmeralda

1892 emerald doublet

soldered emerald (I); soudé emerald (I)

/ doublet émeraude
d Smaragd-Dublette

i doppietta smeraldo

e doblete esmeralda

* emerald filter — 500

1893 emerald-green jadeite

Imperial (Chinese) jade (F)

/ jadéite vert-émeraude

d smaragdfarbiger Jadeit

i giadeite verde-smeraldo

e jadeita verde-esmeralda

* emeraldine (I) — 959

* emeraldite (I) — 5364

* emerald malachite (I) — 1684

1894 emerald triplet

Mascot emerald (T)

f triplet émeraude
d Smaragd-Triplette

I tripletta di smeraldo
e tripleto de esmeralda

* emeralite (I) — 5364

* emeraudine (I) — 1684

d Schmirgelholz

í cabrone di smeriglio

e caprón de esmeril

1897 emery cloth

/ toile d’émen
d Schmirgelleinen

I tela a smeriglio

e tela de esmeril

1898 emery file

f lime d'émeri

d Schmirgelfeile

i lima a smeriglio

e lima de esmeril

1899 emery paper

/ papier d’émeri; papier émerisé

d Schmirgelpapier

i carta smerigliata

e papel de esmeril; papel esmerilado

* emery stick — 1896

1900 emery stone

f pierre d’émeri

d Schmirgelstein

i pietra di smeriglio

e piedra de esmeril

1901 emery wheel
/ meule d’émeri

d Schmirgelscheibe

í disco di smeriglio

e disco de esmeril

1902 emission spectrum
f spectre d’émission

d Emissionsspektrum
J spettro di emissione

e espectro de emisión

* Emperor-lite (T) — 1203

1903 emperor’s crown
/ couronne d’empereur; couronne impériale

d Kaiserkrone

i corona imperiale

e corona de emperador

1904 enamel
f émail

d Email; Schmelz
I smalto

e esmalte

1895 emery
f émeri
d Schmirgel
/ smeriglio

e esmeril

1896 emery buff; emery stick

/ cabrón d’émeri

1905

enamel v

f émailler

d emaillieren
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1 smaltare

e esmaltar

1906 enamel coating

f couche d’émail

d Emailüberzug
i deposito di smalto

e cubierta de esmalte

1907 enamel colour

f couleur d’émail; couleur vitrifiable

d Schmelzfarbe; Emailfarbe

i colore di smalto

e color de esmalte

1908 enamel dial; enamelled dial

f cadran émail; cadran émaillé

d Emailzifferblatt

1 quadrante di smalto; quadrante smaltato

e esfera de porcelana; esfera de esmalte

* enameled — 1913

* enameler — 1915

1909 enamel foundry

f fonderie d’émaux
d Emailschmelze
I fonderia di smalto

e fundición de esmaltes

1910 enamel goods
f émaux d’art

d Emailwaren
i articoli di smalto

e artículos de esmalte

1911 enamel industry; enamelling industi'y

f industrie de l’émail

d Emailindustrie

1 industria dello smalto

e industria de esmalte

* enameling —• 1916

1912 enamel jewellery

f bijouterie émail(lée)

d Email-Bijouterie; Emailschmuck
I bigiotteria di smalto

e bisutería de esmalte

1913 enamelled; enameled
f émaillé

d emailliert

i smaltato

e esmaltado

* enamelled dial — 1908

1914 enamelled figures; enamelled hours
/ heures émaillées

d Emailzahlen
J ore smaltate

e números esmaltados

1915 enameller; enameler
/ émailleur

d Schmelzarbeiter; Émailleur; Emaillierer;

Emailarbeiter

i smaltatore

e esmaltador

1916 enamelling; enameling
/ émaillage

d Emaillierung; Emaillieren

I smaltatura

e esmaltado

1917 enamelling (art)

/ émaillerie

d Schmelzkunst
í smaltatura

e esmaltado

1918 enamelling defect

f défaut d’émaillage

d Emaillierfehler

i difetto di smaltatura

e defecto de esmalte

1919 enamelling furnace; enamelling kiln

f four à émailler; four d’émaillage

d Emaillierofen; Emaillierbrennofen

i forno per smaltare; forno da smaltatura

e horno para esmaltar; horno de esmaltado

* enamelling industry — 1911

1920 enamelling metal; metal for enamel
goods

f métal pour articles émaillés

d Emailmetall

I metallo per articoli smaltati

e metal para artículos esmaltados

1921 enamelling process

/ procédé d’émaillage

d Emailverfahren

i processo di smaltamento
e procedimiento de esmaltar

1922 enamelling works
f émaillerie

d Emaillierwerk

i smalteria

e fábrica de esmaltes

* enamellist — 1924
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1923

enamel mill

/ moulin d’émaux

d Emailmühle
i macina-smalti

e molino para esmaltes

1924 enamel painter; enamellist

/ peintre sur émail; émailliste

d Emailmaler; Schmelzmaler
i pittore SU smalto; smaltista

e pintor al esmalte; esmaltador

1925 enamel painting; painting on enamel
f peinture sur émail

d Emailmalerei

i pittura su smalto

e pintura al esmalte

1926 encase v (a watch movement)
f emboîter (un mouvement d'horlogerie)

d einschalen (in Gehäuse)
i incassare (un movimento d’orologio)

e encajar (un mecanismo de reloj en la

caja)

1927 encasing (a watch movement in a case)

f emboîtage (d’un mouvement de montre
dans la boîte)

d Einschalen (des Uhrwerkes in das

Gehäuse)
i incassatura (di un movimento d’orologio)

e encajado (un mecanismo de reloj en la

caja)

1928 end chain

f chaîne forçat

d Ankerkette

J catena forzatine

e cadena forzatina

1929 endless screw; worm
/ vis sans fin

d Schraube ohne Ende; Schnecke
i vite senza fine

e tornillo sin fin

1930 endoscope
f endoscope
d Endoskop
i endoscopo
e endoscopio

1931 end-piece
f contrepivot

d Zapfendecke
i controperno

e contrapivote

1932 end-piece of regulator

f coqueret de raquette

d Rückerplättchen

i ponte di racchetta

e puente del registro

* endstone — 841

* Endura emerald (I) — 2390

1933 engagement ring; betrothal ring

/ bague de fiançailles

d Verlobungsring; Brautring

i anello di fidanzamento
e anillo de compromiso; sortija de pedida

1934 engine-turn v

f guillocher

d guillochieren

i incidere a macchina; cesellare; bulinare

e guilloquisar; cuadricular; guilloquear

1935 engine-turned

f guilloché

d guillochierend; guillochiert

i godronato

e guilloquisado

1936 engine-turner

/ guillocheur

d Guillocheur

I rabescatore; bulinatore

e guilloqueador

1937 engine-turning

f guillochage

d Guillochierung

1 rabescatura; bulinatura

e guilloque

1938 engine-turning machine; rose-engine

/ tour à guillocher

d Guillochiermaschine

J macchina per godronare; macchina per

zigrinare; torno a rabescare

e torno de guilloquisador; torno de
guilloquear

1939 English gold

(imitation gold made of silver and
copper)

f or anglais

d englisches Gold
I oro inglese

e oro inglés

1940 English lever escapement
/ échappement à ancre anglais

d englische Ankerhemmung
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1 scappamento inglese

e escape de áncora inglés

1941 English polish

f poli anglais

d englische Politur

i politura inglese

e pulimento inglés

1942 engrailed ring; milled edge of a medal
f grénetis (d'une médaille)

d Randeinfassung (der Münzen)
i cerchiette (di medaglia)

e gráfila (de medalla)

1943 engrave v

f graver

d gravieren

i incidere

e grabar

1944 engraved
f gravé

d graviert

i inciso

e grabado

1945 engraved stone; engraved gem
/ pierre gravée

d geschnittener Stein

i pietra intagliata; pietra incisa

e piedra grabada

1946 engraver

f graveur

d Graveur
1 incisore

e grabador

1947 engraver’s ball; engraving ball

f boule(t) de graveur

d Gravierkugel; Graveurkugel

j palla per incidere

e bola de grabar; bola para grabador

* engraver’s bullet sandbag — 1949

1948 engraver’s cement
f ciment de graveur

d Graveurzement
1 cemento per incisore

e cemento para grabador

1949 engraver’s cushion; engraver’s bullet

sandbag
f coussin pour (boulet de) graveur

d Graveurkissen; Gravierkugelkissen

1 cuscino per palla d'incisore

e almohada para (boia de) grabador

1950 engraver’s vice; engraver’s stock

f étau de graveur

d Gravierkluppe

i morsa per incisore

e torno para grabador

1951 engraving
f gravure

d Gravüre; Gravierung

1 incisione

e grabado

1952 engraving apparatus

/ appareil à graver

d Graveurapparat
i apparecchio per incidere

e aparato para grabar

1953 engraving art

f art de graver

d Gravierkunst

i arte del’incidere

e arte de grabar

* engraving ball — 1947

1954 engraving burin

/ burin de graveur

d Gravierstichel

1 bulino per incidere

e buril para grabar

1955 engraving chisel

/ ciseau pour graver

d Graviermeißel

i scalpello per incidere

e cincel de grabar

1956 engraving machine
f machine à graver

d graviermaschine

i macchina per incidere

e máquina de grabar; grabadora

1957 engraving needle

f pointe à graver

d Graviernadel

1 punta di incisore

e punta de grabador

1958 engraving on precious stones

f gravure sur pierres précieuses

d Edelstein-Gravierung

i incisione su pietre preziose

e grabado sobre piedras preciosas

1959 engraving-reducing apparatus

f machine de gravure á réduire

d Gravierreduziermaschine
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i apparecchio riduttore per incidere

e aparato reductor para grabar

1960 engraving ring

/ anneau à graver

d Gravierring

i cerchio per incidere

e anillo para grabar

1961 enhydros; water stone

f enhydros; pierre d'eau

d Enidro; Wasserstein

i enhidros; pietra di acqua

e enhidros; piedra de agua

1962 enlarge v

f agrandir

d vergrößern

i ingrandire

e agrandar

1963 enlargement ring

/ cercle d’agrandissement

d Vergrößerungsreifen

J cerchio d’ingrandimento

e anillo para agrandar

1964 enstatite

f enstatite

d Enstatìt

1 enstatite

e enstatita

* entree dish — 2776

* entree eaters —• 2777

1965 entry pallet

I palette d’entrée

d Eingangspalette

i paletta per entrata

e paleta de entrada

* eosite (R) — 337

1966 epaulet(te) cut

/ taille épaulette

d Epaulettenschliff

i taglierà a spallina

e tallo de charretera

* epergne — 930

1967 epidote; pistacite (O)

/ épidote; pistacite (O)

d Epidot; Pistazit (O)

I- epidoto; pistacite (O)

e epidoto; pistacita (O)

* epigenetic — 5196

* E.P.N.S. — 1874

1968 epoxy resin

f résine époxyde
d Epoxy'harze

J resina epossilica

e resina epóxido

1969 equation clock

f horloge à équation

d Zeitgleichungs-Uhr

J orologio ad equazione

e reloj de ecuación

1970 equation of time

í équation du temps
d Zeitgleichung

1 equazione dello tempo
e ecuación del tiempo

* Erinide (T) — 5205

1971 escapement
f échappement
d Hemmung; Gang
i scappamento
e escape

1972 escapement-bearing plate

/ platine porte-échappement
d Hemmungsplatte
I piastra porta-scappamento
e platina portaescape

1973 escapement bridge

/ pont d’échappement
d Hemmungsbrücke
i ponte dello scappamento
e puente de escape

1974 escapement-holder

/ porte-échappement
d Hemmungsträger
I portascappamento
e portaescape

1975 escapement log

f bûche d’échappement
d Hemmungsgangradkolben
1 ponte della ruota di scappamento
e garrucha de la rueda de escape

1976 escapement pinion

í pignon d’échappement
d Hemmungstrieb
i pignone di scappamento
e piñón de escape
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1977 escapement setting

f plantage d’échappement
d Hemmungsgangsetzung
I piantagione di scappamento
e plantación de escape

1978 escapement tooth

f dent de roue

d Zahn (des Rades)

I dentato di ruota

e diente de rueda

1979 escapement wheel
{ roue d’échappement
d Hemmungsrad
1 ruota di scappamento
e meda de escape

1980 escutcheon

f écusson

d Wappenschild
i scudo

e escudo

1981 espositoi'y; monstrance; ostensorj'

f ostensoir; monstrance; custode

d Hostienmonstranz; Monstranz;

Schaugefäß
I custodia; ostensorio

e custodia; viril

* essence d’Orient — 3863

1982 etch v

f graver à l’eau forte; graver à l’acide

d ätzammoniaken; salmiakgeisten; ätzen

I incidere con acquafòrte

e grabar al agua fuerte

1983 etching

f gravure à l’eau forte

d Ätzammoniakung; Ätzung
1 incisione all’acquafòrte

e grabado al agua fuerte

1984 etching art

f art de la gravure (à l’eau forte)

d Atzammoniakkunst
1 arte di incidere all’acquafòrte

e arte de grabar al agua fuerte

1985 etching ground
f base pour gravure (à l’eau forte)

d Ätzammoniakgrund
1 fondo di lavoro in rilievo

e fondo de grabado al agua fuerte

1986 etching pencil

f pointe à graver

d Ätzammoniakstift
i strumento per incidere

e lápiz para grabar

1987 etching varnish

/ vernis épargne

d Radierfirnis

1 vernice per incidere; sottofondo

e barniz de grabador

1988 etching water

f acide à graver; eau à graver

d Ätzammoniaksäure
J caustico

e cáustico

1989 euclase

f euclase

d Euklas

I euclasio

e euclasa; euclasio

* euhedral crystal — 2825

1990 eutectic

f eutectique

d eutektisch

I eutettico

e eutèctico

1991 eutectic alloy

f alliage eutectique

d eutektische Legierung

1 lega eutettica

e aleación eutèctica

1992 evaporate v

f évaporer

d abkneipen
1 evaporare

e evaporar

* evening emerald (I) — 3926

* ewer — 246

1993 exceptional white

(colour definition for diamonds)
f blanc exceptionnel

d hochfeines Weiß
j bianco extra eccezionale

e blanco exceptional

1994 expanding bracelet

f bracelet extensible

d Zieharmband
Í braccialetto estensibile

e pulsera extensible
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1995 exsolution

/ exsolution

d Entmischung

d Augenlinse; Okular
J oculare

e ocular

i essoluzione

e desmezcla 2004 eye-shade
f garde-vne

d Augenschirm
I visiera

e pantalla

1996 extinguisher

f éteignoir

d Kerzenlöscher

i spegnitoio

e apagador * eye stone (F) — 3725

* extra facet — 44

1997 extra-flat watch
f montre ultra-plate

d extraflache Uhr
i orologio ultrapiano

e reloj extraplano

1998 eye agate; Aleppo stone (R)

f agate œil(lée); pierre d'Alep (R)

d Augenachat; Augenstern (F)

I agata occhio; agata occhiadina

e àgata ojo

1999 eye-clean diamond (O)

(purity definition for diamonds)
f diamant pur à l'œil (O)

d augenreiner Diamant (O)

i diamante puro all’occhio (O)

e diamante puro al ojo (O)

* eyeglass —• 3197

* eye-glass — 3197

2000 eye-glass holder

f porte-loupe

d Lupenhalter

i portalente

e portalupa

- 2001 eyelet

f œillet

d Ose; Schniirloch

; occhiello

e ojete

2002 eye (of a hook)
f œillet

d Ose
Í cruna

e corcheta

* eye-of-the-worid (F) — 2809

2(K)3 eye-piece; eyepiece
f oculaire
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F
* F — 2175

* Fabulite (T) — 5139

2005 face (of a hammer)
f panne (d’un marteau)

d Finne (des Hammers);
Hammerschmalbahn

I penna (del martello)

e peña (del martillo)

2006 face (of a medal); obverse (of a medal)
f face (d’une médaille); avers (de médaille)

d Münzvorderseite; Avers (der Medaille)

1 faccia (di medaglia); averso (di medaglia)

e cara (de medalla); frente (de medalla);

anverso (de medalla)

2007 face plate (of a lathe)

/ plateau (d’un tour)

d Planscheibe

1 piattaforma

e plato de torno

2008 facet

f facette

d Facette; Schliff-Fläche

I faccetta

e faceta

2009 facet v

f facetter; tailler à facettes

d facettieren; Facetten schleifen

i sfaccettare

e facetar; tallar en facetas; facetear;

abrillantar

2010 facet cut

f taille à facettes

d Facettenschliff

1 taglio a faccette

e talla a facetas

* facet-cut diamond — 2013

2011 facet-cutting machine
{ machine à facetter

d Facettiermaschine

I macchina per sfaccettare

e máquina para hacer facetas

2012 faceted

/ facetté

d facettiert

I sfaccettato

e facetado

2013 faceted diamond; facet-cut diamond
f diamant facetté; diamant taillé à facettes

d Facettendiamant

i diamante faccettato; diamante sfaccettato

e diamante facetado; diamante (tallado) con
facetas

2014 facet-edge

f arête de facette

d Ecke der Facette

J angolo di faccetta

e esquina de faceta

2015 facing-tool

í outil à dresser

d Plandrehwerkzeug
i utensile per stacciare

e herramienta de refrentar

* fairy stone (F) — 5080

2016 falcon’s eye; hawk’s eye

/ œil-de-taucon

d Falkenauge
J occhio di falco

e ojo de falcón; ojo de àquila

* false amethyst (I) — 2176

* false chrysolite (I) — 3529

2017 false cleavage

/ pseudo-clivage

d Ausweichungsclivage
i pseudo-clivaggio

e pseudoclivaje; seudoclivaje

* false diamond (I) — 4478

* false emerald (I) — 2176

* false glitter —> 1799

* false gold — 1799

* false hyacinth (I) — 2723

* false lapis (I) — 1662

* false ruby (I) — 2176

* false sapphire (I) — 2176

2018 false stone; imitation stone

f pierre fausse; pierre (d’)imitation

d unechter Stein; Imitationsstein

i pietra falsa; pietra (d’)imitazione

e piedra falsa; piedra (de) imitación
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* false topaz (I) — 1092, 2176

* Faluni Brilliant (I) — 5107

2019 family silver (plate)

/ argenterie de famille

d Familiensilber

i argenteria di famiglia

e plateria de familia

2020 fan

f éventail

d Fächer

i ventaglio

e abánico

2021 fan chain

f chaîne d’éventail

d Fächerkette

i catena da ventaglio

e cadena de abánico

2022 fancy brilliant cut

f taille brillant fantaisie

d Fantasiebrillantschliff

i taglio brillante fantasia

e talla brillante fantasia

2023 fancy chain

f chaîne façonnée; chaîne fantaîsie

d Fassonkette; Fantasiekette

J catena di fantasia

e cadena de fantasía

* fancy( -colour) diamond — 1195

* fancy jewellery — 1301

2024 fancy shape
f forme fantaisie

d Fantasieform

i forma fantasia

e forma de fantasia

2025 fancy table clock

f pendulette fantaisie

d Phantasieuhr
i orologio da fantasia

e penduleta de fantasia

2026 fan-like; fan-shaped
/ flabelliforme; en éventail

d fächerförmig

i a guisa di ventaglio

2027 fashionable

/ en vogue
d modem

i moderno
e moderno

2028 fashion article

f article de mode
d Modeartikel

i articolo di moda
e artículo de moda

2029 fashion jewellery

f bijouterie de mode; bijouterie de couture

d Modeschmuck
i bigiotteria di moda
e bisutería de moda

2030 fashion stone

f pierre de mode
d Modestein
i pietra di moda
e piedra de moda

* Fashoda garnet (1) — 4266

* Fashoda luby (I) — 4266

2031 fastening pin

/ bouclette

d Schließe

I fibbia

e hebilla

2032 fastening snap
f fermoir

d Befestige!'

I fermaglio

e sujetador

2033 fatigue

f fatigue

d Ermüdung
i fatica

e fatiga

2034 fayalite

f fayalite

d Fayalit

1 faialite

e faialita

2035 feather

(inclusion in stone)

/ plume
d Feder

; piuma
e pluma

* Feather River jade (I) — 815

* feeding bottle — 5149
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2036 feldspar; felspar

f feldspath

d Feldspat

I feldspato

e feldespato

2037 feldspar-sunstone; sunstone; heliolite;

aventurine feldspar

/ feldspath-pierre de soleil; feldspath

aventurine; pierre de soleil; héliolite

d Feldspat-Sonnenstein; Aventurinfeldspat;

Sonnenstein; Heliolith

1 feldspato-pietra di sole; pietra di sole;

feldspato aventurina; eliolite

e feldespato-piedra de sol; piedra de sol;

feldespato aventurina; heliolita

2038 felsic

f felsique

d felsisch

1 felsico

e félsico

* felspar — 2036

2039 feispathic

f feldspathique

d feldspathaltig

I feldspatico

e feldespàtico

2040 feispathoid

{ feldspathoide

d feldspatartig

1 feldspatoide

e feldespatoide

2041 felt

f feutre

d Filz

1 feltro

e fieltro

2042 felt buff

f disque en feutre; buffle américain

d Filzscheibe

1 ruota dl feltro per tappatura

e disco de fieltro

2043 felt cone (for polishing)

f feutre en cône (pour polir)

d Filzrad; Polierrad

1 tassello per pulire

e yunque para pulir

2044 felting

f feutrage

d Filzen; Verfilzen

1 feltratura

2045 ferrie oxide

/ oxyde de fer; oxyde ferrique

d Eisenoxyd
i ossido ferrico

e óxido férrico

2046 ferrous; ferruginous; ferriferous

f ferreux; ferrifère; ferrugineux

d eisenhaltig; ferruginös

i ferroso; ferruginoso

e ferroso; ferruginoso

2047 ferrous oxide

/ oxyde ferreux

d Eisenoxydul

i ossido ferroso

e óxido ferroso

* ferruginous —> 2046

2048 ferruginous jasper

bayate (R)

f jaspe ferrugineux

d Eisenjaspis

1 diaspro ferruginoso

e jaspe ferruginoso

2049 ferruginous opal; jasper opal; opal

jasper; jaspopal; iron opal

f opale ferrugineuse; jaspe-opale; opale de

fer; opale-jaspe

d Eisenopal; Jaspopal; Jaspisopal

i opale ferruginoso; opale-diaspro; opale di

ferro

e ópalo ferruginoso; ópalo-jaspe; ópalo de

hierro

2050 ferrule

/ virole; cuivrot

d Zwinge; Ring
i morsa; ghiera

e abrazadera; virola

2051 festoon

f feston

d Bogengehänge
i festone

e festón

2052 fetish

f fétiche

d Fetisch

1 feticcio

e fetiche

* fetter(-and-link) chain —• 2059

2053 fibre; fiber (US)

(inclusion in stone or metal)
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f fibre

d Faser

i fibra

e fibra

2054 fibrolite; sillimanite

f fibrolite; sillimanite

d Faserkiesel; Sillimanit

i fibrolite; sillimanite

e fibrolita; silimanita

2055 fibrous

/ fibreux

d faserig

j fibroso

e fibroso

2056 fibrous fracture

/ cassure fibreuse

d Faserbruch

i frattura fibrosa

e fractura fibrosa

2057 fibrous structure

/ structure fibreuse

d Faseraufbau

i struttura fibrosa

e estructura fibrosa

2058 fibula

f fibule

d Fibel; Gewandschließe; Fibula

i fibula; fibbia

e fibula; hebilla

2059 figaro chain; fetter(-and-link) chain
/ chaîne figaro

d Figarokette

i catena figaro

e cadena figaro

2060 figurine

f figurine

d Statuette

i figurina

e figurilla

2061 file

/ lime

d Feile

i lima

e lima

2062 file V

/ limer

d feilen

1 limare

e limar

2063 file cutter

f tailleur de limes

d Feilenhauer

i tagliatore di lime

e picador de limas

2064 file handle

f manche de lime

d Feilenheft

i manico di lima

e mango de lima

2065 filer

f limeur

d Feiler

1 limatore

e limador

2066 file Steel

f acier à limes

d Feilenstahl

i acciaio da lime

e acero para limas

2067 file test

f essai à la lime

d Feilprobe

i prova alla lima

e prueba de limas

2068 filiform; thread-like

f filiforme

d drahtförmig; fadenförmig

i filiforme

e filiforme

2069 filigree

f filigrane

d Filigran(arbeit)

J filigrana

e filigrana

2070 filigree v

f filigraner

d filigranarbeiten

J filigranare

e afiligranar

2071 filigree enamel
f émail filigrané

d Drahtemail

i smalto filigranato

e esmalte afiligranado

2072 filigree jewellery

/ bijouterie en filigrane

d Filigranschmuck; Filigran-Bijouterie

i bigiotteria in filigrana

e bisutería en filigrana
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2073 filigree work; wire-work

f ouvrage en filigrane; filigrane

d Filigranarbeit; Drahtwerk; Drahtarbeit

i lavoro in filigrana; filigrana

e trabajo en filigrana; filigrana

2074 filigree worker
f filigraniste

d Filigranarbeiter

1 filigranista

e filigranista

2075 filing

f limage

d Feilung; Feilen

i limatura

e limado

2076 filing machine
/ machine à limer; limeuse

d Feilmaschine

1 macchina per limare; limatrice

e máquina para limar

* filing pin — 483

2077 filings

f limailles; limures

d Feilsel; Feilspäne

J limatura

e limaduras; limalla

2078 filings box
/ boite à limailles

d Feilbüchse

i scatola per limatura

e caja para limaduras

2079 filler metal

f métal d’apport

d Füllmetall

i metallo di apporto

e metal de aportación

2080 fillet

/ filet

d Leiste

! filetto

e filete

2081 film

/ pellicule

d Film

1 pellicola

e película

2082 filter

f filtre

d Filter

J filtro

e filtro

2083 filter v

f filtrer

d filtrieren

1 filtrare

e filtrar

2084 filtering paper

/ papier à filtrer

d Filtrierpapier

i carta da filtro

e papel para filtrar

2085 fin

f ailette

d Rippe

I aletta

e aleta

2086 fine gold; 24-carat gold; pure gold

/ or fin; or 24 carats; or pur; or de coupelle

d Feingold; 24-karätiges Gold; Kapellengold

I oro fino; oro 24 carati; oro puro; oro

zecchino

e oro fino; oro 24 quilates; oro puro

* fine gold — 4345

2087 fine grained

[ à grain fin

d feinkörnig

i a grana fine

e de grano fino

2088 fine jewels

/ joaillerie fine

d Feinjuwelen

i gioielleria fina

e joyeria fina

2089 finely wrought
/ ouvragé

d verziert

i finamente lavorato

e labrado

2090 fineness

f finesse

d Feinheit

I finezza

e finura

2091 fineness (of an alloy)

/ titre (d’un alliage)

d Feingehalt

J titolo (di una lega)

e ley (de una aleación)
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2092 fine pearl

/ perle fine

d Echteperle

i perla fina

e perla fina

2093 fine polishing

/ tamponnage
d Polieren

i pulitura fina

e pulido fino

2094 fine silver; pure silver

f argent fin; argent de coupelle; argent pur

d Feinsilber; Kapellensilber

i argento fino; argento puro

e piata fina; piata de ley; piata pura

* fine silver — 4346

2095 fine stone; semi-precious stone (O)

/ pierre fine; pierre semi-précieuse (O)

d Edelstein; Halbedelstein (O)

1 pietra fina; pietra semipreziosa (O)

e piedra fina; piedra semipreciosa (O)

2096 fine white diamond (O)

(colour definition for diamonds)
f diamant blanc fin (O)

d reinweißer Diamant (O)

i diamante fino bianco (O)

e diamante fino blanco (O)

2097 finger

/ doigt

d Finger

i dito

e dedo

2098 fingerbowl; slop basin

/ rince-doigts; bol à rincer

d Fingerschale; Spülkumme
I lavadita

e enjuague

2099 fingerring; finger-ring; ring

/ bague
d Fingerring; Ring
i anello

e sortija

21(H) fingerring-watch; ring-watch
f montre-bague
d P’ingerringuhr; Ringuhr
i orologio ad anello

e reloj sortija

2101

finial (on a lid)

f fruitele! (sur un couvercle)

d Deckelknauf (einer Kanne)
i bottone (sul coperchio)

e botón (sobre un tapa)

2102 finish

/ finition

d Fertigstellung

i finitura

e acabado

2103 finish v

f finir

d endbearbeiten; finieren; vollenden

1 finire

e acabar

2104 finished product

f produit fini

d Fertigerzeugnis

Í prodotto finito

e producto acabado

2105 finisher

f finisseur

d Vollender; Fertigbearbeiter; Finisseur

Finierer

i finitore

e acabador

2106 finishing

/ finissage; finition

d Endbearbeitung; Fertigbearbeitung;

Finissage; Oberflächenbearbeitung

i finitura

e acabado; acabamiento

* finishing coat — 1311

2107 finishing material

f matériel d’apprét

d Appreturmittel

i materiale per finire

e material de acabamiento

2108 finishing press

f presse à repasser

d Abziehpresse

i torchio da lisciare

e prensa para alisar

2109 fion; beading stake

f fion

d Korneisen
í fion

e granetera

2110 Ron’s tool

f perloir

d Kornpunze
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i cesello incavato

e cincel excavado

2111 fiorite; siliceous sinter; geyserite

f fiorite; aggloméré silicieux; geysérite

d Fiorit; Kieselsäure-Agglomerat;

Kieselsinter; Geyserit

I fiorite; agglomerato siliceo; geiserite

e fiorita; concreción siliciosa; geiserita

2112 fircone weight (for cuckoo clock)

/ poids en pomme de pin (pour coucou)

d Tannenzapfengewicht (für Kuckuckuhr)
I peso di pigna (per orologio a cucú)

e pesa pina (para reloj de cucii)

* fire assaying — 1403

2113 firebrick

f brique réfractaire

d feuerfester Ziegel

1 mattone refrattario

e ladrillo refractario

2114 fire-clay; fireclay

f terre réfractaire

d feuerfester Lehm
I terra refrattaria

e tierra refractaria

* Fire Eye (T) — 984

* fire gilding — 3373

* fire gilt — 3374

2115 fireless diamond; lax diamond (O)

Í diamant sans feu; diamant laxe (O)

d feuerloser Diamant; Laxer Diamant (O)

I diamante senza fuoco

e diamante sin fuego

* Firelite (T) — 5203

2116 fire opal

Simao stone (R); sun opal (F)

f opale de feu

d Feueropal

J opale di fuoco

e ópalo de fuego

2117 fireproof; refractory

f réfractaire; incombustible

d feuerbeständig; feuerfest; hitzebeständig

I refrattario; incombustibile

e refractario

2118 fire refined

f affiné au feu

d thermisch vergütet

i affinato al fuoco

e afinado al fuego

2119 fire refining

/ affinage au feu

d thermische Vergütung
i affinazione al fuoco

e afino al fuego

2120 fire-scale

f couche d’oxyde de cuivre

d Kupferoxydschicht

i strato di ossido di rame
e capa de óxido de cobre

* firestone (F) — 2165

2121 fire-trial (of gold); fire test

f épreuve du feu (de l’or)

d Feuerprobe (für Gold) I

i prova del fuoco (dell’oro)

e prueba al fuego (del oro)

2122 firing

f cuisson

d Brennen
i cottura i|

e cocido

I

2123 firing the enamel ^

f fusion de l’émail au feu

d Einbrennen des Emails
,|

1 fusione dello smalto 1

e cocido del esmalte ¡!

;!

2124 firing time I

/ temps de cuisson

d Brennzeit

i tempo di riscaldamento i

e tiempo de cocido

* firmament stone (F) — 4177

2125 first-water diamond (O) jl

(colour and purity definition for
|j

diamonds) Jl

f diamant de la première eau (O) '•j

d erstes Wasser Diamant (O)

1 diamante di acqua prima (O)

e diamante de primer agua (O)
|

2126 fish carvers

f couvert à découper le poisson

d Fischvorlegebesteck

i trinciante da pesce

e cubierto para trinchar el pescado I

1
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2127 fish choppers

f couperet à poisson

d Fischhauer

i battitoio da pesce

e hachuela para cortar el pescado

2128 fish descaling knife

f couteau à écailler le poisson

d Fischschuppenmesser
J coltello per squamare il pesce

e cuchillo para escumar el pescado

2129 fish dish

/ plat à poisson

d Fischschüssel

1 piatto da pesce

e piato para pescado

2130 fish eaters

{ couvert à poisson

d Fischbesteck

i posata da pesce

e cubierto para pescado

2131 fish (eating) fork

f fourchette à poisson

d Fischgabel

i forchetta da pesce

e tenedor para pescado

2132 fish (eating) knife

/ couteau à poisson

d Fischmesser

J coltello da pesce

e cuchillo para pescado

2133 fisheFs ring; papal seal-ring

f bague du pêcheur; bague à cachet papal

d Fischerring; päpstlicher Siegelring

i anello del pescatore; anello papale a

suggello

e anillo de pescador; anillo papal para
sellar

* fish eye (F) — 3550

’ fish scales (F) — 3863

2134 fish-scales (ornament)
f écailles

d Fischschuppen
1 scaglie

e escamas

2135 fish serving fork

f fourchette à découper le poisson
d Fischtranchiergabel

i forchetta trinciapesce

e tenedor para trinchar el pescado

2136 fish serving knife

f couteau à découper le poisson

d Fischtranchiermesser

i coltello trinciapesce

e cuchillo para trinchar el pescado

2137 fish serving set

/ poissonnière

d Fischvorleger

i trinciante pesce

e cubierto para servir el pescado

* fish silver (1) — 3863

2138 fissure

{ fissure

d Spalte; Riß

I fessura

e fisura

2139 fittings; mountings

/ garnitures

d Beschlag

I guarnizione

e guarniciones

* flagon — 4000

* flake — 3040

2140 flame

Í flamme
d Flamme
i fiamma
e llama

2141 flame annealing

f recuit au chalumeau
d Oberflächenglühung
i ricottura alla fiamma
e recocido flameando con soplete

2142 flame opal; flash opal

f opale flamboyante; opale à flammes
d Flammenopal
I opale a fiamme
e ópalo a flamas

2143 flange

f collet; rebord

d Flansch

i flangia

e ala; reborde

2144 flared

f évasé

d angesenkt
i svasato

e ensanchado
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2145

flash 2154

/ barbe; bavure ' /

d Grat; Auswuchs d
i bava(tura) i

e barbas; rebaba e
2146

flash (in a stone) 2155

í tache de couleur (dans une pierre) /

d Farbflecken (in Stein) d
I macchia di colore (in pietra) i

e mancha de color (en piedra) e

* flash opal — 2142

2147 flash removal
/ ébavurage; ébarbage

d Entgraten

i sbavatura

e desbarbado

2148 flask

/ flacon

d Fläschchen; Flakon
i flacone

e frasquito

2149 fiat

f plat

d flach

I piano

e plano

* fiat — 4013

2150 fiat balance spring

/ spiral plat

d flache Spiralfeder

I spirale piano

e espiral plano

2151 flat file

f lime plate

d Flachfeile

1 lima piana

e lima plana

2152 fiat hairspring

f spirai plat

d Flachspirale

I spirale piano

e espirai plana

2156

/

d
i

e

2157

/

d
i

e

2158

f

d
i

e

2159

/

d
ì

e

2160

/

d
i

e

2161

f

d
i

e

2153 flatness 2162

/ planitude /

d Planheit d
I planarità i

e planitud e

fiat pliers

pince piate

Flachzange

pinza piatta

tenezas plana

fiat timing

réglage plat

Flachregulierung

regolazione piano

regulamiento plano

flatware

couverts

Besteckwaren; Bestecke

posateria

cubiertos

flat-ware

articles plats

Flachware
articoli piani

articulos planos

flat watch
montre plate

Flachuhr
orologio piatto

reloj plano

flat wire

fil plat

Flachdraht

filo piatto

alambre plano

flaw

défaut

Fehler

difetto

defecto

flèches d’amour — 3199

Fleurus diamond (I) —• 4478

flexibility

flexibilité

Biegsamkeit
flessibilità

flexibilidad

flexible

flexible

biegsam
flessibile

flexible
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2163 flexible (chain-)bracelet

f bracelet (de chaîne) flexible

d biegsames Armband; Gelenkketten

j bracciale (a catena) flessibile

e pulsera (de cadena) flexible

2164 flexible shaft

f arbre flexible

d biegsame Welle

i albero flessibile

e eje flexible

* Flinders diamond (I) — 5349

2165 flint; firestone (F)

f silex; pierre de feu (F)

d Flintstein; Feuerstein (F)

J flint; selce

e silex; pedernal; piedra de chispa (F)

2166 flint glass

f flint

d Flintglas

J vetro flint

e flint-glass

2167 floor clock

/ horloge de parquet

d Standuhr
i orologio di pavimento
e reloj de antesala

2168 fiorai pattern

f ramages
d Ranken
i fogliame

e ramaje

2169 flow

/ écoulement
d Fließen

i flusso

e flujo

2170 flower stand

f jardinière

d Blumenständer; Blumentisch; Jardinière

i giardiniera

e jardinera

2171 flower vase
f vase à fleurs; bouquetier
d Blumengefäß; Blumenvase
i vaso da fiori

e florero; vaso para flores

2172 flower-work

f ornement de fleurs

d Blumenwerk; Blumenverzierung

i fregio a fiori

e ornamentación de flores

2173 fluorescence

f fluorescence

d Fluoreszenz

; fluorescenza

e fluorescencia

2174 fluorescent diamond
{ diamant fluorescent

d fluoreszierender Diamant
i diamante fluorescente

e diamante fluorescente

2175 fluorine; F
f fluor; F
d Fluor; F
i fluoro; F
e flúor; F

2176 fluorite; fluorspar; chlorophane (O)

African emerald (I); Bohemian topaz (1);

Cabra stone (F); cand (R); cann (R); kand
(R); derbystone (R); false amethyst (I);

false emerald (I); false ruby (I); false

sapphire (I); false topaz (I); lithia lazuli

(I); mother-of-emerald (I); pyro-emerald

(I); kawk (R)

f fluorite; spathfluor; chlorophane (O)

d Fluorit; Flußspat; Chlorophan (O)

I fluorite; spatofluore; clorofano (O)

e fluorita; espato flúor; clorofano (O)

2177 fluorochromatic

/ fluorochromatique

d fluorochromatisch

I fluorocromatico

e fluorocromàtico

* fluorspar — 2176

2178 fluted

/ cannelé

d geriefelt; geriffelt

i scanalato

e acanalado

2179 fluted drill

f foret à rainure(s)

d Nutenbohrer
J punta con scanalatura

e broca con ranura(s)

2180 fluted scraper

/ grattoir cannelé

d Hohlschaber
I raschiatole scanalato; raschino scanalato

e raspador acanalado
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2181 fluting

f cannelure

d Kannelierung; Aushöhlung; Furche;

Riefelung; Reife

i scanalatura

e acanaladura

2182 flux

/ fondant; flux

d Fluß; Zuschlag

; flusso; fondente

e fundente

* fly-bar — 450

2183 fly press

/ balancier

d Spindelpresse

I bilanciere

e prensa de balancin

2184 fly wheel
f roue motrice

d Schwungrad
i volante

e volante

2185 fob

f gousset

d Weste
I taschino

e bolsillo

* fob chain — 982

2186 fob (of a watch)

f gousset (de montre)

d Uhrtasche
; borsa (d’orologio)

e bolsita (de reloj)

2187 foil

f paillon

d Plättchen

I foglia

e pallone

2188 foil

f feuille (de métal)

d Folie; Metallfolie

I foglia (dl metallo)

e hoja (de metal)

2189 foil bioish

f brosse de métal; baiai clinquant

d Blätterbürste; Folienbürste

I spazzola per fogli

e cepillo para hojas

2190 folded buff

f disque de polissage plissé

d gefaltete Polierscheibe

I disco per lucidatura a pieghe

e muela pulidora plisada

2191 folding altar

/ autel à deux battants; retable

d Flügelaltar

i altare a due battenti

e retablo

2192 foliage; leafage; leaf-work; leaf ornament
f feuillage

d Blattwerk; Laubwerk; Blattverzierung

i frascame; fogliame; fogliami

e hojarasca; follaje; ramaje

* foliated —' 3043

2193 fondue fork

f fourchette à fondue
d Fonduegabel
i forchetta da fonduta

e tenedor para fondue

* food-pusher — 347

* food-shovel — 347

* fool’s gold (F) — 2911

2194 foot

f pied

d Fuß
i piedino

e pie

2195 foot-drive drilling machine
f perceuse à pédale

d Fußtrittbohrmaschine

I trapano a pedale

e taladradora a pedal

2196 foot-drive lathe

f tour à pédale

d Fußtrittdrehbank

1 tornio a pedale

e torno a pedal

2197 foot-warmer
f chauffe-pieds

d Fußwärmer
1 scaldapiedi

e calientapiés

2198 forge

/ forge

d Schmiede



133 fortification agate

i forgia; fucina

e forja; fragua

2199 forge v

f forger

d schmieden
i forgiare; fucinare

e forjar; fraguar

2200 forge cold v

f forger à froid

d kaltschmieden

i forgiare a freddo; fucinare a freddo

e forjar en frió; fraguar en frío

2201 forged

f forgé

d geschmiedet

i forgiato

e forjado

2202 forged piece

f pièce forgée

d Schmiedestück
i pezzo forgiato

e pieza forjada

2203 forge hot v

f forger à chaud
d warmschmieden
i forgiare a caldo; fucinare a caldo

e forjar en caliente; fraguar en caliente

2204 forgery

f falsification; faux

d Falsifikat; Fälschung
i falsificazione

e falsificación

2205 forging

f forgeage

d Schmieden; Schmiedung
i forgiatura; fucinatura

e forja(dura); forjamiento

2206 forging hammer
f marteau à forger

d Schmiedehammer
i maglio (da forgia)

e martillo para forjar

2207 forging press

f presse à forger

d Schmiedepresse; Gesenkpresse
i pressa per forgiare

e prensa para forjar

2208 fork

f fourchette

d Gabel
i forchetta

e tenedor

2209 fork handle
f manche de fourchette

d Gabelstiel

i manico di forchetta

e mango de tenedor

2210 fork of watch lever

/ fourchette d'ancre (d'horlogerie)

d Ankergabel (der Uhr)
i forcella dell’ancora (d’orologio)

e horquilla de àncora (de reloj)

2211 fork prongs; fork tines; tines of a fork;

prongs of a fork

f dents de fourchette; fourcheton; fourchon

d Gabelzinken; Zinken der Gabel
i denti dl forchetta; robbio

e puntas de tenedor; dientes de tenedor

2212 fork with three prongs
f fourchette à trois dents

d dreizinkige Gabel
1 forchetta a tre denti

e tenedor con tres puntas

2213 form v

f former; façonner

d formen; fassonieren

I formare

e formar

* formation striation — 2583

2214 forming
f formage; façonnage
d Formung; Fassonierung
I formatura

e formación

2215 form wheel
f meule de forme
d Profilschleifscheibe

1 mola profilata

e muela perfilada

2216 forsterite

f forstérite

d Forsterit

i forsterite

e forsterita

2217 fortification agate

f agate fortification

d Festungsachat
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J agata perigonica

e àgata de fortificación
«i

2218 fossil

f fossile

d Fossil

I fossile

e fósil

2219 fossiliferous

f fossilifère

d fossilführend

I fossilifero

e fosilifero

2220 fossilization

f fossilisation; pétrifaction

d Fossilisation; Versteinerung

I fossilizzazione; petrificazione

e fosilización; petrificación

2221 fossilize v

f fossiliser; pétrifier

d fossilisieren; versteinern

1 fossilizzarre; petrificare

e fosilizar; petrificar

2222 fossilized wood; agatized wood; petrified

wood
f bois fossilisé; bois silicifié

d Holzstein; versteinertes Holz

I legno fossilizzato; legno pietrificato

e madera fosilizada; madera petrificada

* fossil turquoise (I) — 3701

* foundation metal —• 431

2223 founder; smelter

f fondeur

d Gießer; Schmelzer
1 fonditore

e fundidor

2224 foundry

/ fonderie

d Gießerei; Gießereibetrieb; Schmelze
I fonderia

e fundición; taller de fundición

2225 fountain pen
f plume à réservoir

d Füllfeder

1 penna stilografica

e pluma estilográfica

2226 fountain pen holder

f porte-plume(s)

d Füllfederhalter

i portapenna

e portapluma(s)

2227 400-days clock; year clock

f pendule 400 jours

d Jahresuhr
i orologio 400 giorni

e reloj de un año cuerda

* foxtail chain — 1210

2228 fracture

/ cassure; rupture

d Bruch
1 frattura; rottura

e fractura

2229 frame
f cadre

d Rahmen
i comice
e cenefa

2230 frame; stand

f support; bâti

d Ständer; Gestell

I sostegno; sopporto

e caballete; soporte

2231 framesite (hoart); hortarite (O)

(industriai diamond)
f framésite; boart framésite; bortarite (O)

d Framesit(-Boart); Bortarit (O)

I framesite; bort framesite; bortarite

e framesita; bort framesita; bortarita

2232 framework
f bâti

d Gestell

I baggia

e marco

* fraternity jewellery — 5144

2233 Fraunhofer lines

f raies de Fraunhofer

d Fraunhofer-Linien

i righe di Fraunhofer

e lineas de Fraunhofer

2234 Frederician cut

(cabochon with faceted girdle)

f taille frédéricienne

d Friederizianischer Schliff

i taglierà fredericiano

e talla fredericiana

2235 free escapement
f échappement libre

O
O
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d Freiehemmung
j scappamento libero

e escape libre

* French cut — 3512

* French jet (I) — 2392

2236 fresco ornament
/ fresque

d Freske

/ affresco

e fresco

* fresh-water pearl — 4929

2237 fretsaw

f scie à repercer

d Laubsäge
i sega da traforo

e sierra para marquetería

2238 fretsaw for jewellers

/ bocfil

d Sägebogen
1 sega

e sierra de arco

2239 fretting stake

f bigorneau à talon

d Schweifstock

i bicornia con tallone

e bigornia con talón

2240 friable

{ friable

d brüchig

I friabile

e desmenuzable

* friable amber (I) — 2324

2241 friction

f friction; frottement

d Reibung; Friktion

I attrito

e fricción; rozamiento

2242 friction coefficient

/ coefficient de frottement

d Reibungskoeffizient

i coefficiente d'attrito

e coeficiente de fricción

2243 friction gearing
/ engrenage à friction

d Reibungsgetriebe

I ingranaggio a frizione

e engranaje a fricción

2244 friction jewel(-stone)

f pierre de coussinet

d Lagerstein

I pietra di cuscinetto

e piedra de cojinete

2245 friction plating

f métallisation par frottement

d Reibungsmetallisieren

1 metallizzazione per contatto

e metalización por fricción

2246 friction press

f presse à friction

d Friktionspresse

I pressa a frizione

e prensa de fricción

2247 friction spring

f ressort-friction

d Friktionsfeder

I molla a frizione

e muelle-fricción

2248 friction surface

f surface de frottement

d Reibungsfläche

J superficie di fregamento
e superficie de frotación

2249 friendship bangle

f bracelet d'amitié

d Freundschaftsarmband
i braccialetto d'amicizia

e pulsera de amistad

2250 friendship ring

f bague d'amitié

d Freundschaftsring

i anello d'amicizia

e sortija de amistad

* fritting —* 4869

2251 frontlet

f ferroniére

d Stirnband

¡ frontale

e frontal

2252 front view

f vue de face

d Vorderansicht

1 vista dl faccia

e vista de frente

2253 frosted crystal

f cristal dépoli

d mattgeschliffener Kristall
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j cristallo smerigliato

e cristal escarchado; cristal mate

2254 frosted silver

/ argent mat
d Mattsilber

j argento opaco
e plata mate

2255 frosting

f matage
d Mattierung

1 smerigliatura

e bruñido

2256 fruit basket

f corbeille à fruits

d Obstkorb; Fruchtkorb
i cesto da frutta

e cesta para frutas; frutero

2257 fruit bowl; fruit disb

f coupe à fruits

d Obstschale; Fruchtschale

I fruttiera

e frutera; frutero; plato frutero

2258 fi-uit eaters

f couvert à fruits

d Obstbesteck; Fruchtbesteck

I posata da frutta

e cubierto para frutas

2259 finit fork

/ fourchette à fruits

d Obstgabel; Fruchtgabel

I forchetta da frutta

e tenedor para frutas

2260 fruit knife

f couteau à fruits

d Obstmesser; Fruchtmesser
I coltello da frutta

e cuchillo para frutas

2261 fruit peeler

f peleur de fruits

d Obstschäler

I pela-frutta

e pelafrutas

2262 fruit set

f couvert à fruits

d Obstbesteck

I posata da frutta

e cubierto para frutas

2263 fruit spoon
f cuiller à fruits

d Obstlöffel; Fruchtlöffel

i cucchiaio da frutta

e cuchara para frutas

2264 fruit squeezer

f presse à fruits; presse-fruits

d Obstpresse

I strettolo da frutta

e prensa para estrujar frutas

2265 fruit stand

f porte-fruits

d Fruchtständer

i fruttiera

e portafrutas

2266 fuchsite

(green chrome mica)

f fuchsite

d Fuchsit

I fuchsite

e fuchsita

* Fukien jade (I) —' 5081

* full cut — 682

2267 fulminating gold

f or fulminant

d Goldfulminat; Knallgold

I fulminato d'oro

e fulminato de oro

2268 funnel

f entonnoir

d Trichter

i imbuto
e embuto

2269 furnace

f four(neau)

d Ofen
í forno

e horno

2270 furnace charge
/ charge d’un four

d Charge; Gut
i carica

e carga

227 1 fuse V

f fondre

d schmelzen
I fondere

e fundir

2272 fused

/ fondu
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d geschmolzen

i fuso

e fundido

2282 fusion

f fusion

d Schmelzung; Schmelzen
I fusione

e fusion2273 fused quartz; quartz glass; silica glass

/ quartz fondu; verre de quartz

d geschmolzener Quarz; Quarzglas

i quarzo fuso; vetro di quarzo

e cuarzo fundido; vidrio de cuarzo

2274 fused sprayed deposit

/ revêtement projeté fondu

d schmelzverbundene Spritzschicht

i rivestimento spruzzato e fuso

e revestimiento proyectado y fundido

2275 fusee chain

[ chaîne de fusée

d Spindelkette

i catena a fuso

e cadena de huso

2276 fusee clock

f horloge à fusée

d Spindeluhr

1 orologio a fuso

e reloj a huso

2277 fusee escapement
f échappement à fusée

d Spindelhemmung; Spindelgang
i scappamento a fuso

e escape de huso

2278 fusee (in clocks)

f fusée (d’horlogerie)

d Schnecke (in Uhr)
i chiocciola (d’orologio)

e caracol (en reloj)

2279 fusibility

f fusibilité

d Schmelzbarkeit

î fusibilità

e fusibilidad

2280 fusible

f fusible

d schmelzbar

J fusible

e fusible

2281 fusible alloy

/ alliage fusible

d Schmelzlegierung
i lega fusible

e aleación fusible
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G
* Ga — 2290

2283 gabbro
f gabbro
d Gabbro
J gabbro

e gabro

* Gablonz jewellery (I) — 2393

2284 gadolinium; Gd
f gadolinium; Gd
d Gadolinium; Gd
i gadolinio; Gd
e gadolinio; Gd

2285 gadolinium gallium garnet; GGG
(artificial product (oxide) with garnet-like

structure; cf. gallium gadolinate)

/ grenat de gadolinium et gallium; GGG
d Gadolinium-Gallium-Granat; GGG
I granato di gadolinio e galbo; GGG
e granate de gadolinio y galio; GGG

2286 gadroon
f godron

d Buckel; Rundfalte

I cannoncino

e mediacaña

2287 gadrooned

/ godronné
d gefaltet

1 increspato

e abollonado

* gage (US) - 2312

* gage V (US) — 2313

* gaging (US) — 2317

* gahnite —* 1032

2288 galalitb

f galalithe

d Galalith

i galalite

e galalita

2289 gallery wire; stamped wire

f gallerie; bande estampée
d Galerie; Prägestreifen

I galleria; striscia punzonata
e galeria; estria estampada

* Galbant (T) — 2291

2290 gallium; Ga
f gallium; Ga
d Gallium; Ga
i galbo; Ga
e galio; Ga

2291 gallium gadolinate

Diamonique II (T); Galbant (T)

(artificial product, cf. gadolinium gallium

garnet)

f gadolinate de gallium

d Gabium-Gadolinat

/ gadolinato di galbo

e gadolinato de galio

2292 galvanic

/ galvanique

d galvanisch

i galvanico

e galvánico

2293 galvanic bath

/ bain galvanique

d galvanisches Bad
i bagno galvanico

e baño galvánico

2294 galvanic plant

f installation de galvanisation

d galvanische Einrichtung

I installazione di galvanizzazione

e instalación para galvanizar

2295 galvanism
f galvanisme

d Galvanismus
i galvanismo

e galvanismo

2296 galvanochromy; electrolytic colouration

of metals

f galvanochromie; coloration électrolytique

des métaux
d Galvanochromie; elektrolytische

Metabfärbung
i galvanocromatica; colorazione elettrolitica

dei metalli

e galvanocromia; coloración electrolitica de

los metales

2297 galvanometer
f galvanomètre

d Galvanometer

/ galvanómetro

e galvanómetro
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2298 galvanoplasty; electroforming

f galvanoplastie; électroformage

d Galvanoplastik

J galvanoplastica; elettroformatura

e electromoldeo; electroformación

2299 galvanostegy; electroplating metal on
metal

/ galvanostégie; électrodéposition de métal

sur métal

d Galvanostegie; elektrolytischer

Metallüberzug auf Metall

i galvanostegia; copertura elettrolitica di

metallo su metallo

e galvanostegia; cobertura electrolítica de

metal sobre metal

2300 gamma brass

/ laiton gamma
d Gamma-Messing
j ottone gamma
e latón gamma

2301 gangue
f gangue
d Gangmasse
i ganga
e ganga

* gargun (O) — 5667

2302 garnet

Adelaide ruby (I); American ruby (I);

Australian ruby (I); California ruby (I)

f grenat

d Granat
i granato

e granate

* garnet jade (I) — 2579

2303 garnet jewellery

f joaillerie de grenats

d Granatschmuck
i gioielleria di granato

e joyería de granates

2304 garnierite

f garniérite

d Garnierit

i garnierite

e garnierita

2305 garnishing of a watch
f garnissage d’ancre

d Ankersteinfutter

I guarnizione d’ancora

e guarnición de áncora

2306 gas

f gaz

d Gas
I gas

e gas

* gas bubble — 731

2307 gas Bunsen burner
f brûleur à gaz Bunsen
d Gasbunsenbrenner
i becco (a gas di) Bunsen
e mechero Bunsen (de gas)

* gas cavity — 563

2308 gaseous inclusion

f inclusion gazeuse

d gashaltiger Einschluß

i inclusione gassosa

e inclusión gaseosa

2309 gas smelting furnace

í four à fondre à gaz

d Gasschmelzofen
i forno da fondere a gas

e hornaza de gas

2310 gas soldering blowpipe

í chalumeau à gaz

d Gaslötrohr

i cannello per saldare a gas

e soplete de gas

2311 gas soldering lamp
/ lampe à souder à gaz

d Gaslötlampe
1 lampada per saldare a gas

e lámpara de soldar de gas

2312 gauge; gage (US)

f jauge; calibre

d Lehre; Meßgerät
i calibro; misura

e calibre; indicador; galga

2313 gauge v; gage v (US)

f jauger; calibrer

d kalibrieren

i calibrare

e calibrar

2314 gauge block; slip-gauge

/ cale-étalon

d Meßklotz; Parallel-Endmaß
I blocchetto di riscontro

e bloque calibrador; calibre para

comprobar el paralelismo en los extremos
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2315 gauge in third

f calibre en tiers

d Drittelmaß

I calibro terzo

e calibre en tercio

2316 gauge stone setting

f sertissage sur jauge

d Schablonensteinfassen

I incastonare su calibro

e engaste de piedras calibradas

2317 gauging; gaging (US)

f jaugeage; calibrage

d Maßkontrolle

I calibratura

e calibrado

* Gava Gem (T) — 5203

* Gd — 2284

* Ge — 2362

2318 gear; train

f engrenage
d Getriebe

I ingranaggio

e engranaje

2310 gear cutting machine; gear-wheel cutting

machine
f machine à tailler les (roues d’)engrenages

d Radcrschneidmaschine
I macchina per il taglio degli ingranaggi

e máquina de tallar engranajes

2320 gearing (of watch)
/' engrenage (de montre)

d Getriebe (der Uhr)

I ingranaggio (d’orologio)

e engranaje (de reloj)

2321 gear train

f mobile de rouage

d Käderspiel

i insieme delle ruote

(* tren de rodajes

2322 gear wheel box
í tambour de roues

d Kádergeháuse
1 tamburo delle ruote

e tambor de ruedas

2323 gear wheel cutter
/' couteau à tailler les engrenages
d Schneidräder

/ fresa a tagliente per ruote

e cuchillo para cortar engranajes

* gear-wheel cutting machine — 2319

2324 gedanite

brittle amber (I); friable amber (I);

mellow amber (I); unripe amber (I)

f gédanite

d Gedanit

) gedanite

e gedanita

2325 gel

{ gel

d Gel

I gel

e gel

2326 gem
/ gemme
d Gemme
i gemma
e gema

* gem 2952

* gem-bearing — 2336

2327 gem carver

f sculpteur sur pierres précieuses

d Edelsteinschneider; Gemmenschneider
1 incisore su pietre preziose

e escultor en piedras preciosas

2328 gem carving

f sculpture sur pierres précieuses

d Edelsteinschnitzerei

i intaglio su pietre preziose

e escultura en piedras preciosas

* gemcut — 1425

* gem-cut —' 1425

2329 gem cutter; gemcutter; cutter of

gemstones; lapsmith (US); lapidary

f lapidaire; tailleur de pierres précieuses

d Edelsteinschleifer; Schneider; Lapidär;

Edelsteinschneider; Schleifer von
Edelsteinen

i lapidario; tagliatore di pietre preziose

e lapidario; tallador de piedras preciosas

2330 gem cutting; gemstone cutting

f taille des pierres précieuses

d Edelsteinschleifen

i taglio delle pietre preziose

e talla(do) de piedras preciosas
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* gem-cutting machine —* 1439

2331 gem-cutting works

f taillerie

d Edelsteinschleiferei; Schleiferei

i officina per tagliare pietre preziose

e taller de lapidación de piedras preciosas

2332 gem diamond; gem-quality diamond
/ diamant de joaillerie

d Schmuckdiamant
I diamante di gioielleria

e diamante de joyeria

2333 gern engraver

f graveur sur pierres précieuses

d Edelsteingraveur

i incisore su pietre preziose; incisore di

lapidi

e grabador sobre piedras preciosas

2334 gem engraving

f gravure sur pierres précieuses

d Edelsteingravure

1 incisione su pietre preziose

e grabado en piedras preciosas

* Gemette (T) — 1203

* Geminair (T) — 5664

* gem jade (F) — 2932

2335 gem jewellery

f joaillerie

d Edelsteinschmuck
i gioielleria

e joyeria

* Gemma Star (T) — 5206

2336 gemmiferous; gem-bearing

/ gemmifère
d edelsteinhaltig

1 gemmifero
e gemifero

2337 gemmoglyptics; gemoglyptics (US); art of

gem carving

f gemmoglyptique; art de graver les pierres

fines

d Gemmoglyptik; Steinschneidekunst

y gemmoglittica; arte di incidere le pietre

fine

e gemogliptica; arte de grabar las piedras

finas

2338 gemmological; gemological (US)
f gemmologique

d gemmologisch

y gemmologico
e gemológico

2339 gemmologist; gemologist (US)

f gemmologiste; gemmologue
d Edelsteinkenner; Edelsteinkundiger;

Gemmologe; Steinsachverständiger

y gemmologista

e gemologista

2340 gemmology; gemology (US)

f gemmologie
d Edelsteinkunde; Gemmologie
I gemmologia
e gemologia

2341 gern necklace

{ collier de pierres fines

d Edelsteinhalskette

1 collana di pietre fine

e collar de piedras finas

* gemoglyptics (US) — 2337

* gemological (US) 2338

* gemologist (US) 2339

* gemology (US) — 2340

2342 gem polisher; lapidary; lapsmith (US)

f lapidaire; polisseur de pierres précieuses

d Edelsteinpolierer; Schleifer; Lapidär;

Edelsteinschleifer

I lapidario; pulitore di pietre preziose

e lapidario; pulidor de piedras preciosas

* gem-quality diamond — 2332

2343 gem ring

{ bague joaillerie

d Edelsteinring; Juwelenring

y anello con pietre fine

e sortija con piedras finas

2344 gems
f gemmes; pierreries; joyaux

d Edelgesteine; Geschmeide; Juwelen

y gemme; gioie

e pedrerías; joyas; alhajas

* gem-set — 2952

2345 gem setter

f sertisseur (de pierres précieuses)

d Edelsteinfasser

y incastonatore (di pietre preziose)

e engastador (de piedras preciosas)
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2346 gem setting

f sertissure (de pierre fine)

d Edelsteinfassung

I incastonatura (di pietra fina)

e engaste (de piedra fina)

2347 gemstone

/ pierre précieuse; pierre fine; pierre de

parure

d Edelstein; Schmuckstein
J pietra preziosa; pietra fina; pietra da

ornamento
e piedra preciosa; piedra fina; piedra de

adorno

* gemstone cutting — 2330

2348 gem testing apparatus

f appareil pour examiner les pierres (fines)

d Edelsteinuntersuchungsapparat

i apparecchio per esaminare pietre (fine)

e aparato para examinar las piedras (finas)

2349 gem watch
f montre-joaillerie

d Juwelenuhr
¡ orologio con gioie

e reloj con piedras finas

2350 gem wrist-watch

f montre-bracelet joaillerie

d Juwelen-Armbanduhr
1 orologio da polso gioie

e reloj de pulsera de joyas

2351 gent(leman)’s chain; man’s chain

/ chaîne pour homme
d Herrenkette

I catena da uomo
e cadena para caballero

2352 gent(leman)’s cylinder wrist-watch;

man’s cylinder wrist-watch

f montre-bracelet à cylindre pour homme
d Zylinderherrenarmbanduhr
I orologio-braccialetto cilindro per uomo
e reloj de pulsera cilindro para caballero

2353 gent(leman)’s jewellery; men’s jewellery

f bijouterie pour hommes
d Herrenschmuck
I bigiotteria per uomini
e bisuteria para caballeros

2354 gent(leman)’s lever wrist-watch; man’s
lever wrist-watch

f montre-bracelet à ancre pour homme
d Ankerherrenarmbanduhr

J orologio da polso ad ancora da uomo
e reloj de pulsera de àncora para caballero

2355 gent(leman)’s ring; man’s ring

f bague pour homme
d Herrenring
í anello da uomo
e sortija para caballero

2356 gent(leman)’s watch; man’s watch
f montre pour homme
d Herrenuhr
i orologio da uomo
e reloj para caballero

2357 gent(leman)’s watch strap; man’s watch
strap

f bracelet de montre pour homme
d Herrenuhrband
f cinghia per orologio (bracciale) per uomo
e cordón de reloj (de pulsera) para

caballero

2358 gent(leman)’s wrist-watch; man’s wrist-

watch
/ montre-bracelet pour homme
d Herrenarmbanduhr
i orologio da polso per uomo
e reloj de pulsera para caballero

2359 genuine stone; naturai stone

f pierre véritable; pierre naturelle

d echter Stein; Naturstein

i pietra vera; pietra naturale

e piedra legítima; piedra natural

2360 geode; drusy cavity

f géode
d Geode; Drusenräume
i geode

e geoda; cavidad drúsica

2361 geodesie clock

f horloge géodésique

d geodätische Uhr
i orologio geodésico

e reloj geodésico

* German diamond (I) — 4478

* German gold (1) — 152

2362 germanium; Ge
/ germanium; Ge
d Germanium; Ge
i germanio; Ge
e germanio; Ge

* German lapis (I) — 1662
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* German silver — 3641

* geyserite — 2111

* GGG — 2285

* ghost —' 3940

2363 gib

f clavette

d KeU
i chiavetta

e claveta

2364 gift

f cadeau

d Geschenk
i regolo

e regalo

2365 giftware

f articles de cadeau

d Geschenkartikel

i articoli per regolo

e artículos para regalo

2366 gild V

f dorer

d vergolden

i dorare; indorare

e dorar

2367 gilder

/ doreur

d Vergolder

i doratore; indoratore

e dorador

i lega rame-zinco

e aleación cobre-zinc

2372 gilding press

f presse à dorer

d Vergoldungspresse

J pressa per dorare

e prensa para dorar

2373 gilding salt

f sel de dorure

d Vergoldungssalz

I sale di doratura

e sal de doradura

2374 gilding varnish

f vernis de dorure

d Goldfirnis

i vernice per doratura

e barniz para doradura

* gilding with gold leaf — 756

2375 gilt

f doré

d vergoldet

1 dorato

e dorado

* gilt bronze — 2424

2376 gilt jewellery

f bijouterie dorée

d vergoldeter Schmuck
i bigiotteria dorata

e bisutería dorada

2368

gilder’s knife

f couteau de doreur

d Vergoldermesser

i coltello per doratore

e cuchillo para dorador

2377

gilt metal

/ métal doré

d vergoldetes Metall

i metallo dorato

e metal dorado

2369 gilding

f dorure; dorage

d Vergoldung; Vergolden
i doratura; indoratura

e doradura; dorado

2370 gilding apparatus

f appareil pour dorer

d Vergoldungsapparat
i apparecchio per dorare

e aparato para dorar

2371 gilding metal

f alliage cuivre-zinc; cuivre demi-rouge
d Kupferzinklegierung; halbrotes Kupfer

* gilt silver — 5498

2378 girasol

f girasol

d Girasol

I girasole

e girasol

* girdle —• 4498

2379 girl’s jewellery

f bijouterie de fillette

d Mädchenschmuck
i bigiotteria per ragazza

e bisuteria para niña
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2380 girl’s necklet

/ collier de fillette

d Mädchenhalskette

i collana per ragazza

e collar para niña

2381 girl’s ring

/ bague de fillette

d Mädchenring
i anello per ragazza

e sortija para niña

2382 glass; rhinestone (F)

sapphirin(e) (I); simili-diamond (I); Strass

diamond (I)

f verre; caillou du Rhin (F)

d Glas; Rheinstein (F)

J vetro; ciottolo del Reno (F)

e vidrio; guijarro del Rin (F)

* glass agate (I) — 3693

2383 glass ball (for engravers)

/ boule de verre (pour graveurs)

d Glaskugel (für Graveure)

I palla di vetro (per incisore)

e boia de cristal (para grabadores)

* glass bead — 444

2384 glass bell (for clocks)

f globe de verre (pour horloge); cloche de

verre

d Glasglocke (für Uhr)

1 campana di vetro (per orologio)

e fanal de vidrio (para reloj); campana de

vidrio

* glass diamond (I) — 5107

2385 glass doublet

Scientific Emerald (I)

/ doublet de verre

d Glas-Dublette

i doppietta di vetro

e doblete de vidrio

2386 glass endpiece

/ contrepivot en verre

d Glasdeckstein

i contropivoto di vetro

e contrapivote de vidrio

2387 glass eye

(enamelling defect)

/ bulle non éclatée

d Glasauge
Ì occhio di vetro

e ojo de vidrio

2388 glass globe

f boule à veiller

d Beleuchtungskugel

i lucerna da notte

e foco cono de luz

* glass imitation — 3837

2389 glass imitation of aquamarine
Mass Aqua (T)

f verre imitant l’aigue-marine

d Glasstein

i vetro imitazione di acquamarina
e vidrio imitación de aguamarina

2390 glass imitation of emerald
Brighton emerald (I); electric emerald (I);

Endura emerald (I); Medina emerald (I);

smaragdolin (T)

/ verre imitant l’émeraude

d Glasstein

i vetro imitante il smeraldo

e vidrio imitación de esmeralda

2391 glass imitation of jade

jade glass (I); paté de riz (I)

f verre imitant le jade

d Glasstein

i vetro imitazione di giada

e vidrio imitación de jade

2392 glass imitation of jet

French jet (I)

f verre imitant le jais

d Glasstein

¡ vetro imitazione di giaietto

e vidrio imitación de azabache

2393 glass imitation of jewellery

Gablonz jewellery (I)

f joaillerie d’imitation en verre

d unechter Schmuck in Glas

j gioielleria d’imitazione in vetro

e joyería de imitación en vidrio

2394 glass imitation opal

Bombay opal (I)

f opale d’imitation en verre

d Glasstein

I opale d’imitazione in vetro

e ópalo de imitación en vidrio

* glass lava (F) — 3693

* glass opal (F) — 2803

2395 glass paper
f papier de verre

d Glaspapier; Sandpapier
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I carta di vetro

e papel de vidrio

2403 glossing

f lustrage

d Glänzen

* glass paste — 3837, 5107 i lustratura

e enlustraciôn

* glass pearl (I) — 2832
* glossy finish — 684

* glass quartz (F) — 4478
* glow — 2842

* glass schorl (0)
—' 342

* glow stone (F) — 959

2396 glass scratch-brush

/ gratte-brosse en verre

d Glaskratzbürste

i grattabugia di vetro

e cepillo de vidrio

2404 glyptics

d glyptique

d Steinschneidekunst; Steinschnitt; Glyptik

J glittica

e gliptica

* glass stone (I) — 5107

2405 glyptotheca

2397 glassy; vitreous

/ vitreux

d glasig

j vetroso

e vitreo

f glyptothèque

d Glyptothek

I glittoteca

e gliptoteca

2398 glazier’s diamond
/ diamant de vitrier

d Glaserdiamant

i diamante tagliavetri

e diamante para vidrieros

2406 glypts

(engraved gems)
f glyptes

d Glypten
1 glypte

e gliptes

2399 glazing

f glaçure

d Glasieren

Í invetriatura

e vidriado

* gnat stone (R) — 3559

2407 gneiss

f gneiss

d Gneis

2400 glazing

/ polissage préliminaire

d Vorpolieren

i lucidatura preliminare

e pulido preliminar

I gneiss

e neis; gneis

2408 gnomon
f gnomon
d Sonnenzeiger
I gnomone

* glitter — 1799 e gnomon

2401 globe

f globe

d Stürze

/ campana
e globo

* goblet — 449

2409 goblet with lid

f gobelet à couvercle

d Deckelbecher
I bicchiere con coperchio

2402 globular pearl; pearl eye (F)

/ perle sphérique; œil-de-perle (F)

d kugelrunde Perle; Perlauge (F)

1 perla sferica; occhio di perla (F)

e perla redonda; ojo de perla (F)

* gloss — 679

e copa con tapa

2410 goethite

/ goéthite

d Goethit

i goethite

e goetitagloss — 679
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2411 gold

/ or

d Gold
I oro

e oro

2412 gold alloy

/ alliage d'or

d Goldlegierung

i lega d’oro

e liga de oro

2413 gold amalgam
/ amalgame d’or

d Goldamalgam
i amalgama d'oro

e amalgama de oro

2414 gold assay

/ essai de l’or

d Goldprobe
j saggio dell’oro

e ensayo del oro

2415 gold assay star

f étoile pour essayer l’or

d Goldprobierstern

i Stella per saggiare l’oro

e estrella para ensayar el oro

2416 gold bar

f or en barre

d Goldstange; Goldbarren

i verga d’oro

e barra de oro

2417 gold bath

[ bain d’or

d Goldbad
1 bagno d’oro

e baño de oro

* gold-bearing — 323

* gold-bearing quartz — 2464

2418 gold beater; goldbeater

f batteur d’or

d Goldschläger

1 battiloro

e batidor de oro; batihoja

2419 gold beater’s gut; gold beater’s skin

Í baudruche (pour batteur d’or)

d Goldschlägerhaut

I pergamena per battilori; budello di

battiloro

e cuerda para batidor de oro; película de
batihoja

2420 gold beater’s mould
/ moule pour le battage de l’or

d Goldschlägerform

i forma per battere l’oro

e molde para batir el oro

* gold beater’s skin — 2419

2421 gold beating

f battage de l’or

d Blattgoldschlägerei

J battitura dell’oro

e batidero de oro

2422 gold box
/ boîte en or

d Golddose
i scatola d’oro

e caja de oro

2423 gold bracelet

/ bracelet (en) or

d Goldarmband
i braccialetto d’oro

e pulsera de oro

2424 gold bronze; gilt bronze
f bronze d’or; bronze doré

d Goldbronze

i bronzo d’oro; bronzo dorato

e bronce de oro; bronce dorado

2425 gold bullion

f or en barres

d Goldbarren
I oro in verghe; oro in lingotti

e oro en barras

2426 gold case; gold watch-case

f boîte de montre en or; boîtîer en or

d Gold(uhr)gehâuse

i cassa (d’orologîo) în oro

e caja (de reloj) en oro

2427 gold-cased; gold-filled

f doublé or laminé; doublé or plaqué;

plaqué or; doublé

d Doublé; Dublée; Golddoublé

i placcato oro

e chapeado de oro; chapeadaoro

2428 gold chain

f chaîne en or

d Gold kette
i catena d’oro

e cadena de oro

2429 gold chloride

Í chlorure d’or; chlorure aurique;
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aurichlorure

d Goldchlond; Aurichlorid

i cloruro d'oro

e cloruro de oro

2430 gold coin

f monnaie d’or

d Goldmünze
i moneta d'oro

e moneda de oro

2431 gold colour

f couleur d’or

d Goldfarbe

i colore d’oro

e color de oro

2432 gold-coloured; golden

f doré

d goldfarben; goldfarbig; golden

i dorato; aureo

e dorado; áureo

2433 gold-covered

/ recouvert d’or

d goldbedeckt

i ricoperto d’oro

e cubierto de oro

2434 gold crown
f couronne d’or

d Goldkrone
i corona d'oro

e corona de oro

2435 gold cyanide

[ cyanure d’or

d Gold-Zyanverbindungen
i cianuro d’oro

e cianuro de oro

2436 gold deposit

/ dépôt d’or

d Goldauflage

i deposito d’oro

e depósito de oro; chapado de oro

2437 gold dust; gold powder
/ poussière d’or; poudre d’or; or en poudre
d Goldstaub; Goldpulver
i polvere di oro; oro in polvere

e polvo de oro; oro en polvo

* golden — 2432

2438 golden beryl

f béryl (d’)or; béryl jaune
d Gold(en)beryll; gelber Beryll

i berillo oro; berillo giallo

e berilo oro; berilo amarillo

2439 gold engraver
f graveur sur or

d Goldgraveur
I incisore su oro

e grabador sobre oro

2440 gold engraving
f gravure sur or

d Goldgravierung

i incisione su oro

e grabado sobre oro

2441 golden opal

f opale d’or

d Goldenopal
i opale d’oro

e ópalo oro

* golden wedding (anniversary)
— 2497

2442 gold field

/ champ aurifère

d Goldfeld

1 campo aurifero; terreno aurifero

e campo aurifero

2443 gold filigree (work); gold wire-work
/ filigrane d’or

d Goldfiligran; Golddrahtarbeit

i filigrana d’oro

e filigrana de oro

* gold-filled — 2427

2444 gold-filled jewellery

f bijouterie en doublé; bijouterie plaquée

or

d Doubléschmuck
i bigiotteria placcato oro

e bisutería chapeado oro

* gold fluor (I) — 336

* gold fluss (I) —' 336

2445 gold foil

f paillon en or

d Goldplättchen

1 foglia di oro

e pallone de oro

* gold foil — 2450

2446 gold foil cutting scissors

f ciseaux à couper les feuilles d’or
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d Goldblattschere

i forbid per foglia d’oro

e tijeras para cortar las hojas de oro

* gold glass (I) — 336

* gold imitation — 5226

2447 gold ingot

f lingot d’or

d Goldbarren; Goldingot; Goldzain

i lingotto d’oro

e lingote de oro

2448 gold inlay

/ incrustation d’or

d Goldeinlage

i intarsiato d’oro

e ataraceadura de oro

2449 gold jewellery

/ bijouterie (en) or

d Goldschmuck(waren)
I bigiotteria (d’)oro

e bisutería (de) oro

2450 gold leaf; gold foil; leaf gold

f feuilles d’or; or en feuilles

d Goldblatt; Blattgold

I fogli d’oro; oro in fogli

e hojas de oro; panes de oro; oro en hojas;

oro en panes

* gold mounting — 2472

2451 gold necklet

f collier d’or

d Goldhalskette

1 catenella d’oro

e collar de oro

2452 gold nugget
f pépite d’or

d Goldklumpen
I pepita d’oro

e pepa de oro

2453 gold nuggets

f pépites d'or; or en pépites

d Goldklümpchen
I pepite d’oro; oro in pepite

e pepas de oro; oro en pepas

2454 gold ornament
/ ornement d’or

d Goldverzierung
I ornamento d’oro

e ornamento de oro

2455 gold pen
f piume en or

d Goldfeder

I penna d’oro

e piuma de oro

2456 gold-plate

f orfèvrerie

d Goldarbeit

i oreficeria

e orfebrería; platería de oro

2457 gold-plated (by electrodeposition)

/ doré

d vergoldet

J dorato

e dorado

2458 gold-plated (by mechanical process)

/ doublé or; plaqué or

d Golddoublé; goldplattiert

i placcato oro

e chapeado oro

2459 gold plating (by electrodeposition)

f dorage; dorure

d Vergoldung
J doratura

e dorado

2460 gold plating by friction

f dorure par frottement

d Anreibevergoldung
1 doratura a frizione

e dorado por frotación

2461 gold plating (by mechanical process)

f placage or

d Goldplattierung

i placcatura all’oro

e plaqueado de oro; chapeado oro

* gold powder — 2437

2462 gold (price) quotation

/ cours du prix de l’or

d Goldnotierung

i corso del prezzo dell’oro

e cotización del oro

2463 gold production

/ production d’or

d Golderzeugung
I produzione aurifera

e producción de oro

* gold purple — 883
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2464 gold quartz; gold-bearing quartz

f quartz aurifère; quartz d’or

d Goldquarz

i quarzo aurifero; quarzo d'oro

e cuarzo aurifero; cuarzo de oro

2465 gold refiner

{ affineur d’or

d Goldscheider

i affinatore d’oro

e refinador de oro

2466 gold refinery

/ affinerie d’or

d Goldscheideanstalt

i affineria d’oro

e refineria de oro

2467 gold refining

f affinage de l’or

d Goldscheidung

i affinamento d'oro

e refinadura de oro

2468 gold refining liquid

f eau (forte) pour l’affinage de l’or

d Goldscheidewasser; Königswasser
I acqua (forte) per l’affinamento dell’oro

e agua (fuerte) para la refinadura de oro

2469 gold ring

f bague en or

d Goldring

i anello d’oro

e sortija de oro

2470 gold salt

/ sei d’or

d Goldsalz

i sale d’oro

e sai de oro

2471 gold scales; jeweller’s scales

f trébuchet (pour l’or); balance pour l’or

d Goldwaage
i bilancina per l’oro

e balanza para oro; pesillo para oro

2472 gold setting; gold mounting
f sertissure d’or; monture d’or

d Goldfassung
I incastonatura d’oro; montatura d’oro

e engaste de oro; montura de oro

2473 gold sheet

/ tôle d’or

d Goldblech

I lamina d'oro

e chapa de oro

2474 gold shell

f coquille d’or

d Goldmuschel
i conchiglia d’oro

e concha de oro

2475 gold size

f or-couleur; vernis or

d Goldleim

ì vernice a dorare

e cola para dorado

2476 goldsmith

f orfèvre

d Goldschmied
i orafo; orefice

e orfebre; platero (de oro)

2477 goldsmithing

f orfèvrerie

d Goldschmiedekunst
i oreficeria

e orfebreria

2478 goldsmithing apprentice

f apprenti orfèvre

d Goldschmiedelehrling

i apprendista orafo

e aprendiz orfebre

2479 goldsmithing craftsman

/ artisan orfèvre

d Goldschmiedhandwerker
1 artigiano orafo

e artesano orfebre

2480 goldsmith’s art

/ art de l’orfèvre(rie); orfèvrerie

d Goldschmiedekunst
1 arte dell’orefice(ria); oreficeria

e arte de orfebre(ria); orfebreria; plateria

de oro

2481 goldsmith’s association

f association d’orfèvres

d Goldschmiedeverband
; associazione degli orafi

e asociación de orfebres

2482 goldsmith’s guild

f guilde d’orfèvres

d Goldschmiedeinnung
I corporazione degli orafi

e gremio de orfebres

2483 goldsmith’s trade

f métier d’orfèvre(rie); orfèvrerie

d Goldschmiedegewerbe
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I mestiere dell’orafo; oreficeria

e oficio de orfebre(ría); orfebrería; platería

* goldsmith’s ware — 2494

2484 goldsmith’s work
t travail d’orfèvre(rie); orfèvrerie

d Gold(schmiede)arbeit

i lavoro d’orefice(ria); oreficeria

e trabajo de orfebre(ría); orfebrería;

platería de oro

2485 goldsmith’s workshop
f atelier d’orfèvre(rie)

d Goldschmiedewerkstätte
I officina d’orefice(ria)

e taller de orfebre(ría)

2486 gold solder

f soudure d'or

d Goldlot

i saldatura d’oro

e soldadura de oro

2487 gold soldering

f soudage à l’or

d Löten mit Goldlot

i saldatura all’oro

e soldadura con oro

2488 gold solution

/ solution d’or

d Goldlösung

I soluzione d'oro

e solución de oro

2489 gold spinner

f filateur d’or

d Goldspinner

1 filatore d’oro

e hilandero de oro

2490 gold standard

f titre de l’or

d Gold(fein)gehalt

j titolo dell’oro

e titulo del oro

2491 gold standard

f étalon-or

d Goldstandard

i tallone d’oro

e patrón oro

* goldstone (1) — 336

* gold-tin purple — 883

* gold topaz (I) — 766, 1092

2492 gold touch-needle

f aiguille pour toucher l’or; aiguille de ;

touche pour l’or

d Goldprobiernadel

i ago di paragone per l’oro

e aguja de ensayar oro

2493 gold touch-stone

f pierre de touche pour (essayer) l’or;

toucheau

d Goldprobierstein

J pietra di paragone per l’oro

e piedra de toque para oro

2494 gold-ware; goldware; goldsmith’s ware
f orfèvrerie

d Goldschmiedewaren; Goldwaren;
Goldgerät

|

I oreficeria ''

e orfebrería; platería de oro
j

f

2495 gold-ware manufacture
¡

f fabrique d’orfèvrerie f

d Goldwarenfabrik
i

I fabbrica d’oreficeria 1

e fábrica de orfebrería
;

2496 gold watch ’

f montre en or ‘

d Golduhr
|

J orologio d’oro

e reloj de oro

* gold watch-case — 2426 i

2497 gold wedding (anniversary); golden
!

wedding (anniversary)
j

f noces d’or
'

d goldene Hochzeit

1 nozze d’oro I

e bodas de oro 1

2498 gold wire
|

f fil d’or; or trait
!

d Golddraht j|l

1 filo d’oro li;

e hilo de oro; alambre de oro
|

2499 gold wire-drawer ,J

f tréfileur d’or

d Golddrahtzieher

i tiraloro
,

e tirador de oro

* gold wire-work — 2443

2500 gold work
f ouvrage d’or ,

d Goldarbeit
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i lavoro in oro

e trabajo en oro

2501 gold worker
f ouvrier orfèvre

d Goldarbeiter

i operaio orafo

e obrero orfebre

2502 gold wrist-watch

/ montre-bracelet en or

d Gold-Armbanduhr
i orologio da polso d'oro

e reloj de pulsera de oro

2503 gong (of a clock)

f gong (d’horloge)

d Gong (der Uhr)

i gong (d'orologio)

e gong (de reloj)

2504 gong sound
f son du gong
d Gongton
i suono di gong
e tono de gong

2505 gong sound spring

f ressort de son de gong
d Gongtonfeder
i molla di suono di gong
e resorte de tono de gong

2506 goniometer; crystal angle-gauge
f goniomètre; équerre d'angle pour cristaux

d Goniometer; Kristall-Winkelmesser;

Winkelmesser
i goniometro; squadra per cristalli

e goniòmetro; escuadra para cristales

* gooseberry stone (F) — 2579

2507 gooseneck
f col de cygne
d Gießhals

i collo d'oca

e cuello de cisne

2508 gorget; neck-piece
f gorgerette; gorgerin; haussecol
d Halsstück; Kehlstück; Ringkragen;

Gurgelplatte

i goletta; gorgiera

e gorguera; alzacuello

2509 goshenite; colourless beryl

f goshénite; béryl incolore

d Goshenit; farbloser Beryll

i goshenite; berillo incolore

e goshenita; berilo incoloro

2510 grading; sorting

f triage

d Sortieren

I classificazione

e clasificación

2511 graduated cut; step cut; trap cut

f taille en escalier; taille en gradins

d Treppenschliff

1 taglio a gradini; taglio a scala

e talla en escalera; lapidación en escalera

2512 graduated loupe

/ loupe graduée
d abgestufte Lupe
J lente graduata

e lupa graduada

2513 graduate’s jewellery

f bijouterie d’étudiants

d Studentenschmuck; Couleurschmuck
I bigiotteria studentesca

e bisutería de estudiante

2514 graduate’s ring

f bague d’étudiant

d Studentenring; Couleurring

i anello da studente

e sortija para estudiante

* Graham escapement — 1489

2515 Graham pallets

f ancre Graham
d Graham-Anker
1 scappamento di Graham
e àncora Graham

* Graham pendulum — 3370

2516 grain

f grain

d Korn
1 grano

e grano

2517 grain

(1/4 carat, 0.05 gramme)
f grain

d Grän
I grano
e grano

* grain growth — 1360
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2518 graining

f grenage

d Kornbildung

t granitura

e graneo

2519 grain size

f grosseur du grain

d Korngröße
I grossezza del grano

e tamaño del grano

2520 grand-father clock; long-case clock

f horloge grand-père; horloge de parquet

d Großvateruhr; Dielenuhr

I orologio di sala

e reloj de abuelo; reloj de suelo

2521 grandite

(grossular + andradite)

f grandite

d Grandit

I grandite

e grandita

2522 grand strike

f grande sonnerie

d Großes-Schlagwerk

1 grande suoneria

e gran soneria

2523 granite

f granite

d Granit

I granito

e granito

2524 granular

f granuleux; granulaire

d körnig; granulös

1 granuloso; granulare

e granuloso; granular

2525 granulate v

{ granular

d granulieren; körnen

1 granulare

e granular

2526 granulated

f granulé

d gekörnt; granuliert

I granulato

e granulado

2527 granulated metal
f métal en grenailles

d Granalien; Körner

1 metallo in granuli

e metal granulado

2528 granulation

f granulation

d Granulierung; Körnung
1 granulazione

e granulación

2529 grapefruit knife

f couteau à pamplemousse
d Pampelmusenmesser
I coltello da pompeimo
e cuchillo para toronja

2530 grapefmit opener
f ouvre-pamplemousses
d Pampelmusenöffner
I apn-pompelmo
e abretoronjas

2531 grapefruit spoon
f cuiller à pamplemousse
d Pampelmusenlöffel

i cucchiaio per pompeimo
e cuchara para toronja

2532 grape scissors

í ciseaux à raisins

d Traubenschere
i cesoie da uva

e tijeras de uvas

2533 graphie granite; Hebrew stone (F)

í granite graphique; pierre des Hébreux (F)

d Graphikgranit; Hebräerstein (F)

i granito grafico; pietra di Ebreo (F)

e granito granofidico; granito gràfico;

piedra de Hebreo (F)

* graphite — 4072

2534 graphite ciucible

f creuset de graphite

d Graphit(schmelz)tiegel

i crogiuolo di grafite

e crisol de grafito

2535 graphitic

í graphitique

d graphitisch

i grafitico

e grafitico

2536 graphitisation

i' graphitisation

d Graphitbildung

i grafitizzazione

e grafitación; grafitización
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2537 grate (bar) pendulum
f pendule de grille

d Rostpendel

i pendolo di graticola

e péndulo de parrilla

2538 graticule

f réticule

d Strichkreuz

i reticolo

e retículo

2539 gravel

f gravier

d Kies

1 ghiaia

e cascajo

2540 graver

f burin

d Meißel; Stichel

i bulino

e cincel

2541 graver; small chisel

/ ciselet; échoppe de graveur

d Grabstichel; Meißelchen; Graviermeißel;

Gravierstichel

i cesello; scarpellino

e cincelito; buril para grabador

2542 gravimeter

/ gravimètre

d Dichtigkeitsmesser

i gravimetro

e gravimetro

2543 gravity die-casting

f moulage en coquille par gravité

d Kokillenguß

I colata in conchiglia

e colada en coquilla

2544 gravity pendulum
/ pendule de gravité; pendule renversé

d Schwerkraftpendel; umgekehrtes Pendel
i pendolo da gravità

e péndulo de gravedad; péndulo invertido

2545 gravy boat; sauce boat; sauce tureen

/ saucière

d Tunkenschale; Tunkenschüssel; Saucière;

Saucennapf
/ salciera

e salsera

2546 gravy ladle; sauce ladle

f cuiller à sauce

d Saucenlöffel; Tunkenlöffel

i cucchiaio da salsa

e cuchara para salsa; cazo de salsa

2547 grease

f graisse

d Fett; Schmiere
I grasso

e grasa

2548 grease belt

/ courroie de graisse

d Fettband

i nastro ingrassato

e arandela engrasada

* grease stone (F) — 5081

2549 grease table

f table de graisse

d Schmiertisch

1 tavola ingrassata

e mesa engrasada

2550 greasing

f graissage

d Einfetten

i oliatura

e engrase; engrasado

2551 great wheel (of watch)

f roue du centre; roue de grande moyenne
d Großbodenrad
i ruota di centro

e rueda de centro

2552 Greek cross

f croix grecque

d griechisches Kreuz
1 croce greca

e cruz griega

2553 green aventurine

f aventurine verte

d grüner Aventurin

i aventurina verde

e aventurina verde

2554 green chrome mica
f mica chromifère vert

d grüner Chromglimmer
I mica di cromo verde

e mica de cromo verde

* green ear (R) — 4929

2555 green gold

f or vert

d grünes Gold; Grüngold
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I oro verde

e oro verde

2556 green grossularite

tsavorite (R)

{ grossularite verte

d grüner Grossular

i grossularite verde

e grosularita verde

* green jasper — 561

2557 green labradorite; lynx eye (F)

f labradorite verte; oeil-de-loup-cervier (F)

d grüner Labradorit; Luchsauge (F)

I labradorite verde; occhio di lince (F)

e labradorita verde; ojo de lince (F)

2558 green quartz

f quartz vert

d grüner Quarz
1 quarzo verde

e cuarzo verde

2559 green smithsonite; Aztec stone (F)

f smithsonite verte; pierre des Aztèques (F)

d grüner Smithsonit; Aztekenstein (F)

1 smitsonite verde; pietra di Azteco (F)

e smitsonita verde; piedra azteca (F)

* green spinel — 1032

* greenstone (R) — 3626

* grind V — 3466

2564 grinder

f meuleur
d Schleifer

I molatore

e amolador

2565 grinder; grinding machine
f meuleuse; machine à meuler
d Schleifmaschine

1 molatrice; macchina di molatura

e amoladora; máquina de amolar

2566 grinding

f meulage
d Schleifen

i molatura

e amoladura; amolado

* grinding machine — 2565

2567 grinding spindle

f arbre porte-meule

d Schleifspindel

i mandrino affilatore

e husillo de rectificar

2568 grinding stone; grindstone

f pierre meulière; meule
d Schleifstein

i pietra per molatura

e piedra para amolar

2560

green synthetic spinel

Dirigem (T)

f spinelle synthétique vert

d grüner synthetischer Spinell

1 spinello sintetico verde

e espinela sintética verde

2569 grinding wheel
f meule (abrasive)

d Schleifscheibe

i mola (abrasiva)

e muela (abrasiva)

* grindstone — 2568

2561 green-yellow beryl

f béryl jaune-vert

d grüngelber Beryll

1 berillo verde-giallo

e berilo verde-amarillo

2562 grind v'

f meuler
d schleifen

I molare

e amolar

2570 grit

/ grenaille

d Grieß; Kies

i graniglia

e granalla

2571 grog spoon
f cuiller à grog

d Groglöffel

i cucchiaio da grog

e cuchara de grog

2563

grind v; shaipen v

f affûter; aiguiser; afiler

d schleifen; abziehen; schärfen

I affilare; raffilare; spuntare; arrotare

e amolar; afilar

2572

groove

f entaille; rainure

d Kerbe; Einschnitt; Nut(e)

1 incanalatura; tacca; scanalatura

e entalladura; ranura
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2573 groove v

f rainurer

d riffeln

i scanalare

e ranurar

2574 grooved surface

[ surface rainurée

d gerillte Oberfläche

i superficie scanalatura

e superficie ranurada

2575 grooved winding

f remontoir à rainure

d Nutenaufzug

i remontorio da incanalatura

e remontaje de ranura

2576 grooving

f rainurage

d Einarbeiten von Rillen

i scanalatura

e ranurado

2577 grooving by turning

f rainurage au tour

d Rillendrehen

i scanalatura al tormo
e ranurado al torno

2578 grooving hammer
/ marteau à gorge

d Schweifhammer
i martello per scanalatura

e martillo de garganta

2579 grossular(ite)

African jade (I); garnet jade (I);

gooseberry stone (F); Oregon jade (I);

South African jade (I); Transvaal garnet

(R); Transvaal jade (I)

f grossulaire; grossularite

d Grossular

i grossularite

e grosularia; grosularita

2580 gross weight

f poids brut

d Rohgewicht

Í peso a lordo

e peso bruto

2581 ground coat (of enamel)
/ masse
d Grundemail
j smalto di fondo
e esmalte de fondo

2582 growth markings
f marques de croissance

d Wuchszeichnungen
i segni di crescita

e marcas de crecimiento

2583 growth striation (in a synthetic stone);

formation striation

{ strie de croissance (dans une pierre

synthétique)

d Anwachsstreifen (in synthetischem Stein)

1 striscia di crescenza (in pietra sintetica)

e lista de crecimiento (en piedra sintética)

2584 gruel spoon
f cuiller à bouillie

d Breilöffel

I cucchiaio da pappa
e cuchara para criatura

2585 guaranty mark
/ marque de garantie

d Garantiezeichen

1 marca di garanzia

e marca de garantía

* guard chain — 4553

* guarnacine garnet (O) — 130

2586 Guillaume balance; integral balance

f balancier Guillaume; balancier intégral

d Guillaume-Unruh; Integral-Unruh

I bilanciere Guillaume; bilanciere integrale

e volante Guillaume; volante integral

2587 guilloché work; chequered pattern

f guillochis

d Guillochis; Guillochieren; Guilloche

J rabesco; rabeschi

e quilloquis; lineas entrecruzadas; labor a

torno

2588 gutta-percha

f gutta-percha

d Guttapercha

1 guttaperca

e gutapercha

2589 gypsum
f gypse

d Gips

1 gesso

e yeso

2590 gyroscope; gyrostat

f gyroscope; gyrostat

d Gyroskop; Gyrostat

ground glass — 3730
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1 giroscopio; girostato

e giroscopio; giròstato
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H
* H — 2807

* habit — 1361

2591 haematite; hematite

Alaska black diamond (I); Hercules stone

(F); Mexican black diamond (I)

f hématite

d Hämatit
i ematite

e hematita

* h(a)ematite burnisher — 761

2592 hafnium; Hf

f hafnium; Hf
d Hafnium; Hf
j hafnio; Hf
e hafnio; Hf

2593 hailstone boart; striped ball boart

(industrial diamond)
f grêlon; bort en grêlon; boule de bort zoné

d Hagelkornstein; Hagelkornboart;

gebänderte Bortkugel

i bort in forma di grandine; bola

stratificata di bort

e bort en forma de granizo; bort pedrisco;

boia listada de bort

2594 hair amethyst; amethyst with acicular

inclusions

f améthyste à cheveux; améthyste à

inclusions aciculaires

d Haaramethyst, Amethyst mit nageligem
Einschluß

i ametista capillare; ametista con
inclusione aciculare

e amatista capilar; amatista con inclusiones

aciculares

2595 hair brooch
/ broche à cheveux
d Haarbrosche
i spillone da capelli; molletta da capelli

e prenedor para el cabello

2596 hair brush
f brosse à cheveux
d Haarbürste

I spazzola da capelli

e cepillo para el cabello

2597 hair chain

/ chaine de cheveux
d Haarkette

i catena da capelli

e cadena de cabello

2598 hair clasp

f agrafe à cheveux
d Haarspange
1 spillone da capelli

e alfiler para el cabello; pasador para el

cabello

2599 hair comb
f peigne à cheveux
d Haarkamm
I pettine da capelli

e peine para el cabello

2600 hair (in stone)

/ cheveu (en pierre)

d Fahne (in Stein)

I pelo (in pietra)

e pelo (en piedra)

2601 hair jewellery

f bijouterie pour les cheveux; bijouterie de

coiffure

d Haarschmuck; Frisurschmuck
i bigiotteria per acconciatura

e bisuteria para el cabello

2602 hair(like) inclusion; needle(-like)

inclusion

f inclusion (en forme) de cheveux;

inclusion aciculaire

d nadelförmiger Einschluß

I inclusione aciculare

e inclusion acicular

2603 hair ornament
f parure de cheveux
d Haarschmuck
i ornamento da capelli

e adorno para el cabello

2604 hair pin

f épingle à cheveux
d Haarnadel
i spillo per la testa; forcina; forcella

e horquilla; rascador; agujón

2605 hair ring

f cercle pour cheveux
d Haarreif

J anello da capelli

e aro para cabello

2606 hair-spring; hairspring

f spiral

d Spiralfeder
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I spirale

e espiral

2607 hair-spring stud-pin

/ goupille de piton

d Spiralklötzchenstift

I copiglia del pitone

e pasador de pitón

2608 hair stone

(quartz with acicular inclusions)

/ pierre capillaire

d Haarstein

I pietra capillare

e piedra capilar

2609 half-box

f demi-étui

d Halbetui

i mezzo-astuccio

e medioestuche

2610 half-brilliant; brillionette

f demi-brillant; brillonnette

d Halbbrillant

1 mezzo-brillante

e mediobrillante

* half carnelian (I) — 5655

2611 half-finished article

/ article semi-fini

d Halbfabrikat

1 prodotto semi-lavorato

e articulo semimanufacturado

2612 half-flat

f méplat
d halbflach

I schiacciato; stiacciato

e semiplano

2613 half-hour

f demi-heure
d Halbstunde
1 mezz'ora

e media hora

2614 half-hour strike

/ sonnerie demi-heure
d Halbstundenschlagwerk

1 suoneria mezz'ore

e carillón de media hora

2615 half-moon cut

f taille demi-lune

d Halbmondschliff

I tagliare mezza-luna

e talla medialuna

2616 half-pearl

f demi-perle

d Halbperle

i mezza-perla

e mediaperla

'2617 half-round

f demi-rond
d halbrund

I semi-cerchio

e semirredondo

2618 half-round file

f lime demi-ronde
d Halbrundfeile

i lima semitonda

e lima semirredonda; lima mediacaña

* half-round pearl — 782

2619 half-worked

{ mi-ouvré

d halbbearbeitet

i semi-lavorato

e medio terminar

* haliotis pearl — 1

* halite — 4479

2620 hall clock

/ horloge de parquet; pendule de parquet

d Dielenuhr; Standuhr
i orologio di sala

e reloj de antesala; reloj de pie

2621 hallmark; hall-mark; control mark
f marque de poinçon; marque de garantie;

poinçon de garantie; poinçon de contrôle

d Punzierungszeichen; Feingehaltsstempel;

Garantiestempel; Kontrollstempel

i marchio di punzonamento; marchio di

qualità; punzone
e marca de garantia; sello de contraste

2622 hallmark v

f poinçonner

d punzieren; (ab)stempeln

i punzonare
e punzear; contrastar; sellar

2623 hallmarked; marked
f poinçonné

d punziert; gestempelt

I punzonato
e punzeado

2624 hallmarking; marking

/ poinçonnage
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d Punzierung; Abstempelung; Stempelung

i punzonatura

e contrastación (de metales preciosos);

contraste; punzeado

2625 hallmarking law; marking law

f loi de la garantie; loi du poinçonnage des

métaux précieux

d Punzierungsgesetz

i legge sul punzonamento
e ley de garantía; ley de contraste de los

metales preciosos

2626 hallmarking office; marking office; assay

office

f bureau de la garantie; bureau de

poinçonnage des métaux précieux

d Punzierungsamt; Probieramt

Í ufficio di punzonatura

e oficina de contrastación de metales

preciosos

2627 halogen lamp
f lampe à halogène

d Halogenlampe
i lampada a alogeno

e lámpara de halógeno

2628 hammer
f marteau

d Hammer
i martello

e martillo

2629 hammer v

f marteler

d hämmern
J martellare

e martill(e)ar

2630 hammered
f martelé

d gehämmert
i martellato

e martillado

2631 hammered meta!
f métal martelé

d gehämmertes Metall

i metallo martellato

e metal martillado

2632 hammered work
f ouvrage martelé

d Hammerarbeit
I lavoro martellato

e trabajo martillado

2633 hammer-flat v

f planer; chasser

d absehlichten; aushämmern
I spianare

e aplanar

2634 hammer forging

f forgeage au marteau; martelage

d Hämmern; Schmieden
1 fucinatura con martello; forgiatura con

martello

e forjado al martillo

2635 hammer handle

f manche de marteau
d Hammerstiel
I manico di martello

e mango de martillo

2636 hammer-harden v'

f écrouir

d hartschlagen

1 martellare

e endurecer a golpe de martillo

2637 hammering
f martelage

d Hämmern
I martellatura

e martilleo

2638 hanap; beaker
f hanap
d Pokal

í bicchiere grande
e gran copa

2639 hand anvil; small anvil

f enclumette

d Handamboß
1 incudine a mano; incudinuzza;

mcudinetta

e yunque de mano; yunque portátil

2640 hand-heaten
/ battu á la mam
d handgeschlagen
I battuto a mano
e batido a mano

2641 hand bell

f clochette

d Glöckchen
I campanella
e campanilla

2642 hand bellows

/ soufflet (manuel)

d Blasebalg
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1 soffietto a mantice

e fuelle

2643 hand brush

f brosse à main; brosse à manche
d Handbürste; Stielbürste

I spazzola a mano; spazzola a manico
e cepillo de mano; cepillo de mango

2644 hand-bruting (of diamonds)
/ ébrutage à main (des diamants)

d Handdiamantreiben; Handrundschleifen
i sgrossatura (di diamanti) a mano
e frotamiento (de diamantes) a mano

2645 hand candlestick

/ bougeoir

d Handleuchter
1 bugia; lumino

e palmatoria; candelabro a mano

2646 hand-chased
f ciselé à main
d handziseliert

I cesellato a mano
e cincelado a mano

2647 hand chuck
f mandrin à main
d Stiftenklöbchen

1 mandrino a mano
e mandril de mano

2648 hand drill

f perceuse à main
d Handbohrer
J trapano a mano
e taladradora a mano

2649 hand-engraved
f gravé à la main
d handgraviert

1 inciso a mano
e grabado a mano

2650 hand file

f lime à main
d Handfeile

i lima a mano
e lima a mano

2651 hand-forged
f forgé à la main
d handgeschmiedet
I forgiato a mano
e forjado a mano

2652 hand forging

f martelage; forgeage à main

d Schmieden; Hämmern
i fucinatura a mano; forgiatura a mano
e forja(do) a mano; forjamiento a mano

2653 hand gilding

f dorure à la main
d Handvergoldung
I doratura a mano
e dorado a mano

2654 hand grinder

/ meuleuse à main
d Handschleifmaschine
J molatrice a mano
e amoladura de mano

2655 hand hammer
f massette

d Handfäustel; Fausthammer
i maglio (a mano)
e martillo a mano

2656 hand-hammered
/ martelé à la main
d handgehämmert
1 martellato a mano
e martillado a mano

2657 handicraft

f artisanat

d Handwerk
1 artigianato

e artesanado

2658 handle
f anse

d Henkel
i ansa

e asa

2659 handle
/ manche; poignée
d Heft; Griff; Stiel

i manico
e mango; cabo

2660 handle (of a watch)

f poussoir (de montre); poussette

d Stechknopf (der Uhr)

i pulsante (d’orologio)

e botón (para poner el reloj en hora)

2661 handle of knife, fork and spoon
f manche de couvert

d Besteckgriff

I manico di posata

e mango de cubierto
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2662 handless watch

/ montre sans aiguille

d zeigerlose Uhr
i orologio senza lancetta

e reloj sin aguja

2672 hand-setting bolt

f targette de mise à l’heure

1 d Zeigerstellriegel

i targhetta di messa all’ora

e pestillo de puesta en hora

2663 hand-loupe

f loupe à main

d Handlupe

J lente (d’ingrandimento) a mano
e lupa de mano

2673 hand-setting crown
f couronne de mise à l’heure

d Krone fur Zeigerstellung

I corona di messa all’ora

e corona de puesta en hora

2664 hand-made; handmade
f fait à la main; fait main
d handgearbeitet

i fatto a mano
e hecho a mano

2674 hand-setting knob
f bouton de mise à l’heure

d Knopf für Zeigerstellung

I bottone di messa all’ora

e botón de puesta en hora

2665 hand micrometer

{ micromètre à main; palmer

d Handmikrometer
i micrometro a mano
e micròmetro de mano; palmer

2675 hand-setting stem
f tige de mise à l’heure

d Welle für Zeigerstellung

J albero di messa all’ora

e tija de puesta en hora

2666 hand (of a clock or watch)

f aiguille (de cadran)

d Zeiger; Uhrzeiger

i ago (d’orologio); lancetta; sfera

e aguja (de reloj); manecilla

2676 hand-setting tool

/ outil à poser les aiguilles

d Werkzeug zum Aufsetzen von Uhrzeiger

1 utensile per posare lancette

e útil para colocar las manecillas

2667 hand press

f presse à main
d Handpresse
i pressa a mano
e prensa a mano

2677 hand shaipening
f aiguisage à la main
d Handschliff

1 affilatura a mano
e pulimento a mano

2668 hand-removing tool

f outil à enlever les aiguilles

d Zeigerabheber

i utensile per levare lancette

e útil para sacar las manecillas

2678 hand tub

f canon d’aiguille

d Zeigermutter

i bocchetta di sfera

e aro de aguja

2669 hand rolling-mill

f laminoir à main
d Handwalze
I laminatoio a mano
e laminador a mano

2670 hand saw

2679 hand vice

f étau à main
d Handschraubkloben; Handschraubstock;

Handfeilkloben

I morsa a mano
e tornillo de mano; garrucha

[ scie à main
d Handsäge
I seghetta a mano
e sierra a mano

2671 hand setting

f mise à l’heure

2680 hand-warmer
f pomme à chauffer les mains; chauffe-

mains
d Wärmapfel; Handwärmer
I scaldamani

e calientamanos

d Zeigerstellung

i messa all’ora

e puesta en hora

2681 hand-work
f travail manuel
d Handarbeit
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I mano d’opera

e mano de obra

* Happy Camp jade (I) —• 815

2691 hardness
/ dureté

d Härte

I durezza

e dureza

2682 hard
f dur

d hart

I duro

e duro

2692 hardness number
f indice de dureté

d Härtewert
J numero di durezza

e nùmero de dureza

2683 hard chromium-plating
f chromage dur

d Hartverchromung
i cromatura dura
e cromado duro

2693 hardness scale; scale of hardness
f échelle de dureté

d Härteskala

i scala di durezza

e escala de dureza

2684 harden v

f durcir

d härten

i indurire

e endurecer

2685 harden v

2694 hardness tester

f appareil à mesurer la dureté

d Härteprüfer

I apparecchio per misurare la durezza

e aparato medidor de dureza

f tremper

d härten

1 temprare
e templar

2686 hardened

2695 hardness test(ing)

/ essai de dureté

d Härteprüfung
ì prova di durezza

e prueba de dureza

f durci

d gehärtet

Í temperato

e endureciado

2696 hard solder

/ soudure forte

d Hartlot

I saldatura forte

e soldadura dura

2687 hardening
f durcissement

d Härtung
* hard solder v — 646

I indurimento

e endurecimiento
* hard soldering — 650

2688 hard gilding

f dorure forte

d Hartvergoldung

1 doratura resistente

e dorado en duro

2697 hard stone; hardstone

f pien e dure
d harter Stein; Hartstein

i pietra dura
e piedra dura

2689 hard metal

/ métal dur
d Hartmetall

i metallo duro
e metal duro

2698 harlequin opal

f opale arlequine; opale à paillettes

d Harlekinopal; Flimmeropal
i opale arlecchina; opale pagliuola

e ópalo arlequin; ópalo a luz tremola

2690 hard metal drawplate
f filière en métal dur

* harmotome (0) — 538

d Hartmetall(draht)ziehstein

J filiera di metallo duro

* Harz cat’s eye (O) — 4279

e hilera de metal duro * hatchet stone (F) — 3626
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2699 hat clasp

f agrafe de chapeau

d Hutspange

I spillone di cappello

e pinche de sombrero; agujón (de

sombrero)

2700 hat jewel; hat ornament
f enseigne de chapeau
d Hutschmuck
i insegna

e alfiler de sombrero

2701 hat ornaments
f bijouterie de chapeau
d Hutschmuck
i minuteria di cappelli

e bisutería para sombrero

2702 hat pin

f épingle de chapeau
d Hutnadel

J spillone

e alfiler de sombrero

2703 hauyne; hauynite

f hauyne; hauynite

d Hauyn
J hauyna; hauynite

e hauynita

* Hawaiian diamond (I) — 4478

2704 hawaiite

(pale green olivine)

f hawaite

d Hawait

1 havaite

e hawaite

* hawk’s eye — 2016

2705 headstock

f poupée (d’un tour)

d Reitstock; Spindelstock

i tappo fisso

e cabezal; muñeca; contrapunta

2706 heat

/ chaleur

d Hitze; Wärme
I calore

e calor

2707 heat v

f chauffer

d heizen; erhitzen

i riscaldare

e calentar

* heated amethyst — 766

* heated stone — 769

2708 heat resistance

f résistance thermique
d Wärmebeständigkeit
i resistenza termica

e resistencia térmica

2709 heat-treated topaz

pinked topaz (I)

/ topaze chauffée

d gebrannter Topas
I topazio bruciato

e topacio quemado

2710 heat-treated zircon

Sparklite (I)

{ zircon chauffé

d gebrannter Zirkon

i zircone bruciato

e circón quemado

2711 heat treatment

f traitement thermique

d Vergütung; Wärmebehandlung
I trattamento termico

e tratamiento térmico; termotratamiento

* heaven stone (F) — 490

2712 heavy gold plating

f dorage épais; dorure au poids

d Starkvergolden; Gewichtsvergoldung
I doratura spessa; doratura a peso

e doradura a espesor; dorado a peso

2713 heavy liquid

f liqueur lourde

d Schwerflüssigkeit

I liquido pesante

e liquido denso

2714 heavy nickel plating

f nickelage épais

d Starkvernickehi

I nichelatura spessa

e niquelado a espesor

2715 heavy silver plating

f argentage épais; argenture au poids

d Starkversilbern; Gewichtsversilberung

I argentatura spessa; argentatura a peso

e plateadura a espesor; plateado a peso

* heavy spar (F) — 426

* Hebrew stone (F) — 2533
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2716 height

/ hauteur

d Höhe
I altezza

e altura

* height indicator — 142

2717 helical gear

/ engrenage hélicoïdale

d Schraubenrad
1 ruota elicoidale

e rueda helicoidal

2718 heliodor(e)

(green-yellow beryl)

f héliodore

d Heliodor

I eliodoro

e heliodoro

* heliolite 2037

* heliotrope — 561

* Hematinon (T) — 336

* hematite — 2591

* hemi-spherical pearl — 782

2719 heraldic ring

f bague écusson

d Wappenring
I anello araldico

e sortija heráldica

* Hercules stone (F) — 2591

* hercynite — 538

* Herkimer diamond (I) — 4478

2720 hermetic; airtight

f hermétique

d hermetisch

1 ermetico

e hermético

2721 hermetically

f hermétiquement
d hermetisch

I ermeticamente

e herméticamente

2722 herring-hone work; herring-hone pattern

/ appareil en épi; appareil en arête de

poisson; appareil en feuille de fougère

d Ahrenverband; Fischgrâten(mauer)werk;

Heringgrätenbau

I a spiga; a spina di pesce

e a espina de pez

2723 hessonite; cinnamite (O); cinnamon
stone (F)

California hyacinth (I); Ceylon hyacinth

(I); false hyacinth (I); hyacinth garnet (O);

Kandy spinel (I); Candy spinel (I)

/ hessonite; cinnamite (O); pierre de

cannelle (F)

d Hessonit; Cinnamit (O); Kaneelstein (F);

Zimtstein (F)

I essonite; cinnamite (O); pietra di cannella

(F)

e hesonita; cinamita (O); piedra de canela

(F)

2724 hexagonal
f hexagonal

d hexagonal

i esagonale

e hexagonal

2725 hexagonal crystal

/ cristal hexagonal

d hexagonaler Kristall

i cristallo esagonale

e cristal hexagonal

2726 hexagonal system

f système hexagonal

d hexagonales System
i sistema esagonale

e sistema hexagonal

2727 hexahedron
f hexaèdre

d Hexaeder
1 esaedro

e hexaedro

* Hf — 2592

* Hg — 3371

2728 hiddenite

lithia emerald (I)

f hiddénite

d Hiddenit

I iddenite; hiddenite

e hidenita

2729 high-lustre chromium
f chromage poli

d Hochglanzverchromung
i cromatura brillante

e cromado brillo
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2730 high-relief

f haut relief

d Hochrelief

i alto rilievo

e alto relieve

2731 high-speed steel

f acier rapide

d Rapidstahl

I acciaio rapido

e acero ràpido

* Hindu cut — 2853

2732 hinge

f charnière

d Scharnier; Drehgelenk
i cerniera

e bisagra; charnela

2733 hinged lid

f couvercle à charnière

d Klappdeckel

f coperchio con cerniera

e tapa de charnela

2734 hinge gauge
f calibre de charnière

d Scharnierkaliber

I calibro di cerniera

e calibre de bisagra

2735 hinge pin

f goupille de charnière

d Scharnierstift

i copiglia di cerniera

e perno de bisagra

2736 hinge ring

/ anneau de charnière

d Scharnierring

Í anello di cerniera

e taquito de bisagra

* Hinjosa topaz (I) — 1092

2737 hole gauge
f jauge pour trous

d Lochlehre; Lochmaß
i calibro per fori

e calibre para agujeros

2738 hole gauge for stones

/ jauge à trous pour pierres

d Steinlochmaß
I calibro a buchi per pietre

e calibre taladrada para piedras

2739 hole (in a pearl)

f trou (dans une perle)

d Loch (in Perle); Perlloch

i foro (dl una perla)

e agujero (en una perla)

2740 hole rectifying machine
f machine à rectifier les trous

d Lochrektifikationsmaschine

¡ macchina per rettificare fon
e máquina para rectificar buracos

2741 hole sieve

/ crible à trous

d Lochsieb

i setaccio a fon
e criba

2742 hollow

f creux

d hohl

I cavo

e hueco

2743 hollow doublet

f doublet creux; doublet chevè

d Hohldublette

I doppietta cava; doppia cava

e doblete hueco

2744 hollowed(-out)

/ chevè; èvidè

d unten ausgehöhlt

1 scavato; incavato

e cavado; vaciado

* hollowed-out enamel — 970

2745 hollowed-out roller

/ plateau creusé

d unten angesenkte Hebelscheibe
1 disco incavato

e platillo ahuecado

2746 hollow handle

f manche creux

d Hohlgriff

1 manico cavo

e mango hueco

2747 hollowing-out

f évidement; évidage

d Aushöhlung
1 scanalatura

e vaciamiento

2748 hollow jewellery

/ bijouterie creuse

d Hohl-Bijouterie
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I bigiotteria cava

e bisuteria hueca

2749 hollow-out v

f évider

d aushöhlen
i incavare

e sajar

2750 hollow punch
/ découpoir; outil à découper

d Hohleisen; Lochstange; Aushauer
I stampo per forare

e punzón; cortador

2751 hollow ware
f grosse orfèvrerie d'argent; articles creux;

boissellerie

d Hohlware; Corpusw'are; Großsilbei’waren;

Scheffelmacherarbeit

i argenteria grossa; vasellame; articoli

concavi; opera di bossolaio

e platería grande; cedacería; obra de

celeminero; obra de cedacero

* holy water hasin — 5105

* holy water hucket — 5105

* holy water sprinkler — 292

* holy water stoup — 5105

2752 holy water vessel

f situle

d Bronzeeimer
i situla

e cubo

* Honan jade (I) — 65, 4694

2753 hone
f pierre à aiguiser; affiloir; pierre à affûter

d Wetzschiefer; Honwerkzeug; Abziehstein

1 pietra da affinare; pietra per raffilare

e piedra de aceite; afiladora; piedra de
suavizar

2754 honey jar

f pot à miel

d Honiggefäß

1 vasetto a miele

e jarro para miel

2755 honing
f rodage

d Honen
J levigatura

e pulimento

2756 hood
f hotte

d Abzughaube
i cappa
e campana

2757 hook
f crochet; croc

d Haken
i uncino; gancio

e gancho; corchete

2758 hook-and-eye
f crochet et œillet

d Haken und Öse
i maschio e femmina
e gancho y argolla

2759 hook-like

f cramponné
d hakenförmig
i forma di gancio

e forma de gancho

2760 hoop
f cercle

d Reifen

i cerchio

e aro

* Hope Sapphire (T) — 5074, 5205

* Horatio diamond (I) — 4478

2761 horizontal pendulum
f pendule horizontal

d Horizontalpendel

I pendolo orizzontale

e péndulo horizontal

2762 horn
f corne

d Horn
i corno

e cuerno

2763 hornblende
f hornblende
d Hornblende
1 orneblenda
e hornablenda

2764 horn bowl (of a spoon)

f cuilleron en corne

d Hornlaffe

; pala (di cucchiaio) in corno

e pala (de cuchara) en cuerno

* horn coral — 534
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2765 horn handle

/ manche en corne

d Horngriff

i manico di corno

e mango de cuerno

2766 hornstone; chert

f pierre de corne; silice cornée; silice noire

d Hornstein

I pietra di corno; selce cornea; selce nera

e hornsteno; silice cornea; silice negra

2767 horological; watch-; clock-

f horloger

d Uhren-

1 orologiero

e relojero

2768 horological apparatus

/ appareil horloger

d Uhrenanlage

i impianto d’orologio

e aparato relojero

* horological art — 1133

2769 horological engineer

/ ingénieur horloger

d Uhreningenieur

i ingegnere orologiero

e ingeniero relojero

2770 horological industry

í industrie horlogére

d Uhrenindustrie

I industria d’orologeria

e industria de relojeria

2771 horological technician

f technicien horloger

d Uhrentechniker

i tecnico orologiero

e técnico relojero

2772 horological trade

/ métier d’horloger(ie); horlogerie

d Uhrengewerbe
i mestiere d’orologeria; orologeria

e oficio de relojeria; relojeria

2773 horologist

f horloger

d Uhrenfachmann; Uhrmacher
i orologiaio; orologiaro

e relojero

* horology — 1132

2774 horometric

/ horométrique

d horometrisch

1 orometrico

e horométrico

2775 horometiy
/ horométrie

d Zeitmeßkunst
1 orometría

e horometria

2776 hors d’œuvres dish; entree dish

/ plat à hors d’œuvres

d Vorspeiseschüssel

i piatto per antipasti

e plato para entremeses

2777 hors d’œuvres eaters; entree eaters

f couvert à hors d’œuvres

d Vorspeisebesteck

i posata per antipasti

e cubierto entremeses

2778 hors d’œuvres fork

/ fourchette à bouchées
d Happengabel
I forchetta per bocconcini

e tenedor para entremeses

2779 hot drawing
f étirage à chaud
d Warmziehen
1 trafilatura a caldo

e estirado en caliente

2780 hotel cutleiy

f coutellerie d’hôtel

d Hotelmesserwaren
I coltelleria per alberghi

e cuchillería para hoteles

2781 hotel piate

f argenterie d’hôtel

d Hoteltafelgerät

1 argenteria per alberghi

e platería para hoteles

2782 hot enamelling

f émaillage à chaud
d Warmemaillierung
1 smaltatura a caldo

e esmaltado en caliente

2783 hot metal

f métal chaud
d heißes Metall

1 metallo caldo

e metal caliente
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2784 hot-rolled

/ laminé à chaud
d warmgewalzt
I laminato a caldo

e laminado en caliente

2793 hour hammer
f marteau d'heures

d Stundenherzhebel
1 martello delle ore

e martillo de horas

2785 hot- rolled metal

/ métal laminé à chaud
d warmgewalztes Metall

I metallo laminato a caldo

e metal laminado en caliente

2794 hour hand
f aiguille des heures

d Stundenzeiger

i lancetta delle ore

e aguja de horas

2786 hot rolling-mill

f laminoir à chaud
d Warmwalzwerk
I laminatoio a caldo

e laminador en caliente

2795 hour-recorder; hour-counter
/ compteur d'heures

d Stundenzähler

I contatore d'ore

e contador de horas

* Hot Springs diamond (1) — 4478
* hour-strike — 2790

2787 hot water jug

{ pot à eau chaude
d Heißwasserkrug
I broca per acqua calda

e jarro para agua caliente

2796 hour wheel
/ roue des heures

d Stundenrad
I ruota delle ore

e rueda de horas

2788 hot working
f travail à chaud
d Warmbearbeitung
I lavorazione a caldo

e trabajo en caliente

2797 household appliance

f ustensile de ménage
d Haushaltsgerät

I casalinghi

e utensilio de menaje

2789 hour

f heure

d Stunde
I ora

e hora

2798 Huguenot cross

f croix huguenote
d Hugenottenkreuz
i croce ugonotta

e cruz hugonote

* Hungarian cat’s eye (O) — 4279

2790 hour chiming; hour-strike

f sonnerie d'heures

d Stundenschlagwerk
i suoneria delle ore

e soneria de horas

2799 hunter

/ savonnette

d Sprungdeckeluhr; Kapseluhr
I orologio saponetta; saponetta

e reloj de tapa; saboneta

* hour-counter — 2795
2800 hunter’s watch

2791 hour-glass; hourglass

f sablier

d Sanduhr
I orologio a sabbia

e reloj de arena

/ montre Lépine

d Lépine-Uhr
i orologio Lépine

e reloj Lépine

2801 hunter (watch-)case; hunting watch-case

f boite savonnette; boîtier de montre de

2792 hour-glass stincture

f structure en sablier

d Sanduhraufbau
1 struttura in orologio a sabbia

e estructura en reloj de arena

châsse

d Savonnette-Gehäuse; Gehäuse mit

Sprungdeckel; Sprungdeckel-Uhrgehäuse
i cassa saponetta; cassa a fondo che si

apre
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e caja saboneta; caja con dos tapas; caja

con tapa que se apre

* hyacinth (O) — 4330

* hyacinth garnet (O) —• 2723

* hyacinth quartz (O) — 1092

2802 hyaline

[ hyalin; limpide

d glasartig; durchsichtig

i ialino

e hialino

2803 hyalite

glass opal (F); jahte (O); jelly opal (F);

Muller’s glass (F); water opal (F)

f hyalite

d Hyalit

I ialite

e hialita

2804 hydria; water pitcher

f hydrie

d Wasserkanne
i idria

e hidria

2805 hydrochloric acid; muriatic acid

f acide chlorhydrique; acide muriatique

d Chlorwasserstoffsäure; Salzsäure

i acido cloridrico; acido muriatico

e ácido clorhídrico; ácido muriàtico

2806 hydrofluoric acid

f acide fluorhydrique

d Fluorwasserstoffsäure; Flußsäure

! acido idrofluorico; acido fluoridrico

e ácido fluorhídrico

2807 hydrogen; H
f hydrogène; H
d Wasserstoff; H
Í idrogeno; H
e hidrógeno; H

2808 hydrometer
f hydromètre
d Hydrometer
I idrometro

e hidrómetro

2809 hydrophane; chameleon stone (F); eye-

of-the-world (F); world eye (F)

magic stone (F); oculus mundi (O)

f hydrophane; pierre caméléon (F); œil-du-

monde (F); oculus mundi (O)

d Hydrophan; Chamäleonstein (F);

Weltauge (F); Oculus Mundi (O)

f idrofano; pietra camaleonte (F); occhio

del'mondo (F); oculus mundi (O)

e hidrófano; piedra camaleón (F); ojo del

mundo (F); oculus mundi (O)

2810 hydrostatic balance

/ balance hydrostatique

d hydrostatische Waage
I bilancia idrostatica

e balanza hidrostática

* hyena agate (F) — 386

2811 hyperstene

/ hyperstène

d Hypersthen
1 iperstene

e hiperstenio
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I

2812 ice bucket

{ seau à glace

d Eiskübel

i gelatiera

e heladera

2821

Iceland spar; transparent calcite; optical

calcite

/ spath d’Islande; calcite transparente

d isländischer Doppelspat; durchsichtiger

Kalzit

i spato d’Islanda; calcite trasparente

e espato de Islandia; calcita transparente

* icespar (F) — 3550

2813 ice cream cup
/ coupe à glace

d Eisbecher

J coppa da gelato

e copa para helado

2814 ice cream dish

/ plat à glace

d Eisschale

I piatto da gelato

e plato para gelado

2822 ice tongs

f pince à glace

d Eiszange; Eisvorleger

i pinza per ghiaccio

e pinzas de hielo

2823 icositetrahedron

f icositétraèdre

d Icositetraeder

i icositetraedro

e icositetraedro

2815 ice cream ladle

f louche à glace

d Eisportionierer

I paletta da gelato

e cucharón para helado

2824

idiochromatic

f idiochromatique

d idiochromatisch; eigenfarbig

i idiocromatico

e idiocromâtico

2816 ice cream pail

f sorbetière

d Eisbehälter

i sorbettiera

e sorbetera

2817 ice cream scoop

f pelle à glace

d Eisschaufel

I pala da gelato

e pala para helado

2818 ice cream serving spoon
f cuiller à glace

d Eis(vorlege)loffel

I cucchiaio da gelato

e cuchara para helado

2825 idiomorphic crystal; euhedral crystal

f cristal idiomorphe
d idiomorpher Kristall; automorpher

Kristall

i cristallo idiomorfico

e cristal idiomorfo; cristal euhedral

2826 idocrase; vesuvian(ite)

brown hyacinth (I); Italian chrysolite (I);

pyramidal garnet (I); volcanic chrysolite

(I)

f idocrase; vésuvianite; vésuvienne

d Idokras; Vesuvian

i idocrasio; vesuvianite; vesuviano

e idocrasa; vesubianita; vesubiana;

idocrasio

2819 ice cream set

f service à glace

d Eisgarnitur

i servizio da gelato

e servicio para helado

2820 ice cream spoon
f cuiller à glace

d Eisloffel

I cucchiaio da gelato

e cuchara para helado

* Iceland agate (1) — 3693

* Igmerald (T) — 5200

2827 ilmenite

f ilménite

d llmenit

1 ilmenite

e ilmenita

* image stone (F) — 65

2828 imitation; simili

f imitation; simili

d Imitation; Nachahmung; Simili-
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i imitazione; simili

e imitación; simili

2829 imitation gold leaf

/ oripeau

d unechtes Blattgold

i falso oro fogliato

e falso pan de oro

2830 imitation gold made of silver and copper
f imitation d'or fait de cuivre et d’argent

d Imitationsgold in Gold und Kupfer
í imitazione d'oro con argento e rame
e imitación de oro hecho de piata y cobre

2831 imitation jewellery

f bijouterie imitation; bijouterie fausse;

toc; bijoux de clinquant; bijouterie en toc

d unechter Schmuck; Talmischmuck
1 bigiotteria imitazione; gioielleria falsa;

gioielleria d'orpello; gioielleria inorpellata

e bisutería imitación; joyas falsas; joyas de

bisutería; bisutería de baratijas;

chuchería

2832 imitation pearl; bourguignon pearl (I);

Paris pearl (I); Roman pearl (I); wax
pearl (I)

blown pearl (I); Ciro pearl (I); Delta pearl

(I); Elite pearl (I); glass pearl (I); La
Tausca pearl (I); Majorica pearl (I);

Richelieu pearl (I); Tecla pearl (I)

/ perle (d’)imitation; fausse perle; perle

bourguignon (I); perle de Paris (I); perle

romaine (I); perle en cire (I)

d unechte Perle; Imitationsperle;

nachgemachte Perle; Pariser Perle (I);

Wachsperle (I)

/ perla (d')imitazione; perla falsa; perla di

Parigi (I); perla romana (I); perla di cera

(I)

e perla (de) imitación; perla falsa; perla de
Paris (I); perla de cera (I); perla romana
(I)

* imitation stone — 2018

2833 imitation turquoise

Vienna turquoise (I)

/ imitation de turquoise

d Imitation-Türkis

i imitazione di turchese

e imitación de turquesa

2834 immersion
f immersion
d Eintauchen; Tauchen
I immersione
e inmersión

2835 immersion gilding

f dorure au trempé
d Tauchvergolden
I doratura per immersione
e dorado por inmersión

2836 immersion plating; dip plating

f dépôt par immersion; dépôt au trempé
d Eintauchplattierung; Ansieden;

Tauchplattierung

1 deposito per immersione
e depósito por inmersión

2837 immersion silvering

f argenture au trempé
d Tauchversilbern

1 argentatura per immersione
e plateado por inmersión

2838 imperfection

f imperfection

d Unvollkommenheit
1 imperfezione

e imperfección

* Imperial (Chinese) jade (F) — 1893

* Imperial Mexican jade (I) — 1659

* Imperial Yü stone (F) — 337

2839 impregnated
f imprégné
d imprägniert

i impregnato

e impregnado

2840 impulse (of watch)

/ impulsion (de montre)

d Antrieb(schwingung)

1 oscillazione motrice (d’orologio)

e impulso (de reloj)

2841 impurity

f impureté

d Unreinheit; Unsauberkeit;

Verunreinigung
i impurità

e impureza

* ln — 2857

2842 incandescence; glow
{ incandescence

d Glut; Weißglut

1 incandescenza

e incandescencia
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2843 incandescent

f incandescent

d weißglühend
1 incandescente

e incandescente

2844 incandescent lamp
f lampe incandescente

d Glühlampe
1 lampada incandescente

e lámpara de incandescencia

* Inca rose (F) —• 4419

* Inca stone (F) — 2911

* incensory — 927

2845 inclusion (in a stone)

/ inclusion (en pierre)

d Einschluß (in Stein)

j inclusione (in pietra)

e inclusion (in piedra)

2846 incrust v'; inlay v

f incruster

d inkrustieren

i incrostare

e incrustar

2847 incrustation

f incrustation

d Inkrustation; Verkrustung
I incrostazione

e incrustación

2848 incrusted

f incrusté

d inkrustiert

J incrostato

e incrustado

2849 incruster

f incrusteur

d Inkrusteur

i incrostatore

e incrustador

2850 incuseu medal
f médaille incuse

d Hohlmünze
I incusa

e impercuso

2851 indented crown
f couronne dentée

d Zackenkrone
i corona merlata

e corona dentada

* index of dispersion — 1706

* index of refraction — 4356

2852 index plate; regulator

/ raquette; régulateur

d Rücker; Gangregler
i racchetta; regolatore

e raqueta; regulador

* Indian bangle — 4880

* Indian cat’s eye (R) — 1063

2853 Indian cut; Hindu cut

f taiUe des Indes; taille indienne

d indischer Schliff; Hinduschliff

i taglio indiano: taglio indu

e talla indiana; talla hindú

* Indian emerald (I) — 4277

* Indian garnet (R) — 130

* Indian jade (I) — 337

* Indian topaz (I) — 1092, 1299

2854 indicator

/ indicateur

d Anzeiger

1 indicatore

e indicador

2855 indigolite; indicolite

(blue tourmaline)

f indigolite; indicohte

d Indigolith

i indigolite: indicolite

e indigolita; indicolita

2856 indigo sapphire

(dark blue sapphire)

/ saphir indigo

d Indigosaphir

1 zaffiro indigo

e zafiro indigo

2857 indium; In

f indium; In

d Indium; In

1 indio; In

e indio; In

2858 individual pearl; loose pearl

f perle isolée; perle sur papier

d Einzelperle; lose Perle

i perla isolata

e perla solitaria; perla suelta
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* indivisible quartz (I) — 3725

2859 industrial

/ industriel

d industriell

j industriale

e industrial

2860 industrial clock

/ horloge industrielle

d Uhr für die Industrie

j orologio industriale

e reloj industrial

2861 industrial diamond
f diamant industriel

d Industriediamant; Nutzdiamant
j diamante industriale

e diamante industrial

2862 inert gas

f gaz inerte

d inertes Gas
I gas inerte

e gas inerte

2863 inferior metal

f métal inférieur

d gewöhnliches Metall

i metallo inferiore

e metal inferior

2864 infra-red

f infrarouge

d infrarot

J infrarosso

e infrarrojo

2865 infra-red absorption

/ absorption infrarouge

d Infrarotabsorption

i assorbimento infrarosso

e absorción infrarroja

2866 infra-red radiation

/ radiation infrarouge

d Infrarotstrahlung

i radiazione nell'infrarosso

e radiación infrarroja

2867 ingot

f lingot

d Ingot; Rohblock; Block; Massel
I lingotto

e lingote

2868 ingot v

f lingotter

d blockgießen

i lingottare

e colar en lingotes

2869 ingot gold

/ or en lingots

d Barrengold; Stangengold
1 oro in verghe

e oro en barras

2870 ingot mould; ingot mold (US)

/ lingotière

d Einguß; Gußschale; Blockform; Kokille

I lingottiera

e lingotera

2871 ingot mould for tubing

f lingotière pour tubes

d Rohreinguß
i lingottiera per tubos

e lingotera para tubos

2872 ingot mould with handle

f lingotière à manche
d Kokille mit Griff

1 lingottiera con manico
e lingotera con mango

2873 ingotting

/ lingotage

d Blockguß
1 lingottatura

e colada en lingotes

2874 ingot tongs

f pince à lingots

d Blockzange
i tenaglie di lingotti

e tenazas para lingotes

* initials — 3539

* initials brooch — 3540

* initials ring — 3541

2875 inkstand; inkwell

f encrier

d Tintenfaß; Tintengerät

1 calamaio

e tintero

2876 inlaid

f incrusté

d eingelegt

i incrostato

e incrustado

2877 inlaid-work; iniay-work

f incrustation
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d eingelegte Arbeit; Inkrustation

i incrostazione

e incrustación

* inland pearl (F) — 4929

* inlay v — 2846

2878 inlay v with niello; niello v

f nieller

d niellieren

I niellare

e nielar

* inlay-work — 2877

2879 inoxidable

f inoxydable

d nichtoxydierend

I inossidabile

e inoxidable

2880 inscription

f inscription

d Inschrift; Inscription

1 iscrizione

e inscripción

2881 inscription on a coin or medal
f inscription sur une monnaie ou médaille

d Münzinschrift

I inscrizione su moneda o medaglia
e inscripción de un moneda o medalla

2882 in-setting

f chaton

d Steinfutter

1 castone

e chatón

2883 in-setting holder

f fixateur de chaton

d Steinfutterhalter

> fermo del castone

e sujedor del chatón

2884 insignia; badge
f insigne

d Insignien; Würdezeichen
I insegne

e insignia

2885 insoluble electrode

/ électrode insoluble

d unlösliche Elektrode

1 elettrodo insolubile

e electrodo insoluble

2886 instrument

/ instrument

d Instrument
i strumento
e instrumento

2887 intaglio

(engraved gem)
f intaille

d Intaglio

J intaglio

e intaglio

2888 intarsia

f intarsia; tarsia

d Intarsia

i intarsia

e intarsia

* integrai balance — 2586

2889 interchangeability

f interchangeabilité

d Auswechselbarkeit
I intercambiabilità

e intercambiabilidad

2890 interchangeable

/ interchangeable

d auswechselbar

i intercambiabile

e intercambiable

2891 interference colour

f couleur d’interférence

d Interferenzfarbe

i colore d'interferenza

e color de interferencia

2892 intermediary pinion

f pignon intermédiaire

d Zwischentrieb

i pignone intermediario

e piñón intermediario

2893 intermediary wheel
/ roue intermédiaire

d Zwdschenrad
1 ruota intermediaria

e rueda intermediaria

2894 intermediate coating

f couche intermédiaire

d Zwischenschicht

i Strato intermedio

e capa intermedia

2895 internally flawless; loupe-clean

(purity definition for diamonds)
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f pur à la loupe

d lupenrein

; puro alla lente

e puro a la lupa

2896 internai stress

f tension interne

d innere Spannung
J sollecitazione interna

e tension interna

2897 internai structure

f structure interne

d innere Beschaffenheit

I struttura interna

e estructura interna

2898 interpenetration twin; penetration twin

/ macie d’interpénétration; macie par

pénétration

d Durchwachsungszwilling;

Durchdringungszwilling

i gemelli d'interpenetrazione

e macia de interpenetración; macla por

penetración

2899 interval

f intervalle

d Zeitabschnitt; Inteiwall

i intervallo

e intervalo

2900 invar-rod pendulum
f pendule à tige d'invar

d Pendel mit Invarstab

i pendolo di invar

e péndulo de varilla de invar

2901 investment diamond; investment-quality

diamond
f diamant d'investissement; diamant-
placement

d Investierungsdiamant

i diamante per investimento

e diamante de inversión

* investment moulding —* 3195

* iolanthite (R) — 387

* ¡olite — 1285

2902 ion

f ion

d Ion

i ione

e ión

2903 iridescence

/ iridescence; irisation

d Irisieren; Farbleuchten; Schiller

I iridescenza

e iridescencia

2904 iridescent; shimmering
/ iridescent; chatoyant

d irisierend; schillernd

J iridescente; cangiante

e iridescente; cambiante

2905 iridescent mother-of-pearl

f nacre irisée

d Iris-Perlmutter

I madreperla iridata

e nácar irisado

2906 iridescent quartz; iris (quartz) (F);

rainbow quartz (F)

f quartz irisé

d Regenbogenquarz

1 quarzo iridescente; quarzo iridato

e cuarzo iridescente; cuarzo irisado

2907 iridium; Ir

/ iridium; Ir

d Iridium; Ir

I indio; Ir

e iridio; Ir

* iridot (O) — 3725

2908 iris agate; rainbow agate (F)

f agate irisée

d Regenbogenachat
i agata iridata; agata iridescente

e ágata irisada

* Irish diamond (1) — 4478

* iris (quartz) (F) — 2906

2909 iron

{ fer

d Eisen

1 ferro

e hierro

* iron opal — 2049

2910 iron oxide

{ oxyde de fer

d Eisenoxyd
i ossido di ferro

e óxido de hierro

2911 iron pyrite; fool’s gold (F); Inca stone (F)

f pyrite de ter; or des fous (F); pierre desIr — 2907
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Incas (F)

d Eisenkies; Narrengold (F); Inkastein (F)

i pirite di ferro

e pinta de hierro

* irradiated diamond — 589

2912 irradiation

f irradiation

d Bestrahlung

1 irradiazione

e irradiación

2913 irregular

f irrégulier

d unregelmäßig

1 irregolare

e irregular

* Isle of Wight diamond (I) — 4478

2914 isochronism

f isochronisme

d isochronismus

1 isocronismo

e isocronismo

2915 isochronous

f isochrone

d isochron

i isocrono

e isócrono

* isometric system (O) — 1386

2916 isomorphism
/ isomorphisme; isomorphie

d Isomorphie; Isomorphismus
I isomorfismo; isomorfia

e isomorfismo

2917 isomorphous
f isomorphe
d isomorph
i isomorfo

e isomorfo

2918 isotropie

f isotrope

d isotropisch

1 isotropico

e isotrópico

* Italian chrysolite (I) —• 2826

* Italian lapis (1) — 1662

2919 ivory

f ivoire

d Elfenbein

i avorio

e marfil

2920 ivory-

f d’ivoire

d elfenbeinern

i d’avorio

e de marfil

2921 ivory hox
f coffret d’ivoire

d Elfenbeinkästchen

1 scatola d’avorio

e cajita de marfil

2922 ivory carver

f ivoirier

d Elfenbeinschnitzer

i scultore su avorio

e marfilero

* ivory carving — 2927

2923 ivory-coloured

f couleur d’ivoire; ivoirin; éburnéen
d elfenbeinfarben; elfenbeinfarbig;

elfenbeinartig

I colore d’avorio; eburneo
e color de marfil; marfileño; ebúrneo

2924 ivory handle
/ manche d’ivoire

d Elfenbeingriff

J manico d’avorio

e mango de marfil

2925 ivory horn; oliphant

f cor d’ivoire; olifant

d Elfenbeinhorn

I cornetto d’avorio

e bocina de marfil; olifante

2926 ivory ring

f anneau d’ivoire

d Elfenbeinring

i anello d’avorio

e anillo de marfil

2927 ivory sculpture; ivory carving

f sculpture d’ivoire

d Elfenbeinschnitzerei

i scultura su avorio

e escultura de marfil; tallado de marfil

2928 ivory turner

f ivoirier

d Elfenbeindrechsler
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i scultore in avorio

e marfilero

* ivory turquoise (I) — 3701

2929 ivory tusk

/ défense d’ivoire

d Fangzahn
i zanna in avorio

e colmillo de marfil

2930 ivory-white

f ivoirin; éburnéen

d Elfenbeinweiß

i avorio; eburneo
e marfileño; ebúrneo

2931 ivory-works

f ivoirerie

d Elfenbeinschnitzerei

J officina per tagliare l'avorio

e taller de marfileros
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J
* jack — 2938

2939 jar

f bocal

d Pokal

I boccale

e bocal

* jacksonite (R) — 1064 * jargo(o)n (O) —* 5667

2932 jade; Yu (F); Yustone (F); Youstone (F)

gem jade (F); jewel jade (F); mountain
stone (O); musical stone (O); precious

jade (F)

(generic name for Jadeite and nephrite)

f jade; Yü (F); pierre de Yü (F)

d Jade; Yü (F); Yüstein (F)

I giada; Yu (F); pietra di Yu (F)

e jade; Yu (F); piedra de Yu (F)

2933 jade-albite

Maw-sit-sit (F)

f jadéite-albite

d Jade-Albit

i giadeite-albite

e jadeita-albita

* jade glass (I) — 2391

* Jarra Gem (T) — 5203

* jaspelite (R) —* 387

2940 jasper

darlingite (R); jasper jade (1); Oregon
jade (I)

f jaspe

d Jaspis

i diaspro

e jaspe

2941 jasper-agate; jasperagate; jasperated

agate; agate-jasper

Í jaspe-agate; agate jaspée; agate jaspe

d Jaspachat; Jaspisachat; Achatjaspis

i diaspro-agata; agata-diaspro

e jaspe-ágata; ágata-jaspe

2934 Jadeite

{ jadéite

d Jadeit

i giadeite

e jadeita

* jalite (O) — 2803

2935 jam jar

f confiturier

d Marmeladentöpfchen
I vasetto da marmellata
e jarro para mermelada

2936 jam spoon
f cuiller á confiture; cuiller á marmelade
d Marmeladenlöffel; Konfitürenlöffel

i cucchiaio da marmellata
e cuchara para mermelada

2937 Japan(ese) pearl

f perle japonnaise

d Japanperle

I perle giapponese

c perla japonesa

2938 jaquemart; jack

f jaquemart
d Jaquemart
I jaquemart

e jaquemart

2942

f

d
i

e

2943

t

d
i

e

2944

/

d
i

e

2945

r

jasperine (F) — 387

jasperization

jaspérisation

Jasperisation

diaspenzzazione

jasperización

jasper jade (I) — 2940, 4694

jasper opal — 2049

jaspery

jaspé

jaspisartig

diasprato

jaspeado

jaspopal —' 2049

Java Gern (T) — 5203

jelly dish

plat à gelée

Geleeschale

piatto da gelatina

piato para jalea

jelly opal (F) — 2803

jelly server

cuiller à gelée
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d Geleelöffel

f cucchiaio da gelatina

e cuchara para jalea

2946 jet

scorpion stone (F)

f jais; jayet

d Gagat

i giaietto; giavazzo

e azabache

2947 jewel

(a gem, set or loose)

/ joyau

d Juwel; Kleinod

i gioia; gioiello

e joya; alhaja

2948 jewel

(a piece of jewellery)

f bijou

d Schmuck(stück)

i gioiello; monile

e alhaja; joya

2949 jewel bearing

/ coussinet de pierre; palier en rubis; pivot

en rubis

d Steinlager; Uhrlager(stein);

Edelsteinlagerung

i cuscinetto di pietra; cuscinetto di rubino

e cojinete de piedra; soporte de rubi;

cojinete de rubi

2950 jewel box
f boîte à bijoux

d Schmuckdose; Schmuckkasten
i scatolina da gioie

e escriño para joyas; joyelero

2951 jewel case; jewel casket
f écrin à bijoux; coffret à bijoux

d Juwelenkästchen; Schmuckkästchen
/ cofanetto per gioie; guardagioie; astuccio

per gioie; scrigno per gioie

e joyelero; cofrecito de joyas

* jeweler (US) — 2955

* Jewelite (T) — 5139

* jewel jade (F) — 2932

29.52 jewelled; jeweled (US); gem-set; gem-
f empierré; enjoaillé; serti de pierres

précieuses

d edelsteinbesetzt

I incastonato di pietre precióse; tempestato
di pietre preziose; ingemmato

e engastado de piedras preciosas;

engastado

2953 jewelled cross

f croix gemmée
d Gemmenkreuz; edelsteingeziertes Kreuz
/ croce gemmata; croce ingemmata
e cruz gemada

2954 jewel(led) watch
f montre-bijou

d Schmuckuhr; Juwelenuhr
i orologio-gioia

e reloj -joya

2955 jeweller; jeweler (US)

f joaillier; bijoutier(-joaillier)

d Juwelier; Schmuckwarenhändler;
Juwelenhändler

i gioielliere

e joyero

2956 jewelleFs association

f association de joailliers

d Juweliervereinigung; Juwelieiwerband
i associazione di gioiellieri

e asociación de joyeros

2957 jeweller’s borax; octahedral borax
f borax de bijoutiers; borax octaédrique

d Juwelierborax; oktaedrischer Borax
i borace di gioiellieri; borace ottagonale

e bórax de joyeros; bórax octaédrico

2958 jeweller’s findings

f fournitures pour bijoutiers

d Juwelierbedarfsartikel

i forniture per gioiellieri

e fornituras para joyeros

* jeweller’s olivine (I) — 1517

2959 jeweller’s rouge; polishing rouge; Paris

rouge; rouge; polishing red; red stuff;

Venetian red; crocus

f rouge à polir; rouge d'Angleterre; rouge

anglais; rouge de Venise
d Polierrot; Englischrot; Pariser Rot;

Eisenrot

i rosso per brunire; rosso inglese; rosso

per pulire; rosso di Parigi; rosso di

Venezia; porpora di ferro

e rojo de pulir; rojo de Inglaterra; rojo

inglés; rojo de Paris; rojo Veneciano;
púrpura de hierro

2960 jeweller’s saw
f scie de bijoutier

d Juweliersäge
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I sega per gioielliere

e sierra para joyero ^

* jeweller’s scales — 2471

2961 jeweller’s shop; jewellery shop
f bijouterie

d Juweliergeschäft

i gioielleria

e joyería

* jeweller’s topaz (I) — 1092

2962 jewellery (articles); jewelry (US)

f bijouterie(-joaillerie); joaillerie; bijoux

d Schmuckwaren; Juwelen; Kleinode;

Geschmeide , Mchmucksachen ;

Juwelierwaren

I gioielleria; gioie; bigiotteria; articoli di

gioielleria

e joyería; joyas; alhajas; artículos de

joyería; bisutería

2963 jewellery chain

í chaîne de parure

d Schmuckkette
J catena da ornamento
e cadena de adorno

2964 jewellery enamel
f émail de décoration

d Schmuckemail
1 smalto ornamentale

e esmalte de decoración

2965 jewellery findings

/ accessoires de bijouterie

d Schmuck-Zubehör
I accessori per gioielleria

e accesorios de joyería

2966 jewellery industry

f industrie bijoutière; industrie de la

bijouterie(-joaillerie)

d Schmuckwarenindustrie
1 industria gioielleria

e industria de la joyería

2967 jewellery manufactory
/ fabrique de joaillerie

d Juwelenfabrik

i fabbrica di gioielleria

e fábrica de joyería

2968 jewellery manufacturer; manufacturing
jeweller

f fabricant de joaillerie; fabricant de
bijouterie

d Juwelenfabrikant;

Schmuckwarenfabrikant
i fabbricante di gioielleria; fabbricante di

bigiotteria

e fabricante de joyería; fabricante de
bisutería

* jewellery setter — 2972

* jewellery shop — 2961

2969 jewellery stone

/ pierre de joaillerie

d Schmuckstein
i pietra di gioielleria

e piedra de joyería

2970 jewellery (trade); jewelry (US)

f joaillerie; bijouterie(-joaillerie)

d Schmuckwarenhandel; Bijouterie;

Juwelier(waren)handel

i gioielleria; bigiotteria

e joyería; bisutería

* jewel of a watch — 5564

2971 jewel ring

I bague joaillerie

d Juwelenring
i anello con pietre preziose

e sortija con joyas

* jewelry (US) — 2962, 2970

2972 jewel setter; jewellery setter

f sertisseur de joyaux; sertisseur en
joaillerie

d Steinsetzer für Schmuckwaren; Juwelen-

fasser

J incastonatore di gioie

e engastador de joyas

2973 jewel setting

Í sertissure de joyaux

d Juwelenfassung

i incassatura di gioia

e engaste de joya

2974 jewel wrist-watch

f montre-bracelet bijou

d Schmuck-Armbanduhr
1 orologio da polso gioia

e reloj de pulsera joya

2975 jig

f gabarit; calibre

d Aufspannvorrichtung; Bohrfutter

i maschera
e plantilla
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2976

jig-saw v

f chantourner

d ausschweifen

j scorniciare

e tornear

i orologio con ore a scatto

e reloj con horario saltando

* Joailyte (T) — 1387

2985 jump-ring
f anneau brisé; anneau d’emmaillement
d Spaltring; Verbindungsring
I anello per catene

e anillo para engarce

* Job’s tears (R) — 39262977

joint and catch

f accessoires de broche

* Johannes Gem (T) — 5203

2986 Jura chime
{ sonnerie de Jura

d Juraschlag

i soneria di Giura

e toque de Jura

d Broschenzubehör; Broschierung

i accessori da spillone

e aderezo para alfileres

2978 joint coupling

f accordéon à vis

d Gewindekupplung; Schraubenkupplung
i accoppiamento a vite

e enganche a rosea

2979 joint file

/ lime à charnière; lime à coulisse

d Scharnierfeile

i lima a cerniera

e lima para bisagras

2980 joint (of a hinge)

f joint (de charnière)

d Gelenk (des Scharniers)

1 giuntura (di cerniera)

e juntura (de charnela)

2981 Jolly’s balance

/ balance de Jolly

d Jollysche Waage
i bilancia di Jolly

e balanza de Jolly

* Journado diamond (I) — 4478

2982 jug

f cruche

d Krug
I brocea; orciolo

e cántaro; tinaja

2983 jumping hours
f heures sautantes

d springende Stunden
1 ore a scatto

e horas saltantes

2984 jumping hours watch
/ montre à heures sautantes
d Uhr mit springenden Zahlen
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K
* K — 4145

2987 Kalb line

{ frange de Kalb

d Kaibsche Linie

I righe di Kalb

e linea de Kalb

* kand (R) — 2176

* Kandy spinel (I) — 130, 2723

* Kasha diamond (I) — 4478

* kawk (R) -* 2176

* Kenneth Lane Jewel (T) — 5139

* Kenya Gem (T) — 5203

2988 kettle (for boiling water, tea, infusions)

f bouilloire

d Kessel

i cogoma; bollitore; ramino
e caldera; hervidor

2989 kettle (for preparing food)

f chaudron
d Kochkessel; Kessel

I caldaio; calderotto

e caldero

2990 key
f clef

d Schlüssel

I chiave

e llave

2991 key-chain

f chaîne à clefs

d Schlüsselkette

1 catena per chiavò

e cadena para llaves

* keyless watch — 5620

* keyless winding — 3903

2992 key-ring

f anneau porte-clefs; clavier; clavandier

d Schlüsselring; Ring für Schlüssel

I anello delle chiavi

e anillo para llaves; anillo portallaves;

llavero; aro de llaves

2993 key-winding

f remontage à clef

d Schlüsselaufzug
/ carica a chiave

e dar cuerda con llave

2994 key(-winding) watch
f montre à clef

d Schlüsseluhr

i orologio a chiave

e reloj de llave; reloj-llavero

* kidney stone (F) — 3626

* Killiecrankie diamond (I) — 1205

* Kima Gem (T) — 5203

2995 kimberlite; blue ground (R); yellow-

ground (R)

f kimberlite; terre bleu (R); terre jaune (R)

d Kimberlit; blauer Grund (R); gelber

Grund (R)

i kimberlite; terra blu (R); terra gialla (R)

e kimberlita; tierra azul (R); tierra amarilla

(R)

* Kimberlite Gem (T) — 5203

2996 king’s crown
f couronne royale

d Königskrone
i corona reale ,

e corona real

* King topaz (I) — 1092, 5656

2997 kitchen clock

f pendule de cuisine; horloge de cuisine

d Küchenuhr
i pendola da cucina; orologio da cucina

^

e reloj de cocina

2998 kitchen knife

/ couteau de cuisine j

d Küchenmesser 1

J coltello da cucina .

e cuchillo para cocina .1

2999 kitchen sharpening-steel i

f fusil de cuisine

d Küchenstahl

i acciarino da cucina I

e chaira para cocina
j

3000 kitchen utensil !

/ ustensile de cuisine 1

d Küchengeschirr
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i stovigliame da cucina

e utensilio de cocina

3001 kite cut

f taille cerf-volant

d Drachenschliff

i taglio cervo volante

e talla cometa

3002 knife

/ couteau

d Messer

i coltello

e cuchillo

3003 knife back

f dos de couteau

d Messerrücken

i dorso di coltello

e dorso de cuchillo

3004 knife blade

f lame de couteau

d Messerklinge

I lama di coltello

e hoja de cuchillo

3005 knife edge
f tranchant de couteau

d Messerschneide

J taglio del coltello

e filo de cuchillo

3006 knife, fork and spoon
f couvert

d Besteck

i posata; coperto

e cubierto

3007 knife handle
f manche de couteau

d Messergriff; Messerheft

I manaco di coltello

e mango de cuchillo; cacha de cuchillo

3008 knife point

f pointe de couteau

d Messerspitze

i punta di coltello

e punta de cuchillo

* knife rest — 3012

3000 knifes, forks and spoons as a set

/ couverts

d Besteck(waren); Eßbesteck
i posate; posateria

e cubiertos

3010 knife(-shaped) file

f lime (forme-)couteau

d Messerfeile

i lima (forma-)coltello

e lima (forma-)cuchillo

3011 knife sharpener
/ affûtoir (de couteau); fusil

d Messerschärfer

i arrotino; affila-coltelli

e afilador (de cuchillo)

3012 knife stand; knife rest

/ porte-couteaux; chevalet pour couteaux

d Messerständer; Messerbänkchen;
Messerbank

1 portacoltelli; cavalletto di coltelli

e portacuchillos; caballete para cuchillos

3013 knot

(inclusion in stone)

f nœud
d Knoten
1 nodo
e nudo

* knuckle — 1002

3014 knurl; knurling-roller; knurling-wheel

f molette

d Kordelrädchen; Randier; Rändelscheibe

i zigrinatura

e moleta; rueda grafiladora; rueda estriada

3015 knurl v

f moleter

d rändeln; rändeln

1 zigrinare

e moletear; grafilar

3016 knurled handle

f manche moleté

d geriffeltes Heft

i manico zigrinato

e mango grafilado

3017 knurling

f moletage

d Kordierung; Kordelung; Rändeln
I zigrinatura

e muleteado; estriado; grafilado

* knurling-roller — 3014

3018 knurling tool

/ outil à moleter; appareil à moleter

d Kordelwerkzeug; Rändierapparat;

Rändelapparat
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i utensile per zigrinare

e moleta; aparato para moletear

* knurling-wheel — 3014

* Korean jade (I) — 4694

3019 kornerupine
( kornérupine

d Kornerupin
I kornerupine

e kornerupina

3020 kunzite

California iris (I); lithia amethyst (I)

(lilac spodumene)
f kunzite

d Kunzit

; kunzite

e kunzita

kyanite — 1445
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L
3021 laboratory

f laboratoire

d Laboratorium

I laboratorio

e laboratorio

3022 laboratory experiment
{ expérience de laboratoire

d Laboratoriumsversuch

I esperimento di laboratorio

e ensayo de laboratorio

3023 labradoresceiice

f labradorescence; chatoiement de

labradorite

d Schillern des Labradorits;

Labradorisieren

I labradorescanza; colore cangiante di

labradorite

e labradorescencia

3024 labradorite; Labrador stone (O);

Labrador moonstone (O)

opaline moonstone (I)

f labradorite; pierre du Labrador (O)

d Labradorit; Labradorstein (O)

I labradorite

e labradorita

3025 labradorizing

f labradoriser

d labradorisieren

i labradorizare

e labradoriar

* Labrador moonstone (O) — 3024

* Labrador stone (O) — 3024

3026 lacquer

f laque

d Lack
i lacca

e laca

3027 lacquer v

f laquer

d lackieren

I laccare

e lacar; maquear

3028 lacquer art

f art de la laque

d Lackkunst
j arte della lacca

e arte de laca

3029 lacquer decoration

f décor(ation) de laque

d Lackverzierung

1 decorazione a lacca

e decoración de laca

3030 lacquering

f laquage

d Lackierung; Lackieren

I laccatura

e maqueado

3031 ladies’ jewellery

f bijouterie pour dames
d Damenschmuck
J bigiotteria per signora

e bisutería de señoras

3032 ladle

f louche; puisoir

d Schöpflöffel; Schöpfer; Schöpfkelle

1 cazo; ramaiolo; ramaiuolo

e mestolo; cucharón; cuchara

3033 lady’s bracelet watch; lady’s wrist-watch

f montre-bracelet pour dame
d Damenarmbanduhr
1 orologio-braccialetto per signora; orologio

da polso per signora

e reloj de pulsera para señora

3034 lady’s chain

f chaîne pour dame
d Damenkette
I catena per signora

e cadena para señora

3035 lady’s cigarette case

f étui à cigarettes pour dame
d Damenzigarettenetui

1 portasigarette per signora

e pitillera para señora

3036 lady’s comb
/ peigne pour dame
d Damenkamm
1 pettine da donna
e peine para señora

3037 lady’s purse

f bourse pour dame
d Damenbörse; Damengeldtasche
I borsellino per signora

e bolsa para señora

3038 lady’s ring

f bague pour dame
d Damenring
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I anello per signora

e sortija para señora

3039 lady’s watch
f montre pour dame
d Damenuhr
I orologio per signora

e reloj para señora

* lady’s watch chain — 982

* lady’s wrist-watch — 3033

* Lake George diamond (1) — 4478

3040 lamella; flake; platelet

f lamelle

d Lamelle; Blättchen

I lamella; lamina

e làmina; laminilla

3041 lamellar

f lamellaire

d lamellar

1 lamellare

e laminar

3042 lamina
f tôle; feuille

d Blech; Plättchen

i latta; lamina

e chapa; lámina; hoja

3043 laminated; foliated

/ laminé

d geschichtet; lamelliert

1 laminato

e laminar; laminoso

3044 laminated brush
f balai clinquant

d Blätterbürste; Folienbürste

1 spazzola per fogli

e cepillo para hojas

3045 laminated metal

/ métal lamellaire

d lamelliertes Metall

1 metallo lamellare

e metal enchapado

3046 lamp
f lampe
d Lampe
I lampada
e lámpara

3047 lamp stand

f lampadaire

d Lampengestell; Lampenständer
i lampadario

e portalámpara

3048 landscape agate

/ agate paysage; agate paysagée
d Landschaftsachat

i agata di paesaggio

e ágata de paisaje

3049 lantern

f lanterne

d Laterne

i lanterna

e linterna

3050

lantern clock

f horloge de lanterne

d Laternenuhr
i orologio a lanterna

e reloj de linterna

3051

f

d
i

e

3052

f

d
i

e

lap 1

rodoir; disque á abrasifs

Läppwerkzeug; Läppscheibe
disco per lappare; disco smerigliato

|

pulidor; piedra abrasiva
j

lap V I

roder
j

läppen

lappare
[

rodar

* lapel-watch — 1122

* lapidary — 2329, 2342

3053 lapidary’s workshop
f taillerie (de pierres précieuses)

|

d Edelsteinschleiferei; Schleiferei I

i officina per tagliare pietre preziose; Il

laboratorio del lapidario
|

e taller de lapidación; taller de lapidario

* lapis crucifer (O) — 1006 j

3054 lapis lazuli; ultramarine (F); lazurspar

(O)
J

Armenian stone (F) ’

(lazurite + hauynite)
|

f lapis(-lazuli); outremer (F)

d Lapislazuli; Ultramarin (F)

1 lapislazzuli; oltremare (F) |>

e lapizlázuli; lapislázuli; ultramar (F)

3055 lap joint

f joint à recouvrement
d Uberlappungsverbindung
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i giunto a ricoprimento

e junta de recubrimiento

3056 lapping

f polissage à la pâte; rodage (à la pâte)

d Läppen
I lappatura

e lapidado; rodaje; lapeado

3057 lapping paste

f pâte à roder

d Läpp-Paste

I pasta per lappatura

e compuesto lapidador

* lapsmith (US) — 2329, 2342

* lard stone (F) — 5081

3058 large roller

f grand plateau

d große Hebelscheibe

i grande disco

e platillo grande

3059 large silvei-ware

f grosse orfèvrerie d’argent; corpus

d Großsilbei'waren; Corpuswaren
i argenteria grossa; vasellame

e platería grande

* La Tausca pearl (I) — 2832

3060 lathe

f tour

d Drehbank
i tornio

e torno

3061 lathe chuck
f mandrin de tour

d Drehbankfutter

I mandrino per tornio

e piato de torno

3062 lathe drive

f commande de tour

d Drehbankantrieb
i comando per tornio

e accionamiento de torno

3063 lathe jaw
f mâchoire de tour

d Drehbankbacke
i griffa da tornio

e mordaza de torno

3064 lathe tool

f outil de tour

d Drehwerkzeug
i utensile da tornio

e heri'’âmienta de torno

3065 Latin cross

f croix latine

d lateinisches Kreuz
1 croce latina

e cruz latina

3066 latitude

/ latitude

d Breite

1 latitudine

e latitud

3067 lattice

f réseau

d Gitter

i reticolo

e retículo; red

3068 lattice constants

f constantes de réseau

d Gitterkonstanten

1 costanti dl reticolo

e constantes de retículo

3069 Laue diagram (of the ci'ystal stnicture)

f diagramme de Laue (de la structure

cristalline)

d Laue-Diagramm (der Kristallstruktur)

I diagramma di Laue (di struttura

cristallina)

e diagrama de Laue (de la estructura

cristalina)

3070 laurel leaf

f feuille de laurier

d Lorbeerblatt

1 foglia di lauro

e hoja de laurei

3071 lava

f lave

d Lava
I lava

e lava

* Lavernite (T) — 5201

* Lavic jasper (R) — 387

* lax diamond (O) — 2115

* layer — 1146

3072 layer lattice

/ réseau â couches
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,
d Schichtgitter

i reticolo a strati

e reticolo de capas

3073 layer thickness

f épaisseur de la couche
d Lagendicke

1 spessore dello strato

e espesor de la capa

3074 lazulite

Azure spar (F)

f lazulite

d Lazulit(h)

1 lazulite

e lazulita

3075 lazurite

f lazurite

d Lazunt; Lasunt
I lazzurite

e lazurita

* lazurspar (O) — 3054

* LCD — 3175

3076 LCD alarm wrist-watch

/ montre réveil-bracelet LCD
d LCD-Weckerarmbanduhr
1 orologio-sveglia da polso LCD
e reloj-despertador de muñeca LCD

3077 LCD display

f affichage à cristaux liquides

d Flüssigkristallanzeige

1 affissione a cristalli liquidi

e indicación por cristales liquides

3078 LCD watch
f montre LCD
d LCD-Uhr
I orologio LCD
e reloj lCD

3079 LCD watch with calculator

f montre LCD calculatrice

d LCD-Uhr mit Computer
Í orologio LCD calcolatrice

e reloj LCD computadora

3080 LCD watch with solar (sell) battery

f montre LCD à batterie solaire

d LCD-Uhr mit Sonnenzellenbatterie

I orologio LCD a pila solare

e reloj LCD de dateria solar

3081 lead; Pb
f plomb; Pb

d Blei; Pb
j piombo; Pb
e plomo; Pb

3082 lead enamel
f émail au plomb
d bleihaltiges Email
1 smalto contenente da piombo
e esmalte con plomo

3083 lead hammer
/ marteau de plomb
d Bleihammer
i martello di piombo
e martillo de plomo

3084 leadless enamel
f émail sans plomb
d bleifreies Email
I smalto esente da piombo
e esmalte sin plomo

3085 lead seal

f sceau de plomb
d Bleiplombe
i sigillo di piombo
e sello de plomo

3086 lead solder

f soudure de plomb
d Bleilot

I saldatura di piorno

e soldadura de plomo

3087 lead wheel
/ disque de plomb
d Bleischeibe

J disco di piorno

e disco de plomo

3088 leaf; metal leaf

/ feuille (de métal)

d Folie; Plättchen

i foglia (di metallo)

e hoja (de metal)

* leafage — 2192

* leaf gilding — 756

* leaf gold — 2450

* leaf ornament — 2192

* leaf silver — 4824

* leaf-work — 2192
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3089 leafy

f feuilleté

d blättrig

i sfogliato

e hojoso

3090 leap-figure clock

f horloge à chiffres sautants

d Springzahlen-Uhr

I orologio con ore a scatto

e reloj con cifras saltantes

3091 leather

/ cuir

d Leder

i cuoio

e cuero

3092 leather bracelet

/ bracelet de cuir

d Lederarmband
; braccialetto di cuoio

e pulsera de cuero

3093 leather strap

f cordonnet de cuir

d Lederband
; bracciale di cuoio

e pulsera de cuero

3094 leather watchstrap

f bracelet (en) cuir

d Lederarmband
i cinturino di cuoio

e pulsera de cuero

* LED — 3147

3095 LED chronograph; LED chrono-stop
f chronographe LED
d LED-Chronograph
I cronografo LED
e cronógrafo LED

3096 LED chronometer; LED stopwatch
/ chronomètre LED
d LED-Chronometer
i cronometro LED
e cronómetro LED

* LED chrono-stop — 3095

3097 LED display

f affichage LED
d LED-Anzeige
1 affissione LED
e indicación LED

* Ledo Frozen Fire (T) — 5203

* LED stopwatch — 3096

3098 LED watch
f montre LED
d LED-Uhr
; orologio LED
e reloj LED

3099 LED watch with calculator

f montre LED calculatrice

d LED-Uhr mit Computer
1 orologio LED calcolatrice

e reloj LED computadora

3100 LED watch with solar (cell) battery

f montre LED à batterie solaire

d LED-Uhr mit Sonnenzellenbatterie

J orologio LED a pila solare

e reloj LED de batería solar

3101 left-handed arbor

f arbre à rebours

d Linkser

I albero rovesciato

e árbol al revés

3102 left pallet stone

f palette de sortie

d Ankerstein-Ausgang

; paletta di uscita

e paleta de salida

3103 legal standard

f titre légal

d gesetzlicher Feingehalt

1 titolo legale

e titulo legal

3104 legal time

f temps légal

d gesetzliche Zeit

1 tempo legale

e tiempo legal

3105 legend

(inscription on a com or medal)

f légende

d Legende (der Medaille); Bildelegende

I leggenda

e leyenda

3106 lemon(-squash) spoon; lemonade spoon;

soda spoon
f cuiller à limonade; cuiller à orangeade
d Limonadenlöffel

I cucchiaio da limonata; cucchiaio per

bibita

e cuchara para limonada; cuchara para

naranjada
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3107 length

f longueur

d Länge
j lunghezza

e largo

3108 lens

/ lentille

d Linse

1 lente

e lente

3109 lenticular

f lenticulaire

d linsenförmig

1 lenticolare

e lenticular

3110 lepidolite; lithia mica; lithium mica
f lépidolite; lithia mica

d Lepidolith; Lithiumglimmer
1 lepidolite; lithia mica
e lepidolita; mica de litio

3111 Lépine watch
/ montre Lépine

d Lépme-Uhr
I orologio Lépine

e reloj Lépine

* Lestergreen (T) — 5205

3112 letter engraving

f gravure de lettres

d Schriftgravur

I incisione di lettere

e grabado de letras

3113 letter-opener; paper-knife

f ouvre-lettres; coupe-papier

d Brieföffner; Papiermesser; Federmesser
1 aprilettere; coltello tagliacarta

e abridor de cartas; abrecartas;

cortapapel(es)

3114 letter set

f garniture de bureau
d Briefbesteck

I necessario lettere

e juego de correspondencia

3115 letter-weight; paper-weight
f presse-papiers

d Briefbeschwerer

i fermacarte; pressacarti; calcatogli

e sujetapapeles; prensapapeles

3116 leucite

f leucite

d Leucit

j leucite

e leucita

* leuco-sapphire (O) — 1201

3117 lever

f levier

d Hebei

I leva

e palanca

3118 lever arm
f bras à lévier

d Hebelarm
i braccio a leva

e brazo a palanca

3119 lever arm
f barrette d’ancre

d Ankerpalette; Ankerklaue
i barretta d’ancora

e birrete de àncora

3120 lever assortment

f assortiment d’ancres

d Ankersortiment
i assortimento ad ancora

e surtido de áncoras

3121 lever balance wheel
f balancier d’ancre

d Ankerunruh
i bilanciere ad ancora

e volante de áncora

3122 lever bridge

f pont de l’ancre

d Ankerbrücke
I ponte dell’ancora

e puente de áncora

* lever cork-screw —• 1292

3123 lever escapement
f échappement á ancre

d Ankerhemmung; Ankergang
i scappamento ad ancora

e escape de àncora

3124 lever escapement setting

f porte-échappement á ancre

d Ankereinsatzhemmung
i piazzamento dello scappamento ad

ancora

e portaescape de àncora

3125 lever escapement stone; lever stone

/ pierre d’(échappement à) ancre
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d Anker(hemmungs)stein

i pietra (di scappamento) ad ancora

e piedra (de escape) de áncora

3126 lever escapement wheel

/ roue d’échappement à ancre

d Ankerhemmungsrad
I ruota di scappamento ad ancora

e rueda del escape de àncora

3127 lever fork

/ fourchette d’ancre

d Ankergabel

i forchetta dell’ancora

e horquilla de àncora

3128 lever (fork) support

/ butée d’ancre

d Ankergabelwand
J sostegno della forchetta dell'ancora

e apoyo de horquilla de áncora

3129 lever garnishing; lever (stone) setting

f garnissage de l’ancre

d Ankersteinfutter

J guarnizione dell’ancora

e guarnición de áncora

3130 lever movement
f mouvement á ancre

d Ankerwerk
i movimento ad ancora

e mecanismo de àncora

3131 lever (of watch)

/ ancre (de montre)

d Anker (der Uhr)

i ancora (d’orologio)

e áncora (de reloj)

3132 lever pallet

f palette de l’ancre

d Ankerklaue

/ paletta ad ancora
e paleta de àncora

3133 lever pocket-watch
f montre de poche à ancre; montre-ancre
de poche

d Ankertaschenuhr
1 orologio da tasca ad ancora; orologio ad
ancora da tasca

e reloj de bolsillo de àncora; reloj de
àncora de bolsillo

3134 lever roller

/ plateau d’ancre

d Ankerhebelscheibe

I leva dell’ancora

e palanca de àncora

3135 lever setting

/ plantage de l’ancre

d Ankereinsatz

i piazzamento dell’ancora

e plantación de áncora

3136 lever sport-timer

í compteur de sport á ancre

d Anker-Stoppuhr
I contatore ad ancora per sport

e contador áncora para deporte

3137 lever spring

f ressort de levier

d Hebelfeder

I molla di leva

e resorte de palanca

3138 lever staff

f tige d’ancre

d Ankerwelle
i asse dell’ancora

e árbol de áncora

* lever stone — 3125

* lever (stone) setting — 3129

3139 lever-watch

Í montre á ancre

d Ankeruhr
1 orologio ad ancora

e reloj de àncora

3140 lever wheel
f roue d’ancre

d Ankerrad
1 ruota ad ancora

e rueda de áncora

3141 lever wheel pinion

f pignon de roue d'ancre

d Ankerradtrieb

1 pignone di ruota della ancora

e piñón de rueda de àncora

3142 lever wrist-watch

/ montre-bracelet à ancre

d Ankerarmbanduhr
I orologio ad ancora da polso

e reloj de pulsera de àncora

* Li — 3178

* lid — 1309
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3143 lifter

f levier

d Abheber
1 leva

e levantador

3144 light

f lumière

d Licht

i luce

e luz

3145 light alloy

f alliage léger

d Leicht(metall)legierung

I lega leggera

e aleación ligera

3146 light-blue sapphire; lynx sapphire (O)

f saphir bleu-pâle; saphir lux (O)

d hellblauer Saphir; Luchssaphir (O);

Luxsaphir (O)

I zaffiro blu pallido; zaffiro lux (O)

e zafiro azul pálido; zafiro lux (O)

3147 light emitting diodes; LED
[ diodes électroluminescentes

d elektrolumineszierende Dioden

j diodi elettroluminescenti

e diodos électroluminescentes

3148 lighter

f briquet

d Feuerzeug
i accendisigaro; acciarino

e encendedor

3149 lighter-watch

f montre-briquet

d Feuerzeuguhr
I orologio accendisigaro

e reloj encendedor

3150 lighting

f éclairage

d Beleuchtung
I illuminazione

e alumbrado

3151 light metal

f métal léger

d Leichtmetall

1 metallo leggero

e metal ligero

3152 light ray

f rayon lumineux
d Lichtstrahl

i raggio di luce

e rayo de luz

3153 light source

f source lumineuse

d Lichtquelle

I sorgente di luce

e fuente luminosa

3154 ligneous; woody
f ligneux

d holzig

I legnoso

e leñoso

3155 lilac spodumene
f spodumène lilas

d lila Spodumen
,

i spodumeno lilla

e spodumeno lila

3156 lime

f chaux I

d Kalk I

I calce

e cal
j

3157 limestone
,

f calcaire; pierre calcaire
|

d Kalkstein

1 calcareo; pietra calcarea

e caliza; piedra caliza

3158 limit .

f limite

d Grenzwert 1

i limite
I

e limite
j

3159 Limoges enamel
f émail de Limoges
d Limoges-Email

i smalto di Limoges
e esmalte de Limoges I

3160 limonile

brown hematite (I)

f limonite '

d Limonit .

i limonite

e limonita
'

3161 limpidity

f limpidité

d Melle; Klarheit

i limpidità ,

e limpidez
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3162 limy

f calcaire

d kalkhaltig

I calcareo

e calizo; cálico

* Linde Star (T) — 5206

3163 linear expansion

/ dilatation linéaire

d Längsdehnung; Längenausdehnung
i dilatazione lineare

e dilatación lineai

3164 line spectrum

f spectre de lignes; spectre de raies

d Linienspektrum

i spettro dl righe

e espectro de lineas

* linisher —* 4

3165 linishing

{ ébarbage à la bande
d Bandschleifen

i sbavatura a nastro

e desbarbado con cinta

* link — 953

3166 link bracelet

f bracelet articulé

d Gliederarmband
i braccialetto ad anelli

e pulsera articulada

3167 link chain

f chaîne à maillons

d Gelenkkette

Í catena ad anelli

e cadena de eslabones

* Linobate (T) — 3179

3168 liqueur pourer
f bouchon-verseur de liqueur

d Likörausgießer

i versa-liquore

e tapón vertente para licores

3169 liqueur set

f service à liqueur

d Likörgarnitur

i servizio da liquore

e servicio para licores

3170 liqueur spoon
f cuiller à liqueur

d Likörlöffel

1 cucchiaio da liquore

e cuchara para licores

3171 liqueur stand

f porte-liqueur

d Likörständer

i portaliquore

e portalicores

3172 liqueur tray

f plateau à liqueur

d Likörbrett

I vassoio da liquore

e bandeja para licores

3173 liquid

f liquide

d flüssig

1 liquido

e liquido

3174 liquid crystal

f cristal liquide

d flüssiger Kristall

I cristallo liquido

e cristal liquido

3175 liquid crystal display: LCD
f affichage à cristaux liquides

d Flüssigkristallanzeige

i affissione a cristalli liquidi

e indicación por cristales líquidos

3176 liquid inclusion

í inclusion liquide

d flüssiger Einschluß

i inclusione liquido

e inclusión liquido

3177 liquidus

f liquidus

d Liquiduslinie

1 liquidus; liquido

e liquidus

* lithia amethyst (I) — 3020

* lithia emerald (I) — 2728

* lithia lazuli (I) — 2176

* lithia mica — 3110

3178 lithium; Li

/ lithium; Li

d Lithium; Li

I litio; Li

e litio; Li
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* lithium mica — 3110

3179 lithium niobate

Linobate (T)

(artificial product)

f niobate de lithium

d Lithium-Niobat

I niobato di litio

e niobato de litio

3180 little bell; small bell

f clochette

d Glöckchen
1 campanella
e campanilla

* Little Falls diamond (I) — 4478

3181 liver of sulphur

{ foie de soufre

d Schwefelleber

I fegato di zolfo

e azufre hepático

* liver opal (F) — 3364

3182 lizardite

/ lizardite

d Lizardit

i lizardite

e lisardita

3183 load

f charge

d Belastung

I canco
e carga

3184 loadstone; lodestone

f magnétite magnétique
d magnetischer Magnetit
1 magnetite magnetica
e magnetita magnética

3185 lobster fork

f fourchette à homard
d Hummergabel
i forchetta da aragosta

e tenedor para bogavante

3186 lobster prongs

/ pince à homard
d Hummerzange
I pinza per aragosta

e pinzas para bogavante

3187 local time

f heure locale

d Lokalzeit

I ora locale

e hora local

* locket ^ 3345

* lodestone — 3184

* long-case dock — 2520

* long chain — 4604

3188 longitude

f longitude

d Länge
i longitudine

e longitud

* longitudinal timer — 1057

* loose —• 5463

* loose diamond — 5464

* loose pearl — 2858

3189 lorgnette

/ face-à-main

d Lorgnette; Handbrille

1 occhiali a mano; occhialetto

e anteojos; impertinente

3190 lorgnette chain

f chaîne de face-à-main

d Lorgnettenkette

I catena d'occhiali

e cadena de anteojos

3191 loss

f perte

d Verlust

J perdita

e pérdida

3192 loss in smelting

f perte à la fusion

d Abbrand; Schmelzverlust
i calo di fusione

e pérdida en la fusion

3193 loss in weight (in fashioning)

f perte de poids (au façonnage)

d Gewichtsverlust (bei Bearbeitung)

i perdita di peso (alla lavorazione)

e pérdida de peso (al trabajo)

3194 loss of gloss

f perte de brillance

d Glanzverlust
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i perdita di lucentezza

e pérdida de brillo

3195 lost wax moulding; precision moulding;

investment moulding

/ moulage à la cire perdue

d Modellausschmelzverfahren

I formatura a cera persa; formatura a

modelo persa

e moldeo a la cera perdida; moldeo a

modelo perdido

3196 lot pearl

(pearl under 1 ct)

f perle de lot

d Lotperle

i perla di lotte

e perla al lote

3197 loupe; magnifying glass; magnifier; eye-

glass; eyeglass

/ loupe

d Lupe; Vergrößerungsglas

¡ lente d’ingrandimento

e lupa; lente de aumento

* loupe-clean — 2895

3198 loupe for jewels

f loupe pour pierriste

d Steinlupe

i lente per gioielliere

e lupa para pedrero

3199 love arrows; flèches d’amour
(inclusions in quartz)

f flèches d’amour; inclusions aciculaires

dans le quartz

d Rutilnadeln-EinschluB in Quarz
i cristalli aciculari di rutilo in quarzo
e flechas de amor; inclusiones en cuarzo

* love stone (F) — 337

3200 loving cup
f vidrecome

d Willkommen; Buttenmann
i bellicone

e velicomen

3201 lower balance cock
f char

d unterer Zylinderkolben
1 carrello per cilindro

e puente inferior

3202 lower cap jewel; lower capstone; lower
endpiece

f plaque de contrepivot; plateau de

contrepivot

d unteres Decksteinplättchen

I placca di controperno

e placa de contrapivote

3203 lower cap jewel with end-piece

f plaque de contrepivot empierrée
d Decksteinplättchen

i placca di controperno con pietra

e placa de contrapivote engastada

* lower capstone — 3202

* lower endpiece — 3202

3204 lower part

Í partie inférieure

d Unterteil

1 parte inferiore

e parte inferior

* low relief — 434

3205 lubricant

Í lubrifiant

d Schmiermittel

i lubrificante

e lubricante; lubrificante

3206 lubricant oil

/ huile lubrifiante

d Schmiermittelöl

i oho lubrificante

e aceite lubrificante

3207 lubricate v

f lubrifier

d schmieren
i lubrificare

e lubricar; lubrificar

* lucky stone (F) — 4600, 5080

3208 lumachella (marble)

f lumachelle

d Lumachell(marmor)
I lumachella

e lumachella

3209 luminescence
f luminescence
d Lumineszenz; Leuchterscheinung
1 luminescenza

e luminiscencia

3210 luminescent

f luminescent

d leuchtend
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I luminescente

e luminiscente

3211 luminosity

f luminosité

d Leuchten
I luminosità

e luminosidad

3212 luminous
f lumineux
d leuchtend; Leucht-

I luminoso

e luminoso

3213 luminous alarm-clock

f réveil(-matin) lumineux
d Leuchtwecker
I sveglia luminosa

e despertador luminoso

3214 luminous compass
f boussole lumineuse

d Leuchtkompaß
I compasso luminoso
e brújula luminosa

3213 luminous dial

f cadran lumineux
d Leuchtzifferblatt

1 quadrante luminoso

e esfera luminosa

* luminous hand — 4303

3216 luminous loupe

f loupe lumineuse
d Leuchtlupe

i lente (d’ingrandimento) luminosa
e lupa luminosa

3217 luminous watch
f montre lumineuse
d Leuchtuhr
i orologio luminoso

e reloj luminoso

3218 lunar

f lunaire

d Mond-
1 lunare

e lunar

3219 lunar disc; moon disc

f disque des phases lunaires

d Mondphasen-Scheibe
I disco dei fasi della luna

e disco de las fases lunares

3220 lunation

f lunaison

d Mondumlauf
i lunazione

e lunación

* luster (US) — 679

* Lusterite (T) — 5203

* Lustigem (T) — 5139

* lustre —' 679

* lustreless diamond — 1780

3221 lustreless pearl; dead pearl

f perle sans éclat; perle morte
d Mattperle

i perla opaca
e perla mate

3222 lustre of a pearl; orient; pearl lustre

f éclat d’une perle; orient

d Lüster (der Perle); Orient; Perlglanz;

Glanz der Perle

I lustro di perla; oriente; splendore di perla

e lustre de perla; oriente; brillo de perla

* lustrous — 671

* lux sapphire (I) — 1285

* lynx eye (F) — 2557

* lynx sapphire (I) — 1285

* lynx sapphire (O) — 3146

* lynx stone (F) —> 1285
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macroscopic

M
* Macara diamond (I) — 4478

3232

/

d
i

e

3223 machiiiability

f usinabilité

d Schnittbearbeitbarkeit; Bearbeitbarkeit

J lavorabilità alla macchina

e maquinabilidad; mecanizabilidad

3224 machine
/ machine

d Maschine

i macchina

e máquina

3234

/

d
i

e

3225 machine v

f usiner

d bearbeiten

i lavorare alla macchina

e elaborar a máquina

3235

/

d
1

e

3226 machine cutting

f découpage à la machine

d Maschinenschneiden

i taglio a macchina
e corte a la máquina

3227 machine engraving

f gravure à la machine
d Maschinengravüre

i incisione a macchina
e grabado a máquina

3228 machine finishing

f finissage à la machine
d maschinelle Fertigbearbeitung

i finitura a macchina
e acabado a la máquina

3229 machine forging

f forgeage á la machine
d Maschinenschmieden
J forgiatura a macchina
e forjadura a la máquina

3230 machine grinding

f meulage à la machine
d Maschinenschleifen

1 molatura a macchina
e amoladura a la máquina

3231 machine-made
f fait à la machine
d maschinenmäßige Herstellung;

maschinelle Herstellung

J fatto a macchina
e fabricado a máquina; hecho a máquina

3236

f

d
i

e

3237

f

d
i

e

3238

/

d
i

e

3239

d
!

e

3240

/

d
i

e

3241

/

d

machine-made chain

chaîne faite à la machine
Maschinenkette

catena fatto a macchina
cadena hecho a máquina

machine moulding
moulage à la machine
Maschinenformung
formatura a macchina
moldeo a la máquina

machine oil

huile pour machine
Maschinenöl
olio per macchina
aceite para máquina

machine tool

machine-outil

Werkzeugmaschine
macchina utensile

máquina herramienta

machining
usinage

Bearbeitung

lavorazione

maquinado

macie; twin crystal

made
Zwillingskristall

cristallo geminato
macla

macled
maclé
verzwillingt

gemmato
con maclas

macro-axis
macro-axe
Makroachse
macroasse
eje mayor

macrocrystalline quartz

quartz macrocristallin

makrokristalliner Quarz
quarzo macrocristallino

cuarzo fanerocristalino; cuarzo

macrocristalino

macroscopic
macroscopique
makroskopisch
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i macroscopico

e macroscòpico

3242 macroscopic examination

/ examen macroscopique

d makroskopische Untersuchung

i esame macroscopico

e examen macroscópico

3243 macrostructure

f macrostructure

d Makrostruktur

i macrostruttura

e macroestructura

* Madagascar topaz (I) — 1092

* Madeira topaz (I) — 766, 1092

* Magaluz (Magalux) (T) — 5205

* magic stone (F) — 2809

3244 magma
{ magma
d Magma
i magma
e magma

3245 magnesite

f magnésite

d Magnesit

1 magnesite

e magnesita

3246 magnesium; Mg
f magnésium; Mg
d Magnesium; Mg
i magnesio; Mg
e magnesio; Mg

3247 magnet
/ aimant
d Magnet
1 magnete
e imán

3248 magnetic

f magnétique
d magnetisch
I magnetico

e magnético

3249 magnetic field

f champ magnétique
d Magnetfeld

i campo magnetico
e campo magnético

3250 magnetic needle

/ aiguille aimantée

d Magnetnadel
i ago magnetico

e aguja magnética; aguja imantada

3251 magnetism
f magnétisme
d Magnetismus
i magnetismo
e magnetismo

3252 magnetite

f magnétite

d Magnetit; Magneteisenstein

i magnetite

e magnetita

3253 magnetization

f aimantation

d Magnetisierung

i magnetizzazione

e imantación

3254 magnetizing

f magnétisant

d magnetisierend

i magnetizzante

e magnetizante

3255 magnetizing

f magnétisation

d Magnetisierung

i magnetizzazione

e magnetización

3256 magnification

f grossissement

d Vergrößerung

i ingrandimento

e aumento

* magnifier — 3197

* magnifying glass — 3197

3257 magnifying glass holder

f porte-loupe

d Lupenhalter

1 portalente

e portalupa

3258 main clock

f horloge de centre

d Hauptuhr
i orologio centrale

e reloj de centro
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3259 main facet

/ facette principale

d Hauptfacette

I faccetta principale

e faceta principal

* mains clock — 5194

3260 mainspring

f ressort-moteur

d Triebfeder

i molla-motrice

e muelle-motor

3261 mainspring

f ressort de barillet

d Zugfeder

i molla del bariletto

e muelle real

3262 mainspring winder

f estrapade pour ressorts

d Federwinder

i strappate per molle

e estrapada para muelles

* Majorica pearl (I) — 2832

* maker’s mark — 3307

3263 malachite

Atlas ore (F); pseudoemerald (I); Silver

Peak jade (I)

f malachite

d Malachit

i malachite

e malaquita; malachita

3264 malacolite

f malacolite

d Malakolith

; malacolite

e malacolita

3265 malacon
/ malacon
d Malakon
i malacone
e malacon

3266 malleability

f malléabilité

d Schmiedbarkeit; Dehnbarkeit; Verform-
barkeit

i malleabilità

e maleabilidad

3267 malleable

/ malléable

d schmiedbar
i malleabile

e maleable

3268 Maltese cross

f croix de Malte

d Malteserkreuz

i croce di Malta

e cruz de Malta

* Manchurian jade (1)
—* 5081

3269 mandrel; mandril

f mandrin
d Dorn
1 mandrino
e mandril

3270 mandrel for rings; ring stake; triblet

f triboulet pour bagues

d Ringriegel; Richtriegel; Ringstock

i mandrino per anelli

e mandril para sortijas; lastra para sortijas

3271 mandrel press

f appareil à caler les mandrins
d Dornpresse
I pressa a mandrino
e prensa de mandrinar

* mandril — 3269

3272 manganese; Mn
/ manganèse; Mn
d Mangan; Mn
i manganese; Mn
e manganeso; Mn

* manganese spar (O) — 4419

3273 manganiferous
f manganifére

d manganhaltig

1 manganesífero

e manganesifero

3274 manicure file

f lime de manicure
d Manikurfeile

I lima per manicure
e lima para manicura

3275 manicure instrument

f instrument de manicure

d Manikürinstrument
1 strumento da manicure
e instrumento de manicura
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3276 manicure scissors

f ciseaux de manicure
d Manikürschere
I forbicine da manicure
e tijeras de manicura

3277 manicure set

/ onglier

d Nagelpflegekästchen

1 necessario per unghie

e juego de manicura

* manmade — 270

* man-made — 270

* man-made stone —> 280

* man's chain — 2351

* man’s cylinder wrist-watch — 2352

* man’s lever wrist-watch — 2354

* man’s ring — 2355

* man’s watch — 2356

* man’s watch strap — 2357

* man’s wrist-watch — 2358

* mantel-piece clock —• 1020

3278 mantel-piece set

/ garniture de cheminée
d Kamingarnitur
I guarnitura di caminetto

e guarnición de chimenea

3279 manual control

f commande manuelle
d Handregelung
J comando manuale
e control manual

3280 manufactory

/ fabrique

d Fabrik

1 fabbrica

e fábrica

3281 manufacture
f fabrication

d Fabrikation

1 fabbricazione

e fabricación

3282 manufacture v

/ fabriquer

d fabrizieren

i fabbricare

e fabricar

* manufactured stone — 280

3283 manufacturer
f fabricant

d Fabrikant

Í fabbricante

e fabricante

3284 manufacturer’s stamp
f marque de fabrique

d Fabrikantmarke
1 marca di fabbrica

e marca de fábrica

* manufacturing jeweller —* 2968

* Maori stone (R) —» 3626

3285 marble
f marbre
d Marmor
I marmo
e mármol

3286 marble-cutter

/ marbrier

d Marmorhauer
i marmista; marmorario
e marmolista

3287 marbled
f marbré
d marmoriert
I marmorizzato
e jaspeado

3288 marbling; marbieizing

f marbrage; marbrure
d Marmorieren; Masern
i marmorizzazione; marezzatura

e marmoración

3289 marbiize v

f marbrer
d marmorieren
i marmorizzare
e vetear

3290 marcasite

f marcas(s)ite

d Markasit

i marcas(s)ite

e marcasita; marquesita



201 master-goldsm ith

3291 marcasite jewellery

Í joaillerie de marcassite

d Markasitschmuck

i gioielleria di marcassite

e joyeria de marcasita

* Mari diamond (I) — 4478

3292 marine chronometer; box chronometer
/ chronomètre de marine

d Marinechronometer
i cronometro di marina; cronometro
marino

e cronòmetro de marina

3293 marine clock

f horloge de marine
d Marineuhr
Í orologio di manna
e reloj de marma

* marine pearl — 4571

3294 mark
f marque
d Marke
I marca
e marca

* marked — 2623

3295 mark for rings

f poinçon pour bagues
d Stempel für Ringe; Ringstempel
1 punzone per anelli

e punzón para sortijas

* marking — 2624

* marking law — 2625

* marking office — 2626

3296 marking tool

/ pointe à tracer

d Reißnadel

i punta di incavo

e punta de trazar

* Marmarosch diamond (I) — 4478

* Marmora diamond (I) — 4478

3297 marmorization; marmarization;
marmorosis

f marmorisation
d Marmorisierung
1 marmorizzazione
e marmorización

3298 marquise cut; navet(te) cut; double-

pointed cut

/ taille marquise; taille navette

d Marquise-Schliff; Navette-Schliff;

Zweispitzschliff

1 taglio a navicella; taglio a marquise;

taglio marchesa; taglio a navetta

e talla marquesa; talla naveta

3299 marquise-cut diamond
f diamant taille marquise
d Diamant-Marquise
i diamante taglio navicella

e diamante talla marquesa

* Marvelite (T) — 5139

* Mascot emerald (T) — 1894

3300 mass
f masse
d Masse
1 massa
e masa

* Mass Aqua (T) — 2389

3301 mass tankard
f cannette de messe
d Meßkännchen
I bricco da messa
e vinajera

3302 master
f maitre

d Meister

i maestro

e maestro

3303 master-clock

f horloge-mère

d Hauptuhr
1 orologio principale; orologio commendo
e reloj principal; reloj magistral; reloj

madre

3304 master-craftsman

f maitre-artisan

d Handwerkmeister
I maestro-artigiano

e maestro-artesano

3305 master-goldsmith
f maître-orfèvre

d Goldschmiedemeister
I maestro-orafo

e maestro-orfebre
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3306 masterpiece

/ chef-d’œuvre

d Meisterwerk ^

1 capolavoro

e obra maestra

3307 master’s mark; maker’s mark;
craftsman’s mark

f poinçon de maître

d Meisterstempel; Meisterzeichen; Meister-

marke
i marchio di maestro; punzone di maestro

e marca de maestro; sello de maestro;

punzón de maestro

3308 master-watchmaker
/ maitre-horloger

d Meisteruhrmacher; Uhrmachermeister
1 maestro-orologiaio

e maestro-relojero

3309 mat; dull

f mat; dépoli

d matt
1 opaco; matto

e mate; deslustrado

3310 match box
f boîte pour allumettes

d Streichholzdose

I scatola di fiammiferi

e cajita para cerillas

3311 mat dip

f bain de matage
d Mattbrenne
1 bagno di mordenzatura
e baño de mateado

3312 materials

f fournitures

d Material; Furnituren

1 forniture

e fornituras

3313 mat etching; dull finishing

f décapage au mat
d Mattbeizung
I decapaggio matto

e decapado mate

3314 mat gold; dull gold; dead gold

/ or mat; or sans éclat

d Mattgold

i oro opaco; oro matto
e oro mate

3315 mat polishing

f adoucissage

d Mattschleifen

i lucentezza

e esmerilar mate

3316 mat punch; matting punch
f matoir

d Mattpunze; Matoir

I mattoir

e mattoir; mateador

3317 matrix

f matrice

d Grundmasse
i matrice

e matriz

3318 matrix

f matrice

d Matrize J

i matrice !

e matriz

3319 mat silver

f argent mat
j

d Mattsilber
J

I argento opaco l

e plata mate

|

3320 matting

f dépolissage; matage
'

d Mattierung

I opacizzazione

e deslustre

* matting punch — 3316 ,

* Matura diamond (I) —• 1206

* Maw-sit-sit (F) — 2933
!

3321 mayoral chain; mayor’s chain

f chaîne de maire

d Bürgermeisterkette

i catena da sindaco i

e cadena de alcalde

|

3322 Mazarin cut I

/ taille Mazarin
,j

d Mazarin-Schliff

j taglio di Mazarin
e talla de Mazarin ;

3323 measurement
f mesure
d Maß
i misura

e medida I
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3324 measuring instrument

f instrument de mesure
d Meßwerkzeug; Meßgerät

i strumento per misurare

e instrumento para medir

3325 measuring loupe

{ loupe de mesure
d Meßlupe
1 lente di misurazione

e lupa para mediciones

3326 measuring meter

/ compteur

d Meßzähler; Zähler

J contatore

e contador

3327 meat carvers

/ couvert à viande

d Fleischbesteck

i posata per carne

e cubierto para carne

3328 meat dish

/ plat à viande

d Fleischschüssel

I piatto da carne

e plato para carne

3329 meat fork

f fourchette à viande

d Fleischgabel

! forchetta per carne

e tenedor para carne

3330 meat knife

f couteau à viande

d Fleischmesser; Fleischschneider

J coltello da carne

e cuchillo para carne

3331 mechanical
f mécanique
d mechanisch
I meccanico
e mecánico

3332 mechanical clock

/ horloge mécanique
d mechanische Großuhr
i orologio meccanico
e reloj mecánico

3333 mechanical digital clock

/ horloge digitale mécanique
d mechanische Digital-Uhr

/ orologio digitale meccanico
e reloj digital mecánico

3334 mechanical digital watch
/ montre digitale mécanique
d mechanische Digital-Uhr

I orologio digitale meccanico
e reloj digital mecánico

3335 mechanical dop
/ dop mécanique
d mechanischer Dop
i dop meccanico
e dop mecánico

3336 mechanical plating

f placage mécanique
d mechanische Plattierung; Aufwalzen
I placcatura meccanica
e plaqueado mecánico

3337 mechanical polishing; sanding

/ polissage mécanique
d Feinschleifen

I pulitura meccanica
e pulido mecánico

3338 mechanical properties

f caractéristiques mécaniques
d mechanische Eigenschaften

i caratteristiche meccaniche
e caracteristicas mecánicas

3339 mechanical twins

{ macie de déformation

d Verzerrungszwillingskristall

i cristalli geminati da deformazione

e macia de deformación

3340 mechanism
/ mécanisme
d Mechanik
i meccanismo
e mecanismo

3341 medal
f médaille

d Medaille; Denkmünze
1 medaglia
e medalla

3342 medal hrim
f crènelage de médaille

d Medaillenrand

1 orlo dl medaglia
e orla de medalla

3343 medal collector; medallist

f collectionneur de médailles; médailleur

d Medaillenstecher; Medailleur

1 collezionista di medaglie; medaglista

e coleccionador de medallas; medallista
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3344 medal diameter; module
f diamètre de médaille; module
d Medailledurchmesser; Modul
I diametro di medaglia; modulo
e diàmetro de medalla; mòdulo

3345 medallion; locket

f médaillon

d Medaillon; Bildkapsel

I medaglione

e medallón

* medallist — 3343

* Medina emerald (I) — 2390

3346 medium-grained
f à grain moyen
d mittelkörnig

I a grano medio
e de grano medio; mediogranular

* meerschaum (F) — 4693

3347 megascopic
f mégascopique
d megaskopisch
1 megascopico
e megascópico

3348 melanite

(black garnet)

f mélanite

d Melanit

1 melanite

e melanita

3349 melée
(diamonds under 1/2 ct)

f mélée
d Melee
I melée

e mezela

* mellow amber (I) —• 2324

3350 melt v; smelt v

[ fondre

d schmelzen
I fondere

e fundir

3351 melted

t fondu

d geschmolzen
1 fuso

e fundido

3352 melt (enamel) v

f parfondre (l’émail)

d durchschmelzen
i smaltare (smalto)

e fundir (el esmalte)

3353 melter

/ fondeur

d Schmelzer
i fonditore

e fundidor

3354 melting; smelting

f fusion

d Schmelzung; Schmelzen
i fusione

e fusión

3355 melting and welding torch

f chalumeau pour fondre et pour souder

d Schmelz- und Schweißbrenner
1 cannello per fusione e per saldatura

e soplete para fusión y soldadura

3356 melting flux

f fondant de fusion; épurant
d Schmelzfluß; Scheidefluß

1 flusso della fusione

e flujo de fusión

3357 melting furnace; smelting furnace

f four de fusion; four à fondre

d Schmelzofen
i forno di fusione; forno fusorio

e horno de fusión; horno de fundición

3358 melting loss

f perte au feu

d Abbrand
1 calo di fusione

e pérdida por fusión

3359 melting point

f point de fusion

d Schmelzpunkt
I punto di fusione

e punto de fusión

3360 melting pot

f creuset

d Schmelztiegel

J crogiuolo

e crisol

3361 melting range
/ intervalle de fusion

d Schmelzintervall; Schmelzbereich

1 inteiwallo di fusione

e intervalo de fusión
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3362 melting vessel

f vase de fusion

d Schmelzgefäß

j vaso da fusione

e vaso de fusion

3363 melting works

/ fonderie

d Gießerei

i fonderia

e fundición

3364 menilite

liver opal (F)

f ménilite

d Menilit

i menilite

e menilita

* men’s jewellery — 2353

3365 menu fork; standard fork

f fourchette à menu; fourchette standard

d Menügabel
j forchetta da menu; forchetta unificata

e tenedor para menu

3366 menu holder

f porte-menu
d Menühalter
i portalista delle vivande; portamenu
e portamenu

3367 menu knife; standard knife

/ couteau à menu; couteau standard

d Menümesser
I coltello per menu; coltello unificato

e cuchillo para menu

3368 menu spoon; standard spoon
f cuiller à menu; cuiller standard

d Menülöffel

Í cucchiaio da menu; cucchiaio unificato

e cuchara para menu

3369 mercurial barometer
f baromètre à mercure
d Quecksilberbarometer
J barometro a mercurio
e barómetro de mercurio

3370 mercurial pendulum; Graham pendulum
f pendule à mercure; pendule de Graham
d Quecksilberpendel; Grahamsches Pendel

1 pendolo a mercurio; pendolo Graham
e péndulo de mercurio; péndulo de Graham

3371 mercury; Hg; quicksilver (O)

/ mercure; Hg; vif-argent (O)

d Quecksilber; Hg
1 mercurio; Hg; argento vivo (O)

e mercurio; Hg; azoque

3372 mercury alloy; amalgam
f alliage de mercure; amalgame
d Quecksilberlegierung; Amalgam
i lega di mercurio; amalgama
e aleación de mercurio; amalgama

3373 mercury gilding; amalgam gilding; fire

gilding

f dorure au mercure; dorure au feu

d Quecksilbervergoldung; Feuervergoldung

i indoratura mercuriale; doratura al fuoco

e doradura a fuego

3374 mercury gilt; fire gilt

f doré au feu

d feuei'vergoldet

i dorato a fuoco

e dorado al fuego

3375 mercury lamp
f lampe au mercure
d Quecksilberlampe

I lampada a mercurio

e lámpara de mercurio

3376 meridian
f méridien

d Meridian

1 meridiano

e meridiano

3377 mesh
f maille

d Masche
1 maglia

e malia

* mesh chain — 3407

3378 mesh screen; mesh sieve

f tamis à mailles

d Maschensieb
I staccio a maglie

e tamiz de mallas

3379 mesh size

f ouverture de maille; calibre de mailles

d Maschenweite
i apertura della maglia

e abertura de la malla; tamaño de mallado

3380 metal

f métal

d Metall
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i metallo

e metal
>

3381 metal alloy

/ alliage métallique

d Metallegierung

1 lega metallico

e liga metálica

3382 metal beater

/ baneur de métal

d Metallschläger

i battitore di metallo

e bandor de metal

3383 metal beating

/ battage du métal

d Metallschlägerei; Metallhämmem
j battitura di metallo

e batidura de metal; bando de metal

3384 metal box
f boîte métaUique
d Ikletalldose

J cassa di metallo

e caja de metal

3385 metal bracelet

/ bracelet de métal; bracelet métallique

d Metallarmband
i braccialetto di metallo

e pulsera de metal

3386 metal brush
f brosse métallique

d Metallbürste

J spazzola metaUica
e cepillo metálico

3387 metal case; metal watch-case
f boite (de montre) en métal; boîtier

métallique

d Metall(uhr)gehâuse

i cassa (d'orologio) di metallo

e caja (de reloj) en metal

3388 metal coating: metallic coating
i revêtement métallique

d Metallniederschlag; Metallüberzug
i nvesumento metallico

e revestimiento metálico; recubrimento
metálico

3389 metal colouring; metallochromy
/ coloration des métaux; métallochromie
d Metallfärbung; Métallochromie
J colorazione dei metalh; metallocromia
e coloración de metales; metalocromia

3390 metal dial

I cadran de métal
d MetaUzifferblatt

i quadrante di métallo

e esfera de metal

3391 metal finishing

f traitement de surface d’un métal
d MetaUoberöächenbehandlung
i finitura delle superficie metalliche

e acabado del metal

’ metal for alloying —• 126

* metal for enamel goods — 1920

3392 metal goods
f articles de métal

d Metallwaren
i articoli di metallo

e artículos de metal

3393 metal handle
/ manche de métal

d Metallheft

i manico di metallo

e mango de metal

3394 metal layer

/ couche de métal
d Metallschicht

J Strato di metallo

e capa de metal

* metal leaf —• 3088

3395 metallic

f métallique

d metallisch

J metallico

e metálico

* metallic coating — 3388

3396 metallic element
r élément métallique

d MetaUelement
1 elemento metallico

e elemento metálico

3397 metallic lustre

/ éclat métallique

d Metallglanz

i lucentezza metallica; splendore metallico

e brillo metálico; metalescencia

3398 metalliferous

f métallifère

d metaUhaliig
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i metallifero

e metalífero

3399 metallisation; metallising; metallizing;

metallization

/ métallisation

d Metallisierung

i metallizzazione

e metalización

3400 metallise v; metallize v

f métalliser

d metallisieren; metallüberziehen

J metallizzare

e metalizar

* metallising — 3399

* metallization — 3399

* metallizing — 3399

* metallochromy — 3389

3401 metallography

f métallographie

d Metallographie; Metallkunde

J metallografia

e metalografía

3402 metalloid

f métalloïde

d metalloid

i metalloide

e metaloide

3403 metallurgy

f métallurgie

d Metallurgie; Erzscheidekunde
i metallurgia

e metalurgia

3404 metal lustre

/ éclat du métal

d Metallglanz

i splendore di metallo

e brillo de metal

3405 metal mesh
/ mailles de métal; tissu métallique

d Metallgeflecht; Metallgewebe
i tissuto di metallo; maglie di metallo

e enrejado de metal; mallas metálicas

3406 metal-mesh bracelet; Milanese bracelet

/ bracelet en tissu métallique; bracelet

milanais

d Geflechtarmband; Mailänder-Armband
i braccialetto di tissuto di metallo;

braccialetto milanese

e pulsera de mallas metálicas; pulsera

mflanesa

3407 metal-mesh chain; Milanese chain;

mesh chain

/ chaîne de tissu métallique; chaîne

milanaise

d Geflechtkette; Mailänder-Kette

; catena di tissuto metallico; catena

milanese

e cadena de mallas metálicas; cadena
milanesa

3408 metal mould
/ moule métallique

d Metallform

ï forma metallica

e molde metálico

3409 metal plate

f plaque de métal

d Metallplatte

I piastra di metallo

e placa de metal

3410 metal polishing product; metal polish

/ produit à polir les métaux
d Metallputzmittel

i prodotto per pulire il metallo

e producto para pulir los metales

3411 metal polishing work-shop
f atelier de polissage des métaux
d Metallschleiferei

i officina di pulimento per metalli

e taller para pulir los metales

3412 metal powder

/ poudre métallique

d Metallpulver

i polvere metallica

e polvo metálico

3413 metal salt

f sel métallique

d Metallsalz

J sale metallico

e sai metálica

3414 metal saw
/ scie métallique

d Metallsäge

I sega metallica

e sierra metálica

3415 metal spraying

f métallisation au pistolet

d Metallspritzen
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I metallizzazione a spruzzo

e metalización a pistola

3416 metal stamper
f estampeur de métal

d Metalldrücker

I stampatore su metallo

e estampador de metal

3417 metal turning lathe

f tour à métaux
d Metalldrehbank

i tornio per metalli

e torno para metales

3418 metal varnish

f laque pour métal

d Metall-Lack

I lacca per metallo

e laca para metal

3419 metal ware; metalware
f orfèvrerie de métal

d Metallwaren

1 oreficeria di metallo

e orfebrería de metal

3420 metal waste

f déchets de métal

d Metallabfall; Metallabgang
I detriti di metallo

e pérdida de metal

* metal watch-case — 3387

3421 metal wire

[ fil métallique

d Metalldraht

i filo metallico

e alambre metálico

3422 metal working
/ façonnage des métaux; travail des

métaux
d Metallbearbeitung

i lavorazione dei metalli

e trabajo de los metales

3423 metal working machine
f machine à travailler les métaux
d Metallbearbeitungsmaschine
1 macchina per la lavorazione dei metalli

e máquina de trabajar los metales

3424 metamorphic
f métamorphique
d metamorphisch
I metamorfico
e metamòrfico

3425 metamorphism
f métamorphisme
d Metamorphie
I metamorfismo
e metamorfismo

* meteor glass (F) —• 3529

3426 meteoric diamond
f diamant météorique
d Meteordiamant
1 diamante meteorico

e diamante meteòrico

3427 meteorite

f météorite

d Meteorit

I meteorite

e meteorito

* meteorite glass (F) — 3529

* meter — 5307

3428 meter chain; chain by the meter
/ chaîne au mètre

d Meterkette

i catena a metro
e cadena a metros

3429 metric carat

(200 milligrammes)

f carat métrique

d metrisches Karat
i carato metrico

e quilate métrico

3430 metric grain

(1/4 of a metric carat, 0.05 gramme)
{ grain métrique

d metrisches Grän
i grano metrico

e grano métrico

3431 metrology
f métrologie

d Metrologie

J metrologia

e metrología

3432 metronome
f métronome
d Metronom; Taktmesser
I metronomo
e metrònomo

* Mexican black diamond (I) — 2591

* Mexican diamond (I) — 4478
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* IVIexican jade (I) — 807

3433 Mexican opal

f opale mexicaine

d mexikanischer Opal

i opale del Messico

e ópalo de Méjico

* Mexican pearl (R) — 4571

i microtrapano

e microtaladro

3442 micrograph
f micrographie

d Mikrobild

i micrografia

e micrografia

* Mexican topaz (I) — 4906

* Mg — 3246

3434 mica
/ mica

d Glimmer; Mica
i mica

e mica

3435 micaceous
f micacé

d glimmerartig

1 micaceo

e micàceo

3436 mica flakes

{ paillettes de mica
d Glimmerschuppen
i lamelle di mica
e hojuelas de mica

3437 mica schist

/ micaschiste

d Glimmerschiefer

I micacisto

e micacita

3438 microcline

f microcline

d Mikroklin

i microclina

e microclina

3439 microcryptocrystalline

f microcryptocristallin

d mikrokryptokristallin

1 microcriptocristallino

e microcriptocristalino

3440 microcrystalline

f microcristallin

d mikrokristallin

J microcristallino

e microcristalino

3441 microdrill

f microperceuse
d Mikrobohrer

3443 microgrinder; micro-grinder

f micromeule
d Mikroschleifmaschine

i microrettificatrice

e microrectificadora

3444 microhardness; micro-hardness
f microdureté

d Mikrohärte

i microdurezza

e microdureza

3445 microlite

f microlite

d Mikrolith; Mikrokristall

I microcnstallo

e microlito; microcristal

3446 micrometer(-gauge)
f micromètre

d Mikrometer
I micrometro
e micròmetro

3447 micrometer screw-gauge
f calibre micrométrique; palmer
d Feinstellschraublebre; Mikrometer-

schraube
! calibro micrometrico

e calibre micromètrico

3448 micrometer thimble

/ tambour de micromètre
d Mikrometertrommel
i tamburo di micrometro
e tambor de micròmetro

3449 micrometrie

f nucrométrique
d mikrometrisch
! micrometrico

e micromètrico

3450 micrometi-y

f nucrométrie

d Mikrometrik
1 micrometria

e micrometria
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3451 microscope

f microscope

d Mikroskop
i microscopio

e microscopio

3452 microscope lamp
f lampe de microscope

d Mikroskoplampe
j lampada da microscopio

e lámpara de microscopio

3453 microscopic

í microscopique

d mikroskopisch

i microscopico

e microscòpico

3454 microscopie examination; microscopy

í examen microscopique; microscopie

d mikroskopische Untersuchung
i esame microscopico; microscopia

e examen microscòpico; microscopia

3455 microstructure

f microstructure

d Mikrostruktur

I microstruttura

e microestructura

3456 middle relief

/ demi-bosse

d halberhabene Arbeit

1 mezza-bozza

e medio relieve

* midge stone (R) — 254

* Milanese bracelet — 3406

* Milanese chain — 3407

3457 milgrain tool; millgrain wheel
f outil mille-grains

d Millegriffrädchen

I ruota milledenti

e rueda miledientes

3458 milk jug; milk pitcher

f pot à lait

d Milchkanne
¡ lattiera

e jarro para leche; lechera

3459 milk opal

/ opale laiteuse

d Milchopal

1 opale lattiginoso

e ópalo lácteo

* milk pitcher —• 3458

3460 milk spoon
f louche à lait

d Milchlöffel

I cucchiaio da latte

e cuchara para leche

3461 milky
/ laiteux

d milchig; milchweiß
I lattiginoso; latteo

e lechoso; lácteo

3462 milky quartz

/ quartz laiteux

d Milchquarz

¡ quarzo lattiginoso

e cuarzo lácteo

3463 mill

/ broyeur

d Mühle
J molino

e molino

3464 mill V

f fraiser

d fräsen

i fresare

e fresar

3465 mill V

f moleter

d molettieren; rändeln

i molettare

e moletear

3466 mill v; grind v

f broyer

d brechen; mahlen
i macinare
e moler

* milled edge of a medal — 1942

3467 mil(l)grain setting

/ serti millegriffes

d Millegriffassung

i incastonatura milledenti

e miligrifas

* millgrain wheel — 3457

3468 milling

f fraisage

d Fräsen
I fresatura

e fresado
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3469 milling

/ moletage; striage

d Rändeln

i granitura

e gráfila; cordoncillo

3470 milling

f broyage

d Mahlung
i macinazione

e molienda

3471 milling cutter

f fraisoir

d Tragbohrer

i trapano

e berbiqui

3472 milling cutter

f fraise

d Fräser; Fräswerkzeug
i fresa

e fresa

3473 milling machine
f fraiseuse

d Fräsmaschine

J fresatrice

e fresadora

3474 milling machine
f machine à moleter

d Rändelmaschine; Molettiermaschine

i macchina da orlare

e máquina para grafilar

* milling wheel — 3531

3475 mineral

/ minéral

d Mineral

i minerale

e mineral

3476 mineral colour

/ couleur minérale

d Mineralfarbe

i colore minerale

e color mineral

3477 mineral deposit

f gisement minéral

d Lagerstätte eines Minerals

i giacimento minerario
e yacimiento mineral

3478 mineralization

f minéralisation

d Vererzung

J mineralizzazione

e mineralización

3479 mineralize v

f minéraliser

d mineralisieren

i mineralizzare

e mineralizar

3480 mineralogist

f minéralogiste; minéralogue

d Mineraloge

i mineralogista; minerálogo

e mineralogista

3481 mineralogy

f minéralogie

d Mineralogie

I mineralogia

e mineralogia

3482 mineral turquoise

f turquoise minérale

d Mineraltürkis

1 turchese minerale

e turquesa mineral

3483 mineral variety

f variété de minéral

d Mineralvanetât

I varietà da minerale

e variedad de mineral

3484 miniature

f miniature

d Miniatur

1 miniatura

e miniatura

3485 miniature alarm-clock

f réveil miniature

d Miniatuinvecker

i sveglia in miniatura

e despertador miniatura

3486 miniature clock

/ pendulette; horloge miniature

d Pendulette; Nippuhr; Miniaturuhr
i orologetto; orologio in miniatura

e penduleta; reloj en miniatura

3487 miniature desk-clock

f pendulette miniature

d Miniaturtischuhr

I pendolino in miniatura

e pendolita miniatura

3488 miniature enamel painting

f peinture d'émail en miniature
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d Miniaturemailmalerei

1 pittura di smalto in miniatura

e pintura de esmalte en miniatura

3489 miniaturization

/ miniaturisation

d Miniaturbauweise

i miniaturizzazione

e miniaturización

3490 miniaturize v

f miniaturer

d miniaturieren

i miniaturizzare

e miniaturizar

3491 mint

f monnaie
d Münzstätte; Münze
i zecca

e moneda

3492 mint mark
f déférent (de monnaie)

d Münzzeichen
i marchio (della zecca)

e marca de moneda

3493 mint master
f maitre monnayeur
d Münzmeister
1 maestro monetiere

e maestro monedero

3494 Mint Office

f Hôtel des Monnaies
d Münzamt
i Amministrazione dell Zecche
e Casa de Moneda

3495 minute
f minute
d Minute
1 minuto
e minuto

3496 minute circle

f minuterie des cadrans

d Minutenteilung der Ziffernblätter

1 minuteria delle quadrante
e minuteria de las esferas

3497 minute-counter
f compteur de chronographe
d Chronographenzähler
1 contatore di cronografo

e contador de cronógrafo

3498 minute hand
f aiguille des minutes

d Minutenzeiger

1 lancetta dei minuti; sfera dei minuti

e minuterò

3499 minute nut; minute pinion

f pignon de minuterie

d Wechselradtrieb

1 pignone dei minuti; rochetto dei minuti

e piñón de minuteria

3500 minute recorder

f compteur de minutes

d Minutenzähler

i contatore dei minuti

e contador de minutos

3501 minute-recording runner

/ compteur de minutes

d Minutenzählrad
I contatore dei minuti

e contador de minutos

3502 minute-recording wheel; minute wheel

/ roue des minutes; roue de minuterie

d Minutenrad; Wechselrad

I ruota dei minuti; ruota di minuteria

e meda de minutos; rueda de minteria

3503 minute repeater

Í répétition à minutes

d Minuten-Repetieruhr

I ripetizione dei minuti

e repetición de minutos

3504 minute repeater

f sonnerie à minutes

d Minutenschlagwerk
I suoneria dei minuti

e soneria de minutos

* minute wheel —* 3502

3505 minute wheel spring

f ressort de roue de minuterie

d Wechselradfeder

J molla della ruota di minuteria

e muelle de rueda de minuteria

3506 minute works
/ minuterie

d Zeigei"werk

i movimento dei minuti

e minuteria

Miridis (T) — 5203
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3507 mirror

[ miroir

d Spiegel

i specchio

e espejo

3508 mirror cut; table cut; square cut

f taille miroir; taille en table

d Spiegelschliff; Tafelschliff

i taglio in specchio; taglio a tabola

e lapidación de espejo; talla de mesa

3509 mirror polish; specular polish; black

polish

f poli miroir; poli spéculaire; poli giace;

poli noir

d Spiegelglanz; Schwarzglanz; Hochglanz
I pulitura a specchio

e pulido especular; pulido brillante; pulido

espejo; pulido vivo; pulido negro

* Mo — 3533

3516 mocha set

f service á moka
d Mokkasei-vice

I servizio da mocea
e servicio para café de moca

3517 mocha spoon
f cuiller à moka
d Mokkalöffel

i cucchiaio da mocea
e cuchara para café de moca

* mocha stone (R) — 254

3518 model
/ modèle
d Modell

1 modello

e modelo

3510

mix V

f malaxer
d kneten

i impastare

e mezclar; malasar

3519 model v'

/ modeler

d modellieren

I modellare

e modelar

3511 mixed crystal

f cristal mixte

d Mischkristall

i cristallo misto

e cristal mezclado

3520 modeller; model-maker
f modeleur
d Modelleur; Modellierer

i modellatore

e modelador

3512

mixed cut; French cut

f taille mixte; taille française

d gemischter Schliff; französischer Schliff

i taglio misto; taglierà francese

e talla mezclada; talla francesa

3521 modelling; model-making
f modelage
d Modellierung

J modellamento
e modelado

3513 mixer
{ malaxeur
d Kneter
i impastatrice

e mezclador

3514 mixing
f malaxage
d Kneten
1 impastatura

e mezclado; malasado

3515 mixture

f mélange
d Gemisch
i mescolanza
e mezcla

3322 modelling wax
f cire à modeler
d Modellierungswachs

i cera per modellare

e cera para modelar

* model-maker —• 3520

* model-making — 3521

3523 modem
f moderne
d modem
i moderno
e moderno

* module — 3344

* Mn — 3272 * Mohave moonstone (I) —• 959
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3524 Mohs’ hardness

f dureté de Mohs
d Mohs-Härte
I durezza di Mohs
e dureza de Mohs

3325 Mohs’ hardness scale; Mohs’ scale (of

hardness); scratch-hardness scale

f échelle (de dureté) de Mohs
d Mohsche Härteskala; Mohs’sche

Härteskala

J scala (di durezza) di Mohs
e escala (de dureza) de Mohs

3526 moire
/ moiré

d moiriert

i moiré; moerro; moerre
e muaré; moiré; muer

3527 moiré-hand; watered-silk band
/ ruban moiré

d Moiréband; Mohrband
1 nastro moerro
e cinta moiré

3528 moiré(-silk) bracelet; moiré watch-strap

f bracelet moiré

d moiriertes Armband
1 braccialetto di amoerre; braccialetto

moiré

e pulsera de muer; pulsera muaré

* mold (US) — 3573

* mold V' (US) — 3574

3529 moldavite; meteor glass (F); meteorite

glass (F); bottiestone (F)

Bohemian chrysolite (I); desert glass (F);

false chrysolite (I); pseudochrysolite (I);

water chrysolite (I)

f moldavite; verre météorique (F)

d Moldavit; Moldawit; Meteorglas (F);

Bouteillenstein (F)

I moldavite; vetro meteorico (F)

e moldavita; vidrio meteòrico (F)

* molder (US) — 3575

* molding (US) — 3576

* molecular clock — 318

3530 molecular structure

f structure moléculaire

d Molekulstruktur

I struttura molecolare

e estructura molecular

3531 molette; milling wheel
f molette

d Molette; Rändelrad; Randverzierung;

Rändierrad
1 molette; ruota per bordare; ruota da

orlare

e moleta; ruota para moletear; rueda para

grafilar

3532 molten

f fondu

d geschmolzen
; fuso

e fundido

3533 molybdenum; Mo
f molybdène; Mo
d Molybdän; Mo
J molibdeno; Mo
e molibdeno; Mo

* money stone (F) — 4551

3534 monochromatic
f monochromatique
d monochromatisch
i monocromatico
e monocromático

3535 monochrome; unicoloured; single-

coloured

f monochrome; unicolore

d monochrom; einfarbig

i monocromo; unicolore

e monocromo; unicolor

3536 monoclinic crystal

f cristal monoclinique

d monokliner Kristall

I cristallo monoclino

e cristal monoclinico

3537 monoclinic system

f système monoclinique

d monoklines System
i sistema monoclino

e sistema monoclinico

3538 monocrystal

( monocristal

d Monokristall

I monocristallo

e monocristal

3539 monogram; initials

f monogramme; initiales

d Monogramm; Namenszug
i monogramma
e monograma
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3540 monograin(med) brooch; initials brooch

f broche à monogramme; broche à

initiales

d Monogrammbrosche; Buchstabenbrosche

i spillo con monogramma
e alfiler con monograma

3541 monogram(med) ring; initials ring

f bague à monogramme; bague à initiales

d Monogrammring; Buchstabenring

i anello con monogramma
e sortija con monograma

3542 monometallic

f monométallique

d monometallisch

1 monometallico

e monometàlico

3543 monophase inclusion

f inclusion monophasée; inclusion

monophase
d einphasiger Einschluß

i inclusione monofase
e inclusión monofásico

3544 monster pearl

/ perle monstre

d Monsterperle

i grande perla barocca

e perla monstruo

* monstrance —' 1981

* Montana jet (I) — 3693

* Montana ruby (I) — 130

* Mont Blanc ruby (I) — 4502

3545 montebrasite

/ montébrasite

d Montebrasit

i montebrasite

e montebrasita

3546 month
f mois
d Monat
i mese
e mes

3547 month disc

f disque des mois
d Monatsscheibe
i disco dei mesi
e disco de los meses

* month stone — 524

3548 moon
f lune

d Mond
I luna

e luna

3549 moon and calendar watch
/ montre quantièmes et phases de la lune

d Mondkalenderuhr; Kalenderuhr mit

Mondphase
i orologio calendario con fasi lunari

e reloj calendario y fases de la luna

* moon disc — 3219

3550 moonstone; adularía; belomorite (R)

celestial opal
(
1 ); Ceylon opal (I); fish eye

(F); icespar (F); salis gem(ma) (O); silver

stone (F); wolfs eye (F)

/ pierre de lune; adulaire; bélomorite (R)

d Mondstein; Adular; Belomorit (R)

i pietra di luna; adularla; belomorite (R)

e piedra de luna; adularla; belomorite (R)

* moor’s head (F) — 5366

3551 mop; polishing lap

f disque en lisières de tissu

d Schwabbelscheibe
i brunitoio di pezzi di tessuto

e bruñidor de trapos

* MOP — 3562

* Mora diamond (I) — 4478

3552 morbier clock

f morbier
d Morbier
I morbier
e morbier

3553 morganite

(pink beryl)

f morganite

d Morganit
1 morganite
e morganita

* morion (R) — 544

3554 moroxite

(blue-green apatite)

f moroxite

d Moroxit

i moroxite

e moroxita

* morse for a cope — 1101
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3555 mortar

/ mortier

d Mörser
i mortaio

e mortero

3556 mosaic
/ mosaïque
d Mosaik
; mosaico

e mosaico

3557 mosaic gold

f or mussif

d Musivgold; Zinntetrasulfid

1 oro musivo

e oro mosaico

3558 mosaic structure

f structure mosaïque
d Mosaikstruktur

ï struttura mosaica

e estructura mosaica

3559 moss agate

bouquet agate (R); gnat stone (R);

seaweed agate (R)

f agate mousse(use)

d Moosachat
1 agata muschio; agata muscosa
e àgata musgo(sa)

3560 mother-liquor

f liqueur-mère

d Mutterlauge

I soluzione madre
e aguas madres

* mother-of-emerald (I) — 2176, 4161

3561 mother-of-opal; opal matrix; opal

mother
f matrice d’opale; opale matrix

d Opalmasse; Opalmatrix
1 massa d’opale; opale matrice

e masa de ópalo; ópalo madre

3562 mother-of-pearl; MOP; nacre; Antilles

pearl (I)

oil pearl (I)

f nacre; perle des Antilles (I)

d Perlmutter; Antillenperle (I)

1 madreperla; perla della Antille (I)

e madreperla; nácar; perla de las Antillas

(I)

3563 mother-of-pearl hutton

f bouton de nacre

d Perlmutterknopf

ï bottone di madreperla

e botón de nácar

3564 mother-of-pearl dial

f cadran de nacre

d Perlmutterzifferblatt

ï quadrante di madreperla

e esfera de nácar

3565 mother-of-pearl watch-case

/ boite de montre de nacre

d Perlmutteruhrgehäuse

ï cassa d’orologio di madreperla

e caja de reloj de nácar

3566 motion work
í rouage

d Räderwerk
ï ruotismo
e engranaje

3567 motion work; dial-train (US)

f minuterie

d Zeigerwerk

i minuteria

e minuteria

3568 motive

f motif

d Motiv

Ï motivo

e motivo

3569 motive force

f force motrice

d Triebkraft

Ï forza motrice

e fuerza motriz

3570 motor
f moteur
d Motor
ï motore
e motor

3571 mottle

f marbrure
d Marmormuster
ï screziature

e jaspeado

3572 mottled

f bigarré

d buntscheckig

ï variopinto; screziato

e abigarrado

3573 mould; mold (US)

f moule
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d Form; Gießform

1 forma

e molde

3574 mould v; mold v (US)

{ mouler; fondre

d formen; einformen; gießen

i formare; fondere

e moldear; fundir

3575 moulder; molder (US)

f mouleur

d Formgießer; Former
i formatore; modellatore

e moldeador

3576 moulding; molding (US)

f moulage
d Formung; Formarbeit

i formatura

e moldeo

3577 moulding machine
f machine à mouler
d Formmaschine
J macchina formatrice; macchina a

formare

e máquina de moldear; máquina de

apisonado

3578 mount v; set v

f monter; sertir; enchâsser
d fassen; einfassen; einsetzen

i montare; incastonare; legare

e montar; engastar

* mountain crystal (F) — 4478

* mountain jet (I) — 3693

* mountain mahogany (R) — 3693

* mountain stone (O) — 2932

3579 mounted
/ monté
d gefaßt; eingefaßt

i montato
e montado

3580 mounter; setter

f sertisseur

d Fässer

i incastonatore

e engastador

3581 mounter’s hand vice

f poigné pour sertisseur

d Fasserkloben

i morsetto per incastonatore

e garrucha para engastador

3582 mounter’s wheel
f roue pour sertisseur

d Fasserradchen
I ruota per incastonatore

e rueda para engastador

* mountings — 2139

3583 mount (of a gem); mounting; setting

f monture; sertissure; sertissage;

entourage; enchâssure
d Montieren; Umgebung; Einfassung;

Setzen; Fassung; Steinfassung

i montatura; montura; incastonatura;

incassatura

e montura; engaste

3584 mourning jewellei'y

f bijouterie de deuil

d Trauerschmuck
I bigiotteria di lutto

e bisutería de luto

3585 mourning ring

f bague de deuil

d Trauerring

1 anello di lutto

e sortija de luto

3586 mouth blowpipe

f chalumeau à bouche
d Lötrohr mit Mundstück; Blaslötrohr

I cannello ferruminatorio

e soplete a boca

3587 movable
f mobile

d bewegbar
I mobile

e movible; móvil

* movement blank — 1819

3588 movement holder

f porte-mouvement
d Werkhalter
I portamovimento
e portamáquinas

3589 movement (of watch)

[ mouvement (de montre)

d Werk (der Uhr)
1 movimento (d’orologio)

e mecanismo (de reloj)

* Mr. Diamond (T) — 1203
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3590 muffle

f moufle

d Muffel

I muffola

e mufla

3591 muffle furnace; box furnace

/ four à moufles

d Muffelofen

I forno a muffola

e horno de muflas

3592 mug
f timbale

d Becher
i tazza

e tembladera

* Muller’s glass (F) — 2803

3593 multicoloured jasper

f jaspe multicolore

d Buntjaspis

I diaspro multicolore

e jaspe multicolor

3594 multiphase inclusion

/ inclusion multiphasée

d mehrphasiger Einschluß

1 inclusione multifase

e inclusión multifásico

3595 multiple twinning

/ macles polysynthétiques

d Wiederholungszwillinge

1 geminazioni polisintetiche

e maclación polisintética

* muriatic acid — 2805

3596 muscovite

muscovy glass (I)

/ muscovite

d Muscowit
; muscovite

e muscovita

* museum piece — 787

3597 musical alarm-clock
f réveil musical

d Musikwecker
I sveglia musicale

e despertador musical

3598 musical box
f boite à musique
d Musikdose

i scatola da musica

e caja de mùsica

3599 musical movement
f mouvement à musique
d Spielwerk; Musikwerk
I movimento da musica
e mecanismo de mùsica; máquina de

mùsica

* musical stone (O) — 2932

* Mussel egg (R) —• 4929

3600 mussel knife

/ couteau à moules
d Muschelmesser
I coltello per molluschi

e cuchillo para mariscos

3601 mustard pot

f moutardier

d Senfgefäß; Senftopf

i mostardiera

e mostacera

3602 mustard spoon
f cuiller à moutarde
d Senfloffel(chen)

i cucchiaino da mostarda; cucchiaino da

senape

e cuchara para mostaza

* Mutzschen diamond (1) — 4478
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N
* Na — 4921

* nacre — 3562

3603 nacreous

f nacré

d perlmutterartig

i madreperlaceo

e nacarado; nacarino

* nacreous lustre — 3886

3604 nail-cutter; nail-clipper

f coupe-ongles

d Nagelschneider; Nageldrücker

I taglia-unghie

e corta-uñas

3605 nail file

f lime à ongles

d Nagelfeile

1 lima per le unghie

e lima para las uñas

3606 nail-groove (of watch-case)

f onglette (de boîte de montre)

d Nagelkerbe (des Uhrgehäuses)
i tacca per unghia (di cassa d’orologio)

e muesca para uña (en caja de reloj)

3607 nail-scissors

f ciseaux à ongles

d Nagelschere

Í forbici(ne) per unghie
e tijeras para (cortar) las uñas

* napkin holder — 4700

* napkin ring — 4700

' 3608 napkin stand

f porte-serviette

d Serviettenständer

i portatovagli(u)olo

e portasei'villeta

* natal stone —• 524

3609 native

{ natif

d natürlich

/ nativo

e nativo

3610 natrolite

f natrolite

d Natroht(h)

1 natrolite

e natfolita

3611 naturai

/ naturel

d natürlich

1 naturale

e naturai

3612 naturai gas

[ gaz naturel

d Erdgas

1 gas naturale

e gas naturai

3613 naturai glass

f verre naturel

d Naturglas

i vetro naturale

e vidrio naturai

3614 naturai pearl

f perle naturelle

d Naturperle

I perla naturale

e perla naturai

* naturai stone — 2359

* navet(te) cut — 3298

3615 neck-chain

f chaîne de cou

d Halskette

I catena di collo

e cadena de cuello

3616 necklace; necklet

f collier

d Kollier; Halsschnur

I collana; collare; monile; vezzo

e collar; gargantilla

3617 necklace safety chain

f chaînette de sûreté de collier

d Kolliersicherheitskettchen

1 catenella di sicurezza per collana

e cadena de segundad para collar

3618 necklace snap
{ fermoir de collier

d Kollierschlößchen; Kollierschließe

i fermaglio per collana

e cerrajita de collar; cierre de collar

* necklet — 3616
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3619 neck (of a vase)

f col (d'un vase); collet (d'un vase)

d Hals (der Vase)

I collo (dello vaso)

e cuello (de un vaso)

* neck-piece — 2508

3620 needle

f aiguille

d Nadel

1 ago

e aguja

3621 needle file

f lime aiguille

d Nadelfeile

I lima ad ago

e lima de aguja; limatón

* needle-like — 28

* needle(-like) inclusion — 2602

* needle-shaped — 28

* needle stone (F) 4550

3622 negative crystal; crystal-shaped cavity

f cristal négatif; cavité en forme de cristal

d negativer Kristall; kristallförmiger Hohl-

raum
1 cristallo negativo; cavità in forma di

cristallo

e cristal negativo; cavidad de forma de

cristal

* negative electrode —• 904

3623 negative ion

f lon négatif

d negatives Ion

I ione negativo

e lón negativo

3624 negative movement
f mouvement négatif

d negatives Werk
1 movimento negativo

e movimiento negativo

3625 nepheline; nephelite

f néphéline; néphélite

d Nephelin

I nefelina; nefelite

e nefelina

3626 nephrite; axe stone (F); hatchet stone

(F); kidney stone (F)

Maori stone (R); New Zealand greenstone
|

(R); Punamu stone (I); greenstone (R)

f néphrite; pierre des reins (F)

d Nephrit; Nierenstein (F)

i nefrite

e nefrita; piedra de ijada (F)

* Nerchinsk aquamarine (1) — 5349
j

3627 net weight
j

f poids net
¡

d Netto-Gewicht; Rein-Gewicht
J peso netto ;

e peso neto

3628 net-work I

f résille

d Haarnetz; Verbleiung
i

i reticella
j

e redecilla

3629 network setting

f sertissure, à filet

d Filetfassung

i incastonatura a reticella

e engaste en filete

3630 neutral flame 1

/ flamme neutre; flamme normale
,]

d neutrale Flamme i

1 fiamma neutra; fiamma normale 1

e llama neutra

j
3631 neutron

f neutron 1

d Neutron ]

1 neutrone

e neutrón

* Nevada black diamond (I) — 3693
||

* Nevada diamond (I) — 4478 i

* Nevada turquoise (I) — 5483

3632 new cut
j

f retaille
j|

d Neuschliff

; ritaglio

e relapidación •

* new jade (I) — 4694

* new rock turquoise (I) — 3701
,

* New Zealand greenstone (R) — 3626,

4694

‘ Ni — 3635
1

!

i
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3633 nib (of a tool)

f pointe (d'outil)

d Spitze (des Werkzeuges)

i punta (di utensile)

e punta (de herramienta)

3634 nick

f entaille: encoche

d Einkerbung
i intaccatura

e muesca

3635 nickel; Ni

/ nickel; Ni

d Nickel; Ni

i nichel(io); Ni

e niquel; Ni

3636 nickel v; nickel-plate v

f nickeler

d vernickeln

i nichelare

e niquelar

3637 nickel alloy

f alliage de nickel

d Nickellegierung

I lega di nichel

e liga de níquel

3638 nickel coating; nickel deposit

f couche de nickel; dépôt de nickel

d Nickelschicht; Nickelniederschlag

1 strato di nichel; deposito di nichel

e capa de níquel; depósito de niquel

* nickel-copper — 1407

3639 nickelied; nickel-plated

f nickelé

d vernickelt

i nichelato

e niquelado

3640 nickelling; nickel-plating

f nickelage

d Vernickelung; Vernickeln
í nichelatura

e niquelado

* nickel-plate v — 3636

* nickel-plated — 3639

3641 nickel silver; alpaka (silver); German
silver; argentan; Chinese silver; Paktong

{ maíllechort; métal blanc; ruolz; argent

chinois; argentan; pacfong
d Alpaka(silber); Argentan; Nickelsilber;

Chinasilber; Neusilber; Pakfong
J alpaca; argentone; argento di Cina;

argentana; metallo bianco; pacfong

e alpaca; metal bianco; piata alemana; piata

de China; argentàn; pacfón

3642 nicolo; onicolo

(onyx-like agate with a blue layer on
black)

/ nicolo; onicolo

d Nicolo

1 niccolo

e nicolo

3643 Nicol (prism)

f prisme de Nicol; nicol

d Nicol-Prisma

I prisma di Nicol; nicol

e prisma de Nicol; nicol

3644 niellist

/ nielleur

d Niellierer

1 niellatore

e nielador

3645 niello; black enamel (O)

/ niel(le); émail noir (O)

d Niello; schwarzes Email (O)

i niello; smalto nero (O)

e nielo; esmalte negro (O)

* niello V — 2878

3646 nielloed

/ niellé

d nielliert

i niellato

e nielado

* niello-inlaid silver — 4830

3647 niello jewellery

/ bijouterie de nielle

d Nielloschmuck; Tulaschmuck
i bigiotteria niellata

e bisutería nielada

3648 niello work
f niellure; niellage

d schwarze Emailverzierung; Niellierung

1 niellatura

e nielado

* Nier-Gem (T) — 5664

* nigger’s head (F) — 5366
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3649 night clock

f horloge de nuit

d Nachtuhr
I orologio da notte

e reloj de noche

3650 night clock dial

f cadran d'horloge de nuit

d Nachttischuhr

1 quadrante d'orologio da notte

e esfera de reloj de noche

* night emerald (I) — 3926

3651 night lamp; nightiamp; bedside lamp
[ veilleuse

d Nachtlämpchen; Nachtlampe;
Nachttischlampe

i lampada da notte; lumino da notte

e lamparilla

3652 night watchman’s clock; watchman’s
clock

f horloge de gardien de nuit

d Nachtwächteruhr
I orologio dl controllo per guardia notturna

e reloj de sereno

3653 nigrine

(black rutile)

f nigrine

d Nignn
j nigrine

e nigrina

3654 nippers

f pince coupante; pince à couper

d Kneifzange; Beißzange
1 tenaglie da taglio

e tenazas de corte; alicates cortante

3655 nitric acid

f acide nitrique

d Salpetersäure

I acido nitrico

e ácido nitrico

3656 nitric acid test

f essai à l’acide nitrique

d Salpetersäureprobe

I prova all’acido nitrico

e prueba al àcido nitrico

3657 nitrogen

f azote

d Stickstoff

I azoto

e nitrògeno

3658 nitrogenous

f azoté

d stickstoffhaltig

j azotato

e nitrogenado

3659 nobility crown; peerage crown
f couronne de noblesse

d Adelskrone

i corona nobiliare

e corona de nobleza

* noble metal — 4165

* noble opal — 4177

3660 nodular

f nodulaire

d knötchenförmig; knospenförmig; knotig

I nodulare; noduloso

e nodular; noduloso

3661 nodule
/ nodule

d Knötchen; Knoten; Knospe
i nodulo

e nòdulo

3662 nonferrous; non-ferrous

f non ferreux

d nichteisenhaltig; Nichteisen-

i non ferroso

e no ferroso

3663 nonferrous metal

/ métal non ferreux

d Nichteisenmetall

j metallo non ferroso

e metal no ferroso; metal no férreo

3664 non-flammable
f ininflammable

d unentzündlich; unentflammbar
I non infiammabile

e ininflamable

3665 non-jewelled

/ sans pierre

d ohne Stein

i senza pietra

e sin piedra

3666 nonmagnetic; non-magnetic
f non magnétique; amagnétique

d nichtmagnetisch; unmagnetisch

i non magnetico; antimagnetico

e no magnético; amagnètico



223 numismatist

3667 non-oxidizing

[ inoxydable

d nichtoxydierend

i inossidabile

e inoxidable

3668 noon
f midi

d Mittag

i mezzogiorno

e mediodia

3669 normal light

f lumière normale

d normales Licht

i luce normale

e luz normal

3670 notch

f entaille

d Kerbe; Einschnitt

; tacca; intagliatura

e entalla(dura)

3671 notch v

f bretteler

d krönein

j striare

e estriar

3672 notched

f dentelé

d gezackt; gezahnt

i dentato

e dentado

3673 novaculite

Ouachita stone (R)

f novaculite

d Novaculit

i novaculite

e novaculita

3674 novelty jewellery

f bijouterie de mode; bijouterie de couture

d Modeschmuck
1 bigiotteria di moda
e bisuteria de moda

3675 nubbin
{ morceau de pâte à polli-

ti Polierpastenende

i pezzo di pasta per lucidare

e pedazo de pasta para pulir

3676 nucleus (of crystallization)

f germe (de cristallisation)

d Keim (der Kristallisation);

Kristallisationskeim

i germe (di cristallizzazione)

e germen (de cristalización)

3677 nucleus (of pearl)

/ noyau (de perle)

d Kern (der Perle)

i nocciolo (di perla); nucleo (di perla)

e núcleo (de perla)

3678 nugget

f pepite

d Klumpen
I pepita

e pepita

3679 number
f nombre
d Nummer
i numero
e nùmero

3680 numbering
f numérotage
d Numerierung
i numerazione
e numeración

3681 numbering machine
f machine à numéroter
d Numeriermaschine
I macchina numeratrice

e máquina para numerar

3682 numerical
f numérique
d numerisch
I numerico
e numérico

3683 numerical control

f commande numérique
d numerische Kontrolle

I controllo numerico
e control numérico

* numerical display — 1673

3684 numismatics
f numismatique
d Numismatik; Münzkunde
I numismatica
e numismática

3685 numismatist
f numismate
d Numismatiker; Münzkundiger
i numismatico
e numismàtico
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3686 nut

/ écrou

d Schraubenmutter
í madrevite

e tuerca

3687 nut-corer; nut-stoner

f dénoyauteur

d Nußentkerner
I rompinoci

e despepitador de nueces

3688 nut cracker

f casse-noix; casse-noisettes

d Nußknacker
i schiaccianoci; rompinoci

e cascanueces

3689 nut peeler

f écaleur de noix

d Nußschäler

I pelanoci

e pelanueces

nut-stoner — 3687
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0
* o — 3792

3690 oath ring

f bague de serment; bague votive

d Eidring; Schwurring

1 anello di giuramento

e sortija de juramento

3691 oblong

f oblongue

d länglich

1 oblungo; bislungo

e oblongo

3692 observatory

/ observatoire

d Observatorium; Sternwarte

2 osservatorio

e observatorio

3693 obsidian; volcanic glass (F)

desert glass (F); glass agate (I); glass lava

(F); Iceland agate (I); Montana jet (I);

mountain jet (I); Nevada black diamond
(I); rhyolite glass (F); rock glass (F);

Tokay Lynx sapphire (I); mountain
mahogany (R)

f obsidienne; obsidiane; verre volcanique

(F)

d Obsidian; vulkanische Glaslava (F)

2 ossidiana

e obsidiana; vidrio volcánico (F)

3694 obtuse angle

f angle obtus

d stumpfer Winkel
2 angolo ottuso

e ángulo obtuso

* obverse (of a medal) — 2006

3695 occidental

f occidental

d okzidentalisch

2 occidentale

e occidental

* occidental topaz (I) —' 1092

* occidental turquoise (1) — 3701

3696 octagon

f octogone
d Achteck; Oktogon
2 ottagono

e octógono

3697 octahedral

f octaédrique

d oktaedrisch; achtflächig

2 ettaedrico

e octaédrico

* octahedral borax — 2957

* octahedrite — 182

3698 octahedron
f octaèdre

d Oktaeder; Achtflächner

2 ottaedro

e octaedro

3699 octahedron face

f face d’octaèdre

d oktaedrische Fläche

2 faccio dell’ottaedro

e cara del octaedro

3700 ocular

/ oculaire

d Okular
2 oculare

e ocular

* oculus mundi (O) — 2809

3701 odontolite

bone turquoise (I); fossil turquoise (I);

ivory turquoise (I); new rock turquoise

(I); occidental turquoise (I); tooth

turquoise (I)

f odontolite

d Odontolith

2 odontolite

e odontolita

3702 otf-centre(d)

f décentré

d dezentriert

2 decentrato

e descentrado

3703 off-coloured diamond
f diamant blanc-jaunâtre

d weißgelber Diamant
2 diamante bianco-giallo

e diamante blanco-amarillo

3704 office clock

f pendule de bureau
d Bürouhr
2 orologio per ufficio

e reloj de oficina; reloj de despacho
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3705 oil

f huile

d Ö1

i olio

e aceite

3714 old gold

f vieil or

d Altgold

I oro vecchio

e oro viejo

3706 oil V

f huiler

d ölen

¡ oliare

e aceitar

3715 old mine cut

f taille ancienne; taille de la vieille mine
d Altschliff

1 taglio antico

e talla antigua

* oil and vinegar stand — 1247 * old rock turquoise (O) —> 5431

3707 oil-cruet; oil-stand

f huilier

d Menage; Ölfläschchen

I oliera

e aceiteras; alcuza

3716 old silver (plate)

f vieil (orfèvrerie d’)argent; argenterie

ancienne

d Altsilber(waren)

J argento vecchio '

e plata vieja; platería vieja

3708 oiler

/ huilier

d Ölgeber

1 oliera

e aceitera

3717 oligoclase

/ oligoclase i

d öligoklas

í oligoclasio

e oligoclasio î

* oiler with spear point — 3711

3709 oilies

(blue-green diamond)

3718 oligoclase-moonstone '

f pierre de lune-oligoclase
^

d Öligoklas-Mondstein 1

I pietra di luna-oligoclasio
,

3710 oiling

[ huilage

d Ölung; ölen
I oliere

e aceitado; aceitaje

e piedra de luna-oligoclasio

3719 oligoclase-sunstone
1

f pierre de soleil-oligoclase

d Öligoklas-Sonnenstein !

1 pietra di sole-oligoclasio

* oil pearl (I) — 3562 e piedra de sol-oligoclasio
,

3711 oil-pike; oiler with spear point

f pique-huile; huilier porte-goute

d Ölgeber

1 oliatore

e pica-aceite

* oliphant — 2925 1

3720 olived

f olivé

d oliviert !

i olivato '

* oil-stand — 3707 e olivado

3712 oilstone

f pierre à huile

d Ölstein

I pietra ad olio

e piedra al aceite

3721 olive pipe (of watch)

f canon-olive (de montre) i

d Zeigerstellhülse; Uhrkanon; Kanon
i tubetto ovale (d’orologio)

e cañón olivado (de reloj) ’

3713 old

/ ancien

d alt

i vecchio

e antiguo

3722 olive snap
f fermoir-canon; fermoir-olive

d Kanonenverschluß
i fermaglio cannone
e cierre cañón !



227 ophitic texture

* olivine — 3926

* onicolo — 3642

3723 onyx
f onyx
d Onyx
i onice

e ónice; ónix; ónyx

3724 opacity

f opacité

d Undurchsichtigkeit

1 opacità

e opacidad

3725 opal

captive rainbow (F); element stone (F);

eye stone (F); indivisible quartz (I); iridot

(O)

f opale

d Opal
j opale; opalo

e ópalo

3726 opal-agate

/ agate-opale

d Opalachat

i agata-opale

e ágata-ópalo

3727 opal dyed black

/ opale teintée noire

d schwarzgefärbter Opal

i opale tinto nero

e ópalo teñido negro

3728 opalescence

f opalescence

d Opaleszenz; Opalisieren

J opalescenza

e opalescencia

3729 opalescent

/ opalescent

d opalisierend; opaleszierend

i opalescente

e opalescente

3730 opal glass; ground glass

f verre opale; verre dépoli

d Opalglas; Milchglas

i vetro opale

e vidrio ópalo

3731 opaline

f opalin

d opalartig

i opalino

e opalino

*3732 opaline (glass)

f opaline

d Opalin(glas)

I vetro opalino

e vidrio opalino

* opaline moonstone (1) — 3024

* opal jasper — 2049

* opal matrix — 3561

* opal mother — 3561

3733 opaque
f opaque
d opak
I opaco
e opaco

* open-face case — 4084

* open-work — 3964

3734 opera-glass

f lorgnette d'opéra

d Opernglas; Operngucker
J binocolo da teatro

e gemelos de teatro; anteojos de teatro

3735 operculum
Chinese cat’s eye (I); Pacific cat’s eye (I);

shell cat’s eye (I)

f operculum; opercule

d Operkulum
1 operculum
e opérculo

3736 ophicalcite

{ ophicalcite

d Ophikalzit; Ophikalcit

1 oficalcite

e oficalcita

3737 ophite

/ ophite

d Ophit
i ofite

e ofita

3738 ophitic texture

f texture ophitique

d ophitische Textur

Í struttura ofitica

e textura ofitica
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3739 optic(al)

f optique

d optisch

1 ottico

e óptico

* optical calcite — 2821

3740 optical glass

f verre d’optique

d optisches Glas

i vetro d’ottica

e vidrio óptico

3741 optical goniometer
f goniomètre optique

d optischer Winkelmesser; optischer Gonio-
meter

i goniometro ottico

e goniómetro óptico

3742 optical hardness tester

f appareil optique pour mesurer la dureté

d optische Härteprüfer

i apparecchio ottico per misurare la

durezza

e aparato óptico para medir el grado de
dureza

3743 optical instrument

f instrument d’optique

d optisches Instrument
i strumento d’ottico

e instrumento de óptica

3744 optical pyrometer
f pyromètre optique

d optischer Pyrometer
i pirometro ottico

e piròmetro óptico

3745 optical system
f système optique

d optisches System
I sistema ottico

e sistema óptico

3746 optic axis

f axe optique

d optische Achse
1 asse ottico

e eje óptico

3747 optics

f optique

d Optik

I ottica

e óptica

3748 orange-peel effect; alligator skin

{ effet de pelure d’orange

d Apfelsinenschaleneffekt

i effetto di buccia d’arancia

e efecto de corteza de naranja

3749 orange peeler

/ éplucheur d’oranges; peleur d’oranges;

épluchoir d’oranges

d Apfelsinenschäler; Orangenschäler
i sbuccia-arance; pela-arance

e pelador de naranjas; pelanaranjas

3750 orange-peeling knife

f couteau à oranges
d Orangenmesser
I coltello da arancio

e cuchillo para naranjas

3751 orangy corundum
f corindon orangé
d oranger Korund
i corindone aranciato

e corindón anaranjado

3752 orangy spinel

f spinelle orangé

d orangefarbener Spinell

j spinello aranciato

e espinela anaranjada

3753 orbicular

f orbiculaire

d scheibenförmig

1 orbiculare

e orbicular

* orbicular structure — 382

3754 order chain

f chaîne d’ordre

d Ordenkette
Í catena d’ordine

e cadena de órden

3755 order cross; cross of order

f croix d’ordre

d Ordenkreuz
I croce d’ordine

e cruz de órden

3756 ore

/ minerai

d Erz

I minerale

e minerai

* Oregon jade (I) — 2579, 2940
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* Oregon moonstone (I) — 959

* orient — 3222

* oriental almandine (I) — 1299

* oriental amethyst (I) — 4587

* oriental aquamarine (I) — 1299

* oriental cat’s eye (O) — 1063

* oriental chrysolite (I) —* 1299

* oriental emerald (I) — 1299

* oriental garnet (O) — 130

* oriental hyacinth (1) — 1299

3757 oriental pearl

f perle orientale; perle d’Orient

d orientalische Perle; Orientperle

i perla orientale; perla d’Oriente

e perla oriental; perla de Oriente

* oriental peridot (1) — 1299

* oriental topaz (I) —• 5656

3758 orientation

f orientation

d Orientierung

i orientamento

e orientación

3759 ormulu
f or moulu
d Malergold

i ormoulu
e oro molido

3760 ornament
f parure; ornement
d Geschmeide; Ornament; Verzierungsart
i ornamento
e aderezo; ornamento

3761 ornamental chain
f chaîne de parure
d Schmuckkette
i catena da ornamento
e cadena de adorno

3762 ornamental stone; decorative stone;

semi-precious stone (O)

/ pierre d'ornementation; pierre de parure;

pierre décorative; pierre semi-précieuse
(O)

d Schmuckstein; Halbedelstein (O)

i pietra da ornamento; pietra decorativa;

pietra semipreziosa (O)

e piedra de adorno; piedra decorativa;

piedra semipreciosa (O)

3763 ornamentation
f ornementation
d Ausschmückung
1 ornamentazione
e ornamentación

* orthite — 113

3764 orthoclase

/ orthoclase

d Orthoklas

I ortoclasio

e ortoclasio; ortoclasa

3765 orthoclase-sunstone

/ pierre de soleil-orthoclase

d Orthoklas-Sonnenstein

I pietra di sole-ortoclasio

e piedra de sol-ortoclasio

3766 orthogonal axes
f axes orthogonales

d orthogonale Achsen
i assi ortogonali

e ejes ortogonales

* orthorhombic crystal — 4422

* orthorhombic system —• 4424

* Os — 3772

3767 oscillate v

f osciller

d schwingen
I oscillare

e oscilar

3768 oscillating

/ oscillant

d schwingend
I oscillante

e oscilante

3769 oscillating mass
/ masse oscillante

d Schwingmasse
I massa oscillante

e masa oscilante

3770 oscillation

f oscillation

d Schwingung
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I oscillazione i

e oscilación e

3771 osculatory; pax 3780

[ baiser-de-paix ^

d Kußtäfelchen d

I osculatorium; pace

e portapaz

3772

osmium; Os
/ osmium; Os
d Osmium; Os
J osmio; Os
e osmio; Os

3781

/

d
i

e

* ostensory — 1981

* Ouachita stone (R) — 3673

3773 outer diameter

f diamètre extérieur

d Außendurchmesser
i diametro esterno

e diàmetro exterior

3774 out-of-roundness

f faux-rond

d unrund
1 fuori centro

e ovalización

3775 ovai

/ ovale

d Ovai

1 ovale

e ovai

3776 ovai file; cross file; crossing file

f lime ovale; feuille-de-sauge

d ovale Feile; Vogelzungenfeile

1 lima ovale

e lima ovai; lima almendra

3777 oven
f four

d Ofen
i forno

e horno

3778 overfiring

f surcuisson

d Überbrennen
i sovracottura; supercottura

e recalentamiento

3779 overheating

f surchauffe; surchauffage

d Überheizung; Überhitzung

3782

f

d
i

e

3783

/

d
i

e

3784

î

d
i

e

3785

f

d
i

e

3786

f

d
i

e

3787

f

d
i

e

3788

f

d
i

e

3789

f

surriscaldamento

recalentamiento

overpickling

surdécapage
Überbeizen
sovradecapaggio

sobredecapado

oversize

surdimensionné
Übergröße
maggiorato

de mayor tamaño

ovoid; egg-shaped
ovoide; ovoidal

eiförmig; eirund

ovoide; ovoidale

ovoide

oxidant

oxydant
Oxydationsmittel

ossidante

oxidante

oxidation

Oxydation

Oxydation
ossidazione

oxidación

oxide

oxyde
Oxyd
ossido

óxido

oxide formation

formation d’oxyde

Oxydbildung
formazione di ossido

formación de óxido

oxidise v; oxidize v (US)

oxyder
oxydieren

ossidare

oxidar

oxidised; oxidized (US)

oxydé
oxydiert

ossidato

oxidado

oxidising; oxidizing (US)

oxydant
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3798

f

d
I

e

3791 oxidising gas

f gaz oxydant

d oxydierendes Gas
i gas ossidante

e gas oxidante

* oxidize V (US) — 3787

* oxidized (US) — 3788

* oxidizing (US) — 3789

3792 oxygen; O
f oxygène; O
d Sauerstoff; Oxygen; O
I ossigeno; O
e oxigeno; O

3793 oyster

f huître

d Auster

i ostrica

e ostra

3794 oyster fork

f fourchette à huîtres

d Austerngabel

i forchetta da ostriche

e tenedor para ostras

3795 oyster knife

f couteau à huîtres

d Austernmesser
i coltello da ostriche

e cuchillo para ostras

3796 oyster opener
f couteau à huîtres

d Austernbrecher
J coltello da ostriche

e abridor de ostras

3797 oyster pearl

/ perle d’huître

d Austernperle

i perla da ostriche

e perla de ostra

d Oxydieren

i ossidante

e oxidante

3790 oxidising flame

f flamme oxydante

d Oxydationsflamme
î fiamma ossidante

e llama oxidante

oyster spoon
cuiller à buitres

Austernlöffel

cucchiaio da ostriche

cuchara para ostras



P 232

P
* P — 3948

* Pacific cat’s eye (I) —• 3735

3806

pallet

/ palette (de l’ancre)

d Pallet; Klaue; Uhrhemmungsklaue; Palle;

Ankerklaue
i paletta

e paleta

3799 padparadscha(m)
(yellow or orangy corundum)

/ padparadscha(m)

d Padparadscha
1 padparadscha
e padparadscha(m)

* pagoda stone (F) — 65

* pagodite — 65

3800 painted enamel
/ émail peint

d Maleremail; Malerschmelz
I smalto dipinto

e esmalte pintado

3801 painted figures (on a dial)

f heures peintes

d gedruckte Zahlen

i ore dipinte

e números pintados

* painting on enamel — 1925

* Paktong — 3641

* Palau pearl (I) — 1395

3802 pale green olivine

f olivine vert-pàle

d blaßgrüner Olivin

I olivina verde chiara

e olivina verde clara

3803 palet knife

f palette; couteau à palette

d Palettmesser

1 spatola; coltello a paletta

e espátula

3807 pallet cock
f pont d’ancre

d Ankerkolben
i ponte d’ancora

e puente de áncora

3808 pallet oil

/ huile pour palette

d Klauenöl

i olio per paletta

e aceite para paleta

3809 pallet staff

f tige d’ancre

d Ankerwelle
i albero d’ancora

e tija de áncora

3810 pallet stone

f levée

d Hebestein

I leva

e leva

3811 palmette; palm leaf ornament
f palmette; décor de feuilles de palme
d Palmblattverzierung; Palmblattornament

; palmetta; ornamento di fogli di palma
e palmita; ornamentación de hojas de

palma

3812 pampille; pampel; drop-cut

/ pampille; taille en (forme de) poire

d Pampille; Pampel; Tropfenform; Tropfen-

schliff

i pampille; taglio (in forma) di goccia;

taglio a pera

e pampille; talla (a forma) de gota; talla a

perilla

3804 palladium; Pd
f palladium; Pd
d Palladium; Pd
I palladio; Pd
e paladio; Pd

3813

Panama pearl

/ perle de Panama
d Panama-Perle
i perla di Panama
e perla de Panamá

3805 pallet

f ancre

d Anker
i ancora

e áncora

3814

pannikin
/ canette

d Kännchen
I bricchetto

e jainto



233 particle

* papal crown —• 5298

* papal seal-ring — 2133

* paper-knife — 3113

* paper-weight — 3115

3815 paper-weight clock

f pendule presse-papiers

d Briefbeschwereruhr

i orologio fermacarte

e reloj sujetapapeles

* Paphos diamond (1) — 4478

3816 paraffined turquoise

f turquoise paraffinée

d paraffinierter Türkis

i turchese paraffinata

e turquesa parafinada

3817 paragenesis

f paragenèse

d Paragenese

i paragenesi

e paragénesis

3818 paragenetic

f paragénétique

d paragenetisch

i paragenetico

e paragenético

* paragon — 3821

3819 parallelism

f parallélisme

d Parallelität

i parallelismo

e paralelismo

3820 parameter
f paramétre
d Parameter
i parametro
e parámetro

3821 parangon; paragon
f parangon
d Muster
1 parangone
e parangon

3822 parangon diamond
(diamond without blemish)

f diamant parangon
d Parangondiamant

i diamante parangone
e diamante parangon

3823 parangon pearl

(pearl without blemish)

f perle parangon
d Parangonperle
i perla parangone
e perla parangon

3824 parcel

f paquet
d Posten

i pacco

e paquete

3825 parcel plating; partial plating

f dépôt limité

d Teilgalvanisierung

i deposito limitato

e depósito limitado

3826 Parian marble
f marble de Paros

d Parischer-Marmor
i marmo di Parió

e mármol de Paria

3827 Paris clock

f horloge de Paris

d Pariser-Uhr

1 orologio di Parigi

e reloj de Paris

3828 Paris gold

(imitation gold leaf)

f or de Paris

d Pariser Gold
i oro di Parigi

e oro de Paris

* Paris(ian) diamond (I) — 5107

* Paris pearl (I) — 2832

* Paris rouge — 2959

3829 Parker brilliant cut

f brillant Parker
d Parker-Brillant

I brillante Parker

e brillante Parker

* partial plating — 3825

3830 particle

f particule

d Partikel
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/ particella i pastorale

e partícula e báculo pastoral

* partitioned enamel — 922

3831 Paschal candle

f cierge pascal

d Osterkerze

1 cero pasquale

e cirio pascual

* Passau pearl (R) — 4929

3832 passivate v

f passiver

d passivieren

I passivare

e pasivar

3833 passivation

f passivation

d Passivierung

I passivazione

e pasivación

3834 paste

f pâte

d Paste

1 pasta

e pasta

* paste — 5107

3835 paste jewellei-y

Í joaillerie d’imitation

d unechter Schmuck
i gioielleria d’imitazione

e joyería de imitación

* pástente (F) — 387

3836 paste solder

í pâte à souder

d Lötpaste

I pasta per saldare

e pasta para soldar

3839 pastry fork

f fourchette à pâtisserie

d Gebäckgabel
f forchetta oer pasticceria

e tenedor de pastelería

3840 pastry knife

/ couteau à pâtisserie

d Gebäckmesser
Í coltello da pasticceria

e cuchillo de pastelería

3841 pastry server

f pelle à pâtisserie

d Gebäckschaufel

i palettina per pasticceria

e pala para pastelería

3842 pastry shovel

f pelle â petits fours

d Pastetenheber

1 paletta per paste

e paleta para pasteles

3843 pastry tongs

f pince à pâtisserie

d Gebäckzange
I pinza per pasticceria

e pinzas de pastelería

* paté de riz (I) — 2391

3844 patera

f patére

d Opferschale

1 patera

e patera

3845 patina

f patine

d Patina

i patina

e pàtina

3837

paste (stone); glass paste; glass imitation

{ pâte de verre

d Paste; Glasstein

i pasta di vetro

e pasta de vidrio

3846 patinate v

f pati lier

d patinieren

i patinare

e patinar

* pastoral ring — 529

3838

pastoral staff

/ bâton pastoral; bâton épiscopal

d Hirtenstab: Pastoralstab

3847 patination

f patine

d Patina

i patina

e patina
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3848 pattern

[ modèle

d Modell; Muster

i modello

e modelo

3849 pattern maker
{ modeleur

d Modellbauer

j modellista

e modelista

3850 pattern making
/ modelage
d Modellherstellung

i modellatura

e fabricación de modelos

3851 pattern of knife, fork and spoon
f modèle de couvert

d Besteckmuster

J modello di posata

e modelo de cubierto

3852 paved setting; pavement setting; pavé
setting

f serti (en) pavé; serti en mosaïque
d Pavéfassung; Stein-Getäfel

i pavimento; mosaico di gemme
e pavimiento; mosaico de piedras

3853 pavilion

(lower part of a cut gemstone)
/ culasse; pavilion

d Pavilion; Unterkörper

! padiglione; culatta; calette

e pavillon; culata

* pax — 3771

* Pb — 3081

* Pd — 3804

3854 pear cut; pendeloque
/ taille en poire; pendeloque
d Birneschliff

i taglio a pera

e talla en perilla

3855 pearl

f perle

d Perle

; perla

e perla

3856 pearl-bearing; pearl-producing

/ perlier; perlifère

d Perl(en)-; perlig

i perlifero

e perlero; perlifero

3857 pearl cement
f mastic pour perles

d Perlenkitt

i mastice per perle

e goma para perlas

3858 pearl conch
f moule perlière

d Perlenmuschel
i conchiglia perlifera

e concha de perla

3859 pearl dealer

f négociant en perles

d Perlenhändler

J negoziante in perle

e negociante en perlas

3860 pearl diver

/ plongueur de perles

d Perlentaucher

I tuffatore di perle

e buzo de perlas

3861 pearl drill

/ drille pour perles

d Perlenbohrer

I trapano per perle

e taladro para perlas

3862 pearlescent

f nacré

d perlmutterfarbig

i perlaceo

e nacarado

3863 pearl essence; essence d’Orient

fish scales (F); fish silver (I)

f essence d’Orient

d Perlessenz; Essence d’Orient

I essenza d’Oriente

e esencia de Oriente

* pearl eye (F) — 2402

3864 pearl fishery; pearling

f péche(rie) de perles

d Perlenfischerei

i luogo di perle

e pesquería de perlas

3865 pearl fishing

f pèche des perles

d Perlenfischen

I pesca delle perle

e pesca de perlas
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* pearl garnet (O) — 187

3866 pearl gauge
f calibre pour perles; jauge pour perles

d Perlenniaß; Perllehre

¡ calibro per perle

e calibre para perlas

3867 pearl hole

f trou de perle

d Perlloch

I foro di una perla

e agujero en una perla

3868 pearl hole drilling

f perçage des perles

d Perlenbohrung

i perforazione delle perle

e perforación de perlas

3869 pearl industry

/ industrie perlière

d Perlenindustrie

I industria delle perle

e industria perlera

* pearling — 3864

3870 pearlite; perlite

pearlstone (O)

/ perlite

d Perlit

1 perlite

e perlita

* pearl lustre — 3222

3871 pearl necklace

f collier de perles

d Perlen(hals)schnur; Perlenkollier

1 collana di perle

e collar de perlas

3872 pearl oyster

f huître perlière

d Perlauster

I ostrica perlifera

e ostra perlina

3873 pearl oyster bank
f banc d’huitres perlières

d Perlenmuschelbank
I banco di ostriche perlifere

e banco de ostras perlinas

3874 pearl pierced with two holes

f perle percée de deux trous

d Perle mit zwei Bohrkanälen

J perla con due fori

e perla con dos agujeros taladrados

* pearl-producing —• 3856

* pearl shooting — 272

3875 pearl sieve

f passoire pour perles

d Perlensieb

i vaglietto per perle

e pasador para perlas

* pearlstone (O) — 3870

3876 pearl stringer

f enfileuse de perles

d Perlenaufreiherin

j infilatrice di perle

e enhebradora de perlas

3877 pearl stringing

f enfiler des perles

d perlenaufreihen

i infilare perle; infilzare perle

e ensartar perlas; enfilar perlas

3878 pearl (stringing) silk

/ soie pour (enfilage de) perles

d Perlen(aufreih)seide

i seta per (enfilare) le perle

e seda para (ensartar las) perlas

3879 pearl testing

f contrôle des perles

d Perlenuntersuchung

i esame delle perle

e control de las perlas

3880 pearl testing apparatus

f appareil pour le contrôle des perles

d Perlenuntersuchungsapparat

; apparecchio per l’esame delle perle

e aparato para controlar las perlas

3881 pearl trade

f commerce des perles

d Perlenhandel

i commercio delle perle

e comerciante en perlas

3882 pearl white

f blanc (de) perle

d Perlweiß

; bianco di perla

e blanco de perla

3883 pearl wire

/ fil pour perles
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d Perlendraht

i filo per perle

e alambre para perlas

3884 pearl without blemish

f perle sans défaut

d fleckenlose Perle

i perla senza difetti

e perla sin defecto

3885 pearly

f perlé

d perlartig

i periato

e perlino

3886 pearly lustre; nacreous lustre

f éclat perlé; éclat nacré

d Perlmutterglanz

i splendore perlaceo

e lustre perlado; lustre nacarado

3887 pear-shaped
f piriforme

d birnenförmig

i piriforme

e piriforme

3888 pebble

f galet

d Kiesling; Strandstein

i ciottolo; sassolino

e guija

* Pecos diamond (I) — 4478

3889 pectolite

f pectolite

d Pektolith

i pectolite

e pectolita

3890 pectoral; breast-plate

f pectoral

d Brustplatte

I pettorale

e pectoral

3891 pectoral cross

f croix pectorale

d Pektoralkreuz; Brustkreuz
i croce pettorale

e cruz pectoral

3892 pedestal

/ piédestal; socle

d Pedestal; Sockel; Fußgestell

i piedistallo; zoccolo

e pedestal

3893 peel v

f écailler

d abschälen; absplittern

i squamare
e escamar

3894 peeling

f écaillage

d Abblättern; Abschälen; Absplittern

1 squamatura; sfogliatura; scagliatura

e escamado

3895 peeling knife

f couteau à éplucher; épluchoir

d Schälmesser
i coltello per pelare; coltello da mondare
e cuchillo de pelar

3896 peening
f matage
d Verstemmung
1 ribaditura

e remachado

3897 peep-hole; peephole
/ regard; trou d'observation

d Schauloch; Guckloch
I sguardo; (foro di) spia

e mirilla

* peerage crown — 3659

* peg — 3978

3898 pen
f plume
d Feder

1 penna
e pluma

3899 penannular
f pénannulaire

d halbkreisförmig

1 penannulare

e penanular

* pencil stone (F) —• 4267

3900 pendant (jewel)

f pendentif; bijou pendentif

d Pendant; Anhânger(schmuck); Gegen-
stück; Juwelengehänge

i pendente; gioia pendente; pendaglio

e pendiente; joya pendiente; colgante;

colgajo

3901 pendant of watch
f pendant de montre
d Bügel
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i pendente d’orologio

e pendiente de reloj

3902 pendant watch
f montre-pendentif; montre-breloque

d Bügeluhr; Anhängeruhr
i orologio a ciondolo

e reloj -colgante; reloj-dije

3903 pendant winding; keyless winding

/ remontoir au pendant
d Bügelaufzug

i carica con pendente

e remontuar en el pendiente

* pendeloque — 3854

3904 pendular

f pendulaire

d pendelartig

i pendolare

e pendular

3905 pendulette

f pendulette

d Stutzuhr

I pendolina

e penduleta

3906 pendulum
f pendule

d Pendel

i pendolo

e péndulo; péndola

3907 pendulum ball

f boule de pendule

d Pendelballen

i palla di pendolo

e bola de péndulo

3908 pendulum clock

/ horloge à pendule; pendule; horloge à

balancier

d Pendeluhr; Wanduhr; Standuhr; Stutzuhr

i orologio a pendolo; pendola

e reloj de péndulo

3909 pendulum clock with spring drive

{ pendule à ressort

d Federzugpendeluhr
J orologio a pendolo a molla

e reloj de péndulo de muelle

3910 pendulum clock with weights

/ pendule à poids

d Gewichtspendeluhr
i orologio a pesi

e reloj de pesas

3911 pendulum disc

f disque de pendule
d Pendelscheibe

i disco di pendolo

e disco de péndulo

3912 pendulum escapement
f échappement de pendule

d Pendelhemmung
J scappamento di pendolo

e escape de péndulo

3913 pendulum hook
/ crochet de pendule

d Pendelhaken
i gancio di pendolo

e gancho de péndulo

3914 pendulum lentil

f lentille de pendule

d Pendellinse

i lente di pendolo

e lente de péndulo

3915 pendulum oscillation

f oscillation de pendule

d Pendelbewegung
i oscillazione di pendolo

e oscilación de péndulo

3916 pendulum spring

f ressort de pendule

d Pendelfeder

i molla di pendolo

e resorte de péndulo

3917 pendulum suspension

f suspension de pendule

d Pendelaufhängung
i sospensione di pendolo

e suspensión de péndulo

* penetration twin — 2898

3918 pen-holder

/ porte-plume(s)

d Federhalter

I portapenne
e portaplumas

* Pennsylvania diamond (1)
—

• 4259

3919 pentagon

/ pentagone
d Fünfeck
i pentagono
e pentágono
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3920 perfect diamond
f diamant parfait

d fehlerfreier Diamant
i diamante perfetto

e diamante perfecto

3921 perforate v, pierce v

f ajourer

d durchbrechen

I traforare a giorno

e calar

3922 perforated sugar spoon
f cuiller à saupoudrer (le sucre)

d Zuckerstreulóffel

i cucchiaio spargizucchero

e cuchara para derramar azúcar

3923 perfume bottle

/ flacon à parfum
d Parfümflakon; Parfümfläschchen

I bottiglia da profumo
e frasquito para perfumes

3924 perfume-box; perfume pan; potpourri

vase; perfume-burner
/ cassolette; pot-pourri; vase à parfum à

couvercle repercé; brûle-parfum

d Räuchbecken; Räucherpfanne;
Potpourrivase; Räuchergefäß

i braciere odorifero; profumiera;

mescolanza di fiori per profumare una
stanza; bruciaprofumi

e cazoleta; braserillo; pebetero

3925 periclase

/ périclase

d Periklas

i periclasio

e periclasio

* pendine (I) — 766

3926 peridot; olivine; chrysolite (O)

evening emerald (I); Job's tears (R); night

emerald (I)

/ péridot; olivine; chrysolite (O)

d Peridot; Olivin; Chrysolith (O)

i peridoto; olivina; crisolite (O)

e peridoto; olivino; olivina; crisolita (O)

3927 peridotite

f péridotite

d Peridotit

i peridotite

e peridotita

3928 periphery grinding

f meulage périphérique

d Umriß-Schleifen

i molatura periferica

e rectificado periferia

* peristerite —' 104

* perlite — 3870

3929 perpetual dock
f pendule perpétuel

d Daueruhr
i orologio perpetuo

e reloj perpetuo

3930 perpetuai watch
f montre perpétuelle

d immenvährende Uhr
I orologio perpetuo

e reloj perpetuo

3931 perthite

f perthite

d Perthit

I pertite

e pertita

3932 Peruzzi cut

f taille Peruzzi

d Peruzzischliff

i taglio di Peruzzi

e talla de Peruzzi

3933 pestle

/ pilon

d Stößel; Reiber

I pestello

e mano; maja

3934 petalite

[ pétalite

d Petalit

1 petalite

e petalita

* petrified wood — 2222

* petrographic microscope 4097

3935 petrography

f pétrographie

d Petrographie

j petrografia

e petrografia

3936 petrology

f pétrologie

d PetrologiePerigem (T) — 5205
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i petrologia

e petrología

3937 pewter

f étain

d Zinn

J stagno

e estaño

3938 pewterer

/ potier d’étain; étainier

d Zinngießer

i stagnaio

e estañador

3939 pewter-ware; pewterware; tinware; tin-

ware
f étain; poterie d’étain; orfèvrerie d’étain

d Schüsselzinn(waren); Pewter; Hartzinn;

Kunstzinn; Zinngerät; Zinnwaren
i peltro; stagneria

e peltre; vajilla de peltre; estañeria

3940 phantom; ghost

/ fantôme
d Phantom
1 fantasma

e borroso

3941 phase
f phase
d Phase
I fase

e fase

3942 phases of the moon
f phases de la lune

d Mondphasen
i fasi della luna

e fases de la luna

3943 phenakite; phenacite

f phénakite; phénacite

d Phenakit

I fenachite; fenacite

e fenaquita

3944 phial

/ fiole

d Fläschchen

i fiala

e ampolleta; redomita

* Phianite (T) — 1387

3945 phosphor bronze
/ bronze phosphoreux; bronze phosphoré
d Phosphorbronze

i bronzo fosforato; bronzo fosforoso

e bronce fosforoso

3946 phosphorescence

/ phosphorescence
d Phosphoreszenz; Lichtausstrahlung

i fosforescenza

e fosforescencia

3947 phosphorescent

/ phosphorescent

d phosphoreszierend

J fosforescente

e fosforescente

3948 phosphorus; P
f phosphore; P
d Phosphor; P
i fosforo; P
e fósforo; P

3949 phylacterj'

f phylactère

d Gebetsriemen
J fi latterio

e filacteria

* physical pendulum — 1239

3950 physical properties

f caractéristiques physiques

d physikalische Eigenschaften

i caratteristiche fisiche

e características físicas

3951 pickle; pickling solution

/ décapant; déroché

d Beize

i liquido di decapaggio

e decapante

* pickle — 31

3952 pickle v

f décaper (à l’acide); dérocher

d beizen; dekapieren

J decapare (con acido)

e decapar (con àcido)

3953 pickled

f décapé; déroché

d gebeizt

i decapato

e decapado

3954 pickling

f décapage; dérochage
d Beizung; Beizen
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i decapaggio

e decapado

3955 pickling bath

f bain de décapage

d Dekapierflüssigkeit

1 bagno dl decapaggio

e baño de decapado

* pickling solution — 3951

3956 pickling tank

f bac de décapage; cuve de décapage

d Beizbehälter; Beizgefäß; Beizbottich

1 serbatoio di decapaggio; vasca di

decapaggio

e cuba de decapado

* picotite — 1046

3957 picrolite

baltimorite (R)

/ picrolite

d Pikrolith

1 picrolite

e picrolita

3958 picture frame
f cadre

d Bilderrahmen; Rahmen
i comice
e marco

3959 pie(d)montite

f pié(d)montite

d Pie(d)montit

i pie(d)montite

e pie(d)montita

3960 pie fork; tart fork

f fourchette à tarte

d Tortengabel

i forchetta da torta

e tenedor para torta

3961 pie knife

/ couteau à tarte

d Tortenmesser
i coltello da torta

e cuchillo para torta

3962 pierce v
{ percer

d bohren
i forare

e taladrar

* pierce v — 3921

3963 pierced

f percé

d gebohrt

I forato

e taladrado

3964 pierced work; open-work; screen-work
f ajouré; claire-voie

d durchbrochene Wand
1 traforo; cancelli; apertura; steccato

e claraboya; calado

3965 pie server; pie shovel; tart shovel; tart

server

/ pelle à tarte

d Tortenschaufel; Tortenheber
i palettina per torta; pala da torta

e paleta para torta; pala para torta

3966 pie tray; tart tray

f plat à tarte

d Tortenplatte

1 piatto da torta

e piato para torta

3967 piezoelectric crystal

f cristal piézoélectrique

d piezoelektrischer Kristall

1 cristallo piezoelettrico

e cristal piezoeléctrico

3968 piezoelectric effect

f effet piézoélectrique

d piezoelektrischer Effekt

1 effetto piezoelettrico

e efecto piezoeléctrico

3969 piezoelectricity

f piézoélectricité

d Piezoelektrizität

I piezoelettricità

e piezoelectricidad

3970 piezoelectric quartz

f quartz piézoélectrique

d piezoelektrischer Quarz
i quarzo piezoelettrico

e cuarzo piezoeléctrico

3971 pilgrim’s badge
f enseigne de pèlerinage

d Pilgerzeichen

i insegna da pellegrino

e insignia de perigrinación

3972 pillar

f pilier

d Pfeiler
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i pila

e pilar

3973 pillar pin

f goupille de pilier

d Pfeilerstift

i copiglia di pila

e pasador de pilar

3974 pillar screw

/ vis de pilier

d Pfeilerschraube

1 vite di pila

e tornillo de pilar

3975 pilot clock

f horloge-pilote; horloge directrice

d Steueruhr; Leituhr

j orologio piloto; orologio commendo
e reloj piloto; reloj director

3976 pilot flame

{ veilleuse

d Zündflamme
1 fiammella d’accensione

e llama permanente

3977 pilot’s watch
f montre pour aviateurs

d Pilot-Uhr

i orologio per piloto

e reloj para aviadores

3978 pin; peg
f goupille

d Stift

1 copiglia; coppiglia

e perno

3979 pinacoid

f pinacoide

d Pinakoid

I pinacoide

e pinacoide

3980 pin(-brooch)

f épingle

d Nadel; Anstecknadel; Stecknadel

i spilla

e alfiler

3981 pincers: tweezers

/ pincette; brucelle(s)

d Pinzette; Brucelle

1 pinzette

e pinceta; bruselas

* pinchbeck — 1799

3982 pin-extractor

/ chasse-goupille(s)

d Stift-Austreiber

1 cacciacopiglie

e sacapasadores

3983 pinfire opal

f opale à flammes; opale à paillettes

d Flimmeropal
i opale a fiamme
e ópalo a flamas; ópalo a pailetas

3984 pin-head
f tête d’épingle

d Nadelkopf; Stecknadelkopf

i capocchia dello spillo

e cabeza de alfiler

3985 pinholes

/ piqûres

d Nadelstichproben; Poren
1 camolatura

e porosidades

3986 pinion cutting machine
/ machine à tailler les pignons

d Triebschneidemaschine

J tagliatrice per pignoni

e máquina de cortar piñones

3987 pinion gauge
/ calibre à pignons

d Triebmaß
i calibro a pignoni

e calibre de piñones

3988 pinion (of watch)

f pignon (de montre)

d Trieb (der Uhr)

1 pignone (d'orologio)

e piñón (de reloj)

3989 pinion of watch bearing

f pignon de coussinet

d Lagerzapfen
J pern(i)o di cuscinetto

e piñón de cojinete

3990 pinite

f pinite

d Pinit

1 pinite

e pinita

3991 pink beryl

/ béryl rose

d Rosaberyll

I berillo rosa

e berilo rosa
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3992 pink diamantine; rubitine

(polishing material)

f diamantine rose; rubisine

d Rosadiamantine; Rubisine

i diamantina rosa; rubisina

e diamantina rosada; rubisina

* pinked topaz (I) — 2709

3993 pink pearl; rose pearl

/ perle rose

d Pinkperle; rosa Perla

I perla rosa

e perla rosa

3994 pin pallet cock

/ pont de fourchette

d Stiftenankerkolben

J ponte di forcella

e puente de horquilla

3995 pin-safety

f sûreté d’épingle

d Nadelsicherung; Anstecksicherung

i sicurezza di spillo

e segundad de alfiler

3996 pipi pearl

(small pearl from Tahiti)

f perle pipi

d Pipi-Perle

i perla pipi

e perla pipi

3997 piqué I, II, and III

(purity definitions for diamonds)
f piqué I, II, et III

d piqué I. II, und III

i piqué I, II, e III

e piqué I, II, y III

* pissophane (1) — 5582

* pistacite (O) — 1967

3998 pit

/ piqûre

d Pore; Lochfraß

i fossa di colata; punti

e picadura; poro

3999 pitchblende

f pechblende
d Pechblende
i pechblenda
e pechblenda

4000 pitcher; flagon

/ pichet

d Krug; Becher
i bricco; orciolo

e pichel

4001 pitcher (for beer)

f broc à bière

d Bierkrug

I brocca da birra

e cántaro para cerveza

* pitch garnet (O) — 187

4002 pitchstone; retinite

/ rétinite

d Pechstein; Retinit

i retinite

e retinite

4003 pit-pat (of a clock); tic-tac; ticking

f tic-tac (d'horloge)

d Ticken; Ticktack

i tic-tac (d'orologio)

e tictac (de reloj)

4004 pivot drill

f foret à pivots

d Zapfenbohrer

i punta per pivoti

e broca a pivotes

4005 pivoted

/ pivoté

i pivotato

e pivoteado

4006 pivoted balance staff

f axe de balancier pivoté

d pivotierte Unruhwelle
1 asse di bilanciere pivotato

e eje de volante pivoteado

4007 pivoting

/ pivotage

d Zapfeneinbohrung
i pivotage

e pivotaje

4008 pivot lathe; pivoting lathe

/ tour à pivots; tour à pivoter

d Zapfenrollierstuhl

I tornio per perni; tormo per pivoti

e torno pivotear; torno de pivotamiento

4009 pivot (of a watch)

f pivot (de montre)

d Zapfen
i pivoto (d’orologio)

e pivote (de reloj)
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4010 pivot remover
f chasse-pivot(s)

d Zapfenauszieher

Í cacciapivoti

e sacapivotes

4019

planer; planing machine
f raboteuse

d Hobelmaschine
i piallatrice

e recanteadora; acepilladora

* placer gold — 128

4011 place setting

f couvert (de menu)
d Besteck

i posata (da menu)
e cubierto (para menu)

4012 plagioclase

/ plagioclase

d Plagioklas

I plagioclasio

e plagioclasa

4013 plain; flat

f plat

d glatt; flach; eben
J liscio

e liso

4014 plain cut

/ taille lisse

d Glattschliff

I taglio liscio

e talla lisa

4015 piane

f pian

d Fläche

1 piano

e plano

4016 piane v-

f raboter

d abgraten

1 piallare

e acepillar

* piane of a crystal — 1379

4020 piane surface

/ surface plane

d ebene Fläche

i superficie piana

e superficie plana

4021 planetary clock

/ horloge planétaire

d Planetenuhr
i orologio planetario

e reloj planetario

4022 piane tool

/ rabot

d Abschrot
! scalpello

e cincel

* planing machine — 4019

4023 planish v

f planer

d planieren; abschlichten

i spianare

e aplanar

4024 planisher

/ planeur

d Plattenschleifer; Planierer

i appianatore

e planeador

4025 planishing

/ planage

d Plattenschliff; Glätten; Planieren

1 appianare; spianamento
e planeadora; aplanamiento

* plane of cleavage — 1108

4017 plane of symmetry
f plan de symétrie

d Symmetrieebene
i piano di simmetria
e plano de simetría

4018 piane parallelism

f parallélisme des plans

d Planparallelität

¡ parallelismo dei piani

e paralelismo de planos

4026 planishing hammer
f marteau à planer

d Planierhammer
I martello da appianare

e martillo de aplanar

4027 planishing machine
f machine à planer; pianeuse

d Planiermaschine

I macchina per appianare; macchina a

spianare

e máquina para aplanar; máquina
aplanadora



245 platinising

4028 planishing tool

/ outil à planer

d Planierschleifer

i attrezzo per spianare

e instrumento para aplanar

4029 plasma
(dark green chalcedony)

f plasma

d Plasma
i plasma

e plasma

4030 plaster moulding
f moulage en plâtre

d Gipsformverfahren

i formatura in gesso

e moldeo al yeso

4031 plaster of Paris

f plâtre de moulage
d Gips

i gesso (di Parigi)

e yeso (de París)

i placcato

e dublé

' 4038 plate-fastener

f fixe-platine

d Werkplatten-Richtkeil

I fermapiastra

e sujetador de platina

4039 plate (for meals)
f assiette (de table)

d Teller

I piatto (da tavola)

e piato (de mesa)

* platelet — 3040

4040 piate (of a watch); watch plate

f plateau de montre; platine de montre
d Werkplatte der Uhr; Uhrplatte; Platine

1 placca d'orologio; platina d’orologio;

piastra

e platina de reloj

4032 plastics

f matière plastique; plastiques

d Kunststoffe

i materia plastica

e plásticos

4041 plater

f plaqueur

d Plattierer

i placcatore

e placador

4033 plate; tahleware

/ argenterie de table

d Silbertafelgerät

i argenteria da tavola

e platería de mesa

4034 plate v

f plaquer

d plattieren

i placcare

e chapear

4035 plate eut

/ taille en table

d Plattenschliff

i taglio a faccia piana

e talla plana

4036 plated jewellery

/ bijouterie en doublé
d Doubléschmuck
/ bigiotteria placcata

e bisutería chapeada

4037 plated ware
f doublé

d plattiert

* plate-warmer —• 1701

4042 plate worker
f ouvrier orfèvre

d Silberarbeiter

I argentoio

e platero

4043 platform clock

{ horloge de perron

d Bahnsteiguhr

I orologio di banchina
e reloj de andén

* plating — 1851

4044 platinised; platinum plated

f platiné

d platiniert

i platinato

e platinado

4045 platinising; platinum plating

f platinage

d Platinierung

I platinatura

e platinado; platinadura
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4046 platinoid

f platinoide

d Platinoid

j platinoide

e platinoide

4047 platinum: Pt

f platine; Pt

d Platin; Pt

I platino; Pt

e platino; Pt

4048 platinum alloy

[ alliage de platine

d Platinlegierung

1 lega di platino

e liga de platino

4049 platinum assay

f essai du platine

d Platinprobe

i assaggio del platino

e ensayo de platino

4050 platinum-bearing

f platinifère

d platinhaltig

1 platinifero

e platinifero

4051 platinum box
f boîte de platine

d Platindose

I scatola di platino

e cajita de platino

4052 platinum case; platinum watch-case

{ boite (de montre) en platine; boîtier en
platine

d Platin(uhr)gehâuse

I cassa (d’orologio) in platino

e caja (de reloj) en platino

4053 platinum chain

f chaîne en platine

d Platinkette

1 catena di platino

e cadena de platino

4054 platinum crucible

f creuset en platine

d Platintiegel

I crogiuolo dl platino

e crisol de platino

4055 platinum diamond ring

f bague en platine sertie de diamants
d Platindiamantring

i anello di platino con diamanti

e sortija de platino con diamantes

4056 platinum jewellery

f bijouterie de platine

d Platinschmuck
I bigiotteria di platino

e bisutería de platino

4057 platinum metal group

f groupe des métaux du platine

d Platinmetallgruppe

i gruppo dei metalli di platino

e grupo de los metales del platino

4058 platinum-plate v

f platine!'

d platinieren

I platinare

e platinar

platinum plated — 4044

* platinum plating — 4045

4059 platinum refinery

/ affinerie de platine

d Platinaffinerie; Platinschmelze

i affineria del platino

e refinería del platino

4060 platinum ring

f bague de platine

d Platinring

1 anello di platino

e sortija de platino

4061 platinum salt

f sel de platine

d Platinsalz

i sale di platino

e sai de platino

4062 platinum setting

f sertissure en platine

d Platinfassung

J incastonatura di platino

e engaste de platino

4063 platinum standard

f titre du platine

d Platinfeingehalt

i titolo del platino

e titulo del platino

4064 platinum watch
f montre en platine

d Platinuhr
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i orologio di platino

e reloj de platino

I orologio pneumatico
e reloj neumático

* platinum watch-case — 4052

4065 platter

/ plateau

d Platte

i piastra

e chapa

4066 play of colours

/ jeu de couleurs

d Farbenspiel

i effetto dei colori

e juego de colores

4067 pleochroic halo

f halo pléochroique

d pleochroische Lichthöfe

i alone pleocroico

e halo pleocroico

4068 pleochroism

f pléochroisme

d Pleochroismus

1 pleocroismo

e pleocroismo

* pleonaste — 944

4069 pliers

/ pinces

d Zange
i pinze

e alicates

4070 plinth

/ piédestal

d Fußgestell; Fußstück
i piedistallo

e pedestal

4071 plique-à-jour enamel
f émail plique-à-jour

d Plique-à-jour-Email

i smalto plique-à-jour

e esmalte plique-à-jour

4072 plumbago; graphite

f plombagine; graphite

d Plumbago; Graphit
i piombaggine; grafite

e plombagina; grafito

4073 pneumatic clock

/ horloge pneumatique
d pneumatische Uhr

4074 pocket alarm-watch
f montre-réveil de poche; réveil de poche
d Taschenwecker
I orologio da tasca a sveglia

e reloj despertador de bolsillo

4075 pocket-chronograph
f chronographe de poche
d Taschenchronograph
i cronografo da tasco

e cronógrafo de bolsillo

4076 pocket-chronometer
f chronomètre de poche
d Taschenchronometer
I cronometro da tasca

e cronómetro de bolsillo

4077 pocket comb
/ peigne de poche
d Taschenkamm
i pettine da tasca

e peine de bolsillo

4078 pocket flask

/ flacon de poche
d Taschenflakon; Taschenfläschchen
1 flacone da tasca

e frasquito de bolsillo

4079 pocket lighter

f briquet de poche
d Taschenfeuerzeug
1 accendisigaro da tasca

e encendedor de bolsillo

4080 pocket loupe

f loupe de poche
d Taschenlupe
i lente (d'ingrandimento) da tasca

e lupa de bolsillo

4081 pocket mirror

f miroir de poche
d Taschenspiegel

i specchio da tasca

e espejo de bolsillo

4082 pocket Roskopf watch
f montre Roskopf de poche
d Taschen-Roskopf-Uhr
i orologio Roskopf da tasca

e reloj Roskopf de bolsillo

4083 pocket-watch

f montre de poche; montre de gousset
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d Taschenuhr
i orologio da tasca; orologio tascabile

e reloj de bolsillo

4084 pocket-watch case; open-face case

/ boîte de montre de poche; boîte lépîne

d Gehäuse der Taschenuhr; Lépinegehâuse

I cassa d’orologio da tasca

e caja de reloj de bolsillo; caja Lépine

4085 point

f pointe

d Spitze

J punta

e punta

4086 point

(1/100 of a carat, 0.002 gramme)
f point

d Punktdiamant
i punto
e punto

4087 point agate; agate with red spots

/ agate à pois (rouges)

d Punktachat; Achat mit roten Flecken

i agata punteggiata; agata con macchie
rosse

e àgata de puntos; ágata con machas rojas

4088 pointed anvil

f enclume pointue

d Spitzamboß
I incudine appuntita

e bigornia

4089 pointed burin

f échoppe pointue

d Spitzstichel

I bulino appuntito

e buril puntiagudo

4090 pointed flat file

f lime plate pointue

d Spitzflachfeile

1 lima piatta appuntita

e lima plana puntiaguda

4091 pointed tang

f soie pointue

d Spitzerl

i codolo a punta

e espiga aguda

4092 poising tool

/ machine à équilibrer; outil aux équilibres

d Auswuchtsapparat; Unruhwaage
1 macchina per equilibrare

e máquina de equilibrar; herramienta de

equilibrar

* polarisation — 4094

4093 polariscope

/ polariscope

d Polariskop

i polariscopio

e polariscopio

* polariser — 4096

4094 polarization; polarisation

í polarisation

d Polarisation

i polarizzazione

e polarización

4095 polarized

f polarisé

d polarisiert

1 polarizzato

e polarizado

4096 polarizer; polariser

f polariseur

d Polarisator \

I polarizzatore

e polarizador

4097 polarizing microscope: petrographic

microscope

f microscope polarisant
;

d Polarisationsmikroskop
’

J microscopio polarizzante !

e microscopio de polarización; microscopio
;

petrográfico

4098 polish

f poli

d Politur; Glanz
i politura

e pulidez; pulido; bruñido

* polish — 4117
j

4099 polish V I

f polir; brunir

d polieren; schleifen; feinschleifen; glätten

i pulire; polire; brunire; lucidare; levigare '

e pulir; bruñir; pulimentar
|

4100 polishable

f polissable

d polierbar

i lucidabile

e que puede pulirse

j

I
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4101 polished

f poli

d poliert

i pulito

e pulido

4102 polished diamond
/ diamant poli

d polierter Diamant
i diamante pulito

e diamante pulido

4103 polished metal

/ métal poll

d polierter Metall

i metallo pulito

e metal pulido

4104 polished surface

í surface polie

d polierte Oberfläche

i superficie lucidata

e superficie pulida

4105 polisher; polishing tool

{ polissoir

d Glätter; Polierstahl

i brunitoio; lisciatoio

e pulidor; pulidero

4106 polisher

f polisseur

d Polierer; Schleifer

J brunitore

e pulidor

4107 polishing

/ polissage; brunissage

d Polierung; Polieren; Schleifen; Glanz-

schleifen

J brunitura; lucidatura; pulitura; politura

e pulimento; bruñido; pulido

4108 polishing barrel; polishing dmm;
tumbling barrel

{ tonneau de polissage; tambour polisseur;

tonneau à polir

d Poliertrommel

i tamburo di pulitura; tamburo brunitore

e tambor para pulir

4109 polishing bloodstone

/ brunissoir en pierre sanguine
d Polierblutstein

1 pietra sanguigna per pulire

e piedra sanguinaria para pulir

* polishing bob — 581

4110 polishing brush

f brosse à polir

d Polierbürste

i spazzola per brunire

e cepillo para pulir

4111 polishing cloth

f drap à polir

d Poliertuch

I straccio per pulire

e trapo para pulir

4112 polishing disc; polishing wheel

f disque à pulir; meule à polir

d Poherrad
i disco per brunire; ruota da brunire

e disco para pulir; rueda para pulir; muela
pulidora

* polishing drum — 4108

41ir Molishing felt

f eutre à polir

d Polierfilz

¡ feltro da brunire

e fieltro para pulir

4114 polishing file

/ lime à polir

d Polierfeile

i lima da brunire

e lima para pulir

* polishing lap — 3551

4115 polishing leather

f cuir à polir

d Polierleder

i cuoio per brunire

e cuero para pulir

4116 polishing machine
/ machine à polir; polisseuse

d Poliermaschine

I macchina da brunire; pulitrice

e máquina de pulir; pulidora

4117 polishing material; polishing product;

polish

f produit à polir; produit de polissage

d Pohermittel; Polierprodukt

1 materia per pulire; prodotto per brunire

e materia para pulir; producto para

pulimentar; producto para pulir

4118 polishing motor
f moteur à polir

d Pohermotor
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I motore per brunire

e motor para pulir

4119 polishing paper
f papier pour polir

d Polierpapier

I carta da pulire

e papel para pulir

4120 polishing paste

/ pâte à polir

d Polierpaste

I pasta da pulire

e pasta para pulir

4121 polishing powder
f poudre à polir

d Polierpulver

i polvere da brunire

e polvos para pulir

* polishing product — 4117

* polishing red — 2959

* polishing rouge — 2959

4122 polishing scratches

f stries de polissage

d Polierkratzer

I striature di lucidatura

e estrias de pulimento

4123 polishing thread

f fil à polir

d Polierzwirn

1 filo per pulire

e hilo para pulir

* polishing tool — 4105

* polishing wheel — 4112

4124 polishing wheel for diamonds; scaif;

skaif

f disque de polissage pour les diamants;

scaif

d Scheibe zum Polieren von Diamanten
I disco per lucidare il diamante
e disco para pulir los diamantes

4125 polishing workshop
f atelier de polissage

d Polierwerkstätte

I officina di brunitura

e taller de pulidos

4126 polish V with emery
í émeriser

d schmirgeln

i smerigliare

e esmerilar

4127 pollucite

/ pollucite

d Polluzit

j pollucite

e pollucita

* polychroite (O) — 1285

4128 polycrystalline

f polycristallin

d polykristallin

i policristallino

e policristalino

4129 polygon

f polygone

d Vieleck; Polygon

i poligono

e poligono

4130 polyhedron

/ polyèdre

d Polyeder; Vielflächner

i poliedro

e poliedro

4131 polymorphism
f polymorphie; polymorphisme
d Polymorphie
i polimorfismo

e polimorfismo

4132 polymorph(ous)

f polymorphe
d polymorph

Í polimorfo

e polimorfo

4133 polysynthetic twinning

f maclage polysynthétique

d polysynthetische Verzwillingung

I emitropia polisintetica

e maclado polisintético

* pomegranate ruby (1) — 5009

4134 pommel of a sword
f pommeau d’épée

d Degenknopf
i pomo della spada

e pomo de la espada

4135 porcelain

f porcelaine

d Porzellan
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i porcellana

e porcelana

4136 porcelain jasper

{ jaspe porcelaine

d Porzellanjaspis

i diaspro porcellana

e jaspe porcelana

4137 pore

í pore

d Pore

i poro

e poro

4138 porosity

f porosité

d Porosität

i porosità

e porosidad

4139 porous

/ poreux

d porös; schwammig
I poroso

e poroso

4140 porous deposit

{ revêtement poreux

d poröses Spritzgut

i rivestimento poroso

e revestimiento poroso

4141 porridge spoon
f cuiller à bouillie

d Breilöffel

i cucchiaio da pappa; mestolino per salse

e cuchara para papilla

4142 porringer

/ écuelle

d Bouillonschale

I scodella

e escodilla; fuentecita

* portfolio watch —• 5387

* positive electrode —• 205

4143 pot

f pot

d Kanne
J brocca

e jarro

4144 potash lime glass

f verre de chaux potassé

d Kalikalkglas

i vetro di calce cali

e vidrio de cal potasa

' 4145 potassium; K
f potassium; K
d Kalium; K
i potassio; K
e potasio; K

4146 potassium nitrate

f nitrate de potassium

d Kaliumnitrat

I nitrato di potassio

e nitrato potásico

4147 potato dish

f casserole à pommes de terre

d Kartoffelschüssel

i piatto per patate

e plato para patatas

4148 potato ladle; potato (serving) spoon;

potato server

f cuiller à pommes de terre

d Kartoffellöffel

i cucchiaio da patate

e cuchara para patatas

* potpourri vase — 3924

4149 pot-stone

f pierre ollaire

d Topfstein; Lavezstein

1 pietra oliare

e piedra blanda

4150 poultry caiwing fork

f fourchette à découper la volaille

d Geflügeltranchiergabel

1 forchetta trinciapolli

e tenedor de trinchar aves

4151 poultry carving knife

f couteau à découper la volaille

d Geflügeltranchiermesser

I coltello trinciapolli

e cuchillo trinchante para aves

4152 poultry shears

f ciseaux à volaille

d Geflügelschere

i trinciapolli

e tijeras para trinchar aves

* pouring — 889

4153 pouring ladle; casting ladle

f poche de coulée; poche (à fondre)

d Pfanne; Gießpfanne
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j siviera (di colata); caldaia; secchia

e cuchara de colada; cuchara (para fundir)

* pouring vessel —* 246

4154 powder

/ poudre
d Pulver

i polvere

e polvo

4155 powder box; powder compact; vanity

case

f boîte à poudre; poudrier

d Puderdose
i scatola per cipria

e caja para polvo; polvera

4156 powder enamel; dry(-process) enamel
f émail au poudré

d Puderemail
I smalto a spolvero

e esmalte en polvo

4157 powder enamelling; dry(-process)

enamelling; dusting

f émaillage au poudré
d Puderemaillierung

J smaltatura a spolvero; smaltatura a secco

e esmaltado con polvo

4158 powder jar

f pot à poudre
d Pulvertopf

i vaso da cipria

e jarro para polvo

4159 powder puff

f houppe (à poudre)

d Pulverquaste

i piumino per la cipria

e biTi-la para polvo

4160 power wheel
f roue motrice

d lose Federrad

i ruota motrice

e rueda motriz

4161 prase

mother-of-emerald (I); Victory stone (F)

(green quartz)

f prase

d Prasem
I prasio

e prasio

4162 praseolite

f praséolite

d Praseolith

i praseolite

e praseolita

* prasiolite (I) — 766 I

* prasopal — 1065

4163 precious

f précieux

d preziös; Edel-

1 prezioso

e precioso

* precious cat’s eye (O) — 1063

4164 precious coral

/ corail précieux

d Edelkoralle

1 corallo prezioso

e coral precioso

* precious garnet (O) — 130

* precious jade (F) — 2932

4165 precious metal; noble metal

/ métal précieux; métal noble

d Edelmetall; Feinmetall

i metallo prezioso; metallo nobile

e metal precioso; metal noble í

4166 precious metal alloy

f alliage de métaux précieux

d Edelmetallegierung
|

i lega di metalli preziosi

e liga de metales preciosos

4167 precious metal assayer

f essayeur de métaux précieux

d Edelmetallprüfer; Gold- und Silberprüfer
||

i saggiatore di metalli preziosi

e ensayador de metales preciosos

|

4168 precious metal industry
|

/ industrie des métaux précieux

d Edelmetallindustrie

i industria dei metalli preziosi I

e industria de los metales preciosos

J

4169 precious metal jewellery

f bijouterie

d Edelmetall-Bijouterie '

1 bigiotteria .

e bisuteria

4170 precious metal refinery

/ affinerie de métaux précieux

d Edelmetallscheideanstalt
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J affineria dei metalli prezioso

e refinería de metales preciosos

4171 precious metal refining

f affinage des métaux précieux

d Edelmetallscheidung; Gold- und Silber-

veredelung

i affinamento dei metalli preziosi

e refinadura de metales preciosos

4172 precious metal smelting

f fonte des métaux précieux

d Edelmetallschmelzen

i fusione dei metalli preziosi

e fusión de los metales preciosos

4173 precious metal solder

f soudure pour métaux précieux

d Edelmetall-Lot

i saldatura per metalli preziosi

e soldadura para metales preciosos

4174 precious metal stamp

/ poinçon pour métaux précieux

d Edelmetallpunze

i punzone per metalli preziosi

e punzón para metales preciosos

4175 precious metal trade

f commerce des métaux précieux

d Edelmetallhandel

J commercio dei metalli preziosi

e comerciante de metales preciosos

4176 precious metal wire

f fil de métal précieux

d Edelmetalldraht

i filo di metallo prezioso

e alambre de metal precioso

4177 precious opal; noble opal

firmament stone (F)

f opale précieuse; opale noble

d Edelopal

1 opale prezioso; opale nobile

e ópalo precioso; ópalo noble

* precious schorl (O) — 5364

4178 precious stone

f pierre précieuse

d Edelstein

i pietra preziosa

e piedra preciosa

4179 precious stone dealer
f négociant en pierres précieuses

d Edelsteinhändler

i commerciante di pietre preziose

e negociante en piedras preciosas

4180 precious stone envelope

f pii pour pierres précieuses

d Edelsteinumschlag

i busta per pietre preziose

e sobre para piedras preciosas

4181 precious stone industry

f industrie des pierres précieuses

d Edelsteinindustrie

i industria delle pietre preziose

e industria de las piedras preciosas

4182 precious stone jewellery

/ joaillerie

d Edelstein-Bijouterie

1 gioielleria

e joyería

4183 precious stone trade

f commerce des pierres précieuses

d Edelsteinhandel

I commercio di pietre preziose

e comerciante de piedras preciosas

4184 precious wood
f bois précieux

d Edelholz

1 legno prezioso

e madera preciosa

* precision — 21

4185 precision balance; precision scales

f balance de précision

d Präzisionswaage

1 bilancia di precisione

e balanza de precisión

4186 precision clock

f horloge de précision

d Präzisionsuhr

i orologio di precisione

e reloj de precisión

4187 precision instrument

{ instrument de précision

d Präzisionsinstrument

i strumento di precisione

e instrumento de precisión

4188 precision machining
f usinage de précision

d Präzisionsbearbeitung

1 lavorazione meccanica di precisione

e trabajo mecánico de precisión
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4189 precision measuring tool

/ instrument de mesure de précision

d Präzisionsmeßwerkzeug
i strumento di misura di precisione

e instrumento de medida de precisión

* precision moulding — 3195

* precision scales — 4185

4190 precision timer

/ compteur de précision

d Präzisionszähler

1 contatore di precisione

e contador de precisión

4191 precision tool

f outil de précision

d Präzisionswerkzeug

2 utensile di precisione

e herramienta de precisión

4192 precision watch
/ montre de précision

d Präzisionsuhr

i orologio di precisione

e reloj de precisión

4193 preform v

/ préformer
d vorformen
1 preformare
e preformar

4194 preforming

f préformage
d \'orformung

i preformazione

e preformación

4195 preheat v

f préchauffer

d vorwärmen; anheizen
i preriscaldare

e precalentar

4196 preheating

f préchauffage

d \’orwârmung
I preriscaldamento; preriscaldo

e precalentamiento

4197 prehnite

Cape chrysolite (I); Cape emerald (I)

/ préhnite

d Prehnit

J prehnite

e prehnita

4198 presentation cup
/ coupe d’honneur

d Ehrenbecher
i coppa d’onore

e copa de honor

* preser\ed fruit spoon — 1236

* preserve spoon — 1236

4199 press

/ presse

d Presse

J pressa

e prensa

4200 press v

f presser

d pressen

i pressare

e prensar

4201 pressed

í pressé

d gepreßt

i pressato

e aprensado

* pressed amber — 160

4202 press gilding

f dorage à la presse; dorure à la presse

d Preßvergoldung
i doratura alla trancia

e dorado a prensa

4203 pressing machine
f machine à presser

d Drückmaschine
i macchina pressatrice

e máquina para embutir

* pressure casting — 1656

4204 pressure die casting

f coulée sous pression

d Druckgießverfahren
J pressocolatura; colata a pressione

e moldeado a presión

4205 pressure die casting works
f fonderie sous pression

d Druckgießerei

I fonderia sotto pressione

e taller de moldeado a presión

4206 pretreat v

f traiter au préalable

d vorbehandeln
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I pretrattare

e tratar previamente

4207 pretreatment

f traitement préalable

d Vorbehandlung
i trattamento preliminare; pretrattamento

e tratamiento preliminar; tratamiento

previo

4208 price

f prix

d Preis

i prezzo

e precio

4209 prism

f prisme

d Prisma

1 prisma

e prisma

4210 prismatic

f prismatique

d prismatisch

i prismatico

e prismático

* prismatic moonstone (I) — 959

* prismatic quartz (I) — 1285

4211 prize

f prix

d Preis

! premio
e premio

4212 prize cup
/ coupe d'honneur

d Preisbecher

i coppa d’onore

e copa de honor

4213 prize medal
/ médaille d'honneur
d Ehrenmünze; Ehrenmedaille
i medaglia d’onore

e medalla de honor

4214 processional cross

f croix processionnelle

d Vortragekreuz
i croce astile

e cruz procesional; guión

4215 producer

f producteur

d Erzeuger

i produttore

e productor

4216 product

/ produit

d Erzeugnis

i prodotto

e producto

4217 production

f production

d Erzeugung
i produzione

e producción

4218 profile; contour

f profil; contour

d Profil; Form
i profilo; contorno

e perfil; contorno

4219 profile v

f profiler

d profilieren

i profilare

e perfilar

4220 profiled wire

f fil profilé

d Profildraht

i filo profilato

e alambre perfilado

4221 profilometer

f profilométre

d Profilmeter; Profilmesser

i profilometro

e profilómetro

4222 prong (of a setting); claw of a setting

/ griffe (de sertissure); chaton

d Faßzarge; Zarge; Chaton
1 castone (per incastonatura)

e chatón (para engastar)

4223 prong setting; claw setting

f chaton à griffes; monture à griffes

d Zargenfassung; Krappenfassung; Chaton-
fassung

1 incastonatura da castone

e engaste con chatón

* prongs of a fork — 2211

4224 protection ring (of watch-case)
f anneau de protection (d'un boîtier)

d Schutzring (des Gehäuses)
i anello di protezione (di cassa d’orologio)

e aro de protección (de caja de reloj)
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4225 protective enamelling
f eina:4 '.age) protecteur

: 5=.altarura oi protezior.e

e esmaltado de protección

4226 proustite

: pro'usttte

c Prousttt

: proustite

e oroustita

* pseudochrysoliie — 3529

4227 pseudocrystalline

G pseudoknstallm
i pseucocnstallino

e pseudocrtstaliizo: seudocrtstalino

^ pseudodiamond (I) — 4478

* pseudoemerald (I) — 3263

4228^ pseudomorphism
: pseudomorphisme
c Pseudomorphose
: pseudomorfismo
e pseuGomorfismo: seudomormsmo

4229 pseudomorpbious)
r pseudomorphe
c pseudomorph
j pseudomorto
e pseudomorto: seudomorto

423^3 psilomelane

: psilomélane

c Pshomelan
Î pstlomelano

e silomelano

’ Pi — 44347

4231 pudding stone

: poudingue
c Paddingstem

: puddinga
e almendrilla

’ Pulga Jade (I) — 815

4232 pulley

r poulie

d Rolle

i rotolo

e polea

4233

c

J

e

4234

c

J

4235

G

e

4236

d
i

e

4237

G

e

4238

c

i

e

4239

c

e

4240

G

e

4241

d
i

e

pumice V
poncer
abbimsen; bimsen
pomiciare

apomazar

pumice (stone)

ponce; pieire ponce
Bimstein: Bimsmehl
pomice; pietra pomice
pómez; piedra pómez

pumicing
ponçage
Bimsen
pomiciatura

acción de apomazar

pump drill

drille á torsade

DreuI

trapano ad archetto

broca

Punamu stone (I) — 3626

punch
poinçon

Punze; Stempel
punzone
punzón

punch bowl
bol á punch
Punschbowie
coppa da ponce
ponchera

punch ladle: punch spoon
cuiller à punch
PunschlóSeì; Bowìeniòneì
cucchiaio da ponce
cucharón para ponche: cuchara para

ponche

pure

pur
rein

puro >1

puro

pure diamond
diamant pur
reiner Diamant
diamante puro
diamante puro

pure gold — 2086
*
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4242 pure metal

f métal pur

d Reinmetall

1 metallo puro

e metal puro

4243 pure platinum

f platine fin

d Feinplatin

i platino fino

e platino fino

* pure silver — 2094

4244 pure to the eye (O)

(purity definition for diamonds)

/ pur à l’œil (O)

d augenrein (O)

i puro all’occhio (O)

e puro a la vista (O)

4245 pure to the naked eye (O)

(purity definition for diamonds)
f pur à l’œil nu (O)

d rein mit bloßem Auge (O)

J puro all’occhio nudo (O)

e puro a simple vista (O)

4246 purity

f pureté

d Reinheit

i purezza

e pureza

4247 purity definition for diamonds
f désignation de pureté des diamants
d Reinheitsbezeichnung für Diamanten
i designazione di purezza dei diamanti
e designación de pureza de los diamantes

* purity scale of diamonds (US)
— 1099

* purple of Cassius — 883

4248 purple tourmaline
f tourmaline pourpre
d purpurfarbener Turmalin
i tormalina porpora
e turmalina púrpura

4249 purse

f porte-monnaie
d Börse

i portamonete
e portamonedas

4250 purse

f aumoniére

d Almosentasche; Almosenbeutel
i borsa

e bolsa; escarcela

4251 purse

/ bourse

d Beutel

i borsa

e bolsillo

* pusher —• 4253

* pusher crown —• 1343

4252 pusher spring

Í ressort de poussoir

d Drückerfeder

i molla del pulsante

e muelle de botón de empuje

4253 push-piece; pusher
f poussoir

d Drücker
i pulsante

e pulsador; empujador

4254 putty

/ mastic; lut

d Kitt; Glaserkitt

i mastice

e masilla

4255 putty powder; tin oxide

f potée d'étain

d Polierasche; Zinnasche
1 polveri di stagno

e polvos de estaño; cenizas de estaño

4256 Pyknometer; pycnometer; specific gravity-

bottle

/ pycnomètre; flacon à densité

d Pyknometer; Dichtigkeitsmesser

J picnometro
e picnòmetro; vaso de medir las densidades

4257 pvralmandine; pvrandine (O); rhodolite

(O)

(pyrope + almandine)
f pyralmandine; rhodolite (O)

d F\-ralmandin; Rhodolit (O)

i piralmandme; rodolite (O)

e piralmandina; redolita (O)

4258 pyramid

/ pyramide
d Piramide
i piramide

e piràmide
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* pyramidal garnet (I) — 2826

* pyrandine (O) — 4257

4259 pyrite

Alpine diamond (I); Pennsylvania

diamond (I); sulphur diamond (I)

/ pyrite

d Pyrit; Schwefelkies

i pirite

e pirita

4260 pyritohedron

f pyritoèdre

d Pyritoeder

i piritoedro

e piritoedro

4261 pyroelectric crystal

f cristal pyroélectrique

d pyroelektrischer Kristall

i cristallo piroelettrico

e cristal piroélectrico

4262 pyroelectric effect

f effet pyroélectrique

d pyroelektrischer Effekt

I effetto piroelettrico

e efecto piroeléctrico

4263 pyroelectricity

/ pyroélectricité

d Pyroelektrizität

i piroelettricità

e piroelectricidad

* pyro-emerald (I) — 2176

4264 pyrolusite

/ pyrolusite

d Pyrolusit

1 pirolusite

e pirolusita

4265 pyrometer
f pyromètre
d Pyrometer; Temperaturmesser; Hitze-

messer
i pirometro

e piròmetro

4266 pyrope; Bohemian garnet (O)

Arizona ruby (I); Arizona spinel (I); Cape
ruby (I); Colorado ruby (I); Elie ruby (I);

Ely ruby (I); Fashoda garnet (I); Fashoda
ruby (I); rock ruby (I); Rocky Mountain
ruby Ò)

/ pyrope; grenat de Bohème (O)

d Pyrop; böhmischer Granat (O)

i piropio; granato di Boemia (O)

e piropo; granate de Bohemia (O)

4267 pyrophyllite

pencil stone (F)

f pyrophyllite

d Pyrophyllit

i pirofillite

e pirofilita

4268 pyroxene
f pyroxène
d Pyroxen
i pirosseno

e piroxeno

4269 pyrrhotite

f pyrrhotite

d Pyrrhotit

1 pirrotite

e pirrotita

4270 pyx

f pyx
d Pyxis

i pisside

e pixide
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Q
4271 quadrant

f quadrant

d Quadrant

j quadrante

e cuadrante

4272 quail and cuckoo clock

{ pendule à coucou et caille

d Wachte und Kuckucks-Uhr
i pendola a cuculo e quaglia

e reloj de péndulo cucú y codorniz

4273 quality

{ qualité

d Qualität

i qualità

e calidad

4274 quality control

/ contrôle de qualité

d Qualitätsprüfung

i controllo di qualità

e control de la calidad

4275 quality mark
{ marque de qualité

d Qualitätszeichen; Qualitätsstempel

i marca di qualità

e marca de calidad

4276 quarry

/ carrière

d Bruch; Grube
i carriera

e cantera

4277 quartz

Indian emerald ( 1
)

f quartz

d Quarz
i quarzo

e cuarzo

4278 quartz alarm-clock
/ réveil à quartz

d Quarzwecker
J sveglia di quarzo
e despertador de cuarzo

4279 quartz cat’s eye

Bavarian cat's eye (R); Harz cat's eye (O);

Hungarian cat's eye (O)

f quartz oeil-de-chat

d Quarzkatzenauge

1 quarzo occhio di gatto

e cuarzo ojo de gato

4280 quartz clock

/ horloge à quartz

d Quarzuhr
1 orologio a quarzo

e reloj de cuarzo

4281 quartz-controlled master clock

/ horloge-mére à quartz

d Quarz-Hauptuhr
I orologio principale a quarzo
e reloj principal de cuarzo

4282 quartz crystal

f cristal de quartz

d Quarzkristall

I cristallo dl quarzo

e cristal de cuarzo

4283 quartz digital display

f affichage digital au quartz

d Quarz-Digitalanzeige

I affissione digitale di quarzo

e indicación digital de cuarzo

4284 quartz electronic watch
f montre électronique au quartz

d elektronische Quarzuhr
i orologio elettronico di quarzo
e reloj electrónico de cuarzo

4285 quartz falcon’s eye; quartz hawk’s eye

f quartz oeil-de-faucon

d Quarz-Falkenauge
1 quarzo occhio di falco

e cuarzo ojo de águila; cuarzo ojo de

halcón

* quartz glass — 2273

4286 quartzite; quartz rock

/ quartzite

d Quarzit

1 quarzite

e cuarzita

4287 quartz lens

/ lentille de quartz

d Quarzlinse

I lente di quarzo

e lente de cuarzo

4288 quartz powder
f poudre de quartz

d Quarzpulver
i farina di quarzo

e polvo de cuarzo

4289 quartz-resonator

[ résonateur à quartz



quartz rock

d Quarz-Resonator

i risonatore a quarzo

e resonador de cuarzo

* quartz rock — 4286

4290 quartz tiger-eye; quartz tiger’s eye

/ quartz oeil-de-tigre

d Quarz-Tigerauge

j quarzo occhio di tigre

e cuarzo ojo de tigre

* quartz topaz (I) —• 1092

4291 quartz watch
f montre à quartz

d Quarzuhr
I orologio di quarzo

e reloj de cuarzo

4292 quartz watch timing-unit

f appareil pour le réglage des montres à

quartz

d Quarzuhr-Feinstellapparat

I apparecchio per regolare le orologi a

quarzo

e aparato de afinación para relojes de

cuarzo

4293 quartz with acicular inclusions

f quartz à inclusions aciculaires

d Quarz mit nageligem Einschluß

I quarzo con inclusione aciculare

e cuarzo con inclusiones aciculares

4294 quartz with inclusions

f quartz à inclusions

d Quarz mit Einschlüssen

i quarzo con inclusioni

e cuarzo con inclusiones

4295 quartzy

f quartzeux

d quarzig

i quarzifero

e cuarzoso

* Quasima diamond (I) —• 4478

* Quebec diamond (I) — 4478

* quicksilver (O) — 3371
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R
* Ra — 4302

4296 rack

f crémaillère

d Zahnstange

i cremagliera

e cremallera

4297 rack pinion

f pignon de crémaillère

d Zahnstangentrieb

i rocchetto della cremagliera

e piñón de cremallera

4298 rack strike (movement)
f sonnerie de râtelier

d Rechenschlagwerk
i suoneria a grimagliera

e sonería de cremallera; soneria de rastrillo

4299 radial relief angle

f angle de dépouille radial

d radialer Hinterschliffwinkel

i angolo di spoglia radiale

e ángulo de relieve radiai

4300 radiated

/ radié

d radialstrahlig

I raggiato

e radiado

4301 radiation

f rayonnement
d Strahlung

1 radiazione

e radiación

* Radient (T) — 5205

4302 radium; Ra
f radium; Ra
d Radium; Ra
Í radio; Ra
e radio; Ra

* radium diamond (1) — 4906

4303 radium hand; luminous hand
/ aiguille au radium; aiguille lumineuse
d Radiumzeiger; Leuchtzeiger
i lancetta a radio; lancetta luminosa
e aguja de radio; aguja luminosa

* Rainbow Gem (T) — 5203

* Rainbow (Magic) Diamond (T)

— 5203

* rainbow quartz (F) — 2906

4304 raised figure (on a dial)

f chiffre en relief (sur un cadran)

d Reliefzahl (des Ziffernblattes)

I cifra in relievo

e cifra en relieve

4305 rare-earth elements
f éléments des terres rares

d seitende Erdelemente
I elementi di terre rare

e elementos de tierras raras

4306 rare-earth metals

f métaux des terres rares

d seltene Erdmetalle

1 metalli di terre rare

e metales de tierras raras

4307 rare-earths

f terres rares

d seltene Erden
i terre rare

e tierras raras

4308 rare white

(colour definition for diamonds)
f blanc extra

d feines Weiß
1 bianco extra

e bianco extra

* raspberry stone (F) — 4419

4309 ratchet wheel
/ rochet; roue à rochet

d Sperrad
i rocchetto; ruota di rocchetto

e róchete; rueda de trinquete

4310 ratchet wheel cap
f chapeau de rochet

d Sperraddeckscheibe
I cappello del rocchetto

e rodaja de róchete

4311 rattle (for noise-making and teething);

child’s rattle

f hochet

d Kinderklapper
I sonagh(ett)o (per bambino)
e sonajero (de niño); sonajera (de niño)rainbow agate (F) — 2908
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4312 raw material

{ matière première; matière brute; matière

primaire

d Rohstoff; Grundstoff; Rohmaterial

1 materia prima
e materia prima

4313 reagent

f réactif

d Reagens
I reagente; reattivo

e reactivo

4314 ream v

f aléser

d räumen
1 alesare

e escariar

4315 reamer
f équarrissoir; alésoir

d Reibahle

1 allargatori; alesatore

e escariador; alisador

4316 reaming
í alésage

d Aufbohrung
i alesaggio; alesatura

e alisado; alisadura

4317 reaming shell

f trépan aléseur

d Aufsteckreibahle

1 punta per alesaggio

e escariador

4318 rear view

/ vue de dos

d Rückansicht
i vista di tergo

e vista de atrás

4319 receiving pallet stone

f palette d’entrée

d Ankerstein-Ausgang
I paletta di entrata

e paleta de entrada

4320 recoil escapement
f échappement à recul

d Rückfallhemmung
I scappamento di rinculo

e escape de retroceso; escape de retorno

4321 reconstructed stone

f pierre reconstituée

d rekonstruierter Stein; rekonstituierter

Stein

i pietra ricostituita; pietra ricostruita

e piedra reconstruida

* recording barometer — 401

* recording dynamometer — 1801

4322 recording hand
f aiguille de compteur
d Zählerzeiger

i sfera del contatore

e aguja de contador

4323 recrystallization

f recristallisation

d Rekristallisation; Umkristallisieren

i ricristallizzazione

e recristalización

4324 rectangle

f rectangle

d Rechteck

y rettangolo

e rectángulo

4325 rectifier

f redresseur

d Gleichrichter

y raddrizzatore

e rectificador

4326 rectifying apparatus

f appareil à rectifier

d Rektifizierungsapparat

y apparecchio di rettificazione

e aparato de rectificación

4327 reçut

f retaille

d Neuschliff

y ritaglio

e relapidación

4328 reçut v

f retailler

d umschleifen; wieder beschneiden

1 ritagliare; rilavorare

e relapidar; recortar; retallar

4329 red and brown speckled marble

f griotte; marbre tacheté de rouge

d gefleckter Marmor
1 mischio

e gnota; mármol moteado

4330 red-brown zircon; hyacinth (O)

f zircon rouge-brun; hyacinthe (O)

d rotbrauner Zirkon; Hyacinth (O)



263 refining

i zircone rosso scuro; giacinto (O)

e circón rojo moreno; jacinto (O)

4331 red coral

f corail rouge

d rote Koralle

j corallo rosso

e coral rojo

4332 reddish grossularite

rosolite (R)

/ grossularite rougeâtre

d rötlicher Grossular

i grossularite rossastro

e grosularita rojiza

4333 reddish quartz; apricotine (R)

f quartz rougeâtre; apricotine (R)

d rötlicher Quarz; Aprikotin (R)

I quarzo rossiccio; apricotine (R)

e cuarzo rojizo; apricotine (R)

4334 red gold

f or rouge

d Rotgold

i oro rosso

e oro rojo

4335 red (iron) oxide

f oxyde de fer

d Eisenoxyd

i ossido rosso

e óxido de hierro

4336 red quartz

f quartz rouge

d Rotquarz

1 quarzo rosso

e cuarzo rojo

* red stuff — 2959

4337 red tourmaline

/ tourmaline rouge
d roter Turmalin
i tormalina rossa

e turmalina roja

4338 reducing

f réduction

d Reduktion

i riduzione

e reducción

4339 reducing atmosphere
f atmosphère réductrice

d reduzierende Atmosphäre
i atmosfera riducente

e atmósfera reductora

4340 reducing flame; carburizing flame

f flamme réductrice

d reduzierende Flamme; Reduktionsflamme
i fiamma riducente

e llama reductora

4341 reducing in width

/ réduction d’épaisseur

d Abnahme beim Walzen
i diminuzione di spessore

e disminución de espesor

4342 reduction

{ réduction

d Reduktion
1 riduzione

e reducción

4343 reductor gas

f gaz réducteur

d reduzierendes Gas
I gas riducente

e gas reductor

4344 refine v

f affiner; épurer; coupeller

d scheiden; raffinieren; reinigen; veredeln;

affinieren

I affinare; depurare

e refinar; purificar; afinar

4345 refined gold; fine gold

f or affiné; or fin

d Scheidegold; Feingold

1 oro affinato; oro fino

e oro refinado; oro fino

4346 refined silver; fine silver

f argent affiné; argent fin

d Scheidesilber; Feinsilber

) argento affinato; argento fino

e piata refinada; piata fina

4347 refiner

f affineur

d Scheider

j affinatore

e refinador

4348 refinery

f affinerie

d Scheideanstalt; Metallschmelzwerk;

Umschmelzwerk
1 affineria; raffineria

e refineria; taller de refusión

4349 refining

f affinage; épuration; raffinage;

coupellation
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d Scheidung; Raffinierung; Raffinieren;

Veredelung; Frischen; Feinung; Scheiden;

Affinierung; Affinieren

1 affinazione; depurazione; affinaggio;

raffinazione; affinamento

e refino; afino; afinado; refinadura;

depuración; afinación

4350 refining flux

f flux d’affinage; flux de fusion; épurant

d Scheidefluß; Reinigungsmittel;

Reinigungssalz

I flusso d’affinamento; flusso della fusione;

depurante

e fusión de afinación; fundente de afino;

flujo de afino

4351 refining furnace

f four d’affinage

d Frischofen

i forno d’affinazione

e horno de afinación

4352 refining process

/ procédé d’affinage

d Frischverfahren; Vergütung
i processo d’affinazione

e procedimiento de afino

4353 reflection

f réflexion

d Reflexion

i riflessione

e reflexión

4354 reflectometer

f réflectométre

d Reflektometer

1 riflettometro

e reflectómetro

4355 refraction

f réfraction

d Lichtbrechung; Brechung; Strahlen-

brechung
i rifrazione

e refracción

4356 refractive index; index of refraction

f indice de réfraction

d Brechungsindex
i indice di rifrazione

e indice de refracción

4357 refractometer

/ réfractomètre

d Refraktometer; Brechungsmesser
i rifrattometro

e refractómetro

* refractory — 2117

* Regard ring — 36

4358 regild v

f redorer

d wieder vergolden

I indorare di nuovo
e volver a dorar

4359 regrind v

f réaffûter

d nachschleifen

i riaffilare

e reafilar

* regular system (O) — 1386

4360 regulate v

f régler; ajuster

d regeln

i regolare; aggiustare

e regular

4361 regulate v (a clock); set v (the time)

f régler (une horloge)

d regulieren (eine Uhr)

1 regolare (un orologio)

e regular (un reloj)

4362 regulating cock
f crochet de régulateur

d Regulatorhaken

i gancio di regolatore

e gancho de regulador

4363 regulating device

/ raquetterie; dispositif régulateur

d Rückervorrichtung; Reguliervorrichtung

i racchetteria; dispositivo regolatore

e conjunto de raquetas; dispositivo

regulador

4364 regulating spring

f ressort de régulateur

d Regulierfeder

J molla regolatrice

e resorte regulador

* regulator — 2852

4365 regulator adjustor

f régulateur de raquette

d Rückerregler

i regolatore della racchetta

e regulador de raqueta

4366 regulator key
/ clef de raquette
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d Rückerschlüssel

i chiave della racchetta

e Have de raqueta

4367 regulator pin

f goupille de raquette

d Rückerstift

i punta di racchetta; copiglia della

racchetta

e punta del registro; pasador de raqueta

4376 reheating furnace

/ four de réchauffage

d Wiedererhitzungsofen

I forno a riscaldamento

e horno de recalentamiento

4377 rejects

{ rebuts

d Ausschuß
J detriti; scarti

e echadizos; rechazos

4368 regulator pinion

f pignon de raquette

d Rückertrieb

1 pignone della racchetta

e piñón de raqueta

4378 relative density

/ densité relative

d relative Dichte

I densità relativa

e densidad relativa

4369 regulator piate

f plaque de raquette

d Rückerhalter

j placca della racchetta

e placa de raqueta

4379 relief

/ relief

d Relief

i rilievo

e relieve

4370 regulator pointer

f flèche de raquette

d Rückerstiel

i freccia della racchetta

e flecha de raqueta

4371 regulator spring

/ ressort régulateur

d Rückerfeder; Regulierfeder

i molla regolatrice

e resorte regulador

4380 relief polishing

f polissage en relief

d Reliefpolieren

1 lucidatura in rilievo

e pulimento en relieve

4381 relieving

f dégagement
ri Reliefieren

i eliminazione

e liberación

4372 regulator spring guard
f clef de raquette

ri Regulierschlüssel

i chiave di racchetta

e llava del registro

4382 religious article

/ article religieux

ri religiöser Artikel

i articolo religioso

e articulo religioso

4373

regulator string

f corde de régulateur

ri Reguliersaite

i corda di regolatore

e cuerda del regulador

4383

religious jewellery

f bijouterie religieuse

ri religiöser Schmuck
i bigiotteria religiosa

e bisuteria religiosa

4374

reheat v

f réchauffer

ri wieder erwärmen
i riscaldare

e recalentar

4384

religious medal
f médaille religieuse

ri religiöse Medaille

i medaglia religiosa

e medalla religiosa

4375

reheating

{ réchauffage

ri Wiedererhitzung

i riscaldamento

e recalentamiento

4385

religions ring

í bague religieuse

ri religiöser Ring
I anello religioso

e sortija religiosa
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4386 reliquary; shrine of relics

/ reliquaire; châsse; écrin à réliques

d Reliquienschrein; Heiligenschrein;

Reliquiar; Rehquienkasten
I reliquiario

e relicario; cofrecito de reliquias

4387 remelting

f refonte

d Umschmelzen
i rifusione

e refusión

4388 reniform

f réniforme

d nierenförmig

J reniforme

e reniforme

4389 rentrant angle

f angle rentrant

d einspringender Winkel

1 angolo rientrante

e ángulo entrante

4390 repair

/ réparation

d Reparatur

1 riparazione

e reparación

4391 repair v

f réparer

d reparieren

1 riparare

e reparar

4392 repairer

f réparateur

d Réparateur

I riparatore

e reparador

4393 repairing workshop
f atelier de réparation

d Reparatui"werkstatt

1 officina di riparazione

e taller de reparación

4394 repeating watch; repeater

/ montre à répétition

d Repetieruhr

I orologio a ripetizione

e reloj de repetición

4395 repolish v

f repolir

d nachpolieren; nachputzen; nachglätten

i ripulire
1

e repulir
|

* repoussé tool — 1886

* repoussé (work) —* 1883

i

4396 reproduction i

f reproduction
'

d Reproduktion
|

i riproduzione
!

e reproducción

4397 residue
|

f résidu
I

d Rückstand
j

i residuo '

e residuo i

I

4398 residues of metal
¡

{ résidus de métal
|

d Abbrand
i residui di metallo ')

e residuos de metal

4399 resilver v ^

f réargenter

d neu versilbern 1

i riargentare :

e replatear
I

4400 resilvering I

/ réargenture

d Wiedei"versilberung
;

; riargentatura

e replateadura
j

4401 resin
|i

f résine
||

d Harz
i resina

e resina

4402 resinous

/ résineux

d Harz-

i resinoso; resinaceo

e resinoso

J

4403 resist

f matière de protection; épargne

d Abdeckmittel i

1 rivestimento isolante
^

e materia aislante

4404 resistance to wear
/ résistance à l’usure

d Verschleißfestigkeit
]
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i resistenza all’usura

e resistencia al desgaste

4405 resonance

/ résonance

d Resonanz

i risonanza

e resonancia

4406 restriking

f frappe de finition

d Nachschlagen

i colpo di finitura

e golpe de acabado

4407 restringing

f réenfilage

d Wiederaufreihung

i rinfilare

e rehilar

4408 retailer

/ détaillant

d Einzelhändler

i dettagliante

e minorista

4409 retail trade

/ commerce au détail

d Einzelhandel

i commercio al minuto
e comerciante por menor

4410 retarding (of clock)

f retard (d’horloge)

d Nachgehen (der Uhr)
i ritardo (d’orologio)

e atrasar (de reloj)

4414 reverser spring

f ressort d’inverseur

d Wechslerfeder

i molla d’invertitore

e muelle de inversor

* revolution counter — 5423

* Rh — 4416

* Rhine diamond (I) — 4478

* rhinestone (F) — 2382, 4478

4415 rhodanizing; rhodium plating

f rhodiage; rhodiumage
d rhodinieren

1 rodiaggio; rodanizzazione

e rodinadura; rodinado

4416 rhodium; Rh
/ rhodium; Rh
d Rhodium; Rh
1 rodio; Rh
e rodio; Rh

4417 rhodium bath

f bain de rhodium
d Rhodiumbad
Í bagno dl rodio

e baño de rodio

4418 rhodium-plate v

f rhodier

d rhodinieren

i rodiare

e rodiar

* rhodium plating — 4415

4411 reticulated

f réticulé

d netzartig

i reticolato

e reticulado

* retinite — 4002

4419

rhodochrosite

Inca rose (F); raspberry stone (F);

manganese spar (O)

{ rhodochrosite

d Rhodochrosit

1 rodocrosite

e rodocrosita

4412 reverse (of a medal)
/ revers (de médaille)

d Kehrseite (der Medaille)

1 recto (di medaglia)

e reverso (de medalla)

4413 reverser

f inverseur

d Wechsler
i invertitore

e inversor

* rhodolite (O) — 4257

4420 rhodonite

/ rhodonite

d Rhodonit
I rodonite

e rodonita

4421 rhombic
/ rhomboidale; rhombique
d rhombisch



I

rhombic crystal

I
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j romboidale; rombico
e romboidal; rómbico

4422 rhombic crystal; orthorhombic crystal

f cristal rhombique; cristal orthorhombique
d rhombischer Kristall; orthorhombischer

Kristall

1 cristallo rombico; cristallo ortorombico

e cristal rómbico; cristal ortorómbico

4423 rhombic dodecahedral

f rhombe dodécaèdre

d rhombisch dodekaedrisch

i dodecaedro rombico
e dodecaedro rómbico

4424 rhombic system; orthorhombic system
/ système rhombique; système
orthorhombique

d rhombisches System; orthorhombisches
System

i sistema rombico; sistema ortorombico

e sistema rómbico; sistema ortorómbico

4425 rhombohedric crystal; trigonal crystal

/ cristal rhomboédrique; cristal trigonal

d rhomboedrischer Kristall; trigonaler

Kristall

I cristallo romboedrico; cristallo trigonale

e cristal romboèdrico; cristal trigonal

4426 rhombohedric system; trigonal system
/ système rhomboédrique; système trigonal

d rhomboedrisches System; trigonales

System
1 sistema romboedrico; sistema trigonale

e sistema romboèdrico; sistema trigonal

4427 rhombohedron
f rhomboèdre
d Rhomboeder
i romboedro
e romboedro

* rhyolite glass (F) — 3693

4428 rib

f nervure

d Rippe
i nei-vatura

e nervio

* riband jasper — 387

4429 ribbed

f côtelé

d gerippt

I costolato

e encostillado

* ribbon agate — 386

* ribbon jasper — 387

4430 rice (serving) spoon
f cuiller à riz

d Reislöffel

I cucchiaio da riso; cucchiaio per servire

riso

e cuchara para arroz

* Richelieu pearl (I) —* 2832

4431 rider’s watch
/ montre cavalier

d Reiteruhr

i orologio per cavaliere

e reloj para jinete

4432 riffler

f rifloir

d Riffelfeile; Räumfeile
J lima da fori

e escofina

4433 right angle

f angle droit

d rechter Winkel
i angolo retto

e ángulo recto

4434 right pallet stone

f palette d’entrée

d Ankerstein-Eingang
i paletta di entrata

e paleta de entrada

* rim — 1825

4435 rim (of a piate)

f marli; bord d’un plat

d Rand; Schüsselrand
I bordo (dl piatto)

e bordo (de piato)

4436 rim (of a watch)

/ lunette (de montre)

d Lünette (der Uhr)

i lunetta (d’orologio)

e luneta (de reloj)

4437 ring

f bague; anneau
d Ring
i anello

e sortija; anillo

* ring — 2099
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* ring agate — 1088

4438 ring box

f baguier

d Ringkästchen

i astuccio per anelli

e estuche para sortijas

4439 ring enlarger; ring-extending machine;

ring stretcher; ring-enlarging machine
/ appareil pour agrandir les bagues;

appareil à élargir les bagues

d Ringvergrößerer; Ringei"weiterungs-

maschine
i apparecchio per allargare anelli

e aparato para ensanchar las sortijas;

aparato para agrandar las sortijas

4440 ring-enlarging and reducing machine
í appareil à agrandir et rétrécir les bagues

d Ringausweit- und Verengungsmaschine
i allarga-stringi anelli

e aparato para ensanchar y reducir las

sortijas

* ring-enlarging machine —• 4439

* ring-extending machine — 4439

4441 ring finger

/ annulaire

d Ringfinger

i anulare

e anular

4442 ring gauge
f jauge pour bagues; jauge-bagues; calibre

pour bagues
d Ringmeßinstrument; Lehrering; Ring-

stock

i strumento per misurare anelli

e instrumento para medir sortijas; calibre

anillares; calibrador para sortijas

4443 ring gauge
f baguier

d Ringmaß
i anelliera

e anillero; sortijero

4444 ringing of bells

f son de cloches

d Glockenklang
i suono delle campane
e sonido de campanas

4445 ring measure
/ mesure de bagues
d Ringmaß

i misura di un anello

e medida de una sortija

4446 ring mount(ing); ring setting

f monture de bague; sertissure de bague
d Ringfassung
i montatura di anello; incastonatura di

anello

e montura de sortija; engaste de sortija

* ring of a chain — 953

* ring of a watch case — 612

4447 ring-reducing machine
/ appareil à reserrer les bagues
d Rmgverengerer
1 apparecchio per restringere anelli

e instrumento para angostar las sortijas

4448 ring roller

f rouleau à laminer les bagues

d Ringwalze
I cilindro per anelli

e cilindro para laminar sortijas

4449 ring-sawing pliers; ring-sawing tool

f pince à scier les bagues

d Ringsägezange; Ringsägewerkzeug
I ordigno per segare anelli; pinza

taglianelli

e instrumento para serrar sortijas

* ring setting — 4446

4450 ring shank; shank of a ring

{ corps de bague
d Ringschiene; Ringkörper
i corpo dl anello

e cuerpo de sortija

* ring-shaped — 204

4451 ring sizes

f baguier

d Ringmaß
i anelliera

e sortijero

4452 ring soldering apparatus
/ appareil à souder les bagues
d Ringlötapparat

i apparecchio per saldare anelli

e aparato para soldar las sortijas

4453 ring staff; ring stick

f baguette pour bagues; bâton pour bagues
d Ringstab; Ringstock
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i bastone per anelli i ribattino; ribadino; rivetto

e bastón para sortijas e remache; roblón

* ring stake — 3270

4454 ring stamp

/ poinçon pour bagues
d Ringstempel

I punzone per anelli

e punzón para sortijas

* ring stick — 4453

4455 ring stone

f pierre pour bagues

d Ringstein

1 pietra per anelli

e piedra para sortijas

* ring stretcher — 4439

4462 rivet v

f river; riveter

d nieten; vernieten

i ribadire

e remachar; roblar; roblonar

4463 riveter

f riveur

d Nieter

J ribaditore; chiodatore

e remachador

4464 riveting; rivetting

f rivage; rivetage

d Nietung; Vernietung; Vernieten

i ribaditura; chiodatura

e remachado; remache; roblonado;

robladura

* ring-watch — 2100

4456 rinse v

f rincer

d spülen

1 sciacquare

e enjuagar

4457 rinsing

{ rinçage

d Spülen
i sciacquaggio

e enjuague

4458 river conch
f coquille de rivière

d Flußmuschel
1 conchiglia di fiume
e concha de rio

4465 riveting clamp
f pince à river

d Nietkluppe

i pinza da ribadire

e pinza para remachar

4466 riveting hammer
f marteau à river; rivoir

d Niethammer
J martello da ribadire; ribaditoio

e martillo para remachar

4467 riveting machine
f machine à river; rivoir; riveuse

d Nietmaschine
1 macchina per ribadire; ribatrice;

chiodatrice

e máquina para remachar; remachadora

4459 river conch pearl

f perle de coquille de rivière

d Flußmuschelperle

1 perla di conchiglia di fiume
e perla de concha de rio

* river pearl — 4929

4460 river pearl fishery

/ pêche de perles de rivière

d Flußperlenfischerei

I pesca delle perle di fiume
e pesca de perlas de rio

4461 rivet

{ rivet

d Niet(e); Nietstift

4468 riveting punch
f poinçon à river

d Nietpunze

1 punzone per ribadire

e punzón para remachar

4469 riveting stake

f potence à river

d Triebnietapparat

i pressa da ribadire

e prensa para remachar

4470 riveting tool

/ outil à river

d Nietwerkzeug
i utensile da ribadire

e herramienta para remachar
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* rivetting —> 4464

4471 rivière necklace

f rivière

d Rivière

i rivière; collana; vezzo

e rivière; collar

4472 rivière of diamonds
f rivière de diamants

d Diamantenschnur; Diamantenkollier

I collana di diamanti

e collar de diamantes

4473 roast meat fork

/ fourchette à rôti

d Bratengabel

i forchetta da arrosto

e tenedor para asado

4474 roast meat knife

/ couteau à rôti

d Bratenmesser

I coltello da arrosto

e cuchara para asado

4475 roast meat set

f couvert à rôti; couvert à découper
d Bratenbesteck

I posata da arrosto

e cubierto para asado

4476 Rochelle salt; Seignette salt

f sel de Rochelle; sel de Seignette

d Rochellesalz; Seignettesalz; Natron-

weinstein

I sale di Rochelle; sale di Seignette

e sal de Rochelle; sal de Seignette

4477 rock

f roche

d Fels(gestein)

i rocca; scoglio

e roca

4478 rock crystal; rhinestone (F); Briançon
diamond (I)

Alaska diamond (I); Alencon diamond (I);

Alenoon diamond (I); Arabian diamond
(I); Arkansas diamond (I); Babel quartz

(F); Babylonian quartz (F); Baffa

diamond (I); Brighton diamond (I);

Bristol diamond (I); Buxton diamond (I);

Cornish diamond (I); dragomite (R); false

diamond (I); Fleurus diamond (I);

German diamond (I); glass quartz (F);

Hawaiian diamond (1); Herkimer
diamond (1); Horatio diamond (I); Hot
Springs diamond (I); Irish diamond (I);

Isle of Wight diamond (I); Journado
diamond (I); Kasha diamond (I); Lake
George diamond (I); Little Falls diamond
(I); Macara diamond (I); Mari diamond
(I); Marmarosch diamond (I); Marmora
diamond (I); Mexican diamond (I); Mora
diamond (I); mountain crystal (F);

Mutzschen diamond (I); Nevada diamond
(I); Paphos diamond (I); Pecos diamond
(I); pseudodiamond (I); Quasima diamond
(I); Quebec diamond (1); Rhine diamond
(I); Sacksische diamond (I); Schaumberg
diamond (I); simili-diamond (I); Stolberg

diamond (I); Stollberger diamond (I);

Strass diamond (I); Trenton diamond (I);

unripe diamond (I); Vellum diamond (I);

Whicklow diamond (I); Zabelltitzter

diamond (I)

f cristal de roche; caillou du Rhin (F);

diamant de Briançon (I)

d Bergkristall; Rheinstein (F)

I cristallo di rocca; ciottolo del Reno (F)

e cristal de roca; guijarro del Rin (F)

* rock glass (F) — 3693

* rock ruby (I) — 4266

4479 rock salt; halite

f sel gemme; halite

d Steinsalz; Halit; Bergsalz

1 salgemma; alite

e sal de roca; balita; sal gema

4480 Rockwell hardness
f dureté Rockwell

d Rockwell-Härte

1 durezza Rockwell

e dureza Rockwell

4481 Rockwell hardness test

f essai de dureté Rockwell
d Rockwell(härte)probe; Härteprüfung nach

Rockwell

¡ prova dl durezza Rockwell

e prueba de dureza Rockwell; ensayo de
dureza Rockwell

* Rocky Mountain ruby (I) — 4266

4482 rod

f barre

d Stab
! barra

e barra

4483 roll; roller

/ cylindre; rouleau

d Walze; Rolle; Zylinder
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i cilindro

e cilindro

4484 roll v

f laminer

d walzen

¡ laminare

e laminar

4485 rolled

f laminé

d gewalzt

I laminato

e laminado

4486 rolled-gold

f doublé or (laminé)

d Walzgold(dublée); Golddublée

i doublé oro laminato; oro laminato

e doublé oro laminado; oro chapado

4487 rolled-gold chain

f chaîne en plaqué or

d Doublékette

i catena placcato oro

e cadena chapeada oro

4488 rolled-gold plating

f plaqué or laminé

d Walzgold-Doublé
I placcato oro laminato

e chapeada oro laminado

* roller — 4483

4489 roller jewel

/ cheville de plateau

d Hebelstein

I caviglia del disco

e clavija de platillo

4490 roller (of a watch)

/ plateau (de montre)

d Hebelscheibe

1 piattino (d'orologio)

e palanca (de reloj)

4491 rolling

f laminage

d Walzen
; laminadura; laminazione

e laminación

* rolling-ball clock — 375

4492 rolling hour’s watch
/ montre à heures roulantes

d Uhr mit rollenden Stunden

i orologio con ore a rotolo

e reloj con horas rodandas

4493 rolling-mill

/ laminoir

d Walze(werk); Walzmaschine
I laminatoio

e laminador

4494 rolling pressure

f pression de laminage

d Walzendruck
J pressione di laminazione

e presión de laminación

4495 roll marks
f traces de cylindre

d Walzspuren
1 traccie da cilindro

e trazas de cilindro

4496 Roman balance

/ balance romaine; romaine

d römische Waage
J bilancia romana; stadera

e balanza romana; báscula romana

4497 Roman bangle

f bracelet romain
d Römerreif

i braccialetto romano
e pulsera romana

* Roman pearl (I) — 2832

4498 rondiste; girdle

/ rondis(te); ceinture; feuilletis

d Rundiste; Rondista; Schliffgürtelrand;

Gürtel

¡ rondista; orlo del taglio

e rondista; orilla de la talla; filetin

4499 roots (of fork tines)

/ fonds d’yeux (des dents d’une fourchette)

d Augen (am Ende der Gabelzinken)

i occhio dei denti (di forchetta)

e lagrimales (de tenedor)

* rope chain — 1284

* rope of pearls — 5130

4500 rosary; beadroll; string of beads

/ rosaire; chapelet

d Rosenkranz
I rosario

e rosario; sarta
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4501 rose cut

f taille en rose

d Roseschliff

i taglio in rosa

e talla en rosa

* rose-engine — 1938

* rose moonstone (I) — 4618

* rose pearl — 3993

4502 rose quartz

Bohemian ruby (I); Mont Blanc ruby (I)

/ quartz rose

d Rosaquarz; Rosenquarz

i quarzo rosa

e cuarzo rosa

4503 rose-red beryl

rosterite (O)

f béryl rose-rouge

d rosaroter Beryll

i berillo rosa-rosso

e berilo rosa-rojo

4504 rosette

f rosette

d Rosette

1 rosetta

e roseta

4505 rose wood
f palissandre

d Palisander

J palissandro

e palisandro

4506 Roskopf escapement
f échappement Roskopf
d Roskopfhemmung
I scappamento Roskopf
e escape Roskopf

4507 Roskopf movement
/ mouvement Roskopf
d Roskopfwerk
i movimento Roskopf
e mecanismo Roskopf

4508 Roskopf self-winding watch
f montre automatique Roskopf
d automatische Roskopf-Uhr
i orologio Roskopf automatico

e reloj Roskopf con cuerda automática

4509 Roskopf watch
f montre Roskopf
d Roskopf-Uhr

i orologio Roskopf

e reloj Roskopf

4510 Roskopf wrist-watch

f montre-bracelet Roskopf

d Roskopf-Armband-Uhr
i orologio Roskopf da polso

e reloj Roskopf de pulsera

* rosolile (R) — 4332

* Rossini Jewel (T) — 5139

* rosterite (O) — 4503

4511 rotaiy axis

f axe de rotation

d Drehachse
I asse rotativo

e eje giratorio

4512 rotation

f rotation

d Umdrehung
) rotazione

e rotación

* rottenstone —• 5403

* rouge — 2959

4513 rough cutting

/ ébaucher; tailler en ébauche

d ebauchieren

I sbozzare; tagliare in abbozzo

e esbozar; tallar en esbozo

4514 rough diamond
f diamant brut

d Rohdiamant
i diamante grezzio

e diamante bruto

4515 rough form
/ apprêt

d Rohform
! abbozzo

e tieza

4516 rough grinding

f dégrossissage à la meule
d Zuschleifen

I sgrossatura

e amoladura bruta

4517 rough grinding machine
f machine à dégrossir à la meule

d Grobeschleifmaschme



roughing 274

i rettificatrice sgrossatrice

e rectificadora de desbastar

4318 roughing

/ dégrossissage; ébauchage
d Voinvalzen

1 sbozzatura; sgrossatura

e desbastado

4519 rough ivory

í marfil; morfil; ivoire brut

d rohes Elfenbein

1 avorio grezzo

e marfil bruto

4520 roughness
f rugosité

d Rauheit; Rauhigkeit

i rugosità

e rugosidad

4521 rough stone

f pierre brute

d Rohstein

I pietra grezza; pietra greggia

e piedra bruta

4522 rough synthetic stone

f pierre synthétique brute

d roher synthetischer Stein

1 pietra sintetica grezza

e piedra sintética bruta

* rough synthetic stone — 611

* rough (watch) movement — 1819

4523 round
/ rond
d rund
i rotondo

e redondo

4524 round v

f arrondir

d rundieren

1 arrotondare

e redondear

4525 round belcher chain
f chaîne jaseron rond
d Erbskette

J catena di piccoli anelli

e cadena de granos de guisante

* round boart — 371

* round-bodied pot — 469

4526 round chain I

f chaîne ronde '

d runde Kette

i catena tonda
|

e cadena redonda
i

4527 round dock i

f pendule rond
¡

d Runduhr i

I orologio tondo '

e reloj de marco redondo

4528 rounded
f arrondi

d abgerundet; gerundet
¡

i arrotondato; scantonato
j

e redondeado

4529 round file
,

f lime ronde

d Rundfeile

1 lima tonda

e lima redonda

4530 round frame
f cadre rond

d Rundrahmen
I cornice rotonda

e marco redondo

4531 rounding machine !

f machine à arrondir 'j

d Wälzmaschine
I macchina da ritondare

^

e máquina para redondear il

4532 rounding-off file

f lime à arrondir '

d Eckenfeile
|

i lima per arrotondare I

e lima para redondear

4533 round pearl

f perle ronde

d Rundperle
J perla tonda

e perla redonda

4534 round pliers

f pince ronde "1

d Rundzange
1 tenaglie tonde

e tenazas redonda

4535 round watch-case
f boite (de montre) ronde; boîtier rond

d rundes Uhrgehäuse; rundes Gehäuse
1 cassa (d’orologio) tonda

e caja (de reloj) redonda
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4536 round watch-crystal

/ cristal (de montre) rond; glace ronde

d Rund(uhr)glas

J vetro (d’orologio) tondo

e vidrio (de reloj) redondo

4537 royal crown
/ couronne royale

d Königskrone

í corona reale

e corona real

‘ Royalite (T) — 1197

* Rozircon (T) — 5205

4538 rubber mould
/ moule en caoutchouc

d Gummiform
i forma in gomma
e molde en caucho

4539 rubellite; daurite; daourite

(red tourmaline)

/ rubellite; daurite; daourite

d Rubelit; Daurit

] rubellite; daurite

e rubelita; daurita

4540 rubicelle

(orangy spinel)

f rubicelle

d Rubizell

i rubicelle

e rubicela

* rubitine — 3992

* nibolite (O) — 1216

4541 ruby

/ rubis

d Rubin
- Í rubino

e rubi

* ruby balas (I) — 5009

* ruby spinel (I) — 5009

4542 ruin agate

f agate ruines; agate ruiniforme

d Ruinachat
I agata ruiniforme

e ágata de ruinas

4543 runner
f canal de coulée; chenal de coulée

d Querlauf

i canale distributore

e canal de entrada

4544 run-off

f dégorgement
d Uberfließen

i traboccamento

e derrame

4545 run-off v

f dégorger

d durchgießen
I tracimare

e derramar

* Russian crystal (I) — 1202

4546 rust

{ rouille

d Rost

1 ruggine

e herrumbre; orin

4547 rust v

{ rouiller

d rosten

1 arrugginire

e enmohecer

4548 lusting

í rouillage

d Rosten

; arrugginimento

e formación de herrumbre

4549 rust-proof

f inoxydable

d nichtrostend

i inossidabile

e inoxidable

* Rutania (T) — 5203

4550 rutilated quartz; needle stone (F)

f quartz rutilé

d Rutilnadelquarz; Haarstein (F)

1 quarzo capillare

e cuarzo rutilado

4551 rutile

edisonite (O); money stone (F); titanic

schorl (O)

f rutile

d Rutil

1 rutilo

e rutilo
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S
* s — 5156

* Sacksische diamond (I) — 4478

4552 sacred cup
/ vase sacré

d Offergefäß

i vaso sacro

e vaso sacro

* sacred turquoise (I) — 4904

4553 safety chain; guard chain

f chaînette de sûreté

d Sicherheitskettchen

I catenita di sicurezza

e cadenita de seguridad

4554 safety hook
f crochet de sûreté

d Sicherheitshäkchen: Achtersicherung

I uncino di sicurezza

e gancho de seguridad; fiador

4555 safety pin

f épingle de sûreté; épingle double; épingle

anglaise

d Sicherheitsnadel

1 spillo di sicurezza; spillo da balia

e alfiler de seguridad; aguja imperdible;

imperdible; alfiler doble

4556 safety screw

f vis de sûreté

d Sicherheitsschraube

I vite di sicurezza

e tornillo de seguridad

* saffronite (O) — 1092

* safranite (O) — 1092

4557 sagenite

f sagénite

d Sagenit

1 sagenite

e sagenita

4558 salad bowl; salad dish

/ saladier

d Salatschüssel

I insalatiera

e ensaladera

4559 salad fork

f fourchette à salade

d Salatgabel

J forchetta da insalata

e tenedor para ensalada

4560 salad knife

/ couteau à salade

d Salatmesser

i coltello da insalata

e cuchillo para ensalada

4561 salad servers

/ couvert à salade

d Salatbesteck

1 posata da insalata

e cubierto para ensalada

4562 salad set

f service à salade

d Salatgarnitur; Salatservice

i sevizio da insalata

e servicio para ensalada

4563 salad spoon
f cuiller à salade

d Salatlöffel

i cucchiaio da insalata

e cuchara para ensalada

4564 salad tongs

f pince à salade

d Salatzange

i pinza da insalata

e tenazas para ensalada

* Salamanca topaz (I) — 1092

4565 sal ammoniac; ammonium chloride

/ sal ammoniac; chlorure d’ammonium
d Salmiak; Chlorammonium
i sale ammoniaco; cloruro ammoniaco
e salmiac; cloruro amoniaco

* Salam stone (R) — 4587

4566 salient angle

f angle saillant

d ausspringender Winkel
i angolo saliente

e ángulo saliente

* salis gem(ma) (O) — 3550

4567 salmon knife

f couteau à saumon
d Lachsmesser
i coltello per salmone
e cuchillo para salmón



277 sanidine

4568 salt cellar; salt dish

/ salière

d Salzfäßchen; Salzgefäß

i saliera

e salero

4569 saltpetre; saltpeter

(potassium nitrate)

/ salpêtre

d Salpeter

j salnitro

e salitre

4570 salt spoon

f cuiller à sel

d Salzlöffel(chen)

i cucchiai(n)o da sale

e cuchara para sal

4571 salt-water pearl; marine pearl; sea

pearl; Australian pearl (R); Mexican
pearl (R)

Í perle d’eau salée; perle de mer; perle

manne; perle d’Australie (R)

d Salzwasserperle; Marineperle; Seeperle;

Australperle (R)

I perla di acqua salata; perla marina; perla

di mare; perla australiana (R)

e perla de agua salina; perla marina; perla

de mar; perla australiana (R)

* salver — 5389

4572 samovar; tea uni; tea spirit stove

f samovar; réchaud à thé

d Samowar; Teemaschine
i samovar; scaldino da tè

e samovar; escalfador para té

4573 sample
/ échantillon

d Muster
i campione
e muestra

4574 sample collection

f collection d’échantillons

d Musterkollektion

i campionario

e colección de muestras

4575 sand
/ sable

d Sand
/ sabbia

e arena

4576 sandblasting

/ sablage

d Sandstrahlen; Strahlputzen

i sabbiatura

e chorreado con arena; arenado; abrasión

con arena

4577 sandblasting apparatus
f dessableuse

d Gußputzmaschine; Putzmaschine
i sabbiatrice

e chorro de arena

4578 sandblasting barrel

f tambour de sablage

d Strahlputztrommel

f sabbiatrice a tamburo
e tambor de limpieza por chorro de arena

4579 sand-cast v

f mouler en sable

d Sandformen
I gettare in forma di terra

e moldear en arena

4580 sand-casting

f moulage en sable; coulée en sable

d Sandguß
1 colata in terra; colata in sabbia

e colada en arena

4581 sand clock; sand glass

/ horloge à sable; sablier

d Sanduhr
I orologio a sabbia; orologio a polvere

e reloj de arena

* sanding — 3337

4582 sand mould
f moule en sable

d Sandform
I forma in terra; forma in sabbia

e molde de arena

4583 sand paper
f papier à sable

d Sandpapier
I carta smeriglio

e papel de arena

4584 sand pearl

/ perle de sable

d Sandperle
i perla di sabbia

e perla de arena

4585 sanidine

/ sanidine

d Sanidin
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i sanidino

e sanidina

4586 saponite

/ saponite

d Saponit

I saponite

e saponita

4587 sapphire

orienta! amethyst (I); Salam stone (R)

/ saphir

d Saphir

i zaffiro

e zafiro

4588 sapphire cat’s eye

[ saphir œil-de-chat

d Saphirkatzenauge

J zaffiro occhio di gatto

e zafiro ojo de gato

4589 sapphire drawplate

f filière en saphir

d Saphirziehstein

1 filiera di zaffiro

e hilera de zafiro

4590 sapphire file

/ lime en saphir

d Saphirfeile

I lima in zaffiro

e lima en zafiro

* sapphire quartz (I) — 569

* sapphire spinel (I) —• 5009

4591 sapphire wheel
f disque de saphir

d Saphirscheibe

I disco di zaffiro

e disco de zafiro

* sapphiriii(e) (1) — 569, 959, 2382,

5009

* Sapphirized Titania (T) — 5203

4592 sard

(brownish chalcedony)

/ sarde; sardoine

d Sard(er)

i sarda

e sardio

4593 sardine dish

f plat à sardines

d Sardinenschale

i

i piatto da sardine '

e fuente para sardinas; plato para sardinas

4594 sardine fork !

f fourchette à sardines

d Sardinengabel
¡

i forchetta da sardine

e tenedor para sardinas i

4595 sardine tongs

/ pince à sardines

d Sardinenzange
i pinza per sardine '

e tenazas para sardinas

* sardium (T) —• 1663

4596 sardonyx
|

(onyx-like chalcedony with brownish-red 1

layer on white)
'l

f sardonix

d Sardonyx
i sardónice; sardonica

e sardónix; sardónice !

* sark stone (R) —• 163
¡

* satin finish — 4647

4597 satin-finish v
j

f satiner; butler
'

d satinieren

i satinare

e satinar

4598 satin finished

f satiné
;

d seidenmatt
|

i satinato
|

e satinado
|

* satin finishing — 4648

4599 satining

f satinage

d Satinieren

1 satinazione; spianatura

e satinar

4600 satin spar ^

lucky stone (F); satin stone (F) i

f spath satiné i

d Atlasspat
j

i spato seta

e espato satinado ;

* sauce boat — 2545

* sauce ladle — 2546 i
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* sauce tureen — 2545

4601 sausage fork

f fourchette à saucisson

d Wurstgabel

i forchetta per insaccati

e tenedor para fiambres

4602 sausage knife

f couteau à saucisson

d Wurstmesser

i coltello per salumi

e cuchillo para cortar butifarra

4603 saussurite

/ saussurite

d Saussurit

i saussurite

e sausurita

4604 sautoir (US); long chain

/ sautoir

d Sautoir

; catena pendente

e cadena colgante

4605 savonnette watch
[ montre-savonnette; savonnette

d Savonnette-Uhr; Sprungdeckeluhr
i orologio savonnette; orologio a doppia

cassa

e reloj-savonnette; reloj con doble tapa

4606 saw
f scie

d Säge
i sega

e sierra

4607 saw v

f scier

d sägen

i segare

e aserrar

4608 saw blade

f lame de scie

d Sägeblatt

i lama di sega

e hoja de sierra

4609 saw-dust; sawdust
f sciure

d Sägespäne; Sägemehl
i segatura

e serraduras

4610 saw-dust for jewellers

/ sciure pour bijoutiers

d Juwehersägespäne
i segatura per gioiellieri

e serraduras para joyeros

4611 saw for jewellers

f scie pour bijoutiers; bocfil

d Juweliersäge

1 sega per gioiellieri

e sierra para joyeros

4612 saw-frame
f châssis de scie; porte-scie

d Sägebogen; Sägegestell

i telaio di sega

e bastidor de sierra

4613 sawing
/ siage

d Sägen
I segatura

e aserrado

4614 sawing machine
/ machine à scier; scie mécanique
d Sägemaschine
I macchina per segare; sega meccanica
e máquina para aserrar; sierra mecánica

4615 saw-knife

f couteau-scie; couteau denté

d Sägemesser
i coltello a sega; coltello dentato

e cuchillo-sierra; cuchillo a dientes

* Saxony diamond (I) — 5349

* Saxon(y) topaz (I) — 1092

* Sb — 222

* scaif — 4124

4616 scale

/ échelle

d Skala

i scala

e escala

* scale of hardness —• 2693

* scales — 358

* scallop — 4697

4617 scalloped

/ festonné

d geschweift

1 a festoni

e festoneado
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4618 scapolile

rose moonstone (I)

f scapolile

d Scapoli!

I scapolile

e escapolila

4619 scarf-holder

f pince-foulard

d Halsluchhaller

I anello di fazzoletto

e anillo de pañuelo

4627 schistosity

f schislosilé

d Schieferung; Schieferigkeil

J scislosilà; schislosilà

e esquislosidad

4628 schorl; black tourmaline

/ schorl; tourmaline noire

d Schorl; schwarzer Turmalin
1 tormalina nera

e chorlo; turmalina negra

4629 science of cameos
f science des camées
d Gemmenkunde
i scienza del cammei
e ciencia de camafeos

4620 scarf ring

f anneau de foulard

d Halstuchring; Binderring

i anello di fazzoletto

e amilo de pañuelo

4621 scarf slide

{ coulant de foulard

d Halstuchhalter

I anello di fazzoletto

e anillo de pañuelo

4622 scent bottle

f flacon de parfum
d Parfümflakon; Parfümfläschchen; Riech-

fläschchen

! bottiglia da profumo; boccetta da

profumo
e frasquito para perfumes

4623 sceptre

f sceptre

d Szepter

1 scettro

e cetro

* Schaumberg diamond (I) —* 4478

4624 scbeelite

f scheelite

d Scheelit; Scheelspat

1 scheelite

e esquelita; scheelita

4625 schiller spar; bastile

f spath chatoyant; bastile

d Schillerspat; Bastit

1 spato con riflessi; bastile

e espato irisando; bastila

4626 schist

/ schiste

d Schiefer

í scisto

e esquisto

* Scientific Brilliant (T) — 1203

* Scientific Emerald (I) —• 2385

* scientific stone —' 5208

4630 scintillation

f scintillement

d Flimmern
i scintillamento

e escintillación; centelleo

4631 scissors

f ciseaux

d Schere(n)

i forbici

e tijeras

4632 scissors cut

f taille en ciseaux

d Scherenschliff

1 taglio in forbici

e lapidación de tijeras

4633 sclerometer

f scléromètre

d Sklerometer; Ritzhärtemesser; Ritzprüfer

1 sclerometro

e esclerómetro

4634 sclerometric hardness; scratch-hardness

f dureté sclérométrique; dureté

d’égratignure; dureté à la rayure

d Ritzhärte

I durezza sclerometrica; durezza di

scalfittura

e dureza esclerométrica; dureza al rayado

4635 scleroscope

f scléroscope

d Härtemesser



281 scratch(-hardness) test

i scleroscopio

e escleroscopio

4636 sconce

f girandole

d Standleuchter

i candelabro; doppiere

e girándula

4637 sconce of a candlestick; socket of a

candlestick

f bobèche

d Traufschale; Traufkelch; Tropfkelch;

Traufteller; Tropfteller

1 canna del candeliere; boccinolo di

candelabro

e arandela

4638 scoop

f grande cuiller

d Kelle

i ramaiuolo

e cucharón

* scorpion stone (F) —* 2946

* Scotch topaz (I) — 1092

* Scottish pearl (R) — 4929

* Scottish topaz (I) —• 1092

4639 scouring

f dégraissage

d Entfettung

i sgrassamento

e desengrase

4640 scrape v

{ gratter

d abkratzen

i raschiare

e rascar

4641 scraper

/ grattoir

d Schaber; Kratzmesser
i raschiatore; raschino; raschietto

e raspador; cuchillo de rascar

4642 scraping

f grattage

d Schaben; Scharren
i raschiatura; raschiettatura; raschinatura
e rasqueteado; gratado

4643 scrap metal
f rognure

d Abschnitzel

i ritaglio

e recortes

4644 scratch

/ égratignure; rayure

d Ritz; Kratzer

i graffiata; graffiatura

e rascadura; rayado

4645 scratch v

f égratigner

d ritzen

i scalfire

e escarificar

4646 scratch-brush

f gratte-brosse; brosse métallique; gratte-

boësse

d Kratzbürste; Drahtbürste; Metallbürste

i grattabugia; spazzola metallica

e escofina; cepillo metálico

4647 scratch-brush finish; satin finish; Butler

finish

f fini satiné; fini butlé

d Mattglanz; Satinglanz; Seidenglanz

I finitura satinata; finitura semilucida

e acabado satinado

4648 scratch-bnish finishing; Butler finishing;

satin finishing

f finissage á la brosse métallique; butlage

d Bürsten mit einer Drahtbürste; Feinen
mit Metallbürste

1 finitura con spazzola metallica; finitura

satinata; finitura semilucida

e acabado con cepillo de alambre; acabado
satinado

4649 scratch brushing; wire brushing
f brossage; traitement á la brosse

métallique

d Bürsten; Behandlung mit einer Draht-

bürste

i spazzolatura; trattamento con spazzola

metallica

e cepillado; tratamiento con cepillo

metálico

* scratch-hardness — 4634

* scratch-hardness scale — 3525

4650 scratch(-hardness) test

f essai à rayure

d Ritzprobe

I prova per graffiatura

e prueba al rayado
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4651 scratching diamond
{ diamant à rayer

d Ritz-Diamant
I diamante per graffiare

e diamante de rayar

* screen —• 4766

4652 screen v

/ cribler; tamiser

d sieben

1 selezionare

e tamizar

4653 screening

f criblage; tamisage

d Sieben

I stacciatura

e tamizado

* screen-work —• 3964

4654 screw

/ vis

d Schraube
1 vite

e tornillo

4655 screw v

f visser

d schrauben
1 avvitare

e atornillar

4656 screw-axle

/ vis-axe

d Schraubenachse
i vite-asse

e tornillo-eje

4657 screw coupling

/ accordéon à vis

d Gewindekupplung
1 accoppiamento a vite

e enganche a rosca

4658 screw driver; screwdriver

f tourne-vis; tournevis

d Schraubenzieher
I cacciavite

e destornillador

4659 screw gauge
/ calibre à vis

d Schraubenlehre
I calibro a vite

e calibre para tornillos

4660 screw-holder ;

f porte-vis
I

d Schraubenträger '

i portavite ,

e portatornillo

4661 screw lathe
j

f tour à vis I

d Schraubendrehbank
|

1 tornio per vite
j

e torno para tornillos >

I

4662 screw lock '

/ fermoir à visser

d Schraubenverschluß
^

J chiusura a vite

e tapa de tornillo '

4663 screw swivel
|

f mousqueton à vis
'

d Schraubenkarabiner '

i moschettone a vite

e mosquetón de tornillo

4664 screw tap

/ taraud

d Gewindebohrer
i maschio per filettare i

e taladro para roscar II

4665 screw thread i

f pas de vis; filetage

d Schraubengewinde i

i filettatura

e filete de rosca
|

4666 scriber; scribing tool !

/ outil à tracer; pointe à tracer
;

d Anreißritzwerkzeug j

i utensile per tracciare; punta a tracciare J

e herramienta de trazar; punta para trazar í’

4667 scroll-work
j,

f rinceaux
j,

d Laubwerk !

i fogliame ;i

e follaje
-!|

4668 sculptor !

/ sculpteur

d Bildhauer '

i scultore

e escultor

j

4669 sculpture '

/ sculpture

d Bildwerk
i scultura

e escultura
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4677

second-cut file

f lime demi-douce
d Halbschlichtfeile

i lima semi-dolce

e hma semisuave

* Se — 4689

* Seabreeze (T) — 1387

* sea foam (F) — 4693

4670 seal; signet

f sceau; cachet

d Siegel; Petschaft

; sigillo; suggello

e sello

4671 seal ring; signet ring

f chevalière; bague à cachet

d Siegelring

i anello da sigillo

e anillo de sello

* seal science — 5005

4672 seamless

f sans soudure

d fugenlos; nahtlos

i senza saldatura

e sin costura

4673 seamless wedding ring

/ alliance sans soudure

d fugenloser Trauring

i fede senza saldatura

e alianza sin costura

* sea pearl — 4571

* seastone (F) — 152

4674 seat

f assise

d Auflage

I appoggio

e asiento

* seaweed agate (R) — 3559

4675 second

f seconde

d Sekunde
i secondo; minuto secondo
e segundo

4676 secondary clock (to a central clock or

master clock)

/ horloge secondaire (à une horloge

centrale ou une horloge-mère)
d Nebenuhr (der Hauptuhr)
I orologio secondario (d'orologio centrale)

e reloj secundario (de un reloj centrai)

4678 seconds hand
f aiguille des secondes; aiguille trotteuse

d Sekundenzeiger
J lancetta dei secondi; sfera dei secondi

e segundero; aguja de los segundos; aguja

trotadora

4679 seconds pendulum
f pendule de secondes

d Sekundenpendel
I pendolo battente il secondi

e péndulo de segundos

4680 seconds pendulum clock

f pendule à secondes

d Sekundenpendeluhr
I orologio a pendolo battente il secondi

e reloj de péndulo a segundero

4681 seconds recorder

f compteur de secondes

d Sekundenzähler

t contatore di secondi; contasecondi

e contador de segundos

4682 seconds(-recording) wheel

{ roue des secondes; roue de champs
d Sekundenrad
1 ruota dei secondi

e rueda de segundero; rueda de segundos

4683 second standard

/ deuxième titre

d zweiter Feingehalt

I titolo secondo
e titulo segundo

4684 seconds wheel bridge

f pont de la roue de champs
d Sekundenradbrücke
J ponte della ruota dei secondi

e puente de la rueda de segundos

4685 section

f section

d Profil

I profilo

e perfil

4686 seed (of a crystal)

f germe de cristal

d Kristallkeim
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I germe di un cristallo

e núcleo de un cristal

4687 seed pearl

(pearl under 1 ct)

/ semence de perle

d Saatperle

I perla semenza
e aljófar

* Seignette salt — 4476

4688 selenite

/ sélénite

d Selenit

1 selenite

e selenita

4689 selenium; Se
f sélénium; Se

d Selen; Se
1 selenio; Se
e selenio; Se

* self-winding watch — 332

4690 semi-conductor

f semi-conducteur

d Halbleiter

I semi-conduttore

e semiconductor

4691 semi-enamel jewellery

f bijouterie en demi-émail

d Halbemailschmuck
J bigiotteria in semismalto

e bisutería de semiesmaltada

4692 semi-mounted
f demi-monté
d halbgefaßt

1 semimontato
e medio engastar

* semi-precious stone (O) — 2095,

3762

* semi-transparent — 5377

4693 sepiolite; meerschaum (F); sea foam (F)

f sépiolite; écume de mer (F)

d Meerschaum
i sepiolite; schiuma di mare (F)

e sepiolita; espuma de mar (F)

4694 serpentine

California cat’s eye (I); Corean jade (I);

Honan jade (I); jasper jade (I); Korean
jade (I); new jade (I); New Zealand

greenstone (R); serpentine jade (I);

Soochow jade (I); Soochoo jade (I)

f serpentine

d Serpentin; Schlangenstein

i serpentino

e serpentina

4695 serpentinization

/ serpentinisation

d Serpentinisation

f serpentinizzazione

e serpentinización

4696 serrated bread knife

/ scie à pain

d Brotsäge

I sega per pane
e sierra de pan

4697 serration; scallop

f dentelure

d Zahnung
i dentellare

e dentado

4698 service; set

f service

d Service; Satz

i servizio

e servicio

4699 service setting

f couvert pour le service

d Servierbesteck

i posata di servizio

e cubierto para servicio

4700 serviette ring; napkin ring; napkin
holder

f anneau de serviette; rond de serviette;

coulant de serviette

d Serviettenring; Serviettenhalter

1 anello portatovagli(u)olo;

portatovagli(u)olo; anello per salvietta

e cubierto para servicio; tijaservilleta;

servilletero

4701 serving knife

/ couteau à découper; grand couteau

d Vorlegemesser

1 trinciante; grande coltello

e cuchillo para trinchar; grande cuchillo

4702 serving spoon
í cuiller à servir; grande cuiller

d Vorlegelôffel; Servierlöffel; Gemüselöffel

i cucchiaio per seivire; grande cucchiaio

e cuchara para servir; grande cuchara
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4703 serving tongs

f pince à servir

d Servierzange

i pinza per servire

e tenazas para servir

* set — 4698, 3578

4704 set arbor

/ chevillot

d Zeigerwelle

i caviglietta

e clavillo

4705 set V a watch
f mettre à l’heure

d uhrstellen

1 regolare un orologio

e poner al hora

4706 set (in a case)

f nécessaire

d Bedarfskästchen; Necessaire

i necessario

e neceser

4707 set V in cluster

f carmoiser

d karmoisieren

I carmoisare

e guarnecer

4708 set of weights

f jeu de poids

d Gewichtssatz

J serie di pesi

e juego de pesas

* setter — 3580

* set V (the time) — 4361

* setting — 3583

4709 setting burin

f burin de sertisseur

d Steinfaßstichel

I bulino da incastonatore

e buril de engastador

4710 setting hammer
f chasse-carrée

d Setzhammer
i cacciatoio

e destajador

4711 setting lever

/ tirette de mise à l'heure; verrou de
montre

d Stellhebel für Zeigerstellung

i levetta di messa all’ora; tirante d’orologio

e tirete de puesta en hora; palanca

reguladora

4712 setting lever axle

f axe de tirette

d Stellhebelwelle

i asse della levetta

e eje de tírete

4713 setting lever screw

f vis de tirette

d Stellhebelschraube

i vite di levetta

e tornillo de tirete

4714 setting lever spring

f ressort de tirette

d Stellhebelfeder

i moietta di tirante

e resorte de palanca

4715 setting silver

f argent de sertissage

d Fassungssilber

J argento per incastonare

e plata para engaste

4716 setting stem wheel
í renvoi de mise à l’heure

d Zeigerstellrad

1 rinvio della messa all’ora

e rueda de puesta en hora

4717 set with pearls

/ serti de perles

d perlenbesetzt

1 montato con perle

e montado con perlas; aljofarado

4718 seven-branch candlestick; seven-candle
candlestick

f chandelier à sept branches

d siebenarmiger Leuchter

i candelabro dalle sette braccia

e candelabro de siete brazos

4719 shade
f garde-vue

d Augenschirm
f visiera

e pantalla

4720 shading tool

f échoppe rayée

d Fadenstichel

I bulino rigato

e buril rayado
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4721 shaft

/ tourillon; arbre; axe

d Achse; Welle

I albero; asse

e eje; árbol

* shamm gold — 1799

* shank of a ring — 4450

* shank of a tool — 5343

4722 shape
f forme
d Form
I forma
e forma

4723 shape v

f façonner; former

d fassonnieren; gestalten

; foggiare

e dar la forma; formar

4724 shaped diamond tool

f outil à pointe de diamant profilé

d Formdiamantwerkzeug
I utensile con punta diamantata sagomata
e herramienta de diamante perfilada

4725 shaped milling-cutter

f fraise de forme
d Form-Fräser
i fresa di forma

e fresa de forma

4726 shaped watch
f montre de forme
d Formuhr
1 orologio di forma
e reloj de forma

4727 shaped watch-case

í boite (de montre) de forme; boîtier de

forme
d f’orm(uhr)gehâuse

I cassa (d'orologio) di forma
e caja (de reloj) de forma

4728 shaped watch-glass

/ glace (de montre) de forme
d Formglas; Uhrformglas
¡ cristallo (d’orologio) di forma
e cristal (de reloj) de forma

4729 shapeless

/ amorphe
d formlos

i amorfo
e amorfo

4730 shape of knife, fork and spoon
/ forme de couvert

d Besteckform

1 forma della posata

e forma de cubierto

4731 shaping

f formage; profilage

d Formen; Profilieren

i conformazione; profilatura

e conformación; perfilado

4732 sharp angle

f angle vif

d scharfer Winkel

I angolo vivo

e ángulo vivo

* sharpen v —* 2563

4733 sharpener
f fusil (aiguiseur); appareil à repasser

d Messerschärfer; Abziehapparat

i arrotino; apparecchio per raffilare

e afilador; aparato para afilar; eslabón

4734 sharpening steel

f fusil à couteaux

d Messerstahl; Wetzstahl

i acciarino

e chaira para cuchillo; eslabón

4735 shaving set

/ nécessaire à barbe

d Rasiergarnitur

J necessario per radersi

e útiles para afeitar

4736 shear
f cisaillement

d Scherung; Schub
J taglio

e cortadura

4737 shearing

f cisaillage

d Scheren
i taglio

e corte

4738 shears

/ cisailles

d Schere(n)

i cesoie

e tijeras
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4739 sheen

f éclat

d Glanz

j splendore

e brillo

4740 sheet (metal)

f tôle

d Blech

i latta; lamiera

e chapa; lámina; hojalata

4741 sheet cutting shears

f cisailles à tôle

d Blechschere

i cesoie per lamiere

e tijeras para cortar las chapas

4742 sheet finishing

f finissage des tôles

d Zurichten der Bleche

i affinatura delle lamiere

e acabado de las chapas

4743 sheet planing machine
/ machine à planer les tôles

d Blechplaniermaschme; Blechstreck-

maschine
i spianatrice per lamiere

e máquina para planear las chapas

4744 sheet polishing machine
f machine á polir les tôles

d Blechpoliermaschine

i pulitrice per lamiere

e máquina para pulir las chapas

4745 sheet straightening machine
f machine à (re)dresser les tôles

d Blechrichtmaschine

J spianatrice per lamiere

e máquina para enderezar las chapas

4746 sheet working machine
f machine á travailler les tôles

d Blechbearbeitungsmaschine
J macchina per la lavorazione della latta

e máquina laminadora

4747 shell

f coquille; coquillage

d Muschel
i conchiglia

e concha

4748 shellac

f laque en écailles

d Schellack

i lacca in scaglie

e goma laca

* shell cat’s eye (1) — 3735

4749 shellwork; shell(-like) ornament
f rocaille

d Grottenwerk; Muschelwerk
i ornamentazione a forma di conchiglie

e rocalla; ornamentación de conchas

* shimmering — 2904

4750 ship’s clock; ship’s watch
f horloge manne; montre marine

d Marineuhr; Schiffsuhr

i orologio di marina

e reloj marino

4751 shirt hutton; shirt stud

/ bouton de chemise; bouton de plastron

d Hemdknopf
i bottone da camicia; bottone di piastrone

e botón de camisa

4752 S-hook
f esse; crochet en S
d S-Haken
i gancio ad esse

e gancho en ese

4753 short-period timer

/ compteur de temps court

d Kurzzeitmesser

i contatore di tempo corto

e contador de tiempo corto

4754 shot

f grenaille

d Schrot

i graniglia

e granalla

4755 shot blasting

f grenaillage

d Stahlsandstrahlen

i sabbiatura metallica

e chorreado con granallas

4756 shotty gold

f or granulaire

d körniges Gold

i oro granulare

e oro granular

4757 shovel

/ pelle

d Schläufelchen
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1 pala

e pala

4758 showcase
/ vitrine

d Schaufensterkasten

i vetrina

e vitrina

4759 shrimp spoon
f cuiller à crevettes

d Garnelenlöffel

¿ cucchiaio per gamberetti di mare
e cuchara para granchiolinas

4760 shrine

f châsse

d Schrein

; arca; cassa

e arquate; arquilla

* shrine of relics — 4386

* shrinkage —* 1264

4761 si

(purity definition for diamonds)
f SI

d si

I SI

e si

* Si ^ 4780

* Siam(ese) aquamarine (I) — 5667

* Siberian chrysolite (I) — 1517

* Siberian ruby (I) — 5364

4762 siberite

(purple tourmaline)

{ sibérite

d Siberit

I siberita

e siberita

4763 Sicilian amber; simetite

/ ambre sicilien; simétite

d sizilianischer Bernstein; Simetit

I ambra siciliana; simetite

e ámbar de Sicilia; simetita

4764 side

f côté

d Schenkel

1 canto

e lado

* siderite — 569

4765 side view
f vue de côté

d Seitenansicht

i vista di lato

e vista de lado

4766 sieve; screen

/ tamis; crible

d Sieb

i setaccio; vaglio; staccio; crivello

e criba; tamiz

4767 sieve v

f tamiser; cribler

d sieben

f stacciare

e tamizar; cribar

4768 sieve-drum
/ tambour-tamiseur

d Siebtrommel
i tamburo-staccio

e tambor de criba

4769 sieve-mesh
f maille de tamis

d Siebmasche; Lochweite

i maglia del setaccio

e malia de tamiz

* sigillography — 5005

4770 signal clock

/ horloge à signaux

d Signaluhr

i orologio a signale

e reloj para señales

4771 sign clock

Í horloge enseigne

d Anzeiger-Uhr

i insegna orologio

e reloj anuncio

* signet — 4670

* signet ring — 4671

4772 signs of the zodiac

f signes du zodiaque

d Tierkreisbilder

i segni zodiacali

e signos del zodiaco

4773 silent alarm-clock

í réveil silencieux

d geräuschloser Wecker
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i sveglia silenziosa

e despertador silencioso

4774 silent movement
í mouvement silencieux

d Leisegangwerk

¡ movimento silenzioso

e mecanismo silencioso

4775 silex

/ silex

d Silex

J silex

e silex

4782 silky

/ soyeux
d Seidenglanz

i setosità

e sedoso

* sillimanite —* 2054

4783 silver; Ag
f argent; Ag
d Silber; Ag
1 argento; Ag
e plata; Ag

4776 silica

f silice

d Kieselerde; Kieselsäure

1 silice

e silice

4777 silica gel

/ gel de silice

d Silikagel

i gel di silice

e gel de silice

* silica glass — 2273

4778 silicate

f silicate

d Silikat

i silicato

e silicato

4779 siliceous

/ silicieux

d kieselig

J siliceo

e silicioso

* siliceous malachite (I) — 1064

4784 silver; silverware; silverplate; silver

goods

f argenterie; orfèvrerie d’argent; vaisselle

d’argent; vaisselle plate

d Silber; Silbergerät; Silberwaren; Silber-

geschirr; Silberzeug; Silberwerk

I argenteria; vasellame d’argento; oreficeria

d’argento

e piata; platería; vajilla de piata; objetos de

piata; argenteria

4785 silver-

f d’argent; en argent

d Silber-; aus Silber

1 argenteo; d’argento

e argénteo; de plata

4786 silver v; silver-plate v

f argentei-

d versilbern

i argentare; inargentare

e platear; argentar

4787 silver alloy

f alliage d’argent

d Silberlegierung

I lega d’argento

e liga de plata

* siliceous sinter — 2111

4780 silicon; Si

/ silicium; Si

d Silizium; Si

i silicio; Si

e silicio; Si

* silicon carbide —• 852

4781 silk

(inclusion in corundum)
f soie

d Seide

/ seta

e seda

4788 silver amalgam
f amalgame d’argent

d Silberamalgam
1 amalgama d’argento

e amalgama de piata

4789 silver assay

f essai de l’argent

d Silberprobe

I saggio dell’argento

e ensayo de piata

4790 silver assay acid

f acide pour l’essai de l’argent

d Silberprobiersäure
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i acido per il saggio dell’argento

e àcido para ensayar piata
^

4791 silver bar

f barre d’argent

d Silberstange

j barra d’argento

e barra de piata

4792 silver bath

f bain d’argent

d Silberbad

I bagno d’argento

e baño de plata

* silver-bearing — 260

4793 silver box
f boite en argent

d Silberdose

Í scatola d’argento

e caja de plata

4794 silver bracelet

/ bracelet (en) argent

d Silberarmband
i braccialetto d’argento

e pulsera de plata

4795 silver brazing

/ soudure forte à l’argent; brasage à

l’argent

d Hartlötung mit Silber; Silberhartlötung

I brasatura all’argento

e soldadura fuerte con piata;

platasoldadura

4796 silver buckle

f boucle d’argent

d Silberschnalle

I fibbia d’argento

e hebilla de piata

4797 silver cabinet; silvei-ware cabinet

f armoire à argenterie; argentier; buffet

pour l’argenterie; vaisselier

d Silber(waren)kasten; Silberschrank

i armadio d’argenteria; credenza in cui si

ripone l’argenteria

e caja para plateria; vasar; platero

4798 silver case; silver watch-case
f boîte (de montre) en argent; boîtier en
argent

d Silber(uhr)gehâuse

1 cassa (d’orologio) in argento

e caja (de reloj) en plata

4799 silver chain

/ chaîne en argent

d Silberkette

1 catena d’argento

e cadena de plata

4800 silver colour

/ couleur d’argent

d Silberfarbe

i colore argenteo

e color de la plata

* silver-coloured — 4864

4801 silver-covered

/ recouvert d’argent

d silberbedeckt

i ricoperto d’argento

e recubierto de piata

4802 silver cup
f coupe en argent

d Silberpokal

I coppa d’argento

e copa de plata

4803 silver cutlery

f coutellerie en argent

d Silbermessei'waren

I coltelleria d’argento

e cuchilleria de plata

4804 silver cyanide

/ cyanure d’argent

d Silberzyanid

i cianuro d’argento

e cianuro de piata

4805 silver-decorated

f décoré d’argent; orné d’argent

d silberverziert

i decorato d’argento; ornato d’argento

e decorado con piata

4806 silver deposit

f dépôt d’argent; couche d’argent

d Silberauflage; Silberschicht

i deposito d’argento; strato d’argento

e depósito de piata; capa de piata

4807 silver dial

/ cadran d’argent

d Silberzifferblatt

i quadrante d’argento

e esfera de piata

4808 silver dish

f plat en argent

d Silberschale



291 silver medal

i piatto d’argento

e fuente de plata

d Silbergriff

i manico d’argento

e mango de plata

4809 silvered; silver-plated

f argenté

d versilbert

í argentato; inargentato

e plateado; argenteado

4810 silver-embossed

4818 silvering; silver plating

f argentage; argenture

d Versilbern; Versilberung

i argentatura

e plateado; plateadura

f bosselé en argent

d silbergetrieben

i argento lavorato in rilievo

e repujado en plata

4811 silverer; silver plater

4819 silver ingot

/ lingot d’argent

d Silberbarren

I verga d’argento

e barra de piata

í argenteur

d Versilberer

1 argentatore

e plateador

4812 silver filigree

4820 silver inlay

f incrustation d’argent

d Silbereinlage

i intarsiato d’argento

e ataraceadura de plata

f filigrane d'argent

d Silberdrahtarbeit; Silberfiligran

i filigrana d'argento

e filigrana de piata

4813 silver foil

4821 silver jewellery

f bijouterie en argent

d Silberschmuck(waren)

i bigiotteria d’argento

e bisuteria de piata

f paillon en argent

d Silberplättchen

1 foglia d’argento

e pallone de piata

* silver foil — 4824

4822 silver jug

[ eruche en argent

d Silberkrug

J mezzina d’argento

e cántaro de piata

4814 silver frame
f cadre en argent

d Silberrahmen
i comice d’argento

e marco de piata

4823 silver knife, fork and spoon

/ couvert en argent

d Silberbesteck

1 posata d’argento; coperto d’argento

e cubierto de piata

4815 silver-gilt

/ argenté

d versilbert

j argentato

e plateado

4824 silver leaf; silver foil; leaf silver

/ feuilles d’argent; argent en feuilles

d Blattsilber; Silberblatt

i argento a fogli; fogli d’argento

e piata en hojas; hojas de plata; plata en

panes; panes de plata

* silver-gilt — 5498
* silver-like — 4829

4816 silver goblet

f coupe en argent

d Silberpokal

i coppa d’argento

e copa de plata

* silver goods —
* 4784

4825 silver lustre

/ éclat argentin

d Silberglanz

I splendore argentino

e brillo de piata

4817 silver handle
f manche en argent

4826 silver medal
í médaille d’argent

d Silbermedaille
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i medaglia d’argento

e medalla de piata

4827 silver-mounted

/ monté sur argent

d silbergefaßt

i montato in argento

e montado en plata

4828 silver mount(ing); silver setting

/ monture d’argent; sertissure d’argent

d Silberfassung

1 montatura d’argento; incastonatura

d’argento

e montura de piata; engaste de piata

4829 silvern; silver-like

/ argentin

d silberartig; silberhell

1 argentino

e argentino

4830 silver niello; niello-inlaid silver

f argent niellé

d Silber-Niello; Silbertula

1 argento niellato

e piata nielada

4831 silver nitrate

f nitrate d’argent

d Silbernitrat

i nitrato d’argento

e nitrato de piata

* Silver Peak jade (1) — 3263

* silverplate — 4784

* silver-plate v — 4786

* silver-plated —* 4809

4832 silver-plated porcelain

f porcelaine argenté

d Silberporzellan; versilbertes Porzellan

I porcellana argentata

e porcelana plateada

* silver plater — 4811

* silver plating — 4818

4833 silver plating by friction

/ argentage par friction

d Anreibeversilberung

i argentatura a frizione

e plateado por frotación

4834 silver plating salt

f sel d’argentage

d Versilberungssalz

I sale per argentatura

e sal para platear

4835 silver polishing cloth

/ chiffon pour l’argenterie

d Silberputztuch

j panno per lucidare l’argenteria

e trapo para limpiar la platería

4836 silver polísh(ing product)

/ produit à polir l’argent(erie)

d Silberputzmittel

I materia per polire l’argento

e materia para pulir piata

4837 silver pot

/ pot en argent

d Silberkanne

J brocca d’argento

e jarro de plata

4838 silver powder
/ poudre d’argent

d Silberpulver

I polvere d’argento

e polvo de piata

4839 silver refiner

f affinem- d’argent

d Silberscheider

i affinatore d’argento

e refinador de piata

4840 silver refinery

f affinerie d’argent

d Silberscheideanstalt

I affineria d’argento

e refinería de piata

4841 silver refining

/ affinage de l’argent

d Silberscheidung

i affinamento dell’argento

e refinadura de piata

4842 silver ring

/ bague en argent

d Silberring

I anello d’argento

e sortija de piata

4843 silver salt

f sel d’argent

d Silbersalz

i sale d’argento

e sai de piata
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4844 silver service; silver set

f service en argent

d Silberservice

j servizio d'argento

e servicio de plata

* silver setting — 4828

4845 silver sheet

f tôle d’argent

d Silberblech

1 lamina d’argento

e chapa de piata; làmina de piata

4846 silver shell

f coquille d’argent

d Silbermuschel

i conchiglia d’argento

e concha de plata

4847 silversmith

f argentier; orfèvre sur argent

d Silberschmied

i argentaio; argentiere

e platero; argentero; argentario

4848 silversmithing

f forger l’argenterie

d Silberschmieden

i fucinare argenteria

e forjar platería

4849 silversmith’s art

f art de l’orfèvre(rie); orfèvrerie sur

argenterie

d Silberschmiedkunst

i arte dell’argentiere; argenteria

e arte del platero; platería

4850 silversmith’s work
f ouvrage en argent; argenterie

d Silber(schmiede)arbeit

i lavoro d’argento; argenteria

e platería

4851 silver solder

f soudure d’argent

d Silberlot

i saldatura d’argento

e soldadura de piata

4852 silver solution

f solution d’argent

d Silberlösung

i soluzione d’argento

e solución de piata

4853 silver standard

f titre de l’argent

d Silber(fein)gehalt

i titolo dell’argento

e titulo de piata

* silver stone (F) —> 3550

4854 silver striking

f préargenture; préargentage

d 'Vorversilberung; Vorversilbern

I preargentatura

e preplateadura

4855 silver tableware

f argenterie de table

d Silbertafelgerät

i argenteria da tavola

e platería de mesa

4856 silver vase

/ vase en argent

d Silbervase

J vaso d’argento

e vaso de piata

* silverware — 4784

* silverware cabinet — 4797

4857 silverware manufacture

f fabrique d’argenterie

d Silberwarenfabrik

I fabbrica d’argenteria

e fábrica de platería

4858 silverware manufacturer

{ fabricant d’argenterie

d Silberwarenfabrikant

I fabbricante d’argenteria

e fabricante de platería

4859 silver watch
f montre en argent

d Silberuhr

i orologio d’argento

e reloj de plata

* silver watch-case — 4798

4860 silver wedding (anniversary)

/ noces d’argent

d Silberhochzeit

i nozze d’argento

e bodas de piata

4861 silver wire

/ fil d’argent; argent trait

d Silberdraht

i filo d’argento

e alambre de plata
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4862 silver work
/ ouvrage en argent

d Silberarbeit

i lavoro d’argento

e platería

4863 silver wrought

f forgé en argent

d silbergeschmiedet

I forgiato in argento

e forjado de piata

4864 silvery; silver-coloured

f argentin

d silberartig; silberfarben; silberfarbig;

silberrein; silberähnlich

1 argentino; argenteo

e argentino; argentado

* Simao stone (R) — 2116

* simetite — 4763

* simili —• 2828

* simili-diamond (I) — 2382, 4478

4865 similor

f similor

d Talmigold

; similoro

e similor

4866 singing-bird clock

/ horloge à oiseau chantant

d Singvogeluhr

1 orologio a uccello di canto

e reloj de ave cantora

* single-coloured — 3535

4867 sinhalite

f sinhalite

d Sinhalit

j sinhalite

e sinhalita

* sinopal (O) — 338

* sinopie (O) — 338

4868 sinter v

f fritter

d sintern

1 sinterizzare

e fritar; sinterizar

4869 sintering; fritting

f frittage

d Sinterung; Sintern; Fritten

1 sinterizzazione

e fritado; sinterizado; sinterización

4870 six-facet cut; six-sided cut

f taille à six facettes; taille en six

d Sechskant-Schliff

2 taglio a sei faccette

e talla de seis facetas

4871 sixteen-facet cut; sixteen-sided cut; 16/16

cut

f taille à seize facettes; taille en seize;

taille 16/16

d Sechzehnkant-Schliff; 16/16 Schliff

J taglio a seidici facette; taglio 16/16

e talla a dieciseis facetas; talla 16/16

4872 size

f grandeur

d Größe
i grandezza

e grandor

4873 size; cement
f mastic

d Kitt

i mastice

e masilla

4874 size v

f calibrer

d kalibrieren

i classificare

e clasificar

4875 sizing

f calibrage

d Kalibrieren

i calibratura; taratura

e calibrado; cribado

* skaif — 4124

4876 skeel

/ pot à lait

d Milch-Kännchen
1 vaso da latte

e j arrito para leche

4877 skeleton watch
f montre squelette

d Skelettuhr

2 orologio squelette

e reloj esqueleto

4878 skimming ladle

f écumoire
d Schaumlöffel
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i schiumarola

e espumadera

4879 sky blue vesuvianite

f vésuvianite bleue ciel

d himmelblauer Vesuvian

I vesuvianite azzurro

e vesubianita azul celeste

* skystone (F) — 490

4880 slave bangle; bangle; Indian bangle

/ bracelet esclave; bracelet indien

d Sklavenreif; Armreif; Schmuckreif; Reif

i bracciale alla schiava; bracciale

schiavesco

e pulsera esclava; pulsera indiana;

brazalete esclava

4881 slave clock

f horloge asservie; horloge esclave

d gesteuerte Uhr
i orologio schiavo

e reloj dependiente; reloj esclavo

* slave’s diamond (I) — 1205

4882 slide of banking stop

/ lame de butoir

d Pufferklinge

i lama del paraurti

e hoja de puente amortiguador

4883 slider; sliding device

f fermoir à coulisse

d Gleitverschluß; Scheiber

i fermaglio scorrevole

e cierre de correderas

4884 sliding stud

f piton coulissant

d Spiralklötzchen zum Einschieben

i pitone scorrevole

e pitón corredizo

4885 slightly tinted white

(colour definition for diamonds)
/ blanc nuancé
d leicht getöntes Weiß
Í bianco sfumato
e blanco tenue

* slip-gauge — 2314

4886 slit

f fissure

d Spalt

i fessura

e raja

4887 slitting file

f lime à fendre

d Schraubenkopffeile

1 lima per testa di vite

e lima de raspar

* slop basin — 2098

* slurry — 9

4888 small

f petit

d klein

i piccolo

e pequeño

4889 small anvil

f tasseau

d Ambößchen
i tasso

e tas

* small anvil ^ 2639

* small bell — 3180

4890 small brilliant (for edge setting)

f petit brillant (pour entourage)

d Kleinbrillant (zur Umfassung)
i piccolo brillante (per incastonatura)

e brillante pequeño (para engaste)

4891 small buckle

/ bouclette

d Löckchen
1 ricciolino; riccetto; riccioletto

e hebillita

* small chain — 952

* small chisel — 2541

4892 small clock

f petite horloge

d Kleinuhr

i piccolo orologio

e reloj pequeño

4893 small fork

f petite fourchette

d Gäbelchen; kleine Gabel
I forchettina; piccola forchetta

e pequeño tenedor

4894 small knife

/ petit couteau

d Messerchen; kleines Messer
i coltellino; piccolo coltello

e cuchillito; pequeño cuchillo
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4895 small pedestal

f piédouche

d Ständer
i peduccio

e basa pequeña

4903

smithing; smith forging

f forgeage

d Schmieden
i fucinatura; forgiatura

e forjadura

4896 small pendulum clock

f pendulette

d Kurzpendeluhr

j pendolina

e reloj de péndulo corto

4897 small roller

f petit plateau

d kleine Hebelscheibe

1 piccolo disco

e platillo pequeño

4898 small spoon

/ petite cuiller

d Löffelchen; kleiner Löffel

j cucchiaino; piccolo cucchiaio

e pequeña cuchara

4899 small wheel
f petite roue

d Rädchen
i piccola ruota

e pequeña rueda

4904 smithsonite; honamite (F); calamine (O)

sacred turquoise (I); Turkey fat (I)

f smithsonite; bonamite (F); calamine (O)

d Smithsonit; Bonamit (F); Galmei (O)

i smitsonite; bonamite (F); calamina (O)

e smithsonita; esmithsonita; bonamite (F);

calamina (O)

* smoked topaz ( 1 )
—

* 4906

4905 smoker’s articles

f articles de fumeur
d Raucherartikel

i articoli per fumatore

e articulos para fumar

4906 smoky quartz; Cairngorm (stone) (R)

Colorado diamond (I); Mexican topaz (I);

radium diamond (I); smoked topaz (I);

smoky topaz (I)

f quartz (en)fumé

d Rauchquarz; Cairngorm (R)

1 quarzo affumicato

e cuarzo ahumado

* smaragdolin (T) — 2390

4900

smelling bottle; smelling flask

/ flacon d'odeur

d Riech(salz)fläschchen

1 boccetta d'odore

e frasco para perfumes

* smelt V — 3350

* smelter — 2223

4907 smooth v

/ raboter

d abgraten

I piallare

e acepillar

4908 smooth v

f aplanir

d ebnen
i appianare

e allanar

* smelting — 3354

* smelting furnace — 3357

4901 smelting plant

/ fonderie

d Schmelze(rei)

j fonderia

e taller de fundición

4902 smith v

f forger

d Schmieden
I forgiare

e forjar

4909 smoothing broach

/ alésoir

d Glättahle

j alesatore

e escariador

4910 smooth(ing) file

f lime douce
d Schlichtfeile; Glättfeile

i lima dolce

e lima suave

4911 smoothing hammer
f marteau à finir

d Schlichthammer



297 soft-water pearl

i martello da lisciare

e martillo para alisar

* Sn — 5316

4912 snail

f colimaçon

d Staffel; Schlagwerkstaffel

i chiocciola

e caracol

4913 snail fork

/ fourchette à escargots

d Schneckengabel

i forchettina per lumache
e tenedor para caracoles

4914 snail tongs

{ pince à escargots

d Schneckenzange
i pinza per lumache
e tenazas para caracoles

4915 snake bracelet

/ bracelet serpent

d Schlangenarmband
i braccialetto serpente

e puisera seipiente

4916 snake chain; Brazilian chain

f chaîne serpent

d Schlangenkette

J catena serpente

e cadena serpiente

4917 snake ring

f bague serpent

d Schlangenring

i anello a serpente

e sortija serpiente

* snap — 902

4918 snuff box
/ tabatière

d Schnupftabakdose
i tabacchiera

e tabaquera

4920 sodalite

/ sodalite

d Sodalith

I sodalite

e sodalita

* soda spoon — 3106

4921 sodium; Na
f sodium; Na
d Natrium; Na
I sodio; Na
e sodio; Na

4922 sodium borate

f borate de sodium
d Natriumborat

I borato sodico

e borato sòdico

4923 sodium-vapour lamp
f lampe à vapeur de sodium
d Natriumdampflampe
I lampada a vapori di sodio

e lámpara de vapor de sodio

4924 soft metal

/ métal mou
d Weichmetall
I metallo tenero

e metal blando

4925 soft silvering

{ argenture tendre

d Weichversilberung

I argentatura tenera

e plateadura blanda

4926 soft solder

/ soudure tendre; soudure à l’étain

d Weichlot; Lötzinn

I saldatura tenera; stagno da saldare

e soldadura blanda; estaño soldadura

4927 soft-solder v

f souder à l’étain

d weich löten

I saldare a stagno

e soldar con estaño

* soapstone (F) — 5081

4919 socketed cup; trembleuse cup
f trembleuse

d Einsatztasse

i tazza

e taza

* socket of a candlestick — 4637

4928 soft soldering

f soudure à l’étain; soudage à l’étain

d Weichlöten

i saldatura a stagno

e soldadura con estaño

4929 soft-water pearl; fresh-water pearl; river

pearl; sweet-water pearl

Arkansas pearl (R); Elster pearl (R);



solar analog watch 298

green ear (R); inland pearl (F); Mussel

egg (R); Passau pearl (R); Scottish pearl

(R)

/ perle d’eau douce; perle de rivière

d Süßwasserperle; Flußperle

I perla di acqua dolce; perla di fiume

e perla de agua dulce; perla de rio

4930 solar analog watch
f montre analogique solaire

d Solaranaloguhr

I orologio analogico solare

e reloj solar analògico

4931 solder

/ soudure

d Lot; Lötmittel

i saldatura

e soldadura

4932 solder v

f souder

d löten

i saldare

e soldar

4933 solderable

f soudable

d lötbar

i saldabile

e soldavible

4934 solder dop
/ dop à soudure

d Lötdop(pe)

1 dop a saldatura

e dop de soldadura

4935 soldered

f soudé
d gelötet

I saldato

e soldado

* soldered emerald (I) — 1892

4936 solderer

f soudeur
d Löter

I saldatore

e soldador

4937 soldering

/ soudage; soudure

d Lötung; Löten

I saldatura

e soldadura

4938 soldering apparatus

f appareil à souder

d Lötapparat

i apparecchio per saldare

e aparato para soldar

* soldering bit — 4942

* soldering blowpipe —• 564

4939 soldering charcoal

/ charbon à souder

d Lötkohle

i carbone di saldatura

e carbón para soldar

4940 soldering fluid; soldering water;

soldering liquid

f eau à souder

d Lötwasser
i acqua per saldare

e agua de soldar

4941 soldering flux

f fondant de soudage; fondant à souder

d Flußmittel; Lötrohrfluß; Lötflußmittel

I fondente di saldatura

e fundente de soldadura

4942 soldering iron; soldering bit

/ fer à souder; soudoir

d Lötkolben

! ferro per saldare; saldatore

e soldador

4943 soldering lamp
/ lampe à souder

d Lötlampe
J lampada per saldare

e candilón para soldar; lamparilla para

soldar

* soldering liquid — 4940

4944 soldering machine
f machine à souder

d Lötmaschine
I macchina per saldare

e máquina para soldar

4945 soldering metal

f métal à souder

d Lötmetall

I metallo per saldare

e metal para soldar

4946 soldering paste

/ pâte à souder

d Lötpaste
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i pasta per saldare

e pasta para soldar

4947 soldering plate

f plateau à souder

d Lötplatte

i piastra per saldare

e placa para soldar

4948 soldering pliers

f pince à souder

d Lötzange

i tenaglie da saldare

e tenazas para soldar

I oro massiccio; oro sodo
e oro macizo

4956 solid handle
f manche plein

d Vollheft

1 manico massiccio

e mango macizo

4957 solidification

f solidification

d Erstarrung

I solidificazione

e solidificación

4949

soldering tweezers

f pincette à souder

d Lötpinzette

I pinzetta da saldare

e pinzas para soldar

4958

solid inclusion

f inclusion solide

d Feststoff-Einschluß

1 inclusione solide

e inclusión sólida

4950

soldering tweezers with quartz tips

/ pincette à souder à pointes de quartz

d Lötpinzette mit Quarzspitzen

J pinzetta da saldare con punte di quarzo

e pinzas para soldar con puntas de cuarzo

4959 solid solution

f solution solide

d Mischkristall; feste Lösung
i soluzione solida

e solución sólida

* soldering water — 4940

4951 soldering wig

f perruque à souder

d Lötperücke

1 parrucca per saldare

e peluca para soldar

4952 solder seam
/ joint de soudure
d Lötfuge

1 giuntura di saldatura

e juntura de soldadura

* soldieFs stone (F) — 163

4953 solid

f massif

d massiv

1 massiccio

e macizo

4954 solid

f solide

d Feststoff; Festkörper
1 solido

e sólido

4955 solid gold

f or massif

d massives Gold; gediegenes Gold

4960 solidus

f solidus

d Soliduslinie

I solido; solidus

e solidus

4961 solitaire

f solitaire

d Solitär

1 solitario

e solitario

4962 solstice

f solstice

d Sonnenwende
i solstizio

e solsticio

4963 soluble electrode

f électrode soluble

d lösliche Elektrode

I elettrodo solubile

e electrodo soluble

4964 solution

f solution

d Auflösung
; soluzione

e solución

4965 solvent

f solvant
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d Lösungsmittel

i solvente

e solvente

* Somerset (T) — 5664

* Soochoo jade (I) — 65, 4694

* Soochow jade (I) — 65, 4694

* Sorella (T) — 5139

4966 sort v

/ trier

d sortieren

i smistare

e triar

4967 sorting

/ triage

d Aufbereitung

i smistamento; cernita

e tria

* sorting —' 2510

* soudé emerald (I) —• 1892

4968 sound (of clock chime)
/ son (d’horloge)

d Ton (von Uhrschlag)

I suono (d’orologio)

e sonido (de reloj)

4969 sound-vibrator electronic watch
f montre électronique à résonateur sonore

d elektronische Uhr mit Schallresonator

1 orologio elettronico con risonatore sonoro

e reloj electrónico con resonador sonoro

4970 soup ladle

f louche à soupe
d Suppenschöpfer; Suppenkelle
1 cucchiaio da zuppa
e cucharón de sopa

4971 soup spoon
/ cuiller à potage; cuiller à soupe; cuiller à

consommé
d Suppenlöffel; Tassenlöffel

i cucchiaio da minestra; cucchiaio da

zuppa; cucchiaio da brodo
e cuchara para sopa; cuchara para

consomé; cuchara sopera

4972 soup tureen

/ soupière

d Suppenterrine; Suppenschüssel

I zuppiera

e sopera

* South African jade (I) — 2579

4973 souvenir (article)

f article de souvenir

d Andenken-Artikel
J articolo-ricordo

e articulo de recuerdo

4974 space lattice

f réseau spatial

d Raumgitter

1 reticolo spaziale

e retículo espacial

4975 spaghetti tongs

f pince à spaghettis

d Spaghettizange

J pinza per spaghetti

e tenazas para Spagetti

4976 spangle

f paillette

d Flitter

1 paghetta

e lentejuela

4977 Spanish jewellery: Toledo jewellery;

damasceened jewellery

f bijouterie espagnole; bijouterie de

Tolède; bijouterie damasquinée
d spanischer Schmuck; Toledoschmuck
I bigiotteria spagnuola; bigiotteria di

Toledo

e bisutería española; bisutería de Toledo;

bisutería toledana

* Spanish lapis (I) — 1285

* Spanish lazulite (I) — 1285

* Spanish topaz (1)
—

• 1092

4978 spar

f spath

d Spat
I spato

e espato

4979 spare part

/ pièce de rechange

d Ersatzteil

i pezzo di ricambio

e repuesto

* Sparklite (I) — 2710
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4980 spatula

f spatule

d Spachtel; Spatel

I spatola

e espátula

4981 speaking clock

f horloge parlante

d sprechende Uhr
i orologio parlante

e reloj parlante

4982 special clock

f horloge spéciale

d Spezialuhr

i orologio speciale

e reloj especial

4983 specific gravity

f poids spécifique

d spezifisches Gewicht; Wichte

i peso specifico

e peso especifico

* specific gravity bottle — 4256

* speckled — 5027

4984 spectrographic analysis

/ analyse spectrographique

d spektrografische Analyse; Spektro-

graphenanalyse

i analisi spettrografica

e análisis espectral; análisis espectro;

4985 spectrography

f spectrographie

d Spektrographie

i spettrografia

e espectrografia

4986 spectrolite

f spectrolite

d Spektrohth

i spettrolite

e espectrolita

4987 spectrometer

f spectrométre

d Spektrometer
I spettrometro

e espectrómetro

4988 spectrometry

/ spectrométrie

d Spektrometrie

1 spettrometria

e espectrometria

4989 spectrophotometer

/ spectrophotométre

d Spektrophotometer

i spettrofotometro

e espectrofotómetro

4990 spectroscope

/ spectroscope

d Spektroskop

; spettroscopio

e espectroscopio

4991 spectroscopy

f spectroscopic

d Spektroskopie

i spettroscopia

e espectroscopia

4992 spectrum
/ spectre

d Spektrum
i spettro

e espectro

4993 specular

/ spéculaire

d Spiegelglanz

1 speculare

e espejado

* specular polish — 3509

4994 speedometer
/ compteur de vitesse

d Geschwindigkeitsmesser

1 contagiri

e contador de velocidad

4995 spelter

f zinc brut; zinc de commerce
d rohes Zink; Hartzink; Handelzink

I zinco greggio; zinco commerciale
e cinc bruto; cinc comercial

4996 spessartine; spessartite

/ spessartine; spessartite

d Spessartin; Spessartit

I spessartine; spessartite

e espesartina; espesartita

4997 sphalerite; zinc blende

Black Jack (F)

/ sphalérite; zincblende

d Sphalerit; Zinkblende
i sfalerite; zincblenda

e esfalerita; zincblenda

4998 sphene; titanite

f sphène; titanite
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d Sphen; Titanit

1 sfenio; titanite

e esfena; titanita; esfenio

4999 sphere

f sphère

d Sphäre
i sfera

e esfera

5000 sphere-watch

/ montre-sphère

d Kugeluhr
! orologio sfera

e reloj esfera

5001 spheric

f sphérique

d sphärisch

i sferico

e esférico

5002 spheroid

/ sphérule; petite sphère

d Kügelchen; kleine Kugel
i sferula; sferetta

e esférula

5003 spheroidal

/ sphéroídal

d kugelig; kugelförmig

i sferoidale

e esferoidal

5004 spherulite

/ sphérolite

d Sphärolit

j sferolito

e esferulito

5005 sphragistics; seal science; sigillography

f sphragistique; science des cachets;

sigillographie

d Sphragistik; Siegelkunde

i sfragistica; scienza dei sigilli; sigillografia

e sigilografia; esfragistica; ciencia de los

sellos

* Spiller amber —• 160

5006 spin V

f filer

d spinnen
J filare

e hilar

5007 spindle

f tourillon; broche

d Achse; Spindel

i albero; mandrino
e árbol; eje; brocha

5008 spindle-shaped

/ fuselé

d spindelförmig

i affusolato

e ahusado

5009 spinel; balas ruby (I)

pomegranate ruby (I); ruby balas (I); ruby

spinel (I); sapphire spinel (I); sapphirin(e)

(I); spinel ruby (I); spinel sapphire (I)

f spinelle; rubis balais (I)

d Spinell

i spinello

e espinela

5010 spiral

f spiral

d Spirale

i spirale

e espiral

5011 spiral milling-cutter

f fraise hélicoïdale

d Spiralfräser

J fresa hélicoïdale

e fresa helicoidal

5012 spiral spring

f ressort à boudin

d Spiralfeder

I molla di sbalzo

e muelle espiral

5013 spirit lamp
f lampe à esprit-de-vin

d Spirit(us)lampe

i fornello a spirito

e lámpara de alcohol

5014 spirit soldering lamp
f lampe à souder à alcool

d Spirituslötlampe

i lampada a spirito per saldare

e lámpara de alcohol de soldar

5015 splinter

/ esquille

d Splitter

i scheggia

e astilla

5016 split V

f fendre

d spalten

i fendere

e hender
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5017 split ring

f goupille d’arrêt

d Splint

i cavicchio d’arresto

e estaquilla

5018 split-second chronograph: split-second

watch; stop-watch

/ montre rattrapante; chronographe

double; chronographe à rattrapante

d Chronograph mit gespaltener Sekunde;

Doppelchronograph
Í cronografo sdoppiante

e reloj alcance; cronógrafo de segundero

desdoblado; cronógrafo de ratrapante

5019 spodumene
f spoduméne
d Spodumen
I spodumeno
e espodumeno

5020 spoon
/ cuiller; cuillère

d Löffel

i cucchiaio

e cuchara

* spoon bowl — 618

5021 spoon handle; spoon stem; stem of a

spoon
f manche de cuiller

d Löffelstiel

i manico di cucchiaio

e mango de cuchara

5022 sports cup

f coupe de sport; coupe sportive

d Sportpokal; Sportschale

i coppa da sport

e copa deportiva

5023 sports jewellery

f bijouterie sportive

d Sportschmuck
I bigiotteria sportiva

e bisutería deportiva

5024 sports medal
/ médaille sportive

d Sportmedaille

i medaglia sportiva

e medalla deportiva

5025 sports prize

f prix de sport

d Sportpreis

i premio sportivo

e premio deportivo

* sports-timer — 5102

* sports-watch — 5102

5026 spot silver-plating

f argenture à raies

d Scheitelversilberung

i argentatura a riga

e plateadura con rayas

5027 spotted; speckled

f moucheté
d gesprenkelt; gefleckt

i picchiettato

e moteado

5028 spotting

f tachetures

d Fleckigwerden

i macchiettature

e pecas

5029 spot weld v

f souder par points

d Punktschweißen
Í saldare a punti

e soldar por puntos

5030 spot welding

/ soudage par points

d Punktschweißen
i saldatura per punti

e soldadura por puntos

5031 sprayed coating; sprayed deposit

f revêtement par projection

d Spritzschicht

i rivestimento a spruzzo

e revestimiento proyectado

5032 spreading knife

f couteau à tartiner

d Streichmesser

i coltello per spalmare

e cuchillo de untar

5033 spring

/ ressort

d Feder
I molla

e muelle; resorte

5034 spring balance clock

f horloge à balancier-spiral

d Uhr mit Unruh-Spiralfeder
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I orologio con bilanciere e spirale

e reloj con volante y espiral

5035 spring bar; toggle

f barrette à ressort

d Federsteg

i barretta a molla

e varilla de muelle

5036 spring bow dividers

f compas à ressort

d Federzirkel; Teilzirkel

J compasso a molla

e compás a resorte

5037 spring brass

f laiton pour ressorts

d Federmessing
1 ottone per molla

e latón para muelle

5038 spring click

f cliquet-ressort

d Federklinke

i cricco a molla

e tnnquetemuelle

5039 spring-clock

/ horloge à ressort

d Federuhr
i orologio a molla

e reloj de muelle

5040 spring coiling machine
/ machine à enrouler les ressorts

d Federwindemaschme
1 macchina per avvolgere molle

e máquina para enrollar resortes

5041 spring collet

/ pince de serrage

d Spannzange
I pinza dl fissaggio

e tenazas de sujeción

5042 spring drive

f commande à ressort

d Federantrieb

I comando a molla

e accionamiento del muelle

5043 spring for watch-case

f secret de boîte de montre
d Gehäusefeder; Uhrgehäusefeder
1 molla di chiusura di cassa d'orologio

e resorte de caja de reloj

5044 spring hinge

f charnière à ressort

d Federscharnier

i cerniera a molla

e gozne con resorte

5045 spring movement with rack

f mouvement à ressort et à râteau

d Federzugrechenwerk
i movimento a molla e grimagliera

e movimiento de resorte

* spring ring — 588

5046 spring soldering pliers

f pince à souder à ressort

d Federlötzange

i tenaglie da saldare con molla

e alicates para soldar con resorte

5047 spring steel

/ acier à ressort

d Federstahl

I acciaio di molla

e acero de muelle

5048 spring winding
f remontoir à ressort

d Federaufzug
J carica a molla

e remontoir a muelle

5049 spring winding wheel
f roue de remontoir à ressort

d Federaufzugrad
i ruota di carica a molla

e rueda de remontoir a muelle

5050 spring yoke
f bascule-ressort

d FedeTOippe
i bascula a molla

e bàsculamuelle

* sprinkler — 292

5051 square
f carré

d Karree

I quadrato

e cuadrado

* square cut — 3508

5052 square wire

f fil carré

d Vierkantdraht

I filo quadrato

e alambre cuadrado

* Sr — 5138
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* staH — 252

5053 staghorn

f corne de cerf

d Hirschhorn

; corno di cervo

e asta de ciervo; cuerno de ciervo

* stained — 275

* stained agate — 1658

5054 stainless

/ inoxydable

d nichtrostend; rostfrei

i inossidabile

e inoxidable

5055 stainless steel

f acier inoxydable

d nichtrostender Stahl; rostfreier Stahl

i acciaio inossidabile

e acero inoxidable

5056 stamp
f estampille

d Stempel

i timbro

e estampa

5057 stamp v

f estamper
d prägen

i stampare; pressare; coniare

e estampar

5058 stamped
/ estampé
d gestanzt

J stampato

e estampado

* stamped wire — 2289

5059 stamping
/ estampage
d Prägung
i stampaggio; stampatura
e estampación

5060 stamping machine
/ machine à estamper
d Prägemaschine
i macchina per coniare

e estampadora

5061 stamping press

f presse à estamper
d Prägepresse

1 pressa coniatrice

e prensa de estampar

5062 stamping works
/ estamperie

d Prägewerk; Prägerei

i stamperia

e taller de estampado

* stand — 2230

5063 standard

f norme
d Norm
I norma
e norma

* standard fork — 3365

5064 standard gold

f or au titre (légal)

d Probegold; Karatgold

1 oro dl titolo (legale); oro titolato

e oro de ley

5065 standardization

f normalisation

d Normung; Normalisierung

1 normalizzazione

e normalización

5066 standardize v

{ normaliser

d normen; normalisieren; normieren

i unificare

e normalizar

* standard knife — 3367

5067 standard mark
f poinçon de titre

d Feingehaltsstempel

1 punzone di titolo

e punzón de garantía

5068 standard (of fineness)

f titre; aloi

d Feingehalt; Gehalt, Titer

1 titolo; lega

e titulo; ley

5069 standard of time

f étalon de temps
d Zeitnormale

i tallone di tempo
e patron de tiempo

5070 standard silver

f argent au titre (légal)
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d Probesilber

J argento di titolo (legale)

e piata de ley

* standard spoon —• 3368

5071 St. Andrew’s cross

/ croix de Saint André
d Andreaskreuz
I croce di sant’Andrea

e cruz de San Andrés

5072 star cut

/ taille en étoile; taille étoilée

d Sternschliff

I taglio a Stella

e lapidación estrellada

5073 star diopside

/ diopside étoilé

d Sterndiopsid

i diopside di stella

e diópsido estrella(do)

* star-effect — 308

* Starilian (T) — 5139

* starlite (F) — 573

5074 star sapphire; asteria sapphire

Hope Sapphire (T); stone of destiny (F);

Victory stone (F)

/ saphir étoilé; saphir astérie; saphir

astérié

d Sternsaphir; Saphirasterie

1 zaffiro di stella; zaffiro asteria; zaffiro

stellato

e zafiro estrella(do); zafiro asteria

5075 star stone

f pierre étoilée

d Sternstein

I pietra di stella

e piedra estrella(da)

* Star-Tania (T) -* 5203

5076 star wheel-dresser

f dresseur à roue étoilée

d Abrichtgerät mit Sternrädchen
I rawivatore stellare per mole abrasive

e rectificador dentado

5077 station clock

f horloge de gare

d Bahnhofsuhr
1 orologio di stazione

e reloj de estación

5078 statuary

f statue

d Bildhauerei

1 scultura

e escultura

5079 statuette

f statuette

d Statuette; Bildsàulchen

Í statuetta

e estatuita

5080 staurolite; cross-stone (F)

fairy stone (F); lucky stone (F)

/ staurolite; pierre de croix (F)

d Staurolith; Kreuzstein (F)

1 staurolite; pietra di croce (F)

e estorolita; estaurolita; piedra (de) cruz (F)

* steak fork —* 459

* steak knife — 460

5081 steatite; soapstone (F)

bacon stone (F); Fukien jade (I); grease

stone (F); lard stone (F); Manchurian jade

(I)

f stéatite; pierre de savon (F)

d Steatit; Seifenstein (F)

i steatite; lardite (F)

e esteatita; steatita; piedra de jabón

5082 steel

{ acier

d Stahl

i acciaio

e acero

5083 Steel hairspring

f ressort d’acier

d Stahlspiralfeder

i molla d'acciaio

e muelle de acero

5084 steel jewellery

f bijouterie d’acier

d Stahlbijouterie

I bigiotteria d’acciaio

e bisutería en acero

5085 steel (watch-)case

f boite (de montre) en acier; boîtier en

acier

d Stahl(uhr)gehâuse

1 cassa (d’orologio) in acciaio

e caja (de reloj) en acero

5086 Steel wire

f fil d’acier
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d Stahldraht

í filo d’acciaio

e alambre de acero

5087 Steel wool

f laine d’acier

d Stahlwolle

i lana di acciaio

e lana de acero

5088 stem cock

f potence de tige

d Kolben für Aufzugwelle

i sopporto d’albero

e puente soporte de tija

* stem of a spoon — 5021

5089 stem spring

/ ressort de tige

d Wellenfeder

i molla dell’albero

e muelle de tija

5090 stem winding-mechanism
f remontoir

d Aufzug
I remontoir; remontorio

e remontoir; remontaje

* step cut — 2511

5091 stereo-microscope

/ microscope stéréoscopique

d Stereo-Mikroskop

I microscopio stereoscopico

e microscopio estereoscópico

5092 sterling silver

(92.5% silver)

[ argent sterling; argent du premier titre;

argent 925

d Sterlingsilber; Sterling-Silber

i argenti di sterlina; argento sterling;

argento al titolo massimo
e piata esterlina; piata de primera ley

5093 stewartite

f stewartite

d Stewartit

1 stewartite

e stewartite

* Stolberg diamond (I) — 4478

* Stollberger diamond (I) — 4478

5094 stone

/ pierre

d Stein

I pietra

e piedra

5095 stone hole

f trou de pierre

d Steinloch

i foro di una pietra

e agujero en piedra

* stone of destiny (F) — 5074

5096 stone saw
f scie à pierre

d Steinsäge

í sega per pietra

e sierra para piedra

5097 stone sawing machine
f machine à scier les pierres

d Steinsägemaschine

i macchina per segare le pietre

e máquina para cortar piedras

5098 stone sizing plate

{ calibre à trous pour pierres

d Steinlochmaß

i calibro per pietre

e calibre para piedras

5099 stone sorting machine
f machine à trier les pierres

d Edelsteinsortiermaschine

1 macchina per cernere le pietre

e máquina clasificador de piedras

5100 stop click

f cliquet d’arrêt

d Sperrklinke

1 cricco d’arresto

e trinquete de tope

5101 stopper

f bouchon
d Stöpsel

1 turacciolo

e tapón

5102 stop-watch; stopwatch; timer; sports-

watch; sports-timer; chronoscope
f montre à déclic; compteur de sport;

compteur(-sport); montre de sport;

chronoscope

d Stoppuhr; Sportuhr; Sportzähler;

Chronoskop
1 contatore da sport; orologio di sport;

contatore(-sport); cronoscopio

e reloj de trinquete; contador de deporte;
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reloj para deporte; contador (de "sport");

cronoscopio

* stop-watch — 5018

5103 stop wheel
[ roue d’arrêt

d Stopprad; Stellungsrad

i ruota d’arresto

e rueda de retención; rueda de tope

5104 stop work; stopwork

f arrêtage; doigt et roue d’arrêt

d Stellung; Stellwerk

i arresto; fermamolla

e dispositivo de parada; graduador

5105 stoup; holy water stoup; holy water

basin; holy water bucket
f bénitier

d Weih(wasser)kessel; Weihwasserbecken
i acquasantiera; pila dell’acqua santa

e aguabenditera; pila de agua bendita

5106 strainer

f tamis

d Sieb

i staccio

e criba

5107 strass; paste; glass paste

Amause (T); Baroda gern (I); Falum
Brilliant (I); glass diamond (I); glass

stone (I); Paris(ian) diamond
(
1 )

/ stras(s)

d Strass; Glasstein

I strass

e strass; estrás

* Strass diamond (I) — 2382, 4478

5108 stratified

f rubané
d streifig

J screziato

e listado

5109 stratified agate

f agate rubanée

d streifiger Achat; Bandachat
1 agata screziata; agata zonata

e àgata cinteada

5110 strawberry spoon
f cuiller à fraises

d Erdbeerenlöffel

I cucchiaio da fragole

e cuchara para fresas

5111 streak

f strie colorée

d farbiger Strich

i stria colorata

e estría colorada

5112 streak

/ couleur de la trace

d Strichfarbe

i colore della stria

e raya

5113 streak plate

/ plaque de porcelaine

d Strichplatte; Porzellanplatte

1 placea di porcellana

e placa de porcelana

5114 Street clock

/ horloge de rue; horloge de devanture

d Straßenuhr

2 orologio per l’esterno

e reloj de calle; reloj de fachada

5115 stress

f tension

d Spannung
i tensione

e tensión

5116 striae; striations

f stries

d Streifen

1 strie

e estrias

5117 striated

f strié

d gestreift

2 striato

e estriado

* striated jasper — 387

5118 striation

f strie

d Riefe

2 stria

e estría

* striations — 5116

5119 strike

f dépôt amorce
d Vorgalvanisierung

2 deposito attivante

e depósito primario
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5120 strike bath

f bain d’amorçage

d Vorgalvanisierbad; Vordeckbad
i bagno per attivazione

e baño primario

5121 strike hammer
f marteau de sonnerie

d Schlagwerkhammer
I martello di suoneria

e martillo de soneria

5122 strike movement
/ sonnerie

d Schlagwerk

i suoneria

e soneria

5123 strike (of a clock)

/ coup d’horloge

d Schlag (der Uhr)

i tocco d’orologio

e toque (de campana) de reloj

5124 striking

f amorçage
d Vorgalvanisieren; Vorgalvanisierung

i attivazione

e iniciación de baño primario

5125 striking clock

f horloge à sonnerie

d Schlagwerkuhr
i orologio a suoneria

e reloj de campana

5126 striking watch
f montre à sonnerie

d Schlaguhr
I orologio a cariglione

e reloj con soneria

5127 string v; thread v

f enfiler

d aufreihen

1 infilare; infilzare

e ensartar; enfilar

5128 stringing; threading

f enfilage

d Aufreihen
i infilatura

e ensarte

5129 stringing silk

/ soie d’enfilage

d Aufreihseide

i seta per infilare

e seda para ensartar

* string of beads — 4500

5130 string of pearls; rope of pearls

/ collier de perles; rang de perles

d Perlenschnur

J collare di perle; filo di perle

e collar de perlas; sarta de perlas

5131 string v pearls; thread v pearls

f enfiler des perles

d Perlen aufreihen; Perlen auffädeln

I infilare perle; infilzare perle

e ensartar perlas; enfilar perlas

5132 strip

/ feuillard

d Band
¡ moietta

e banda

5133 striped

f rayé

d gestreift

1 rigato

e rayado

* striped ball boari — 2593

* striped jasper — 387

5134 stripping

/ dépouillage

d Entplattierung

I degalvanizzazione

e eliminación

5135 stroboscope

f stroboscope

d Stroboskop
I stroboscopio

e estroboscopio

5136 stroboscopie

f stroboscopique

d stroboskopisch

i stroboscopico

e estroboscópico

5137 stroke (of clock)

f coup d’horloge

d Schlag (der Uhr)

1 tocco d’orologio

e toque de reloj

* Strong-ite (T) — 1203

* strong water — 245



strontium 310

5138 strontiuin; Sr

f strontium; Sr

d Strontium; Sr

i stronzio; Sr

e estroncio; Sr

5139 strontium titanate

Bal de Feu (T); Brilliante (T); Diagem (T);

Diamontina (T); Dynagem (T); Fabulite

(T); Jewelite (T); Kenneth Lane Jewel (T);

Lustigem (T); Marvelite (T); Rossini

Jewel (T); Sorella (T); Starilian (T);

Symant (T); Zeathite (T); Zenithite (T)

(artificial product)

f titanate de strontium

d Strontium-Titanat

J titanato di stronzio

e titanato de estroncio

5140 structural

f structural

d strukturell

I strutturale

e estructural

5141 stincture

f structure

d Struktur

i struttura

e estructura

5142 structure of coating

f structure du revêtement

d Spritzschichtsgefüge

i struttura del rivestimento

e estructura del revestimiento

* St. Stephen’s stone (F) — 959

5143 stud

f tenon

d Stift

I tenone

e espiga

5144 student jewellery; class jewellery;

fraternity jewellery

f bijouterie d’étudiants

d Couleurschmuck; Studentenschmuck
J bigiotteria studentesca; bigiotteria per

studenti

e bisuteria para estudiantes

5145 student ring

f bague d’étudiant

d Couleurring; Studentenring

1 anello da studente

e sortija para estudiante

5146 stud-holder

/ porte-piton

d Spiralklötzchen

J portapitone

e portapitón

* St. Valentine’s stone (F) — 163

5147 stylus

f stylet

d Schreibstift

i stilo

e estilete

5148 succinic acid

/ acide succinique

d Bernsteinsäure

/ acido d’ambra; acido succinico

e àcido de succino; àcido succinico

* succinite — 152

5149 sucking bottle; feeding bottle

f biberon

d Saugfläschchen

i poppatoio; poppaiola

e biberón

5150 sugar basin; sugar bowl

f sucrier

d Zuckerschale

i zuccheriera

e azucarera

5151 sugar box

f boite à sucre

d Zuckerdose

! zuccheriera

e azucarera

5152 sugar castor

/ cuiller à saupoudrer (le sucre)

d Zuckerstreuer

I spargi-zucchero

e azucarero

5153 sugar shovel

f pelle à sucre

d Zuckerschaufel

1 palettina da zucchero

e pala para azúcar

5154 sugar spoon
f cuiller à sucre

d Zuckerlöffel

i cucchiaino da zucchero

e cuchara para azúcar
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5155 sugar tongs

/ pince à sucre

d Zuckerzange

i mollette da zucchero; pinza da zucchero

e pinzas para azúcar; tenazas para azúcar

5156 sulphur; sulfur (US); S

/ soufre; S
d Schwefel; S

i zolfo; S

e azufre; S

* sulphur diamond (I) — 4259

5157 sulphuric acid

/ acide sulfurique

d Schwefelsäure

i acido solforico

e àcido sulfúrico

5158 sun
f soleil

d Sonne
i sole

e sol

5159 Sun dial; sundial

/ cadran solaire; horloge solaire

d Sonnenuhr; Sonnenzeiger

i orologio a sole; orologio solare; quadrante

solare; orologio meridiana

e cuadrante solar; reloj de sol; reloj solar;

reloj meridional

* sunk enamel —' 970

5160 sunken figures; sunken hours
f heures en creux
d vertiefte Zahlen
i ore incavate

e números ahuecados

* sun opal (F) — 2116

* sunstone — 2037

5161 superfine file

/ lime superfine

d Feinschlichtfeile

J lima superfina

e lima superfina

5162 superfinishing

f superfinition; superfinissage

d Feinbearbeitung; Superfeinen
i superfinitura

e superacabado

5163 superheating

f surchauffe

d Überhitzen

i surriscaldamento

e sobrecalentamiento

5164 support

f support

d Support
i sopporto; sostegno

e soporte

5165 surface

f surface

d Oberfläche

i superficie

e superficie

5166 surface finish

f fini de surface

d Oberflächengüte

1 finitura di superficie

e acabado de superficie

5167 surface finishing

f finissage superficiel

d Oberflächenbearbeitung

i finitura superficiale

e acabado superficial

5168 surface grinder

f rectifieuse plane; machine à planer

d Flächenschleifmaschine

i rettificatrice per piani

e rectificadora de superficies planas

5169 surface quality

f qualité de surface

d Oberflächenbeschaffenheit

I qualità di superficie

e calidad de superficie

5170 surface speed
f vitesse superficielle

d Oberflächengeschwindigkeit

i velocità superficiale

e velocidad superficial

5171 surface tension

f tension superficielle

d Oberflächenspannung
1 tensione superficiale

e tension superficial

5172 surface treatment

/ traitement superficiel; traitement de

surface

d Oberflächenbehandlung
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j trattamento superficiale

e tratamiento superficial

* Suriam garnet (O) — 130

5173 swage v

f forger sur étampe
d gesenkschmieden
1 forgiare su estampa
e forjar sobre estampa

5174 swage anvil

/ enclume à rainures

d Gesenkamboß
J incudine cava

e yunque estampador

5175 swage block

f tas-étampe; dé à rainures

d Gesenkplatte; Reifenanke

i blocco-stampa; tassello

e matriz para estampar; dado con ranuras

5176 swage mould
f étampe
d Gesenk; Prägform

i stampa
e estampa

5177 swaging machine
f machine à estamper

d Schmiedemaschine
I forgiatrice

e máquina para estampar

* swastika — 1328

5178 sweeps
/ broutilles; déchets

d Fegsel; Abfall

i limatura

e barrido

* sweetmeat dish —• 1250

5179 sweets box

f bonbonnière

d Naschdose; Bonbonniere; Bonbon-
schachtel

i bomboniera; confettiera

e bombonera; cajita para confites

5180 sweets spoon
f cuiller à bonbons
d Bonbonlöffel

i cucchiaio da dolce

e cuchara para caramelos

* sweet-water pearl — 4929

* Swiss jade (I) — 1662

* Swiss lapis (I) — 1660, 1662

5181 Swiss watch
f montre suisse

d schweizer Uhr
Í orologio svizzero

e reloj suizo

5182 switch

f interrupteur

d Schalter; Unterbrecher

i commutatore
e conmutador; interruptor

5183 switch lever

f levier d’interrupteur

d Schalthebel

i leva di commutatore
e palanca de conmutador

5184 swivel

f mousqueton
d Federhaken
i moschettone

e mosquetón

5185 swivel

f porte-mousqueton

d Karabiner(haken)

i moschettone per catena

e gancho de mosquetón

5186 sworn assayer

f essayeur-juré

d beeidigter Gold- und Silberprüfer;

vereidigter Prüfer

i saggiatore giurato

e ensayador jurado; probador jurado;

contraste jurado

5187 sworn evaluator

f évaluateur-juré

d beeidigter Schätzer

i perito giurato

e tasador jurado

* Symant (T) — 5139

5188 symbolic jewellery

/ bijouterie symbolique

d Symbolschmuck
I bigiotteria simbolica

e bisutería simbólica

‘ Symerald (T) — 5200
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5189 symmetry
f symétrie

d Symmetrie
j simmetria

e simetría

5190 synchronism

/ synchronisme

d Synchronismus

i sincronismo

e sincronismo

5191 synchronization

f synchronisation

d Synchronisierung

i sincronizzazione

e sincronización

5192 synchronize v

f synchroniser

d synchronisieren

i sincronizzare

e sincronizar

5193 synchronous
f synchrone

d synchron

i sincrono

e sincrónico

5194 synchronous clock; mains clock

f horloge (à moteur) synchrone
d Uhr mit Synchronmotor; synchrone Uhr
i orologio (con motore) sincrono

e reloj (con motor) sincrónico

5195 synchronous motor
f moteur synchrone
d Synchronmotor
i motore sincrono

e motor sincrónico

5196 syngenetic; epigenetic

f syngénétique; épigénétique

d syngenetisch; epigenetisch

i singenetico

e singenético

5197 synthesis

f synthèse

d Synthese
i sintesi

e síntesis

* synthetic — 270

5198 synthetic corundum
Amaryl (T); Syntholite (T); Ultralite (T);

Violite (T)

f corindon synthétique

d synthetischer Korund
i corindone sintetico

e corindón sintético

5199 synthetic diamond
f diamant synthétique

d synthetischer Diamant
J diamante sintetico

e diamante sintético

5200 synthetic emerald
created emerald (1); cultured emerald (I);

Igmerald (T); Symerald (T)

f émeraude synthétique

d synthetischer Smaragd
i smeraldo sintetico

e esmeralda sintética

5201 synthetic periclase

Lavernite (T)

/ pénclase synthétique

d synthetischer Penklas
I periclasio sintetico

e periclasio sintético

5202 synthetic ruby

/ rubis synthétique

d synthetischer Rubin
I rubino sintetico

e rubi sintético

5203 synthetic lutile

Astryl (T); Brilliante (T); Capra gern (T);

Diamonite (T); Diamonthyst (T);

Diamontite (T); Firelite (T); Gava Gem
(T); Jarra Gem (T); Java Gem (T);

Johannes Gem (T); Kenya Gem (T); Kima
Gem (T); Kimberlite Gem (T); Ledo
Frozen Fire (T); Lusterite (T); Miridis (T);

Rainbow (Magic) Diamond (T); Rainbow
Gem (T); Rutania (T); Sapphirized Titania

(T); Star-Tania (T); Tania-59 (T); Tiru-

Gem (T); Titangem (T); Titania (Brilliant)

(T); Titania Midnight Stone (T);

Titanstone (T); Ultimate (T); Zaba Gem
(T)

f rutile synthétique

d synthetischer Rutil

I rutilo sintetico

e rutilo sintético

5204 synthetic sapphire

Zirctone (T)

f saphir synthétique

d synthetischer Saphir

I zaffiro sintetico

e zafiro sintético
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5205 synthetic spinel

Aquagem (T); Berigem (T); Berylite (T);

Emerada (T); Erinide (T); Hope Sapphire
(T); Lestergreen (T); Magaluz (Magalux)

(T); Perigem (T); Radient (T); Rozircon

(T); Wesselton Simulated Diamond (T)

f spinelle synthétique

d synthetischer Spinell

i spinello sintetico

e espinela sintética

5206 synthetic star corundum
Gemma Star (T); Linde Star (T)

/ corindon étoilé synthétique

d synthetischer Sternkorund
i corindone stellato sintetico

e corindón estrellado sintético

5207 synthetic star ruby; asteria ruby

f rubis étoilé; rubis astérie; rubis astérié

d Sternrubin; Rubinasterie

1 rubino di stella; rubino asteria; rubino

stellato

e rubi estrella(do); rubi asteria

5208 synthetic stone; scientific stone

Damborite (T)

f pierre synthétique; pierre scientifique

d synthetischer Stein; wissenschaftlicher

Stein

! pietra sintetica; pietra scientifica

e piedra sintética; piedra científica

5209 synthetic turquoise

Turquite (T)

f turquoise synthétique

d synthetischer Türkis

i turchese sintetica

e turquesa sintética

* Syntholite (T) — 5198

* Syrian! garnet (O) — 130
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T
5210 tabernacle

f tabernacle

d Tabernakel

i tabernacolo

e tabernáculo; sagrario

5211 table candelabrum
f candélabre de table

d Tafelleuchter

i candelabro da tavola

e candelabro de mesa

5212 table clock

f horloge de table; pendulette

d Tafeluhr; Tischuhr

i orologio da tavola

e reloj de (sobre)mesa

* table cut — 3508

5213 table cutlery; tableware; table knife, fork

and spoon
/ couvert de table

d Tafelbesteck; Eßbesteck; Tischbesteck

i posata da tavola

e cubierto de mesa

5214 table fork

f fourchette de table

d Tafelgabel; Eßgabel; Tischgabel

i forchetta da tavola

e tenedor de mesa

5215 table knife

f couteau de table

d Tafelmesser; Eßmesser; Tischmesser

I coltello da tavola

e cuchillo de mesa

* table knife, fork and spoon — 5213

5216 table lamp
f lampe de table

d Tischlampe
! lampada da tavola

e lámpara de mesa

5217 table (of a cut gern)

f table (d'une pierre taillée)

d Tafel (des geschliffenen Steines)

i tavola (di pietra tagliata)

e mesa (de piedra tallada); tabla

5218 table plate; tableware

f service de table

d Tafelgerät; Eßgerät; Tischgerät

i sei"vizio da tavola

e sei"vicio de mesa

5219 table silver (plate)

f argenterie de table; orfèvrerie d'argent de

table

d Tafelsilber; Eßsilber

i argenteria da tavola

e platería de mesa; piata de mesa

5220 table spoon
f cuiller de table

d Tafellöffel; Eßlöffel; Tischlöffel

J cucchiaio da tavola

e cuchara de mesa

* tableware — 4033, 5213, 5218

5221 tacbymeter; tachometer

f tachymètre

d Tachometer
1 tachimetro

e taquimetro; tacómetro

5222 tag

f ferret

d Nestelstift

i puntale

e herrete

5223 tailstock

f poupée mobile; contre-poupée

d Reitstock

i contropunta

e cabezal móvil; contrapunta

5224 talc

f talc

d Talk(um)
1 talco

e talco

5225 tallow

f suif

d Talg; Rindstalg

1 sego

e sebo

5226 Talmi gold; gold imitation

f or Talmi; imitation d'or

d Talmigold

I oro Talmi; oro imitazione

e oro Talmi; oro de imitación

5227 tang (of a knife)

f soie (d'un couteau)

d Eri (des Messers); Angel

I codolo (di coltello)

e espiga (de cuchillo)
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* Tania-59 (T) — 5203

5228 tank

f cuve

d Badegefäß

i serbatoio

e cuba

5229 tankard

f chope à bière; buire

d Humpen; Trinkgefäß; Schenkkanne
1 boccale; brocca

e gran copa; frasquito

5230 tankard with lid

f bocal à couvercle

d Deckelhumpen; Deckelkanne
i boccale con coperchio

e cacharro con tapa

5231 tanzanite

(blue zoisite)

f tanzanite

d Tanzanit

j tanzanite

e tanzanita

5232 tap

f taraud

d Gewindebohrer
I maschio per filettare

e macho de aterrajar; macho de roscar;

terraja

5233 tap V

f tarauder

d gewindebohren; gewindeschneiden
i maschiare
e roscar; aterrajar

5234 tapered

/ conique

d verjüngt

I rastremato

e cònico

5235 tap lathe

/ tour à tarauder

d Gewindedrehbank
1 tornio per filettare

e torno para hacer machos

5236 tapping

f taraudage

d Gewindeschneiden
i maschiatura

e rascado; aterrajado

5237 tapping machine
/ machine à tarauder; taraudeuse

d Gewindebohrmaschine; Gewindeschneid-
maschine

i macchina per filettare; maschiatrice

e máquina de roscar; aterrajadora;

máquina de aterrajar

5238 targette

f targette (de mise à l’heure)

d Targette; Riegel zur Stellung

í targette; chiavistello scorrevole di

fermamolla

e targete; pasador para poner al hora

5239 tarnish

/ ternissage; ternissure

d trüber Belag; Anlauf; Anlaufschicht

j appannatura
e empañadura

5240 tarnish v

f ternir

d anlaufen

; coprire di ossido

e empañar

5241 tarnishing

/ ternissement

d Anlaufen
1 appannamento
e empañamiento

* tart fork — 3960

* tart server — 3965

* tart shovel —* 3965

* tart tray — 3966

* Tasmanian diamond (I) — 5349

5242 tassel

/ houppe
d Quaste
i fiocco

e borla

* tasting cup — 5624

* tawdry gold — 1799

* Tb ^ 5265

* Te — 5254

5243 tea box; tea caddy; tea canister

/ boite á thé
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d Teebüchse; Teedose

i scatola da té

e caja para té

5244 tea kettle

f bouilloire à thé

d Teekessel

i bollitore da té

e tetera

5245 tea knife

f couteau à petit pain

d Brötchenmesser

J coltello da panini

e cuchillo de panecillo

5246 tea pot

f théiére

d Teekanne
i teiera

e tetera

5247 tea service; tea set

[ service à thé

d Teeservice; Teegerät; Teegeschirr

i servizio da té

e servicio para té

* tea spirit stove — 4572

5248 tea spoon
/ cuiller à thé

d Teelöffel

I cucchiaino da té

e cuchara para té

5249 tea strainer

/ passe-thé; passoire à thé

d Teesieb

I colino da té; passino da té

e colador para té

5250 tea tray

f plateau à servir le thè

d Teetablett; Teebrett

i vassoio da té

e bandeja para té

* tea urn — 4572

5251 technical

f technique

d technisch

i tecnico

e técnico

5252 technological assay
f essai technologique

d technologische Probe

i assaggio tecnologio

e ensayo tecnológico

* Tecla pearl (I) — 2832

5253 telemeter

f télémétre

d Telemeter

I telemetro

e telémetro

* tell-tale clock — 5555

5254 tellurium; Te
f tellure; Te
d Tellur; Te
I tellurio; Te
e telurio; Te

5255 temper
f revenu

d Anlassen

i rinvenimento

e revenido

5256 temper
f trempe
d Härtegrad
i tempera
e temple

5257 temper v

f revenir

d anlassen

Ì temprare

e recocer

5258 temperature

f température

d Temperatur
I temperatura

e temperatura

5259 temper colour

/ couleur de trempe
d Wärmetöne; Anlauffarbe; Wärmefarbe
I colore dl tempera
e color de tempie

5260 tempering
/ revenu

d Anlassen

I rinvenimento

e revenido

5261 tempering bath

f bain de revenu

d Anlaßbad
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i bagno di nnvenimentxD

e baño de revenido

5262 tempering heat

f chaleur de revenu

d Anlaßwärme
i calore di rinvenimento

e calor de revenido

5263 template; templet

/ gabarit; calibre; jauge

d Schablone

I sagoma; dima
e plantilla; calibre

5264 ten-power magnifier; lOX loupe

f loupe 10-fois; loupe lOX
d 10-fach-Lupe; lOX Lupe
j lente d’ingrandimento 10 X
e lupa de diez aumentos; lupa lOX

5265 terbium; Tb
f terbium; Tb
d Terbium; Tb
1 terbio; Tb
e terbio; Tb

5266 test

f essai

d Probe; Prüfung; Versuch
1 esame; prova

e ensayo; prueba

5267 test v

f essayer

d prüfen

i provare

e ensayar

’ test-stone — 5361

5268 tetragonal crjstal

f cristal tétragonal

d tetragonaler Kristall

I cristallo tetragonale

e cristal tetragonal

5269 tetragonal system

f système tétragonal

d tetragonales System
I sistema tetragonale

e sistema tetragonal

5270 tetrahedrite

f tétraédrite

d Tetraedrit

i tetraedrite

e tetraedrita

5271 tetrahedron

f tétraèdre

d Tetraeder; Vierflächner

I tetraedro

e tetraedro

5272 texture

/ texture

d Textur

J tessitura

e textura

* Th — 5288

5273 thallium; Tl

/ thallium; Tl

d Thallium; Tl

i tallio; Tl

e talio; Tl

5274 theatrical jewellery

f joaillerie de théâtre

d Theaterschmuck
i gioielleria di teatro

e joyería de teatro

5275 thermal conducti\-ity

/ conductibiUté thermique
d Wärmeleitfähigkeit

; conduttività termica

e conductividad térmica

5276 thermal expansion
/ dilatation thermique
d Wärmeausdehnung
i dilatazione termica

e dilatación térmica

5277 thermal resistance

/ résistance thermique
d Hitzebeständigkeit

J resistenza termica

e resistencia térmica

5278 thermoelectric pyrometer
f pyTomètre thermo-électrique

d thermoelektrischer Pyrometer

i pirometro termoelettrico

e piròmetro termoeléctrico

5279 thermometer
/ thermomètre
d Thermometer
í termometro
e termómetro

5280 thickness

f épaisseur

d Dicke; Stärke
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i spessore

e espesor

5281 thickness gauge

f calibre d'épaisseur

d Dickenmesser

j calibro per spessore

e galga de espesor

* thickness of coating — 1153

5282 thimhie

f dé (à coudre)

d Fingerhut

J ditale

e dedal

5283 thin v

f amincir

d abschwächen
i indebolire

e adelgazar

5284 third-part silver; tiers-argent

f tiers-argent

d Tiers-argent

i terzo argento

e tercia plata

5285 third wheel bridge

í pont de roue moyenne
d Kleinbodenradkolben

i ponte della ruota mediana
e puente de rueda primera

5286 third wheel (of a watch)

f roue de petite moyenne
d Kleinbodenrad
i ruota di piccola media
e rueda de medio pequeño

5287 thomsonite; comptonite (R)

f thomsonite; comptonite (R)

d Thomsonit; Comptonit (R)

i tomsonite; comptonite (R)

e tomsonita; comptonita (R)

5288 thorium; Th
f thorium; Th
d Thorium; Th
i torio; Th
e torio; Th

5289 thread v

[ fileter

d Gewinde schneiden

i filettare

e filetear

* thread v — 5127

5290 thread

f filet

d Gewinde
i filetto

e filete

5291 threading

f filetage

d Gewindeschneiden
I filatura

e fileteado

* threading — 5128

* thread-like — 2068

* thread v pearls — 5131

5292 three-facet cut

/ taille à trois facettes

d Dreiflächnerschliff

I taglio a tre faccette

e talla a tres facetas

5293 three-phase inclusion

f inclusion trois phases; inclusion

triphasée

d Drei-Phasen Einschluß

I inclusione tre fasi

e inclusión tres fases

5294 three-point diamond
/ diamant trois pointes

d Dreispitz-Diamant

i diamante punta tripla

e diamante punta triple

5295 three-square file

f lime triangulaire

d Dreieckfeile

i lima triangolare

e lima triangular

* Thrilliant (T) — 1203

5296 thulite

f thulite

d Thulit

i Udite

e tulita

5297 thulium; Tm
/ thulium; Tm
d Thulium; Tm
I tulio; Tm
e tulio; Tm
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* thunder stone (F) — 5431 i orologio da tavola

e reloj de sobremesa
* thurible — 927

* Ti — 5327

5306 time-pieces; timepieces

/ montres
d Uhren

5298 tiara; papal crown
f tiare; couronne papale

d Tiara; Papstkrone

I tiara; corona papale

e tiara; corona papal

1 orologi

e relojes

5307 timer; counter; meter
/ compteur
d Zähler

* ticking — 4003 I contatore

e contador

* tic-tac — 4003
* timer 5102

5299 tie-pin

f épingle de cravate

d Halsbindenadel; Schlipsnadel

I spilla da cravatta

e alfiler de corbata; pasador

5308 time recorder

f garde-temps

d Zeitmesser

1 guardatempo
e guardatiempo

5300 tie-ring

/ anneau attache

d Befestigungsring

1 anello

e anilla de unión

5309 time recorder

f horloge de contrôle

d Kontrolluhr

1 orologio di controllo

e reloj de control

* tiers-argent — 5284
* time recording — 1060

5301 tiger’s eye; tiger-eye

wolfs eye (F)

f oeil-de-tigre

d Tigerauge

I occhio di tigre

e ojo de tigre

5310 time signal

f signal horaire

d Zeitzeichen

I segnale orario

e señal horaria

5302 time

f temps
d Zeit

I tempo
e tiempo

5311 time-switch

f interrupteur horaire
j

d Zeitschalter

1 interruttore orario

e interruptor horario

5303 time-

f horaire

d Zeit-

1 orano
e horario

5312 time-switch

/ horloge de commutation
¡

d Schaltuhr 1

i orologio di commutazione
e reloj de conmutación i

5304 timekeeper

/ garde-temps
d Zeitmesser; Präzisionszeitmesser

I guardatempo
e guardatiempo

’S

5313 time-table

/ horaire

d Fahrplan
|

1 orario

e horario

5305 time-piece; timepiece

f pendulette

d Stundenziffer

5314 time zones

f fuseaux horaires

d Einheitszonen i

il

1
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i fuso orario

e husos horarios

5315 timing machine
{ chrono-comparateur

d Chronocomparator
i cronocomparatore

e cronocomparador

5316 tin; Sn
f étain; Sn
d Zinn; Sn
i stagno; Sn
e estaño; Sn

5317 tin v; tin-plate v

f étamer

d verzinnen

i stagnare

e estañar

5318 tincal

f tincal

d Tinkal

1 tincal

e afincar

5319 tin cry

/ cri de l’étain

d Zinngeschrei

J grido dello stagno

e grito del estaño

* tin disease — 5322

* tines of a fork — 2211

5320 tin foil; tinfoil

/ étain en feuilles; étain battu; feuilles

d’étain

d Blattzinn; Zinnfolie; Zinnblatt

¡ fogli di stagno; stagnuola; stagno in fogli

e estaño en hojas; papel de estaño; hojas

de estaño

5321 tinned

f étamé
d verzinnt

i stagnato

e estañado

* tin oxide — 4255

5322 tin pest; tin disease

f peste de l’étain

d Zinnpest

i peste dello stagno
e peste del estaño

* tin-plate v — 5317

5323 tin plating

f étamage
d Verzinnen
i stagnatura

e estañado

5324 tin powder

/ poudre d’étain

d Zinnpulver

1 polvere di stagno

e polvo de estaño

* tinsel — 1799

5325 tin solder

f soudure d’étain; étain à souder; soudure à

l’étain

d Zinnlot; Lötzinn

I stagno da saldare; saldatura allo stagno

e estaño para soldar; estaño soldadura;

soldadura de estaño

* tin-spar (F) — 882

* tinstone (F) — 882

* tinted colour — 5658

5326 tinted white

(colour definition for diamonds)
f légèrement teinté

d getöntes Weiß
I bianco leggermente colorito

e ligero color

* tinware — 3939

* tin-ware — 3939

* Tiru-Gem (T) — 5203

* Titangem (T) ^ 5203

* Titania (Brilliant) (T) — 5203

* Titania Midnight Stone (T) — 5203

* titanic schorl (O) —• 4551

* titanite — 4998

5327 titanium; Ti

{ titane; Ti

d Titan; Ti

i titanio; Ti

e titanio; Ti
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5328 titanium alloy

f alliage de titane

d Titanlegierung

1 lega di titanio

e aleación de titanio

* Titanstone (T) — 5203

* TI — 5273

* Tm — 5297

5329 to-and-fro motion
/ va-et-vient

d Hinundher
I ventola

e vaivén

5330 tobacco box
f tabatière

d Tabakdose
I tabacchiera

e tabaquera

* toggle — 5035

5331 toilet set

f nécessaire de toilette

d Frisiergarnitur

I necessario per toeletta

e juego de tocador

* Tokay Lynx sapphire (I) — 3693

* Toledo jewellery — 4977

5332 tolerance

/ tolérance

d Toleranz

I tolleranza

e tolerancia

* Tolkowsky (theoretical) brilliant cut

— 162

5333 toluene; toluol

f toluène; toluol

d Toluol

i toluene; toluolo

e tolueno; toluol

5334 tombac
/ tombac
d Tombak
I tombacco
e tombac

5335 tongs

f tenaille(s)

d Zange
j tenaglie

e tenaza(s)

5336 tool

f outil

d Werkzeug
1 utensile; attrezzo; arnese

e herramienta(s); útil

5337 tool angle

f angle de l’outil

d Werkzeugwinkel
i angolo dell’utensile

e ángulo del útil

5338 tool box
/ boîte à outils

d Arbeitskasten

i scatola da strumenti

e caja para herramientas

5339 tool feed

f avance de l’outil

d Werkzeugvorschub
1 avanzamento dell’utensile

e alimentación de la herramienta

5340 tool-holder

f porte-outil

d Werkzeughalter
I portautensile

e portaherramienta

5341 tool life

f durée de l’outil

d Werkzeugstandzeit

1 durata dell’utensile

e vida de la herramienta

5342 tool-maker
/ outilleur

d Werkzeugmacher
I utensilista

e utillador

5343 tool shank; shank of a tool

f queue de l’outil; tige d’un outil

d Werkzeugschaft; Schaft

I stelo dell’utensile; gambo
e tija de la herramienta; vástago

5344 tool steel

f acier à outils; acier-outils

d Werkzeugstahl; Stahl für Werkzeuge
! acciaio per utensili

e acero de herramientas; acero-útil
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5345 toothed wheel

/ roue dentée

d Zahnrad
i ruota dentata

e rueda dentada

5346 tooth-gear(ing)

f engrenage

d Zahnradwerk
i ingranaggio

e engranaje

5347 tooth (of a gear-wheel)

f dent (d’engrenage)

d Zahn (des Rades)

J dente (di ingranaggio); dentato (di ruota)

e diente (de engranaje)

5348 toothpick stand

/ porte-cure-dents

d Zahnstocherbehälter

I portastuzzicadenti

e portamondadientes

* tooth turquoise (I) — 3701

5349 topaz; water drop (O)

Brazilian ruby (I); Brazilian sapphire (I);

Flinders diamond (I); Nerchinsk

aquamarine (I); Saxony diamond (I);

Tasmanian diamond (I)

f topaze; goutte d’eau (O)

d Topas
i topazio

e topacio

* topazolite (F) — 5654

* topaz quartz (I) — 1092

5350 top coating

/ couche finale

d Deckschicht

j strato finale

e capa final

5351 top watch-stone; top watch-bearing;

bouchon
f bouchon (d’horlogerie)

d Zappenfutter; Bouchon; Messinglager
i bouchon; cuscinetto d’orologio

e bouchon; cojinete de reloj

5352 tore; torque; torquis

( torque; collier métallique torsadé

d Torque; gewundener Halsring
i torque

e torqués

5353 toreutics

/ toreutique

d Toreutik

i toreutica

e toréutica

* torque — 5352

* torquis — 5352

5354 torsion

f torsion

d Torsion; Drall; Verdrillung

i torsione

e torsión

5355 torsion pendulum
f pendule de torsion

d Torsionspendel

1 pendolo a rotazione

e péndulo de torsión

5356 torsion-pendulum clock

f horloge à pendule de torsion

d Uhr mit Torsionspendel

I orologio di pendolo a torsione

e reloj de péndulo de torsion

5357 tortoise shell

/ écaille de tortue

d Schildpatt

i guscio di tartaruga; (osso di) tartaruga

e carey; escama

5358 total weight

f poids total

d Totalgewicht

I peso totale

e peso total

5359 touch V

f essayer au toucheau

d Strichprobe

1 saggiare

e ensayar

5360 touch needle

f aiguille de touche

d Probiernadel

1 ago dl paragone

e aguja de ensayo

5361 touch-stone; touchstone; test-stone

f pierre de touche; toucheau

d Probierstein; Prüfstein; Goldstein

1 pietra di paragone
e piedra de toque
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5362 touch-up v

f retoucher

d retuschieren

i ritoccare

e retocar

5363 toughness
/ ténacité

d Zähigkeit

I tenacità

e tenacidad

5364 tourmaline; chameleonite (O)

African emerald (I); Brazilian emerald (I);

Brazilian peridot (I); Brazilian sapphire

(I); Ceylon chrysolite (I); Ceylon peridot

(I); emeralda (I); emeraldite (I); emeralite

(I); precious schorl (O); Siberian ruby (I);

Ural(ian) sapphire (I)

f tourmaline; caméléonite (O)

d Turmalin; Chamäleonit (O)

I tormalina; camaleonite (O)

e turmalina; camaleonita (O)

5365 tourmaline cat’s eye
[ tourmaline oeil-de-chat

d Turmalinkatzenauge
I tormalina occhio di gato

e turmalina ojo de gato

5366 tourmaline with hiack ending; moor’s
head (F); nigger’s head (F)

f tourmaline à terminaison noire; tête de
maure (F)

d Turmalin mit schwarzem Kopf;

Mohrenkopf (F)

I tormalina con testa nera; testa di moro
(F)

e turmalina con cabeza negra; cabeza de
moro (F)

5367 tourmalinization

/ tourmalinisation

d Turmalinisierung; Turmalinisation

1 tormalinizzazione

e turmalinización

5368 tower clock; turret clock

/ horloge de tour; horloge monumentale
d Turmuhr
I orologio di torre

e reloj de torre; reloj de campanario; reloj

público

5369 town-hall clock

f horloge de mairie

d Rathausuhr
I orologio dl municipio

e reloj de municipalidad

5370 trace

f trace

d Spur
i traccia

e traza

5371 trace chain

f chaîne forçat

d Ankerkette
I catena ancora

e cadena ancla

5372 tracer

f pointe à tracer

d Graviernadel

J tracciatore

e trazador

5373 trachyte

f trachite

d Trachyt

J trachite

e traquita

5374 trade mark
f marque de fabrique

d Warenzeichen
1 marca di fabbrica

e marca de fábrica

* train — 2318

5375 train wheel bridge

/ pont de rouage

d Räderwerkbrücke
i ponte del ruotismo

e puente de rodaje

5376 transformer

{ transformateur

d Transformator
I trasformatore

e transformador

* transichromatic diamond — 966

* transistor —* 1383

5377 translucent; semi-transparent

f translucide; semi-transparent

d transluzent; durchscheinend
i traslucido; semitrasparente

e translúcido; semitransparente

5378 translucent enamel
f émail translucide

d durchscheinendes Email; Transluzid-

schmelz; Reliefschmelz; Tiefschmelz
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i smalto traslucido

e esmalte translúcido

5379 transmission wheel

f roue de transmission

d Ubersetzungsgrad

i ruota di trasmissione

e rueda de transmisión

5380 transparency

{ transparence

d Durchsichtigkeit; Transparenz; Licht-

durchlässigkeit

i trasparenza

e transparencia

5381 transparent

/ transparent

d transparent; durchsichtig; lichtdurch-

lässig

i trasparente

e transparente

* transparent calcite — 2821

5382 transparent enamel
/ émail transparent

d transparenter Email; durchsichtiges

Email

i smalto trasparente

e esmalte transparente

* Transvaal garnet (R) — 2579

* Transvaal jade (I) — 2579

* trap cut — 2511

5383 trapezohedron

f trapézoèdre

d trapezoeder; bipyramidal
i trapezoedro

e trapezoedro

5384 travelling alarm-clock
f réveil de voyage
d Reisewecker
i sveglia da viaggio

e despertador de viaje

5385 travelling clock

f horloge de voyage
d Reiseuhr
; orologio da viaggio

e reloj de viaje

5386 travelling set

f couvert de voyage
d Reisebesteck

i posata da viaggio

e cubierto de viaje

5387 travelling watch; portfolio watch
/ montre-chevalet; montre-portefeuille

d Brieftaschenuhr; Lederetuiuhr

i orologio portafoglio

e reloj de cartera; reloj en estuche de cuero

5388 travertin(e)

f travertin

d Travertin

i travertino

e toba calcárea

5389 tray; salver; waiter

/ plateau à servir

d Serviertablett; Servierplatte; Servierbrett

I vassoio

e bandeja

5390 treated

f traité

d behandelt

i trattato

e tratado

5391 treated stone

f pierre traitée

d behandelter Stem
i pietra trattata

e piedra tratada

5392 treated turquoise

{ turquoise traitée

d behandelter Türkis

i turchese trattata

e turquesa tratada

* tree agate — 254

5393 tree-like gold-coloured inclusion

f inclusion arborescente de couleur or

d Goldkriställchen; Tennenbaumkristall

i piccolo cristallo di colore oro

e pequeño cristal de color oro

* trembleuse cup — 4919

5394 tremolile

f trémolite

d Tremolit

i tremolile

e tremolila

* Trenton diamond (I) — 4478

* Triamond (T) — 5664
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5395 triangle cut

/ taille triangle

cl Dreieckschliff

i taglio triangolo

e talla triángulo

5396 triangular stud

/ piton triangulaire

d dreieckiges Spiralklötzchen

i pitone triangolare

e pitón triangular

5397 triangular wire

/ fil triangulaire

d dreikantiger Draht
I filo triangolare

e alambre triangular

* triblet — 3270

5398 trichite

f trichite

d Trichit

i trichite

e triquita; triquito

5399 triclinic crystal

anorthic crystal (O)

f cristal triclinique

d trikliner Kristall

I cristallo triclino

e cristal triclinico

5400 triclinic system

anorthic system (O)

f système triclinique

d triklines System
1 sistema triclino

e sistema triclinico

* trigonal crystal — 4425

* trigonal system — 4426

* trinket —• 974

5401 triode

f triode

d Triode

J triodo

e triodo

5402 triplet

assembled stone (O); composite stone (O)

/ triplet

d Triplette

i tripletta

e tripleto

5403 tripoli; rottenstone

f tripoli; terre à polir; potée des

montagnes; tripoli anglais

d Tripoli; Polierschiefer; englischer Tripel;

Poliererde; Tripel(erde)

I tripolo; tripoli; terra per polire

e tripol(i); tierra de pulir

5404 triptych

f triptyque

d dreiteiliger Klappaltar

i trittico

e triptico

5405 trophy

f trophée

d Trophäe; Legeszeichen

i trofeo

e trofeo

5406 trouser-pocket watch
f montre erméto
d Ermeto-Uhr
i orologio ermeto
e reloj ermeto

5407 true v

í dresser

d abrichten

i ravvivare

e rectifiar

5408 truing

/ dressage

d Abrichten

i ravvivatura

e rectificado

* tsavorite (R) —• 2556

5409 tubbing

/ polissage aux billes

d Kugelpolieren

i lucidatura con abrasivi sferoidali

e pulimento de bolas

5410 tube; tubing

f tube

d Rohr
i tubo

e tubo

5411 lube-drawing-mill

/ tréfilerie à tubes

d Rohrenzieherei

i trafileria di tubi

e trafileria de tubos

* tubing —• 5410
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5412 tubular

f tubulaire

d röhrenförmig

i tubolare

e tubular

5413 tuff

f tuf (volcanique)

d Tuff(stein)

i tufo

e toba (volcánica)

* tumbler — 449

* tumbling — 421

5414 tumbling abrasives

f abrasifs pour tonnelage

d Trommelschleifmittel

i abrasivi per barilatura

e abrasivas para tamboreación

* tumbling barrel — 4108

5415 tumbling compound
f sel de tonnelage

d Poliersalz

I sale per barilatura

e sal para tamboreación

5416 tungsten; W
f tungstène; W
d Wolfram; W
I tungsteno; W
e tungsteno; W

5417 tungsten carbide

f carbure de tungstène

d Wolframkarbid; Hartmetall

I carburo di tungsteno

e carburo de tungsteno

5418 tuning-fork

f diapason

d Stimmgabel
i diapason

e diapasón

5419 tuning-fork clock

f horloge à diapason

d Uhr mit Stimmgabel
i orologio a diapason

e reloj de diapasón

5420 turbid

/ trouble

d getrübt

/ torbido

e túrbido

5421 turbidity

f turbiditè

d Trübung
I turbidità

e turbididad

5422 tureen

/ terrine

d Terrine

i terrina

e sopera

* Turkey fat (I) — 4904

* Turkey stone (O) — 5431

* turkois (O) — 5431

5423 turn counter; revolution counter

f compte-tours; compteur de tours

d Drehzahlmesser; Tourenzähler

I contagiri

e cuenta-revoluciones; contador de

revoluciones; contador de vueltas

5424 turned

f tourné

d gedreht

1 tornito

e tornado

5425 turner

f tourneur

d Dreher
1 tornitore

e tornero

5426 turning

f tournage

d Drehen
1 tornitura

e torneado

5427 turning

[ tournant

d drehbar

i girevole

e giratorio

* turning catch — 443

5428 turning chisel

[ burin tournant

d Drehstichel

I bulino girevole

e buril giratorio

* turning clasp — 443
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5429 turning lathe

/ tour

d Drehbank v
i tormo
e torno

5430 turning lever

/ ancre tournant

d Drehanker
i ancora girevole

e ancla giratoria

* Turquite (T) — 5209

5431 turquois(e): turkois (O); Aztec stone (F)

blue gold (F); celestial stone (F); edisonite

(O); old rock turquoise (O); thunder stone

(F); Turkey stone (O)

f turquoise; pierre des Aztèques (F)

d Türkis; Aztekenstein (F)

i turchese; pietra di Azteco (F)

e turquesa; piedra azteca (F)

5432 turquoise matrix

/ turquoise matrix

d Türkismatrix

I turchese matrice

e turquesa matriz

* turret clock — 5368

5433 turret lathe

/ tour revolver

d Revolverdrehbank
j tornio a revolver

e torno revolver

5434 tusk (of an elephant)

f défense (d’éléphant)

d Fangzahn
i zanna (di elefante)

e colmillo (de elefante)

* tweezers — 3981

* 24-carat gold — 2086

5435 twin axis

f axe de macie

d Zwnllingsachse

j asse dei cristalli geminati

e eje de macia

* twin crjstal — 3237

5436 twin law

/ loi de macie

d Zwillingsgesetz

i legge dei cristalli geminati

e ley de la macia

5437 twinning

/ hémitropie; maclage
d Verzwillingung; Zwillingsbildung

I emitropia

e hemitropia; maclación; maclado

5438 twinning piane

/ pian d’hémitropie

d Zwillingsebene

j piano di emitropia

e plano de hemitropia

5439 twist drill

f foret américain; foret hélicoïdal; mèche
américaine

d Spiralbohrer

J trapano elicoidale; trapano a spirale

e broca espiral; broca americana; mecha
salomónica; mecha en espiral

5440 twisted wire

f fil torsadé

d verdrillter Spritzdraht

J filo ritorto

e alambre retorcido

* two-beaked anvil — 511

5441 two-colour(ed) pearl

/ perle bicolore

d zweifarbige Perle

i perla bicolore

e perla bicolor

5442 two-phase inclusion

f inclusion deux phases; inclusion biphasée

d Zw’ei-Phasen-Einschluß

i inclusione due fasi

e inclusión dos fases

5443 two-pronged fork

f fourchette à deux dents

d zw'eizinkige Gabel

i forchetta a due denti

e tenedor con dos puntas
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U
5444 ugrandite

(uvarovite + grossularite + andradite)

/ ugrandite

d Ugrandit

i ugrandite

e ugrandita

* Ultimate (T) — 5203

* Ultralite (T) — 5198

* ultramarine (F) — 3054

5445 ultrasonic

f ultrasonique

d Ultraschall

i ultrasonico

e ultrasònico

5446 ultrasonic vibrations

f vibrations ultrasoniques

d Ultraschallschwingungen

I vibrazioni ultrasoniche

e vibraciones ultrasónicas

5447 ultrasonic washing machine
f laveuse à ultrasons

d Ultraschallwaschmaschine

i lavatrice a ultrasuoni

e lavadora de ultrasónicos

5448 ultraviolet

/ ultraviolet

d ultraviolet

i ultravioletto

e ultravioleta

5449 umbilicus; centre-boss of a vessel

/ ombilic; centre bombé d'un plat

d Nabel(stiick)

i ombilico; umbone
e tetón

5450 unbreakable
f incassable

d unzerbrechlich

i infrangibile

e inquebratable

5451 uncase v

f déboîter

d ausschalen

Í staccare

e desencajar

5452 uncasing

(a watch movement)
f déboîtage

d Ausschalen

1 staccatura

e desencaje

5453 uncut

f non-taillé

d ungeschliffen

I non-tagliato

e sin talla

5454 undercoat

f sous-couche

d Grundschicht; Haftschicht

J sottostrato

e subcapa

5455 undercut

f gorge

d Hinterschneidung

1 scanalatura incassata

e ranura empotrada

5456 ungild v

f dédorer

d entgolden

i sdorare

e desdorar

5457 uniaxial

/ uniaxe

d einachsig

1 uniassico

e uniaxial

* unicoloured ^ 3535

5458 universal grinder; universal grinding

machine
f rectifieuse universelle

d Umversalschleifmaschine

i rettificatrice universale

e rectificadora universal

5459 universal handle

f manche universel

d Universalheft

1 manico universale

e mango universal

5460 universal lathe

f tour universel

d Universaldrehbank

I tornio universale

e torno universal
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5461 universal time; U.T.

f temps universel; T.U.

cl Universalzeit; Weltzeit

1 tempo universale; T.U.

e tiempo universal; T.U.

5462 unlocking wheel
/ roue de déclenchement

d Auslösungsrad

I ruota di distacco

e rueda disparadora

5463 unmounted; loose

/ non-monté; sur papier

d ungefaßt

i non-montato
e sin engastado

5464 unmounted diamond; loose diamond
f diamant non monté; diamant sur papier

d loser Diamant
i diamante isolato

e diamante suelto

* unripe amber (I) — 2324

* unripe diamond (I) — 4478, 5667

* unripe ruby (I) — 5667

* unset V — 1704

* unsetting — 1705

5465 unsolder v

f dessouder

d loslöten

I dissaldare

e desoldar

5466 upper cap-jewel (with end-piece)

f coqueret (empierré)

d Rückerplättchen (mit Stein)

I placca di controperno per racchetta (con

pietra)

e placa de contrapivote con raqueta

(engastada)

5467 upper cap-stone; upper end-piece

f coqueret de raquette

d oberes Decksteinplättchen

I placca di racchetta

e placa de raqueta

5469 upsetting

/ refoulage

d Stauchung
i ricalcatura

e recalcadura

* Ural(ian) chrysolite (I) — 1517

* Ural(ian) olivine (I) — 1517

* Ural(ian) sapphire (I) — 5364

5470 urn; ash jug

/ urne funéraire; urne cinéraire

d Urne; Aschenkrug
1 urna cineraria

e urna funeraria; urna cineraria

5471 used

f usagé

d gebraucht

i usato

e usado

* U.T. — 5461

5472 utahiite

[ utahiite

d Utahlit

i utalite

e utalita

* Utah turquoise (I) — 5483

5473 utensil

f ustensile

d Geschirr

i utensile

e utensilio

5474 uvarovite

f uvarovite

d Uwarowit
1 uvarovite

e uvarovita

5468

upset v

f refouler

d stauchen

i ricalcare

e recalcar
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V
* V — 5481

5475 vacuum
/ vide; vacuum
d Vakuum; Luftleere; Leere

i vuoto

e vacío; vacuo

5476 vacuum casting

f coulée sous vide

d Vakuumguß
i colata sottovuoto

e colada en el vacío

5477 vacuum die-casting

f moulage sous pression sous vide

d Vakuumdruckguß
i pressocolatura sottovuoto

e fundición inyectada en vacío

5478 vacuum metallising

f métallisation sous vide

d Aufdampfen
J metallizzazione sottovuoto

e metalización en vacio

5479 vacuum pump
f pompe à vide

d Vakuumpumpe
i pompa sottovuoto

e bomba bajovacio

5480 valuator

/ estimateur

d Schätzer

Í stimatore

e tasador

5481 vanadium; V
/ vanadium; V
d Vanadin; V
i vanadio; V
e vanadio; V

* vanity case — 4155

5482 variegated

/ diapré

d buntfarbig

i variopinto

e diapreado

* variegated marble —• 701

5483 variscite

California turquoise (I); Nevada turquoise

(1); Utah turquoise (I)

f variscite

d Variszit

I variscite

e varisquita; variscita

5484 varnish

f vernis

d Firms
1 vernice

e barniz

5485 varnish v

[ vernir

d firnissen

i verniciare

e barnizar

5486 varnishing

f vernissage

d Firnissen

i verniciatura

e barnizado

5487 vase

f vase

d Vase
i vaso

e vaso

* Vega Gem (T) — 1203

5488 vegetable dish

f légumier

d Gemüseschale; Gemüseschüssel
i piatto da legumi

e fuente para legumbres; piato para

legumbres

5489 vegetable fork

/ fourchette à légumes
d Gemüsegabel
i forchetta da legumi

e tenedor para legumbres

* vegetable ivory — 1296

5490 vegetable knife

/ couteau à légumes
d Gemüsemesser
i coltello da legumi

e cuchillo para legumbres

5491 vegetable spoon; vegetable sei'ver

f cuiller à légumes
d Gemüselöffel

i cucchiaio da legumi

e cuchara para legumbres
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5492 veined agate

f agate veinée

d Streifenachat ''

I agata venata

e ágata veteada

5493 veined marble
/ marbre veiné

d Streifenmarmor
I marmo venato

e mármol veteado

5494 vein (in stone)

/ veine (en pierre)

d Ader (in Stein)

I vena (in pietra)

e veta (en piedra)

* Vellum diamond (1) — 4478

5495 velocity of rotation

/ vitesse de rotation

d Drehgeschwindigkeit

I velocità di rotazione

e velocidad de rotación

5496 Venetian chain (in ducat gold)

f chaîne vénitienne; chaîne de Venise en
or de ducat

d venezianische Kette (aus Dukatengold)

i catena di Venezia (in oro di ducato)

e cadena de Venecia (en oro de ducato)

* Venetian red — 2959

5497 verdigris; aerugo

/ vert-de-gris

d Edelrost; Grünspan; Patina

1 verderame; erugine

e verdigris

5498 vermeil; silver-gilt; gilt silver

f vermeil; argent doré

d Vermeil; vergoldetes Silber; Silber mit

Goldauflage; Goldsilber

I vermeil; argento dorato

e vermeil; plata sobredorada; plata dorada

5499 vermeil finish

f revêtement d'or

d Vermeil-Glanzvergoldung; Feuergold-

überzug
1 rivestimento d'oro

e revestimiento de oro

5500 Verneuil process

/ procédé Verneuil

d Verneuil-Verfahren

j processo Verneuil

e método Verneuil

5501 vernier

f vernier

d Nonius
Î nonio; verniero

e nonio; vernier

5502 vertical

f vertical

d vertikal

1 verticale

e vertical

5503 vertical milling machine
f fraiseuse verticale

d Vertikalfräsmaschine

I fresatrice verticale

e máquina de fresar vertical

5504 very coarse grained

/ à grain très grossier

d sehr grobkörnig

J a grana molto grossa

e de grano muy grueso

5505 very fine grained

/ á grain très fin

d sehr feinkörnig

i a grana molto fine

e de grano muy fino

5506 vessel

/ vase

d Gefäß
i vaso

e vaso

5507 vest chain; double Albert (chain)

f giletière; chaîne de gilet; gourmette

double

d Westenkette; Durchziehkette

i catena da gilè

e cadena para chaleco; cadena de caballero

* vesuvian(ite) — 2826

* Vesuvian(ite) jade (I) —' 815

5508 vice

f étau

d Schraubstock
i morsa
e torno

5509 vice lamp
f mordache
d Spannkluppe
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i morsetto

e mordaza

* Victory stone (F) — 1066, 4161, 5074

* Vienna turquoise (I) — 2833

5510 vinegar stand; vinegar cruet

f vinaigrier

d Essigflaschenständer

i acetiera

e vinagreras

* Violile (T) — 5198

5511 visiting card case

f boîte à cartes de visite

d Besuchskartendose

i scatola per biglietti di visita

e estuche para tarjetas de visita

* vitreous — 2397

5512 vitreous enamel
/ émail (vitrifié)

d Email; Glasemail; Feueremail
I smalto (vetroso)

e esmalte

5513 vitrification

/ vitrification

d Verglasung

i vetrificazione

e vitrificación

5514 vitrification point

/ point de vitrification

d Verglasungspunkt
i punto di vetrificazione

e punto de vitrificación

5515 vitrify v

f vitrifier

d verglasen

i vetrificare

e vitrificar

5516 V-notch
f entaille en V
d V-Kerbe
/ intaglio in V
e entallo en V

* volcanic chrysolite (I) — 2826

* volcanic glass (F) — 3693

d Volet-Unruh

1 bilanciere Volet

e volante Volet

5518 voltameter

/ voltamètre

d Voltameter

I voltametro

e voltámetro

5519 votive crown
f couronne votive

d Weihkrone
1 corona votiva

e corona votiva

5520 VS and WS
(purity definitions for diamonds)

/ VS et WS
d VS und WS
I VS e WS
e VS y WS

5521 vulcanisation

/ vulcanisation

d Vulkanisation; Vulkanisieren

i vulcanizzazione

e vulcanización

5522 vulcanisation machine
f vulcanisateur

d Vulkanisator

i vulcanizzatore

e vulcanizador

5523 vulcanite

f vulcanite

d Vulkanit

î vulcanite

e vulcanita

5517

Volet balance
f balancier Volet
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W
* w — 5416

* waistband buckle — 479

* waiter — 5389

* Walderite (T) — 1203

5524 wall clock; cartel clock

[ horloge murale; horloge de paroi; cartel

d Wanduhr; Karteiuhr

¡ orologio da parete; orologio a muro
e reloj de pared; cartel; reloj de cuadro

5525 walnut
f noyer

d Nußbaumholz
I noce

e nogal

5526 warm v

f chauffer

d anwärmen
I scaldare

e calentar

* warming pan — 458

5527 warpage

/ gauchissement

d Verziehen

I svergolamento

e alabeo

5528 watch
f montre
d Uhr; Kleinuhr

I orologio

e reloj (pequeño); reloj de muestra

* watch- — 2767

5529 watch and clock-maker
/ horloger

d Uhr(en)macher
I orologiero

e relojero

* watch and clock-making art — 1133

5530 watch assembler
f assembleur de montres
d Uhrenzusammensetzer
; montatore d'orologi

e montador de relojes

5531 watch assembling
f assemblage de montres
d Uhrenzusammensetzung
i rimontare d’orologi

e composición de relojes

5532 watch band; watch strap

f bracelet de montre
d Uhrband
I cinghia d'orologio; nastro d’orologio

e cinta de reloj

5533 watch bearing; watch-stone; watch-jewel
f coussinet de montre; coussinet de pierre

d Uhrlager(stein)

i cuscinetto d’orologio; cuscinetto di pietra

e cojinete de reloj; cojinete de piedra

* watch bow —' 612

5534 watch bracelet

f bracelet de montre
d Uhrarmband
i braccialetto d’orologio

e pulsera de reloj; muñequera

5535 watch caliper

f calibre de montre
d Uhrenkaliber

I calibro d’orologio

e calibre de reloj

5536 watch cap
f calotte (de montre)

d Kalotte; Kugelkappe
I calotta (d’orologio)

e calota (de reloj)

* watch-case —' 872

* watch-case cover — 866

* watch-case decoration — 867

* watch-case hinge — 870

* watch case-maker — 871

* watch-case opener — 873

* watch-case opener with lever — 874

* watch-case rim — 875

* watch-case screw — 876

* watch-case spring — 877
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5537 watch casing

f emboîtage (de mouvement de montre)

d Werkeinsetzen (in Gehäuse)
1 incassare; collocare movimento d’orologio

e encajar; colocar movimiento de reloj

5538 watch chain; Albert chain

/ chaîne de montre; gourmette de montre
d Uhrkette

1 catena d’orologio

e cadena de reloj

5539 watch charm; watch trinket

f breloque de montre
d Uhranhänger; Uhrgehänge
J ciondolo d’orologio

e dije de reloj

* watch cover — 866

5540 watch crown
/ couronne de montre
d Uhrkrone
J corona d’orologio

e corona de reloj

5541 watch factory

f fabrique de montres
d Uhrenfabrik

i fabbrica d’orologi

e fábrica de relojes

* watch for the blind —• 555

5542 watch gearing

/ engrenage de montre
d Uhrräderwerk
; ingranaggio d’orologio

e engranaje de reloj

5543 watch glass

f verre de montre; glace de montre
d Uhrglas

i vetro d’orologio

e vidrio de reloj; cristal de reloj

5544 watch glass groove

f lunette (de verre de montre)
d Uhrglasfassung

i lunetta (di vetro d'orologio)

e luneta (de vidrio de reloj)

5545 watch glass mounter
{ poseur de verres de montres
d Uhrglassetzer

i incastonatore di vetri d’orologi

e posador de vidrios de relojes

5546 watch industry

/ industrie horlogère

d Uhrenindustrie

Í industria d’orologeria

e industria de relojeria

* watch-jewel — 5533, 5564

5547 watch-jewel setting machine
f potence à sertir les pierres d’horlogerie

d Presse zum Lagerstein-Eindrücken

I pressa per incassare pietre d’orologi

e prensa para colocar piedras de relojes

5548 watch key
f clef de montre
d Uhrschlüssel

I chiave d’orologio

e llave de reloj

5549 watch-maker: watchmaker
f horloger (practicien)

d Uhrmacher; Uhrenarbeiter

i orologiaro; orologiaio

e relojero (práctico)

5550 watchmaker’s anvil

f tasseau d’horloger

d Uhrmacheramboß
1 tasso d’orologiaio

e tas para relojero

5551 watchmaker’s apprentice

f apprenti horloger

d Uhrmacherlehrling
1 apprendista orologiaro

e aprendiz relojero

5552 watchmaker’s compass
f boussole d’horloger

d Uhrmacher-Kompaß
i bussola per orologiaro

e brújula de relojero

5553 watchmaker’s knife

f couteau d’horloger

d Uhrmachermesser
I coltello d'orologiaio

e cuchillo de relojero

5554 watchmaker’s tweezers

/ pincettes d’horloger

d Uhrmacherpinzette
i pinzette d’orologiaio

e pinzas de relojero

* watchman’s clock — 3652
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5555 watchman’s control clock; tell-tale clock

f horloge pour gardien; horloge de veilleur

de nuit; contrôleur de rondes

d Wächteruhr; Wächter-Kontrolluhr
I orologio per guardiano; registrato di

rondo

e reloj para guardián; reloj contrastador;

reloj de comprobación; reloj de ronda

5556 watch manufacturer
f fabricant d'horlogerie; fabricant de
montres

d Uhrenfabrikant

1 fabbricante d’orologiera; fabbricante

d'orologi

e fabricante de relojeria; fabricante de

relojes

5557 watch materials

/ fournitures d'horlogerie

d Uhrenfurnituren

1 forniture per orologi

e fornituras para relojes

5558 watch mechanism
/ mécanisme d’horlogerie

d Uhrmechanismus
I meccanismo d’orologio

e mecanismo de reloj

5559 watch movement
/ mouvement de montre
d Uhrwerk
J movimento d’orologio

e máquina de reloj

* watch opener — 873

5560 watch part

/ pièce d’horlogerie

d Uhrenbestandteil

i parte d’orologio

e pieza de reloj

* watch plate — 4040

5561 watch repair

f rhabillage de montres
d Uhrenreparatur
I riparazione d’orologi

e reparación de relojes

5562 watch repairer

/ horloger-rhabilleur

d Uhrenreparateur

1 riparatore d’orologi

e relojero-reparador

* watch ring —> 612

5563 watch spring

/ ressort de montre
d Uhrfeder

i molla d’orologio

e muelle de reloj

5564 watch-stone; watch-jewel; jewel of a

watch
f pierre d’horlogerie; rubis de montre
d Uhr(en)stein

i pietra d’orologio; rubino d’orologio

e piedra de reloj; rubí de reloj

* watch-stone —' 5533

5565 watch-stone setter

/ sertisseur (de pierre) d’horlogerie

d Uhrsteinsetzer

i incastonatore (di pietre) d’orologeria

e engastador (de piedras) de relojería

5566 watch-stone setting machine
f appareil à sertir les pierres d’horlogerie

d Uhrsteinsetzapparat
|

i apparecchio per incastonare pietre

d’orologi

e aparato para engastar las piedras de •

relojes J

* watch strap — 5532
||

5567 watch stud

f piton de montre
d Spiralklötzchen

,,

i pitone d’orologio

e pitón de reloj
I

* watch trinket —* 5539
I'

t

5568 watch wheel
j

f roue de montre
d Uhrrad
í ruota d’orologio

e rueda de reloj

5569 watch winding-square

f remontoir de montre
d Aufzug
i remontorio d’orologio i

e remontaje de reloj ;

i

5570 water (O)
|

(colour and purity definition for
^

diamonds)
/ eau (O)

d Wasser (O)

i acqua (O)

e agua (O)
[



337 wear test

* water chrysolite (I) — 3529

5571 water clock; clepsydra

f horloge à eau; clepsydre

d Wasseruhr; Clepsydra; Klepsydra

i orologio ad acqua; clessidra

e reloj de agua; clepsidra

* water drop (O) —• 5349

* watered-silk band — 3527

* water jug — 246

* water opal (F) — 2803

* water pitcher — 2804

5572 waterproof; water-tight; water-resistant

f étanche

d wasserdicht; dicht

i impermeabile; stagno

e impermeable; estanco

5573 waterproof watch
/ montre étanche

d wasserdichte Uhr
i orologio impermeabile

e reloj estanco; reloj impermeable

5574 waterproof (watch -)case

f boîte (de montre) étanche; boîtier

étanche

d wasserdichtes Gehäuse
i cassa (d’orologio) impermeabile; cassa

stagna

e caja (de reloj) impermeable; caja estanca

* water-resistant — 5572

* water sapphire (I) — 569, 1285

* water stone — 1961

* water-tight — 5572

* water vessel — 246

5575 wavellite

f wavellite

d Wavellit

i wavellite

e wavellita

5576 wax
Í cire

d Wachs
i cera

e cera

5577 wax agate

f agate-cire

d Wachsachat
1 agata cera

e ágata cera

5578 wax v (a stone)

/ paraffiner une pierre

d paraffinieren (einen Stein)

1 paraffinare (una pietra)

e parafi nar (una piedra)

5579 waxing
f paraffinage

d Paraffinieren

I paraffinatura

e parafinado

5580 wax injector

f injecteur de cire

d Wachs-Injektor

i iniettore di cera

e inyector de cera

5581 wax model
f modéle en cire

d Wachsabdruck
i modello in cera

e modelo en cera

* wax pearl (I) —• 2832

5582 wax-treated hydrophane
pissophane (I)

[ hydrophane paraffinée

d paraffinierter Hydrophan
i idrofono paraffinato

e hidrófano parafinado

5583 wear
/ usure

d Verschleiß; Abnützung
i usura

e uso; desgaste

5584 wear resistance

/ résistance à l’usure

d Verschleißfestigkeit

i resistenza all’usura

e resistencia al uso; resistencia al desgaste

5585 wear resistant parts

f pièces résistants à l’usure

d verschleißfeste Teile

I parti resistenti all’usura

e partes resistentes al uso

5586 wear test

/ essai d’usure



wedding ring 338

d Verschleißprobe

I prova di usura

e prueba de uso

5587 wedding ring; wedding band
f anneau nupcial; alliance; bague de
mariage; anneau de mariage

d Trauring; Ehering

i anello nuziale; anello matrimoniale; fede;

vera

e amilo nupcial; alianza; anillo de boda

5588 wedge
/ coin

d Keil

I cuneo
e cuña

* wedge-shaped — 1398

* week clock — 1837

5589 weigh v

f peser

d wiegen

i pesare

e pesar

5590 weight

/ poids

d Gewicht
i peso

e peso

5591 weight-drive

f commande à poids

d Gewichtsantrieb

1 comando a peso

e comando de pesa

5592 weight-driven clock

/ horloge à poids

d Gewichtsuhr
I orologio a pesi

e reloj de pesas

5593 weight lever

f levier à poids

d Gewichtshebel

J leva di peso

e palanca de pesas

5594 weight winding-system
/ remontoir à poids

d Gewichtsaufzug
1 carica a pesi

e cuerda de pesas

5595 weld v

f souder

d schweißen
I saldare

e soldar

5596 welding

/ soudage; soudure
d Schweißung
i saldatura

e soldadura

5597 welding machine
/ soudeuse; appareil à souder

d Schweißapparat
I saldatrice

e aparato para soldar

5598 wernerite

f wernérite

d Wernerit

i wernerite

e wernerita

* Wesselton Simulated Diamond (T)

— 5205

5599 Westminster chime
f carillon Westminster

d Westminsterschlag

i soneria di Westminster
e carillon de Westminster

* wet enamelling — 1688

5600 wheel
f roue

d Rad
Í ruota

e rueda

5601 wheel cutting machine
/ machine à tailler les roues

d Radschneidmaschine
i macchina per tagliare ruote

e máquina para (re)cortar las ruedas

5602 wheel setting machine
/ machine à poser les roues

d Radsteckmaschine
I macchina da mettere le ruote

e máquina para caber las ruedas

5603 whet v

f aiguiser; affûter

d abziehen; schärfen

1 arrotare; affilare

e amolar



339 wine cooler

5604 whetstone; whetting stone

f pierre à aiguiser

d Abziehstein

i pietra da affilare

e piedra para amolar

* Whicklow diamond (I) — 4478

5605 whip bridge

f pont de fouet

d Peitschenkolben

i ponte della frusta

e puente de látigo

5606 white

(colour definition for diamonds)
f blanc

d weiß
I bianco

e bianco

5607 white gold

/ or blanc

d Weißgold
i oro bianco

e oro blanco

5608 white metal

f métal blanc

d Weißmetall

I metallo bianco

e metal bianco

5609 wig-wag pinion

/ pignon baladeur

d Umstelltrieb

I pignone ballerino

e piñón corredera

* wild pearl — 19

5610 winch
f manivelle

d Kurbel
I manubrio
e manivela

5611 wind V

f remonter

d aufziehen

1 caricare

e dar cuerda

5612 winding arbor; winding stem
f tige de remontage; tige de remontoir
d Aufzugzapfen; Aufzugwelle
i albero di carica

e eje de remontaje; eje de remontoir; tija

de dar cuerda; tija de remontuar

5613 winding crown; winding button

f couronne de remontoir

d Aufzugkrone
I corona di carica

e corona de remontuar

5614 winding devide

/ dispositif de remontage
d Aufzugsvorrichtung

i dispositivo di ricarica

e dispositivo de dar cuerda

5615 winding mechanism
/ remontoir; mécanisme de remontage
d Aufzug(mechanismus)
I remontoir; meccanismo di carica;

remontorio

e remontuar; mecanismo de remontaje;

remontoir; mecanismo de dar cuerda;

encordado!'

5616 winding pinion

f pignon de remontoir

d Aufzugtrieb

i rocchetto di carica

e piñón de remontuar

* winding stem — 5612

5617 winding stem bearing

f coussinet de tige de remontoir

d Lagerfutter für Aufzugwelle

1 cuscinetto per albero di carica

e cojinete de tija de remontuar

5618 winding stem brace

f bride de tige

d Steg für Aufzugwelle

1 linguetta dell'albero

e brida de tija

5619 winding-up wheel
f roue d'armage

d Spannrad
1 ruota di carica

e rueda de tensión

5620 winding-watch; keyless watch
f montre à remontoir; montre à remontage
d Aufzuguhr; Remontoiruhr
1 orologio a remontorio; orologio a

remontoir

e reloj de remontoir; reloj de remontaje;

reloj de remontuar

5621 wine coder; coder
f rafraîchissoir à vin

d Weinkühler
1 refrigeratore per vino; cantimplora per



wine cup 340

vino

e cubo para refrescar vino; enfriadera para

vino

5622 wine cup
/ coupe à vin

d Weinbecher
i coppa da vino

e copa para vino

5623 wine jug

f eruche à vin

d Weinkrug
I boccale da vino

e jarro para vino

5624 wine-taster; tasting cup
f tâte-vin

d Weinprobeschale; Stechheber
I saggiavino

e catavino

5625 wire

f fil

d Draht
1 filo

e alambre; hilo

5626 wire brush
/ brosse métallique

d Drahtbürste; Metallbürste

I spazzola metallica

e cepillo metálico

* wire brushing — 4649

5627 wire cutter

/ coupe-fils

d Drahtschere; Drahtschneider

; cesoie per filo

e tijeras para alambre

* wire-drawer — 1739

* wire-drawing — 1740

* wire-drawing bench — 1741

* wire drawing-die — 5630

5628 wire drawing machine
/ machine à tréfiler

d Drahtziehmaschine
1 trafilatrice per filo

e máquina para tirar alambre

5629 wire drawing works
f tréfilerie

d Drahtzieherei

i trafileria

e hilandería de alambre; trefilería

5630 wire drawplate; wire drawing-die

f filière â étirer

d Drahtzieheisen; Ziehstein

Í filiera (per trafila)

e hilera

5631 wire gauge
f jauge pour fils

d Drahtlehre

i calibro per filo

e calibre para alambre

5632 wire nippers

/ coupe-fils

d Drahtschere

i cesoie per filo

e tijeras para alambre

* wire-work — 2073

* without current — 1488

* wolfs eye (F) — 3550, 5301

5633 wood
f bois

d Holz

I legno

e madera

5634 wood agate

f agate de bois

d Holzachat

I agata di legno

e àgata de madera

5635 wooden handle
/ manche en bois

d Holzstiel

I manico di legno

e mango de madera

5636 wood opal; xylopal

/ opale de bois; opale xyloide; bois opalisé

d Holzopal

j opale di legno; opale xiloide; legno

opalizzato

e ópalo de madera; ópalo xiloide

5637 wood rod pendulum
/ pendule à tige de bois

d Pendel mit Holzstab

I pendolo con albero di legno

e péndulo de varilla de madera

* woody — 3154



341 wrought metal

5638 work
/ travail

d Arbeit

j lavoro

e trabajo

5639 work bench
/ établi

d Arbeitstisch

i banco di lavoro

e banco de trabajo

5640 worker
/ ouvrier

d Arbeiter

i operaio

e obrero

5641 work hardening
/ écrouissage

d Kaltverfestigung

J incrudimento

e templabilidad

5642 working
f travail

d Arbeitung

I lavorazione

e trabajo

5643 work lamp
f lampe de travail

d Arbeitslampe

i lampada da lavoro

e lámpara de trabajo

5644 workshop
f atelier

d Werkstatt

I officina; bottega

e taller

* world eye (F) — 2809

* worm — 1929

5645 wrist-chronograph

/ chronographe-bracelet

d Armbandchronograph
I cronografo da polso

e cronógrafo-pulsera

* wristlet watch — 635

* wristwatch — 635

5646 writing set

/ écritoire

d Schreibtischgarnitur; Schreibzeug
i occorrente da scrittoio

e escribania

5647 wrought
f ouvré

d verarbeitet

I lavorato

e labrado

5648 wrought delicately

f ouvragé

d verziert

1 finamente lavorato

e trabajado

5649 wrought metal

/ métal façonné; métal ouvré

d bearbeitetes Metall

i metallo lavorato

e metal trabajado

wrist-watch — 635



X-ray 342

X
5650 X-ray

f rayon X
d Röntgenstrahl

i raggio X
e rayo X

5651 X-ray diffraction

f diffraction des rayons X
d Beugung von Röntgenstrahlen

1 diffrazione dei raggi X
e difracción de los rayos X

5652 X-ray orientation

f orientation aux rayons X
d Rontgenstrahlen-Orientierung

I orientamento con raggi X
e orientación por rayos X

5653 X-ray oriented diamond
/ diamant orienté aux rayons X
d nach Röntgenstrahlen orientierter

Diamant
I diamante orientato con raggi X
e diamante orientado por rayos X

xylopal — 5636



343 Yustone (F)

Y a Wippe
i altalena

e báscula5661

yoke spring

f ressort de bascule

d Wippenfeder
I molla di altalena

e muelle de báscula

* Y — 5663

* YAG — 5665

* Yag — 5665

* year clock — 2227

5654 yellow andradite garnet; topazolite (F)

f grenat andradite jaune; topazolite (F)

d gelber Andraditgranat; Topasolith (F);

Topazolit (F)

i granato andradite giallo; topazolite (F)

e granate andrádita amarillo; topazolita (F)

* yellow copper (O) — 641

5655 yellow cornelian

canary stone (F); half carnelian (I)

/ cornaline jaune

d gelber Carneol

i carniola gialla

e cornalina amarilla

5656 yellow corundum
King topaz (I); oriental topaz (1)

f corindon jaune

d gelber Korund
j corindone giallo

e corindon amarillo

5657 yellow gold

f or jaune

d Gelbgold

í oro giallo

e oro amarillo

* yellow ground (R) —* 2995

5658 yellowish; tinted colour

(colour definition for diamonds)
f teinté

d gelblich; leicht abfarbig

J colorito

e color

* yellow quartz — 1092

5659 yoghurt spoon
/ cuiller à yoghurt

d Joghurt-Löffel

i cucchiaio da yoghurt

e cuchara para yoghurt

5660 yoke
f bascule

* Youstone (F) — 2932

5662 yttria

f yttria

d Yttriumoxyd

i ittria

e itria

5663 yttrium; Y
f yttrium; Y
d Yttrium; Y
i ittrio; Y
e itrio; Y

5664 yttrium aluminate

Amatite (T); Astralite (T); Cirolite (T);

Di'Yag (DiYag) (T); Dia-Bud (Diabud) (T);

Diamanite (T); Diamite (T); Diamogem
(T); Diamonair (T); Diamon-Brite (T);

Diamonaura (T); Diamone (T);

Diamonique 1 (T); Diamonte (T); Diemlite

(T); Gemmair (T); Nier-Gem (T);

Somerset (T); Triamond (T); Yttrogarnet

(T)

(artificial product, cf. yttrium aluminium
garnet)

f aluminate d’yttrium

d Yttrium-Aluminat

i alluminato d'ittrio

e alumínate de itrio

5665 yttrium aluminium garnet; YAG; Yag
(artificial product with garnet-like

structure; cf. yttrium alumínate)

f grenat d’aluminium et yttrium

d Yttrium-Aluminium-Granat; YAG; Yag
i granato di alluminio e ittrio

e granate de aluminio y itrio

* Yttrogarnet (T) — 5664

* Yu (F) — 2932

* Yustone (F) — 2932



Zaba Gem (T) 344

z
* Zaba Gem (T) — 5203

* Zabelltitzter diamond (I) — 4478

* Zeatbite (T) — 5139

* zebra jasper (R) — 387

* Zenithite (T) — 5139

5666 zinc; Zn
/ zinc; Zn
d Zink; Zn
j zinco; Zn
e cinc; zinc; Zn

* zinc blende — 4997

* Zircolite (T) — 1204

5667 zircon

azorite (O); Dutch boart (I); gargun (O);

jargo(o)n (O); Siam(ese) aquamarine (I);

unripe diamond (I); unripe ruby (I)

f zircon

d Zirkon

i zircone

e circón; zircón

5668 zirconia

f zircone

d Zirkondioxyd

i ossido di zirconio; zirconia

e circonia

5669 zirconium; Zr

f zirconium; Zr

d Zirkonium; Zr
I zirconio; Zr

e circonio; zirconio; Zr

5670 zirconium dioxide

Diamomque III (T); Djevalite (T)

(cf. cubic zirconia)

f bioxyde de zirconium

d Zirkondioxyd

I biossido di zirconio

e dióxido de zirconio

5671 zodiac signs

f signes du zodiaque

d Sternbildzeichen

f segni dello zodiaco

e signos del zodiaco

5672 zoisite

f zoisite

d Zoisit

1 zoisite

e zoisita; zoicita

5673 zoning

/ zonage; structure zonée

d Zonarbau
i zonatura

e zonificación; estructura zonada

* Zr — 5669

* Zi retoñe (T) — 5204

* Zn — 5666

zodiac jewellery — 312



FRANÇAIS





347 alcool

aberration chromatique 1040

abrasif 3

abrasifs enrobés 1148

abrasifs pour tonnelage 5414

abrasion 2

abroïne 271

absorption 13

absorption diélectrique 1665

absorption infrarouge 2865

acanthe 15

accélération 17

accessoires 18

accessoires de bijouterie 2965

accessoires de broche 716, 2977

accordéon à vis 2978, 4657

accumulateur 20

acétate d’amyle 175

acétone 22

acétylène 23

achirite 1684

achroite 24

achromatique 25

aciculaire 28

acide 30

acide à graver 1988

acide aurique 322

acide borique 602

acide chlorhydrique 2805

acide dilué 1677

acide fluorhydrique 2806

acide muriatique 2805

acide nitrique 3655

acide pour l’essai de l’argent

4790

acide succinique 5148

acide sulfurique 5157

acier 5082

acier à limes 2066

acier à outils 5344

acier à ressort 5047

acier coulé 901

acier fondu 901

acier inoxydable 5055

acier moulé 901

acier-outils 5344

acier rapide 2731

aciforme 28

actinolite 38

actinote 38

adamantin 40

adamas (O) 1560

additif 46

adhérence 47

adoucissage 3315

adoucissage circulaire 1090

adulaire 3550

adularescence 60

adularisation 61

affichage à cristaux liquides

3077, 3175

affichage alphanumérique 133

affichage analogique 176

affichage dichromatique à

cristaux liquides 1650

affichage digital 1673

affichage digital au quartz 4283

affichage LED 3097

affichage numérique 1673

affiloir 2753

affiloir en diamant 1590

affinage 4349

affinage au feu 2119

affinage de l'argent 4841

affinage de l’or 2467

affinage des métaux précieux

4171

affinage électrolytique 1876

affiné au feu 2118

affiner 4344

affinone 4348

affinerie d’argent 4840

affinerie de métaux précieux

4170

affinerie de platine 4059

affinerie d’or 2466

affineur 4347

affineur d’argent 4839

affineur d’or 2465

affixe 64

affûter 2563, 5603

affûtoir (de couteau) 3011

afiler 2563

Ag 4783

agalmatolite 65

agaphite 66

agate 67

agaté 71

agate à brunir 68

agate à pois (rouges) 4087

agate arborisée 254

agate baignée 1658

agate-brèche 659

agate brèchiforme 659

agate circulaire 1088

agate-cire 5577

agate de bois 5634

agate dendritique 254

agate fortification 2217

agate herborisée 254

agate irisée 2908

agate jaspe 2941

agate jaspée 2941

agate mousse(use) 3559

agate ocellée 1088

agate œil(lée) 1998

agate-opale 3726

agate paysage 3048

agate paysagée 3048

agate (rouge-)corail 1283

agate rubanée 386, 5109

agate ruines 4542

agate ruiniforme 4542

agate sanguine 562

agate veinée 386, 5492

agate zonée 386

agatifère 75

agatoïde 76

agent d’addition 43

agent de brillantage 674

agent réducteur 1522

agglomérat 78

aggloméré 79

aggloméré silicieux 2111

agrafe 1100

agrafe à cheveux 2598

agrafe de chape 1101

agrafe de chapeau 2699

agrandir 1962

agrégat cristallin 1364

aigrette 81

aiguemarine 247

aigue-marine 247

aiguière de sacristie 246

aiguière en bronze 246

aiguille 3620

aiguille aimantée 3250

aiguille au radium 4303

aiguille de boussole 1222

aiguille (de cadran) 2666

aiguille de compteur 4322

aiguille de quantième 1478

aiguille des heures 2794

aiguille des minutes 3498

aiguille de sonnerie 95

aiguille des secondes 4678

aiguille de touche 5360

aiguille de touche pour l’or 2492

aiguille d’horloge 1130

aiguille lumineuse 4303

aiguille pour toucher l’or 2492

aiguille trotteuse 4678

aiguisage à la main 2677

aiguiser 2563, 5603

ailette 2085

aimant 3247

aimantation 3253

ajouré 3964

ajourer 3921

ajustement à baïonnette 442

ajuster 4360

Al 145

albâtre 83

albite 103

alcali 109

alcalin 111

alcool 106



alène 348

alène 339

alésage 4316

aléser 4314

alésoir 696, 4315, 4909

alésoir diamanté 1619

alexandrite 107

alibrage du barillet 255

allanite 113

alliage 122

alliage binaire 515

alliage cuivre-zinc 2371

alliage d'argent 4787

alliage de cuivre 1271

alliage de mercure 3372

alliage de métaux précieux 4166

alliage de nickel 3637

alliage de platine 4048

alliage de titane 5328

alliage d'or 2412

alliage eutectique 1991

alliage fusible 2281

alliage léger 3145

alliage métallique 3381

alliance 5587

alliance sans soudure 4673

allié 124

allier 123

allochromatique 114

allomérique 115

allomorphe 116

allomorphie 117

allotrope 119

allotropie 121

allotropique 119

allotropisme 120

allume-cigares 1082

almandine 130

almandite 130

aloi 5068

altimètre 142

alumínate d'yttrium 5664

alumine 143

aluminifère 144

aluminium 145

alundon 148

alvéole 921

amagnétique 3666

amalgamation 150

amalgame 3372

amalgame d'argent 4788

amalgame d'or 2413

amalgamer 149

amatir 1779

amazonite 151

amblygonite 159

ambré 154

ambre artificiel 271

ambre bâtard 436

ambre comprimé 160

ambre de Birmanie 750

ambre (jaune) 152

ambre osseux 595

ambre pressé 160

ambre sicilien 4763

ambre trouble 436

ambroïde 160

améthyste 163

améthyste à cheveux 2594

améthyste à inclusions

aciculaires 2594

améthyste brûlée 766

améthyste chauffée 766

amiante 286

amincir 5283

ammonite 165

amorçage 5124

amorphe 166, 4729

ampère 168

ampèremètre 164

amphibole 169

amphibolite 170

amplitude 171

ampoule 172

amulette 174

analyse 180

analyse chimique 997

analyser 179

analyse spectrographique 4984

anatase 182

ancien 3713

ancre 3805

ancre (de montre) 3131

ancre de sonnerie 84

ancre Graham 2515

ancre tournant 5430

andalousite 185

andésine 186

andradite 187

anéroïde 188

angle 191

angle aigu 39

angle critique 1326

angle de coupe 1431, 1435

angle de dépouille axial 341

angle de dépouille radial 4299

angle de l'outil 5337

angle de perte diélectrique 1667

angle droit 4433

angle limite 1326

angle obtus 3694

angle rentrant 4389

angle saillant 4566

angle vif 4732

anhydre 193

anhydrite 192

anion 194

anisotrope 195

anisotropie 196

anisotropique 195

anneau 4437

anneau à cintrer 489

anneau à graver 1960

anneau à ressort 588

anneau attache 5300

anneau brisé 2985

anneau de boîte de montre 612

anneau de bouchon 1289

anneau de bouteille 609

anneau de chaîne 953

anneau de charnière 2736

anneau de cheville 197

anneau de foulard 4620

anneau de mariage 5587

anneau d'emmaillement 2985

anneau de montre 612

anneau de protection (d'un

boîtier) 4224
|

anneau de serviette 4700 il

anneau d’évêque 529

anneau d’ivoire 2926
|

anneau nupcial 5587
'

anneau pastoral 529 'j

anneau porte-clefs 2992
^

annulaire 204, 4441 il

anode 205
|

anodique 209
|

anorthite 215 ij

anorthoclase 216

anorthose 216

anorthosite 217

anse 2658

anse de panier 433

anthophyllite 219

antigorite 220

antimagnétique 221

anti-magnétique 221

antimoine 222

anti-poussière 1795

antique 223

anti-rouille 230

anti-ternant 231

apatite 234

apatite bleu-vert 566

apériodique 235

aplanir 4908

aplanissage 1434

apophyllite 237

appareil 240

appareil à agrandir et rétrécir

les bagues 4440

appareil à caler les mandrins
3271

appareil à découper 1432

appareil à désaimanter 1516

appareil à élargir les bagues

4439

appareil à graver 1952
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appareil à mesurer la dureté

2694

appareil à moleter 3018

appareil à rectifier 4326

appareil à repasser 4733

appareil à reserrer les bagues
4447

appareil à sertir les pierres

d’horlogerie 5566

appareil à souder 4938, 5597

appareil à souder les bagues
4452

appareil d'alarme 85

appareil en arête de poisson

2722

appareil en épi 2722

appareil en feuille de fougère

2722

appareil horloger 2768

appareil optique pour mesurer
la dureté 3742

appareil pour agrandir les

bagues 4439

appareil pour dorer 2370

appareil pour examiner les

pierres (fines) 2348

appareil pour le contrôle des

perles 3880

appareil pour le réglage des

montres à quartz 4292

apprenti 242

apprenti horloger 5551

apprenti orfèvre 2478

apprentissage 243

apprêt 4515

apricotine (R) 4333

apyrite 244

aqua fortis 245

aquamanile 246

aqua regia 248

arabesques 249

aragonite 250

arborescent 253

arbrage 255

arbre 252, 4721

arbre à rebours 3101

arbre de barillet 411

arbre de liège 1288

arbre excentrique 1822

arbre flexible 2164

arbre porte-meule 2567

arc 256

arc-boutement 777

aréomètre 258

arête 1824

arête (de facette) 1827

arête de facette 2014

argent 4783

argent affiné 4346

argentage 4818

argentage épais 2715

argentage mat 1782

argentage par friction 4833

argentan 3641

argent au titre (légal) 5070

argent Britannia 693

argent chinois 3641

argent, d'~ 4785

argent de coupelle 2094

argent de monnaie 1170

argent de sertissage 4715

argent doré 5498

argent du premier titre 5092

argenté 4809, 4815

argent, en ~ 4785

argent en feuilles 4824

argenter 4786

argenterie 4784, 4849, 4850

argentone ancienne 228, 3716

argenterie de famille 2019

argenterie d’église 1072

argenterie de table 4033, 4855,

5219

argenterie d’hôtel 2781

argenteur 4811

argent fin 2094, 4346

argentier 4797, 4847

argentifère 260

argentin 4829, 4864

argent mat 2254, 3319

argent niellé 4830

argent pur 2094

argent sterling 5092

argent trait 4861

argenture 4818

argenture à raies 5026

argenture au poids 2715

argenture au trempé 2837

argenture brillante 678

argenture mate 1782

argenture tendre 4925

argent 925 5092

armature 262

armille 263, 264

armoire à argenterie 4797

armoire pour couverts 1423

arrêtage 5104

arrondi 4528

arrondir 4524

art de graver 1953

art de graver les pierres fines

2337

art de la fonte 890

art de la gravure (à l’eau forte)

1984

art de la laque 3028

art de l’artisan 1314

art de l’émail 285

art de l’essai 300

art de l’horloger(ie) 1133

art de l’orfèvre(rie) 2480, 4849

art de travailler en bosse 1884

article de mode 2028

article de souvenir 4973

article religieux 4382

articles creux 2751

articles d’ambre 155

articles de cadeau 2365

articles de fumeur 4905

articles de métal 3392

article semi-fini 2611

articles en agate 72

articles en bronze 711

articles plats 2157

artificiel 270

artisan 282

artisanat 1315, 2657

artisan orfèvre 2479

asbeste 286

aspersoir 292

aspirateur de poussière 1794

assemblage de montres 5531

assembleur de montres 5530

assiette (de table) 4039

assise 4674

association de joailliers 2956

association d’orfèvres 2481

assortiment d’ancres 3120

asiatique 307

astérie 308

astérisme 308

asthmomètre 309

astrolabe 311

asynchrone 314

atelier 5644

atelier de diamantaire 1578

atelier de polissage 4125

atelier de polissage des métaux
3411

atelier de réparation 4393

atelier de taille 1443

atelier d’orfèvre(rie) 2485

atmosphère 316

atmosphère réductrice 4339

atome 317

augite 320

aumonière 4250

aureux 324

aurichlorure 2429

aurifère 323

australite 326

autel à deux battants 2191

authentifier 327

autoclave 329

automate 333

automatique 330

avance de l’outil 5339
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avance (d’une montre) 62

aventurescence 335

aventurine 337

aventurine verte 2553

avers (de médaille) 2006

avivage 737

axe 343, 4721

axe cristallographique 1372

axe de balancier 366

axe de balancier pivoté 4006

axe de barillet 413

axe de macie 5435

axe de rotation 344. 4511

axe de roue du centre 935

axe de tirette 4712

axe du cristal 1355

axe optique 3746

axes orthogonales 3766

axial 340

axinite 342

azote 3657

azoté 3658

azurite 345

Ba 398

bac de décapage 3956

bague 2099, 4437

bague à cachet 4671

bague à cachet papal 2133

bague acrostiche 36

bague à initiales 3541

bague à monogramme 3541

bague-brillants 686

bague d'amitié 2250

bague d’arrêt 52

bague de deuil 3585

bague de diamants 1621

bague de fiançailles 1933

bague de fillette 2381

bague de mariage 5587

bague de platine 4060

bague de serment 3690

bague d’étudiant 2514, 5145

bague d’évéque 529

bague du pécheur 2133

bague écusson 2719

bague en argent 4842

bague en or 2469

bague en platine sertie de
diamants 4055

bague joaillerie 2343. 2971

bague pour dame 3038

bague pour homme 2355

bague religieuse 4385

bague serpent 4917

baguette de cloche 475

baguette pour bagues 4453

bague votive 3690

baguier 4438, 4443, 4451

baigné 275

bain 438

bain au treijjpé 1686

bain d'acide 31

bain d’amorçage 5120

bain d’argent 4792

bain de brillantage 672

bain de chromage 1050

bain de décapage 3955

bain de dégraissage 1511

bain de matage 3311

bain de revenu 5261

bain de rhodium 4417

bain d’or 2417

bain électrolytique 1859

bain galvanique 2293

bain pour galvanoplastie 1875

baiser-de-paix 3771

bakélite 357

balai clinquant 2189, 3044

balance 358

balance à diamants 1562

balance anahaique 181

balance à (peser les) carats 845

balance de Jolly 2981

balance de précision 4185

balance d’essai 296

balance hydrostatique 2810

balance pour l’or 2471

balancer 359

balance romaine 4496

balancier 2183

balancier compensateur 1228

balancier compensé 1225

balancier d’ancre 3121

balancier (de montre) 363

balancier (d’horloge) 367

balancier d’horloge 1125

balancier Guillaume 2586

balancier intégral 2586

balancier Volet 5517

bailas 371

bailas du Brésil 648

bailas du Cap 840

banc à étirer 1741

banc d’éürage 1741

banc de tréfilage 1741

banc de tréfilerie 1741

banc d’huîtres perlières 3873

bande 384

bande abrasive 4

bande estampée 2289

barbe 770, 2145

barillet 410

barillet (d’horloge) américain

161

baritine 426

barographe 401

baromètre 402

baromètre à mercure 3369

baromètre anéroïde 189

baromètre enregistreur 401

barométrique 403

barométrographe 401

baroque 406

barre 395, 4482

barre d’argent 4791

barrette 396, 409, 424, 425

barrette à ressort 5035

barrette d’ancre 3119

baryte 426

barytine 426

baryum 398

bastdte 427

basaltique 428

bascule 5660

bascule-ressort 5050

base 429

base pour gratoire (à l’eau

forte) 1985

basin 1444

bas relief 434

bassinoire 458

bastite 4625

bâti 2230, 2232

bâton augurai 321

bâton cantoral 839

bâton épiscopal 3838

bâton pastoral 3838

bâton pour bagues 4453

battage de l’or 2421

battage du métal 455, 3383

battant de sonnerie 88

battement 452

batterie 439

batteur de champagne 969

batteur de métal 3382

batteur d’or 2418

battre monnaie 1168

battu â la main 2640

battue de lunette 509

baudruche (pour batteur d’or)

2419

baume du Canada 828

bavure 770, 2145

Be 497

bélière 466, 612

bélomorite (R) 3550

bénitier 5105

bénitoïte 490

bentonite 492

benzine 493

benzol 494

béryl 495

béryl (d’)or 2438

béryl incolore 2509

béryl jaune 2438

béry'l jaune-vert 2561
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béryllium 497

béryllonite 499

bérylloscope 500

béryl œil-de-chat 496

béryl rose 3991

béryl rose-rouge 4503

beurrier 773

Bi 530

biaxe 510

biberon 5149

bidon 826

bifide 512

bifilaire 513

bigarré 3572

bigorne 511

bigorneau à talon 2239

bijou 2948

bijou pendentif 3900

bijouterie 2961, 4169

bijouterie ancienne 227

bijouterie artistique 283

bijouterie astrologique 312

bijouterie-céramique 941

bijouterie creuse 2748

bijouterie d’acier 5084

bijouterie damasquinée 4977

bijouterie de chapeau 2701

bijouterie de coiffure 2601

bijouterie de costume 1301

bijouterie de couture 2029, 3674

bijouterie de crins d’éléphant

1879

bijouterie de deuil 3584

bijouterie (de) fantaisie 1301

bijouterie de fillette 2379

bijouterie de mode 2029, 3674

bijouterie de nielle 3647

bijouterie de platine 4056

bijouterie (des signes) du
zodiaque 312

bijouterie de Tolède 4977

bijouterie d’étudiants 2513, 5144

bijouterie dorée 2376

bijouterie émail(lée) 1912

bijouterie en agate 73

bijouterie en argent 4821

bijouterie en demi-émail 4691

bijouterie en doublé 2444, 4036

bijouterie en filigrane 2072

bijouterie (en) or 2449

bijouterie en toc 2831

bijouterie espagnole 4977

bijouterie fausse 2831

bijouterie imitation 2831

bijouterie(-joaillerie) 2962, 2970

bijouterie plaquée or 2444

bijouterie pour dames 3031

bijouterie pour hommes 2353

bijouterie pour les cheveux
2601

bijouterie religieuse 1544, 4383

bijouterie sportive 5023

bijouterie symbolique 5188

bijoutier(-joaillier) 2955

bijoux 2962

bijoux de clinquant 2831

bijoux d’oreilles 1808

bille 370

bille à polir 759

bimétallique 514

binoculaire 517

biotite 520

bioxyde de zirconium 5670

biréfringence 521

biréfringence anormale 214

biréfringent 522

biseau 502, 967

biseautage 505

biseauté 504

biseauter 503

bismuth 530

blanc 5606

blanc commercial (O) 1214

blanc (de) perle 3882

blanc exceptionnel 1993

blanc extra 4308

blanc nuancé 4885

blende 553

bloqueur 559

boart 579

boart-ballas 371

boart-boule 371

boart du Brésil 649

boart framésite 2231

boart rond 371

bobèche 4637

bocal 2939

bocal à couvercle 5230

bocfil 2238, 4611

bois 5633

bois fossilisé 2222

bois opalisé 5636

bois précieux 4184

boissellerie 2751

bois silicifié 2222

boite 621

boîte à bijoux 2950

boîte à biscuits 525

boîte à cartes 855

boîte à cartes de visite 5511

boite à caviar 916

boîte à cigares 1075

boîte à cigarettes 1078

boîte à crème 1319

boîte à gâteaux 797

boîte à limailles 2078

boîte à musique 3598

boîte à outils 5338

boîte à poudre 4155

boîte à sucre 5151

boîte à thé 5243

boîte bassine 435

boîte chevalet 1816

boîte (de montre) 872

boîte (de montre) de forme 4727

boîte de montre de nacre 3565

boite de montre de poche 4084

boîte (de montre) en acier 5085

boîte (de montre) en argent

4798

boîte (de montre) en métal 3387

boite de montre en or 2426

boîte (de montre) en platine

4052

boîte (de montre) étanche 5574

boîte (de montre) ronde 4535

boîte de platine 4051

boîte en argent 4793

boîte en or 2422

boîte lépine 4084

boîte métallique 3384

boite pour allumettes 3310

boite savonnette 2801

boîtier 872

boîtier anti-poussière 1796

boîtier de forme 4727

boitier de montre de châsse

2801

boitier en acier 5085

boîtier en argent 4798

boîtier en or 2426

boîtier en platine 4052

boitier étanche 5574

boîtier métallique 3387

boîtier rond 4535

bol 614

bol â punch 4238

bol â rincer 2098

bombardement 590

bombé 591

bonamite (F) 4904

bonbonnière 5179

bonde de barillet 416

boort 579

borachoir 599

borate de sodium 4922

borax 598

borax de bijoutiers 2957

borax octaédrique 2957

boraxoir 600

bord 1825

bordage 446, 1831

bord d’un plat 4435

bordelage 446

border 445, 1826

bore 603



bort 352

bort 579

bort à broyer 1351

bortarite (O) 2231

bort en grêlon 2593

bosselage 1883

bosselé en argent 4810

bouchon 772, 5101

bouchon de bouteille 606

bouchon de liège 1287

bouchon (d'horlogerie) 5351

bouchon-verseur de liqueur

3168

boucle 732

boucle d’argent 4796

boucle de bracelet 630

boucle de ceinture 479

boucle d’oreille 1811

bouclette 2031, 4891

boue abrasive 9

boue anodique 207

boue de l’anode 207

bougeoir 2645

bouillir 583

bouilloire 2988

bouilloire à thé 5244

bouillotte 585

boule 370

boule à veiller 2388

boule de bort zoné 2593

boule de boucle d’oreille 1812

boule de pendule 3907

boule de verre (pour graveurs)

2383

boule (synthétique) 611

boulet de ciseleur 978

boule(t) de graveur 1947

bouquetier 2171

bourse 4251

Bourse diamantaire 1566

bourse pour dame 3037

boussole 1221

boussole d’horloger 5552

boussole lumineuse 3214

bout d’ambre 153, 156

bouteille d’essai 297

bouton 778

bouton à chaînette 947

bouton à vis 1814

bouton de chemise 4751

bouton de col 1184

bouton (de manchette) à

chaînette 948

bouton de mise à l’heure 2674

bouton de nacre 3563

bouton de plastron 4751

bouton d’oreille 1803

boutonnière 779, 1469

boutons de manchettes 1392

bowénite 613

bracelet 629

bracelet articulé 3166

bracelet-brillants 681

bracelet d’amitié 2249

bracelet (de chaîne) flexible

2163

bracelet de cuir 3092

bracelet de métal 3385

bracelet de montre 5532, 5534

bracelet de montre pour

homme 2357

bracelet (en) argent 4794

bracelet (en) cuir 3094

bracelet (en) or 2423

bracelet en tissu métallique

3406

bracelet esclave 4880

bracelet extensible 1994

bracelet-gourmette 1410

bracelet indien 4880

bracelet métallique 3385

bracelet milanais 3406

bracelet moiré 3528

bracelet-montre 635

bracelet romain 4497

bracelet serpent 4915

brasage 650

brasage à l’argent 4795

bras à lévier 3118

bras de candélabre 639

bras de levier 266

braser 646

brasero 647

brasilianite 640

bras-reliquaire 267

brassage 421

brassard 265

brasure 651

brèchiforme 658

breloque de montre 5539

breloque (porte-bonheur) 974

breloquier 982

bretteler 3671

bride 669

bride de ressort-moteur 628

bride de tige 5618

brillance 676, 679

brillant 671, 680

brillantage chimique 673

brillanter 683

brillant idéal américain 162

brillant Parker 3829

brillonnette 2610

brique réfractaire 2113

briquet 3148

briquet de poche 4079

brisure 1807

broc à bière 4001

brocatelle 701

brochage 699

broche 696, 715, 5007

broche à cheveux 2595

broche à initiales 3540
broche à monogramme 3540

brocher 697

bromobenzène 704

bromoforme 705

bronzage 712

bronze 706

bronze d’aluminium 146

bronze d’or 2424

bronze doré 2424

bronze phosphoré 3945

bronze phosphoreux 3945

bronzer 707

bronzeur 710

bronzier 710

bronzile 714

brookite 719

brossage 727, 4649

brosse 724

brosse à cheveux 2596

brosse à main 2643

brosse à manche 2643

brosse à polir 4110

brosse circulaire 1089

brosse de métal 2189

brosse en laiton 643

brosse métallique 3386, 4646, 5626

brosser 725

broutilles 5178

broyage 3470

broyer 3466

broyeur 3463

broyeur à boulets 378

broyeur à galets 378

brucelles 1295

brucelle(s) 3981

brûlage 753

brûlé 765

brûle-parfum 3924

brûler 751

brûleur 752

brûleur (à gaz) Bunsen 748

brûleur à gaz Bunsen 2307

bruni 755

brunir 754, 4099

brunissage 721, 4107

brunissage à la bille 373

brunissoir 758, 760, 763

brunissoir en agate 68

brunissoir en hématite 761

brunissoir en pierre sanguine

4109

brut 547

brutage (du diamant) 729

bûche d’échappement 1975

buffet pour l’argenterie 4797
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buffle américain 2042

buire 5229

buis 625

bulle (de gaz) 731

bulle non éclatée 2387

bureau de la garantie 2626

bureau de poinçonnage des

métaux précieux 2626

burettes 1324

burin 749, 2540

burin de graveur 1954

burin de sertisseur 4709

burin réglable 51

burin tournant 5428

burmite 750

butée 390

butée d’ancre 3128

butlage 4648

butler 4597

butoir 393

bytownite 783

C 848

Ca 808

cabaret à café 1164

cabinet de médailles 785

cabinet de montres 786

cabinet de pendule 1127

cabinet pour réveil 91

cabochon 788

cabochon avec facettes sur le

rondis(te) 791

cabrón d’émeri 1896

cabrón en cuir (pour brunir)

741

cachet 4670

cadeau 2364

cadmiage 794

cadmifére 792

cadmium 793

cadran 1548

cadran à centre rapporté 1730

cadran d’argent 4807

cadran de métal 3390

cadran de nacre 3564

cadran d’horloge de nuit 3650

cadran double 1724

cadran émail 1908

cadran émaillé 1908

cadran lumineux 3215

cadran solaire 5159

cadrature (d’horloge) 795

cadre 2229, 3958

cadre en argent 4814

cadre rond 4530

caesium 796

cafetière 1161

cafetière à filtre 1160

cage 857

caillou du Rhin (F) 2382, 4478

caisse de recuit 201

calamine (O) 4904

calcaire 804, 3157, 3162

calcédoine 959

calcédoine brunâtre 722

calcédoine noire 533

calcédoine teinté 1660

calcédoine vert foncé 1473

calcédoine vert-pomme 241

calcifère 805

calcination 806

calcite 807

calcite baignée 1659

calcite transparente 2821

calcium 808

cale-étalon 2314

calendrier 809

calette 1187

calibrage 814, 2317, 4875

calibre 819, 2312, 2975, 5263

calibre à diamants 1586

calibre à pignons 3987

calibre à trous pour pierres

5098

calibre aux 1/12 1734

calibre à vis 818, 4659

calibre de charnière 2734

calibre de mailles 3379

calibre de montre 5535

calibre d’épaisseur 5281

calibre en tiers 2315

calibre micrométrique 3447

calibre pour bagues 4442

calibre pour bracelets 632

calibre pour (déterminer le

poids des) brillants 685

calibre pour diamants 817

calibre pour perles 3866

calibrer 813, 2313, 4874

calice 961

calice à clochettes 965

calice d’autel 136

calice de messe 964

californite 815

calorie 820

calorimètre 821

calotte (de montre) 5536

came 822

came (d’horlogerie) 825

camée 823

caméléonite (O) 5364

campaniforme 476

canal de coulée 4543

cancrinite 829

candélabre 830

candélabre d’autel 135

candélabre de table 5211

canette 3814

cannelé 2178

cannelure 2181

cannette 827

cannette de messe 3301

canon d’aiguille 2678

canon de cadran 1550

canon-olive (de montre) 3721

capsule (pour montre) 842

caractéristiques mécaniques
3338

caractéristiques physiques 3950

carafe 1493

carat 843

carat métrique 3429

carbonado 850

carbone 848

carboné 849

carbone amorphe 167

carbonifère 851

carborundum 852

carbure 847

carbure de bore 604

carbure de silicium 852

carbure de tungstène 5417

carillon 1015, 1018

carillon din-don 1680

carillon Westminster 5599

carmoiser 4707

carré 5051

carrière 4276

carrure de boîtier 865

cartel 5524

cassant 694

casse-noisettes 3688

casse-noix 3688

casserole 881

casserole à pommes de terre

4147

cassitérite 882

cassolette 3924

cassure 2228

cassure conchoïdale 1245

cassure cristalline 1365

cassure fibreuse 2056

cathode 904

cation 911

caustique 915

cavité 920

cavité en forme de cristal 3622

Cd 793

Ce 942

ceinture 478, 4498

celluloid(e) 923

celsiane 924

cendrier 287

censenier 1735

centigrade 928

centre 929

centre bombé d’un plat 5449



centre de table 354

centre de table 930

centrifugeur 939

centrifugeuse 936, 939

cercle 2760

cercle d’agrandissement 1963

cercle d’emboîtage 879

cercle pour cheveux 2605

cérium 942

césium 796

ceylanite 944

ceylonite 944

chaîne 945

chaîne à clefs 2991

chaîne à maîllons 3167

chaîne au mètre 3428

chaîne-bracelet 946

chaîne colonne 1210

chaîne corde 1284

chaîne de boules 374

chaîne de cheveux 2597

chaîne de choker 1036

chaîne de cou 3615

chaîne de face-à-maîn 3190

chaîne de fusée 2275

chaîne de gilet 5507

chaîne de maîre 3321

chaîne de montre 982, 5538

chaîne de parure 58, 2963, 3761

chaîne de tîssu métallîque 3407

chaîne de Venise en or de

ducat 5496

chaîne d’éventaîl 2021

chaîne d’honneur 956

chaîne d’ordre 3754

chaîne en argent 4799

chaîne en métal chromé 1043

chaîne en or 2428

chaîne en plaqué or 4487

chaîne en platîne 4053

chaîne façonnée 2023

chaîne faite à la machine 3232

chaîne fantaîsîe 2023

chaîne figaro 2059

chaîne forçat 1928, 5371

chaîne gourmette 1409

chaîne jaseron rond 4525

chaîne milanaise 3407

chaîne pour bracelet 950

chaîne pour dame 3034

chaîne pour homme 2351

chaîne ronde 4526

chaîne serpent 4916

chaînette 952

chaînette de sûreté 4553

chaînette de sûreté de collier

3617

chaînette d’oreille 1804

chaîne vénitîenne 5496

chaîniste 954

chaînon 953

chalcopyrîte 960

chaleur 2706

chaleur de revenu 5262

chalumeau à bouche 3586

chalumeau à gaz 2310

chalumeau (à souder) 564

chalumeau pour fondre et pour
souder 3355

champ aurifère 2442

champ diamantifère 1584

champ magnétique 3249

chandelier 835

chandelier à sept branches 4718

chandelle 831

chandelle horaire 832

chanfrein 967

chantourner 2976

chapeau de rochet 4310

chapelet 4500

char 3201

charbon à souder 4939

charbon de bois 973

charge 3183

charge d’un four 2270

charneron 1002

charnière 587, 2732

charnière à ressort 5044

charnière de boîte de montre
870

charnière de boîtier 870

cbarnière de broche 717

châsse 4386, 4760

chasse-carrée 4710

chasse-goupille(s) 3982

chasse-pivot(s) 4010

chasse-poussière 473

chasser 2633

châssis de moulage 891

châssis de scie 4612

châteleine 982

chatoiement 912

chatoiement de labradorite 3023

chaton 2882, 4222

chaton à griffes 4223

chaton (de sertissure) 507

chatonnière 506

chatoyant 983, 2904

chatoyer 1708

chaudron 2989

chaudronnerie 1276

chauffe-assiettes 1701

chauffe-mains 2680

chauffe-pieds 2197

chauffe-plats 1701

chauffer 2707, 5526

chaussée (d’horlogerie) 838

chaux 3156

chef-d’œuvre 3306

chenal de coulée 4543

chessylite 345

chevalet de pendule 1129

chevalet pour couteaux 3012

chevalière 4671

chevé 2744

cheveu (en pierre) 2600

cheville de plateau 4489

cheville d’établi 483

chevillot 4704

chiastolite 1006

chicane 351

chiffon pour l’argenterie 4835

chiffre en relief (sur un cadran)

4304

chlorastrolite 1028

chlorite 1030

chloromélanite 1031

chlorophane (O) 2176

chlorospinelle 1032

chlorure 1029

chlorure aurique 2429

chlorure d’ammonium 4565

chlorure d’or 2429

chocolatière 1033

choker 1035

chope à bière 5229

chrisme 1038

chromage 1045

chromage dur 2683

chromage poli 2729

chromatique 1039

chrome 1049

chromé 1044

chromer 1041

chromite 1048

chrono-comparateur 5315

chronographe 1053

chronographe â rattrapante

5018

chronographe-bracelet 5645

chronographe-compteur 1055

chronographe de poche 4075

chronographe double 1722, 5018

chronographe LED 3095

chronographe pour plongeurs

1711

chronologie 1056

chronomètre 1057

chronomètre de bord 578

chronomètre de marine 3292

chronomètre de poche 4076

chronomètre LED 3096

chronométrie 1060

chronoscope 5102

chryséléphantin 1061

chrysobéryl 1062

chrysobéryl œil-de-chat 1063

chrysocole 1064
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chrysolite (O) 3926

chrysopale 1065

Chrysoprase 1066

chrysoquartz 1067

chrysotile 1068

ciboire 1074

cierge pascal 3831

ciment de graveur 1948

ciment pour ciseleurs 926

ciment pour diamants 1568

cinabre 1086

cinnamite (O) 2723

cinq-feuilles 1087

cintré 491

cintrer 485

ciprine 1458

cire 5576

cire à modeler 3522

cisaillage 4737

cisaillement 4736

cisailles 4738

cisailles à tôle 4741

ciseau à froid 1173

ciseau pour graver 1955

ciseaux 4631

ciseaux à cigares 1084

ciseaux à couper les feuilles

d’or 2446

ciseaux à oeufs 1834

ciseaux à ongles 3607

ciseaux à raisins 2532

ciseaux à volaille 4152

ciseaux de manicure 3276

ciselage 979

ciselé 976

ciselé à main 2646

ciseler 975

ciselet 981, 2541

ciseleur 977

ciselure 979

citrine 1092

claire-voie 3964

clarté 1098

clavandier 2992

clavette 1302, 2363

clavier 2992

clef 2990

clef de fixage 1714

clef de montre 5548

clef de raquette 4366, 4372

clef de raquette (pour spiral

plat) 365

clef de réveil 92

clepsydre 5571

clinquant 1799

clip 1120

clip de robe 1300

clip pour oreilles 1805

cliquet d’arrêt 5100

cliquet (d’arrêt d’uape montre)
1116

cliquet de sonnerie 89

cliquet-ressort 5038

clivabilité 1104

clivable 1105

clivage 1106, 1111

clivage des diamants 1569

cliver 1109

cloche 464

cloche à fromage 990

cloche de sonnerie 86

cloche de verre 2384

clochette 2641, 3180

cloche(tte) d’autel 134

cloque 556

Club diamantaire 1570

Co 1155

cobalt 1155

cobaltifère 1156

cocarde 1157

coefficient de frottement 2242

coffre pour couverts 784

coffret 880, 1005

coffret à bijoux 2951

coffret d’ivoire 2921

coin 5588

colcotar 1172

col de cygne 2507

col (d’un vase) 3619

colimaçon 4912

collection de bagues et camées
1185

collection d’échantillons 4574

collectionneur de médailles

3343

collet 2143

collet (d’un vase) 3619

collier 3616

collier bayadére 441

collier de corail 1282

collier de fillette 2380

collier de perles 3871, 5130

collier de pierres fines 2341

collier d’or 2451

collier en chute 619

collier métallique torsadé 5352

colloïde 1189

colombe eucharistique 1735

colophane 1190

colorage chimique 998

coloration 1199

coloration artificielle des perles

272

coloration des métaux 3389

coloration électrolytique des

métaux 2296

coloré 1194

coloré artificiellement 275

colorer 1192

commande à poids 5591

commande à ressort 5042

commande de tour 3062

commande manuelle 3279

commande numérique 3683

commerce au détail 4409

commerce des métaux précieux

4175

commerce des perles 3881

commerce des pierres

précieuses 4183

commerce du diamant 1638

compagnie minière de

diamants 1603

compas 1220

compas à calibrer 819

compas à ressort 5036

compas aux engrenages 1528

compas de calibre 816

compas de profondeur 1528

compensateur 1231

compensation 1227

composante 1233

composé 1237

composition 1235

composition chimique 999

compte-tours 5423

compteur 3326, 5307

compteur de chronographe 3497

compteur de minutes 3500, 3501

compteur de précision 4190

compteur de secondes 4681

compteur de sport 5102

compteur de sport à ancre 3136

compteur de sport double 1729

compteur de temps court 4753

compteur de tours 5423

compteur de vitesse 4994

compteur d’heures 2795

compteur pour jeu d’échec 1004

compteur(-sport) 5102

comptonite (R) 5287

comtoise 1241

concave 1699

conchoidal 1244

conductibilité 1248

conductibilité électrique 1840

conductibilité thermique 5275

cône 1249

confiturier 2935

conique 1251, 5234

console 636

constante diélectrique 1666

constantes de réseau 3068

contact 1257

contenant 1261

contour 4218

contraction 1264



contre-émail 356

contre-émail 349

contre-percer 1306

contrepivot 841, 1931

contrepivot en verre 2386

contrepoids 1304

contre-poupée 5223

contrôle de qualité 4274

contrôle des perles 3879

contrôleur de rondes 5555

copal 1268

copaline 1269

coq de balancier 360

coq (de montre) 360

coqueret de raquette 1932, 5467

coqueret (empierré) 5466

coquetier 1832

coquillage 4747

coquille 1243, 4747

coquille d’argent 4846

coquille de rivière 4458

coquille d’or 2474

corail 1279

corail noir 534

corail précieux 4164

corail rouge 4331

corail sanguin 560

corbeille 432

corbeille à fruits 2256

corbeille à pain 652

corde à boyaux (pour horloges)

903

corde de régulateur 4373

cordiérite 1285

cor d'ivoire 2925

cordonnet de cuir 3093

corindon 1299

corindon étoilé synthétique

5206

corindon jaune 5656

corindon orangé 3751

corindon synthétique 5198

corindon synthétique incolore

1203

cornaline 1294

cornaline jaune 5655

corne 2762

corne à boire 1764

corne de cerf 5053

corozo 1296

corps de bague 4450

corpus 3059

corroder 1297

corrosion 1298

côté 4764

côtelé 4429

couche 1146

couche d’argent 4806

couche de Beilby 463

couche de chrome 1051

couche de couverture 1311

couche d’émail 1906

couche de métal 3394

couche de nickel 3638

couche d’oxyde de cuivre 2120

couche finale 5350

couche intermédiaire 2894

coucou 1388

coucou chantant de la Forêt

Noire 536

coulabilité 886

coulant de chaîne 957

coulant de foulard 4621

coulant de serviette 4700

coulé 884

coulée 889

coulée en sable 4580

coulée sous pression 4204

coulée sous pression centrifuge

938

coulée sous vide 5476

couler 885

couleur 887, 1191

couleur d’ambre 154

couleur d’argent 4800

couleur de bronze 708

couleur de la trace 5112

couleur d’émail 1907

couleur de trempe 5259

couleur d’interférence 2891

couleur d’ivoire 2923

couleur d’or 2431

couleur émeraude 1889

couleur minérale 3476

couleurs de recuit 202

couleur vitrifiable 1907

coup d’horloge 5123, 5137

coupe 1399, 1415

coupe à fruits 2257

coupe à glace 2813

coupe à vin 5622

coupe-cigares 1077, 1084

coupe de communion 1217

coupe d’enfant 1008

coupe de sport 5022

coupe d’honneur 4198, 4212

coupe (d’un calice) 616

coupe en argent 4802, 4816

coupe-fils 5627, 5632

coupellation 1403, 4349

coupelle 1401

coupeller 4344

coupe-œufs 1834

coupe-ongles 3604

coupe-papier 3113

couperet à poisson 2127

coupe sportive 5022

coupole 1715

courant 1412

courant alternatif 141

courant continu 1263, 1693

courant, sans ~ 1488

courbé 491

courber 485

couronne 1334

couronne à poussoir 1343

couronne de mise à l’heure

2673

couronne de montre 5540

couronne (de montre) 1337

couronne d’empereur 1903

couronne de noblesse 3659

couronne dentée 2851

couronne de remontoir 5613

couronne d’or 2434

couronne ducale 1774

couronne impériale 1903

couronne papale 5298

couronne royale 2996, 4537

couronne votive 5519

courroie de graisse 2548

cours du prix de l’or 2462

courtier en diamants 1567

coussinet (d’arbre) 451

coussinet d’arbre de barillet 412

coussinet de montre 5533

coussinet de pierre 2949, 5533

coussinet de tige de remontoir

5617

coussin pour (boulet de)

graveur 1949

couteau 3002

couteau à asperges 288

couteau à beurre 774

couteau à bifteck 460

couteau à casser les os 593

couteau à caviar 918

couteau à charcuterie 1178

couteau à découper 862, 4701

couteau à découper la volaille

4151

couteau à découper le poisson

2136

couteau à désosser 594

couteau à dessert 1534

couteau à écailler le poisson

2128

couteau à éplucher 3895

couteau à fromage 987

couteau à fruits 2260

couteau à gâteaux 799

couteau à gratter le fromage

992

couteau à hacher 1037

couteau à huîtres 3795, 3796

couteau à légumes 5490

couteau à menu 3367

couteau à moules 3600
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couteau à oranges 3750

couteau à os 594

couteau à pain 654

couteau à palette 3803

couteau à pamplemousse 2529

couteau à pâtisserie 3840

couteau à petit pain 5245

couteau à poisson 2132

couteau à poulets 1007

couteau à rôti 862, 4474

couteau à salade 4560

couteau à saucisson 4602

couteau à saumon 4567

couteau à tailler 1438

couteau à tailler les engrenages

2323

couteau à tarte 3961

couteau à tartiner 5032

couteau à tartiner le beurre 776

couteau à viande 3330

couteau de cuisine 2998

couteau de doreur 2368

couteau denté 4615

couteau de table 5215

couteau d’horloger 5553

couteau fendoir 1113

couteau pour enfant 1010

couteau pour le petit déjeuner

656

couteau-scie 4615

couteau-scie à pain 655

couteau standard 3367

coutelier 1420

coutellerie 1421

coutellerie d’hôtel 2780

coutellerie en argent 4803

couvercle 1309

couvercle à charnière 2733

couvercle à coulisse 1742

couvercle de barillet 417

couvercle (de boîte) de montre
866

couvercle de boîtier 866

couvercle de calice 962

couvercle de plat 1698

couvert 1308, 1424, 3006

couvert à beurre 775

couvert à découper 863, 4475

couvert à découper le poisson

2126

couvert à dessert 1535

couvert à fromage 993

couvert à fruits 2258, 2262

couvert à hors d’œuvres 2777

couvert à poisson 2130

couvert à rôti 4475

couvert à salade 4561

couvert à viande 3327

couvert (de menu) 4011

couvert de table 5213

couvert de voyage 5386

couvert en argent 4823

couvert (en argent) pour bébé
348

couvert pour enfant 1011

couvert pour le service 4699

couverts 2156, 3009

couvrir 1147, 1310

Cr 1049

crampon 1316

cramponné 2759

craquelé 1313

craquelure 1318

cratère 1317

crayon à toucher 303

crémaillère 4296

crémier 1320

crénelage de médaille 3342

créole 1323

creuset 1344, 3360

creuset de graphite 2534

creuset en platine 4054

creux 2742

criblage 4653

crible 4766

crible à diamants 1631

crible à trous 2741

crible pour égrisée 1612

crible pour poudre de diamants
1612

cribler 4652, 4767

cri de l’étain 5319

cristal 1354

cristal aciculaire 29

cristal basaltique 1208

cristal (de montre) rond 4536

cristal dendritique 1520

cristal dépoli 2253

cristal de quartz 4282

cristal de roche 4478

cristal hexagonal 2725

cristal idiomorphe 2825

cristallin 1363

cristallinité 1366

cristal liquide 3174

cristallisation 1369

cristallisé 1371

cristalliser 1370

cristallite 1367

cristallitique 1368

cristallographie 1374

cristallologie 1375

cristal mixte 3511

cristal monoclinique 3536

cristal négatif 3622

cristal orthorhombique 4422

cristal piézoélectrique 3967

cristal pyroélectrique 4261

cristal rhombique 4422

cristal rhomboédrique 4425

cristal tétragonal 5268

cristal triclinique 5399

cristal trigonal 4425

cristobalite 1325

croc 2757

crochet 2757

crochet de ceinture 480

crochet de chaîne 951

crochet de pendule 3913

crochet de régulateur 4362

crochet de sûreté 4554

crochet double 1723

crochet en S 4752

crochet et œillet 2758

crocidolite 1327

croissance des cristaux 1360

croix 1330

croix ansée 218

croix d’autel 137

croix de Malte 3268

croix de Saint André 5071

croix d’évêque 528

croix d’honneur 1332

croix d’ordre 3755

croix épiscopale 528

croix gammée 1328

croix gemmée 2953

croix grecque 2552

croix huguenote 2798

croix latine 3065

croix pectorale 528, 3891

croix processionnelle 4214

croix reliquaire 1333

crosse (épiscopale) 1329

crown 1335

cruche 2982

cruche à vin 1097, 5623

cruche en argent 4822

crucifère 1347

crucifix 1348

crucifix d’autel 138

cruciforme 1349

cryptocristallin 1353

Cs 796

et 843

Cu 1270

cubique 1384

cuiller 5020

cuiller à bonbons 592, 5180

cuiller à bouillie 2584, 4141

cuiller à café 1163

cuiller à compote 1236

cuiller à confiture 2936

cuiller à consommé 720, 4971

cuiller à crème 1321

cuiller à crevettes 4759

cuiller à dessert 1536



cuiller à fraises 358

cuiller à fraises 5110

cuiller à fruits 2263

cuiller à gelée 2945

cuiller à glace 2818. 2820

cuiller à grog 2571

cuiller à buitres 3798

cuiller à légumes 5491

cuiller à limonade 3106

cuiller à liqueur 3170

cuiller à marmelade 2936

cuiller à menu 3368

cuiller à moka 1518, 3517

cuiller à moutarde 3602

cuiller à œufs 1836

cuiller à orangeade 3106

cuiUer à pamplemousse 2531

cuiller à pommes de terre 4148

cuiller à potage 4971

cuiller à punch 4239

cuiller à riz 4430

cuiller à salade 4563

cuiller à sauce 2546

cuiller à saupoudrer (le sucre)

3922, 5152

cuiller à sel 4570

cuiller à sertir 4702

cuiller à soupe 4971

cuiller à sucre 5154

cuiller à thé 5248

cuiller à yoghurt 5659

cuiller d’apôtre 239

cuiller de naissance 523

cuiller de table 5220

cuillère 5020

cuilleron (d'une cuiller) 618

cuilleron en corne 2764

cuiller pour enfant 1014

cuiller standard 3368

cuir 3091

cuir à polir 4115

cuisson 2122

cuitTage 1275

cuhTe 1270

cuhTe au béiylhum 498

cuitxe demi-rouge 2371

cuitTe électrohiique 1861

cuuTe jaune (O) 641

cuitTer 1274

cuitTeux 1278. 1408

cuitiique 1404

cuitTOt 2050

culasse 3853

culot 611. 1187

cunéiforme 1398

cuprifère 1406

cupro-bén.ilium 498

cupro-nickel 1407

custode 1981

cuve 5228

cuve de décapage 3956

cyanite 1445

cyanure d'agent 4804

cyanure d’or 2435

cycle de moulage 892

cyclotron 1446

cylindre 1447, 4483

ctmophane 1063

ctqjrine 1458

dactyhographie 1459

dactj'liothèque 1460

damasquinage 1465

damasquiner 1463

damasquinerie 1466

damasquineur 1464

damasquinure 1466

dammar 1467

danburite 1468

daourite 4539

date 1475

datolite 1481

datomètre 1480

daurite 4539

dé (à coudre) 5282

dé à rainures 5175

déboîtage 5452

déboîter 5451

débrutage 729

décaèdre 1492

décapage 1529. 3954

décapage à l’acîde 33

décapage anodique 212

décapage au mat 3313

décapage cathodique 909

décapage chimique 33

décapage èlectroh-tique 1862

décapant 3951

décapé 3953

décaper (à l’acide) 3952

décentré 3702

déchets 5178

déchets de métal 3420

décoloration 1494

décolorer 1495

décoration 1498

décollation) de laque 3029

décor de boîte de montre 867

décor de boîtier 867

décor de feuilles de palme 3811

décor du cadran 1551

décoré 1497

décoré d’argent 4805

décorer 1496

découpage à la machine 3226

découpage d’un flan 548

découper 1426

découpoir 2750

découpoirs 1442

dédorer 5456

défaut 552, 1505, 2160

défaut cristallin 1356

défaut de fonderie 893

défaut d’émaillage 1918

défectuetix 1506

défense (d’éléphant) 5434

défense d’ivoire 2929

déférent (de monnaie) 3492

déformation 1508

déformer 1507

dégagement 4381

dégorgement 4544

dégorger 4545

dégraissage 1510, 4639

dégraissage alcalin 112

dégraissage anodique 210

dégraissage cathodique 908

dégraissage électrolytique 1860

dégraisser 1509

degré de dureté 1512

degré de pureté 1513

dégrossissage 4518

dégrossissage à la meule 4516

démantoïde 1517

démétaUiser 1525

demi-bosse 3456

demi-brillant 2610

demi-étui 2609

demi-heure 2613

demi-monté 4692

demi-perle 2616

demi-rond 2617

dendrite 1519

dendritique 253

dénoyauteur 3687

densimètre 258

densité 1521

densité du courant 1413

densité relative 4378

dent (d’engrenage) 5347

dent de roue 1978

dentelé 1165, 3672

dentelure 4697

dents de fourchette 2211

déparaffinage 1545

dépoli 3309

dépolir 1779

dépolissage 1781, 3320

dépôt 1146

dépôt amorce 5119

dépôt au tampon 728

dépôt autocatalytique 328

dépôt au trempé 2836

dépôt brûlé 767

dépôt d’argent 4806

déjjôt de chrome 1051

dépôt (de métal précieux) 1526

dépôt de nickel 3638
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dépôt diamantifère 1564

dépôt d'or 2436

dépôt d’or par contact 1258

dépôt électrolytique 1851

dépôt limité 3825

dépôt par autocatalyse 328

dépôt par contact 1259

dépôt par immersion 2836

dépôt sans courant 328

dépouillage 5134

dépouillage chimique 1001

dépouillage électrolytique 1864

dépoussiérage 1798

dépoussiérer 1793

dépoussiéreur 1794

dérochage 3954

déroché 3951, 3953

dérocher 3952

désafilé 576

désafiler 575

désaimantation 1514

désaimanter 1515

désargenter 1530

désémaillage 1502

désémailler 1501

désignation de couleur des

diamants 1193

désignation de pureté des

diamants 4247

désoxydant 1522

désoxydation 1523

désoxyder 1524

dessableuse 4577

dessertir 1704

dessertissage 1705

dessouder 5465

dessous de bouteilles 607

dessous de plat 1700

détaillant 4408

détectoscope 1538

deuxième titre 4683

dévitrification 1542

dévitrifier 1543

diabase 1546

diadème 1547

diagramme de Laue (de la

structure cristalline) 3069

diallage 1553

diamant 1560

diamantaire 1561, 1576, 1599

diamant altéré 140

diamant à rayer 4651

diamant artificiel 273

diamant avec revêtement 1149

diamant blanc fin (O) 2096

diamant blanc-jaunâtre 3703

diamant bleu-blanc (O) 572

diamant bleu-vert 567

diamant boart 1565

diamant bombardé 589

diamant brut 4514

diamant caméléon 966

diamant comportant des

caractéristiques externes

1644

diamant de Briançon (I) 4478

diamant (de couleur) fantaisie

1195

diamant de couleur (spéciale)

1195

diamant de joaillerie 2332

diamant de la première eau (O)

2125

diamant de pureté commerciale

(O) 1572

diamant de vitrier 2398

diamant d’investissement 2901

diamant dont la couleur a été

modifiée artificiellement 276

diamant dont les inclusions ont

été modifiées artificiellement

1645

diamanté 1561, 1582

diamant en forme de burin

1027

diamant facetté 2013

diamant fluorescent 2174

diamantifère 1648

diamantin 40, 1557

diamant industriel 2861

diamant (industriel) noir 850

diamantino 1558

diamantine rose 3992

diamant irradié 589

diamant laxe (O) 2115

diamant météorique 3426

diamant non monté 5464

diamant orienté aux rayons X
5653

diamant parangon 3822

diamant parfait 3920

diamant-placement 2901

diamant poli 4102

diamant pur 4241

diamant pur à l’œil (O) 1616,

1999

diamant pur à l’œil nu (O) 1617

diamant sans défaut 1646

diamant sans éclat 1780

diamant sans feu 2115

diamant sans feux 1780

diamants enrobés 1150

diamant solitaire 1632

diamant sur papier 5464

diamant synthétique 5199

diamant taillé 1417

diamant taillé à facettes 2013

diamant taille baguette 354

diamant taille brillant 680

diamant taille émeraude 1891

diamant taillé en brillant 680

diamant taille marquise 3299

diamant teinté artificiellement

276

diamant trois pointes 5294

diamètre 1559

diamètre de médaille 3344

diamètre extérieur 3773

diapason 5418

diaphane 1649

diapré 5482

dichroisme 1651

dichroite 1285

dichroscope 1652

diélectrique 1664

diffraction 1668

diffraction des rayons X 5651

diffusion 1671

dilatabilité 1675

dilatation 1676

dilatation linéaire 3163

dilatation thermique 5276

dimorphe 1678

dimorphisme 1679

dinanderie 645, 711

dinandier 642

din-don 1680

diode 1681

diodes électroluminescentes

3147

diopside 1682

diopside chromifère 1042

diopside étoilé 5073

diopside œil-de-chat 1683

dioptase 1684

diorite 1685

diptyque 1692

diptyque consulaire 1256

direction de clivage 1107

dispersion (de la lumière) 1707

dispositif 240, 1541

dispositif automatique 331

dispositif de fixation 1096

dispositif de remontage 5614

dispositif régulateur 4363

disque 1695

disque à abrasifs 3051

disque abrasif 11

disque à brunir 764

disque (à polir) en cuir de

mouton 430

disque à pulir 4112

disque de pendule 3911

disque de plomb 3087

disque de polissage plissé 2190

disque de polissage pour les

diamants 4124



disque de quantième 360

disque de quantième 1476

disque de saphir 4591

disque des jours 1486

disque des mois 3547

disque des phases lunaires 3219

disque (en cuir) pour polir 742

disque en feutre 2042

disque en lisières de tissu 3551

disthène 1445

distribution des grains 1710

dodécaèdre 1713

doigt 2097

doigt de quantième 1477

doigt et roue d'arrêt 5104

dolomite 532

dôme 1715

dop 1717

dop à soudure 4934

dop mécanique 3335

dorage 2369, 2459

dorage à la presse 4202

dorage épais 2712

doré 2375. 2432, 2457

doré au feu 3374

dorer 2366

doreur 2367

dorure 2369, 2459

dorure à la feuille (d'or) 756

dorure à la main 2653

dorure à la presse 4202

dorure au feu 3373

dorure au mercure 3373

dorure au poids 2712

dorure au trempé 1689, 2835

dorure brillante 675

dorure chimique 1689

dorure forte 2688

dorure galvanique 1855

dorure par frottement 2460

dos de couteau 3003

double 1718

doublé 2427. 4037

double boîtier 1720

double filet 1719

doublé or 2458

doublé or laminé 2427

doublé or (laminé) 4486

doublé or plaqué 2427

double réfraction 521

doublet 1732

doublet chevé 2743

doublet creux 2743

doublet de diamant 1580

doublet de verre 2385

doublet émeraude 1892

doublet perle de culture 1396

doublet perle de culture-nacre

1394

drageoir 1250

drap à polir 4111

dravite 1737

dressage 17^0, 5408

dresser 5407

dresser la meule 1748

dresseur à roue étoilée 5076

drille 1752

drille à écrou 257

drille à torsade 4236

drille pour perles 3861

ductile 1776

ductihté 1778

dumortiérite 1783

dur 2682

durabilité 1787

durable 1788

duralium 1789

durci 2686

durcir 2684

durcissement 2687

durée de l’outil 5341

dureté 2691

dureté à la bille 689

dureté à la ravoxre 4634

dureté Brinell 689

dureté d’égratignure 4634

dureté de Mohs 3524

dureté de taille 1437

dureté du revêtement 1151

dureté Rockwell 4480

dureté sclérométrique 4634

duromètre 1790

dynamographe 1801

dynamomètre 1802

dynamomètre à cadran 1556

dynamomètre enregistreur 1801

eau (O) 5570

eau à essayer 295

eau à graver 1988

eau à souder 4940

eau d'essai 306

eau forte 245

eau (forte) pour l’affinage de

l'or 2468

eau régale 248

ébarbage 1491, 2147

ébarbage à la bande 3165

ébarber 771, 1490

ébarbure 770

ébat d’engrenage 350

ébauchage 558, 4518

ébauche (de couvert) 549

ébauche (de montre) 1819

ébaucher 4513

ébavurage 1491, 2147

ébavurer 1490

ébène 1821

ébonite 1820

ébrutage 729

ébrutage à main (des diamants)

2644

ébullition 584

éburnéen 2923, 2930

écaillage 3894

écaille de tortue 5357

écailler 3893

écailles 2134

écaleur de noix 3689

échantillon 4573

échappement 1971

échappement à ancre 3123

échappement à ancre anglais

1940

échappement à ancre à recul

183

échappement à cylindre 1448

échappement à détente 1539

échappement à double rouleau

1727

échappement à force constante

1255

échappement à fusée 2277

échappement à recul 4320

échappement à repos 1489

échappement à repos flottants

1489

échappement de chronomètre
1058

échappement de Graham 1489

échappement de pendule 3912

échappement duplex 1784

échappement électrique 1844

échappement libre 1537, 2235

échappement Roskopf 4506

échelle 4616

échelle Celsius 925

échelle de dureté 2693

échelle (de dureté) de Mohs
3525

échelle de pureté des diamants

1099

échoppe à tête 1025

échoppe de graveur 2541

échoppe pointue 4089

échoppe rayée 4720

éclairage 3150

éclat 679, 4739

éclat adamantin 41

éclat argentin 4825

éclat du métal 3404

éclat d’une perle 3222

éclater (sur le bord) 1023

éclat métallique 3397

éclat nacré 3886

éclat perlé 3886

éclat (sur le bord) 1024

écorce de cylindre 1454
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écoulement 2169

écrin à bijoux 2951

écrin à réliques 4386

écritoire 1532, 5646

écrou 3686

écrouir 2636

écrouissage 5641

écuelle 4142

écume de mer (F) 4693

écumoire 4878

écusson 1980

effet de pelure d'orange 3748

effet d'étoile 308

effet d'œil-de-chat 912

effet piézoélectrique 3968

effet pyroélectrique 4262

égratigner 4645

égratignure 4644

égrisage 729

égrisée 1611

électro-aimant 1865

électroanalyse 1847

électrochimie 1849

électrode 1850

électrode insoluble 2885

électrode négative 904

électrodéposition 1852

électrodéposition de métal sur

métal 2299

électrode positive 205

électrode soluble 4963

électroformage 2298

électro-galvanique 1853

électrolyse 1856

électrolyte 1857

électrolytique 1858

électromagnétique 1866

électrométallurgie 1867

électron 1868

électro-niel(le) 1871

électronique 1869

électroraffinage 1876

électrum 1877

élément 1233, 1878

élément d'addition 125

élément métallique 3396

éléments des terres rares 4305

éliminer un dépôt 1525

émail 1904

émail à border 447

émail au plomb 3082

émail au poudré 1691. 4156

émail champlevé 970

émail cloisonné 922

émail coloré 1196

émail de bordage 447

émail de couleur 1196

émail de couverture 1311

émail de décoration 2964

émail de Limoges 3159

émail directe 1694

émail filigrané 2071

émaillage 1916

émaillage à chaud 2782

émaillage à double face 1726

émaillage à froid 1176

émaillage au poudré 4157

émaillage au trempé 1688

émail(lage) protecteur 4225

émaillé 1913

émailler 1905

émaillerie 1917, 1922

émailleur 1915

émailliste 1924

émail noir (O) 3645

émail peint 3800

émail plique-à-jour 4071

émail sans plomb 3084

émail translucide 5378

émail transparent 5382

émail (vitrifié) 5512

émaux d'art 1910

emblème 1880

emboîtage de mouvement de

montre 878

emboîtage (de mouvement de
montre) 5537

emboîtage (d'un mouvement de
montre dans la boîte) 1927

emboîter (un mouvement
d'horlogerie) 1926

emboutissage profond 1504

embrayage 1143

émeraude 1887

émeraude de Colombie 1207

émeraude synthétique 5200

émeraudifére 1888

émeri 1895

émeriser 4126

émoudre 575

émoussage 577

émoussé 576

émousser 575

émouture 577

empierré 2952

empreinte 1657

encensoir 927

enchâsser 3578

enchâssure 3583

encliquetage 1115. 1119

enclume 233

enclume à rainures 5174

enclume pointue 4088

enclumette 2639

encoche 3634

encrier 2875

endiamanté 1627

endommagé 1462

endoscope 1930

enfilage 5128

enfiler 5127

enfiler des perles 3877, 5131

enfileuse de perles 3876

engrenage 1166, 2318, 5346

engrenage à friction 2243

engrenage de montre 5542

engrenage (de montre) 2320

engrenage hélicoïdale 2717

enhydros 1961

enjoaillé 2952

enseigne de chapeau 2700

enseigne de pèlerinage 3971

enstatite 1964

entaille 2572, 3634, 3670

entaille en V 5516

entonnoir 1470, 2268

entourage 3583

épaisseur 5280

épaisseur de la couche 1153,

3073

épaisseur du dépôt 1153

épaisseur du revêtement 1153

épargne 4403

épidote 1967

épigénétique 5196

épingle 3980

épingle à cheveux 2604

épingle anglaise 4555

épingle de chapeau 2702

épingle de cravate 5299

épingle de sûreté 4555

épingle double 4555

éplucheur d'asperges 289

éplucheur d'oranges 3749

épluchoir 3895

épluchoir d'oranges 3749

épointé 576

épointer 575

épreuve du feu (de l'or) 2121

épurant 3356, 4350

épuration 4349

épurer 4344

équarrissoir 696, 4315

équation du temps 1970

équerre d'angle pour cristaux

2506

équilibrage 369

équilibrer 359

erreur barométrique 404

esquille 5015

esquille de diamant 1633

essai 293, 5266

essai à l'acide nitrique 3656

essai à la lime 2067

essai à ravoire 4650

essai au choc 1768

essai de dureté 2695



essai de dureté à la bille 362

essai de dureté à la bille 690

essai de dureté à la pyramide
en diamant 1618

essai de dureté Brinell 690

essai de dureté Rockwell 4481

essai de l'argent 4789

essai de l’or 2414

essai du platine 4049

essai d’usure 5586

essai technologique 5252

essayage 299

essayer 294, 5267

essayer au toucheau 5359

essayeur 298

essayeur de métaux précieux

4167

essayeur-juré 5186

esse 4752

essence d’Orient 3863

estampage 5059

estampe 1654

estampé 5058

estamper 5057

estamperie 5062

estampeur de métal 3416

estampille 5056

estimateur 5480

estrapade pour ressorts 3262

établi 481, 5639

étain 3937, 3939, 5316

étain à souder 5325

étain battu 5320

étain en feuilles 5320

étainier 3938

étalon de temps 5069

étalon-or 2491

étamage 5323

étamé 5321

étamer 5317

étampe 5176

étanche 5572

étau 5508

étau à main 2679

étau de graveur 1950

étau d’établi 484

éteignoir 1996

étirabilité 1738

étirage à chaud 2779

étirage à froid 1174

étirage (en fil) 1740

étiré 1743

étiré à froid 1175

étirer 1746

étireur 1739

étoile de David 1482

étoile d’essai 304

étoile de touche 304

étoile pour essayer l’or 2415

étui 864

étui à cigares 1076

étui à cigarettes 1079

étui à cigai;gttes pour dame
3035

étui pour brosses 726

étui pour couvert 868, 1422

étuve 1773

euclase 1989

eutectique 1990

évaluateur-juré 5187

évaporer 1992

évasé 2144

éventail 2020

éventail, en - 2026

évidage 2747

évadé 2744

évidement 2747

évider 2749

exactitude 21

examen macroscopique 3242

examen microscopique 3454

expérience de laboratoire 3022

exsolution 1995

F 2175

fabricant 3283

fabricant d’argenterie 4858

fabricant de bijouterie 2968

fabricant de joaillerie 2968

fabricant de montres 5556

fabricant d’horlogerie 5556

fabricant d’horloges 1134

fabrication 3281

fabrique 3280

fabrique d’argenterie 4857

fabrique de chaînes 949

fabrique de joaillerie 2967

fabrique de montres 5541

fabrique d’horlogerie 1128

fabrique d’orfèvrerie 2495

fabriquer 3282

face-à-main 3189

face d’octaèdre 3699

face (d’une médaille) 2006

facette 2008

facetté 2012

facette additionnelle 44

facette de cristal 1357

facette principale 3259

facetter 2009

faciès cristallin 1361

façonnage 2214

façonnage des métaux 3422

façonner 2213, 4723

fait à la machine 3231

fait à la main 2664

fait main 2664

falsification 2204

fantôme 3940

fatigue 2033

fausse facette 44

fausse perle 2832

faux 2204

faux-rond 3774

fayalite 2034

feldspath 2036

feldspath aventurine 2037

feldspathique 2039

feldspathoïde 2040

feldspath-pierre de soleil 2037

felsique 2038

fendoir 1110

fendre 1109, 5016

fer 2909

fer à souder 4942

fermai! 1100

fermoir 733, 1100, 2032

fermoir à baïonnette 443

fermoir à coulisse 4883

fermoir à visser 4662

fermoir-canon 3722

fermoir-cliquet 902

fermoir(-cliquet) de bracelet 634

fermoir de bracelet 631

fermoir de chaîne 958

fermoir de collier 3618

fermoir de livre 596

fermoir de sac 352

fermoir-olive 3722

fermoir tournant 443

ferret 5222

ferreux 2046

ferrifère 2046

ferronière 2251

ferrugineux 2046

ferrures pour album 105

feston 2051

festonné 4617

fétiche 2052

feuillage 2192

feuillard 5132

feuille 3042

feuille de laurier 3070

feuille (de métal) 2188, 3088

feuille-de-sauge 3776

feuilles d’acanthe 16

feuilles d’argent 4824

feuilles d’étain 5320

feuilles d’or 2450

feuilleté 3089

feuilletis 4498

feutrage 2044

feutre 2041

feutre à polir 4113

feutre en cône (pour polir) 2043

fibre 2053

fibreux 2055

fibrolite 2054
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fibule 2058

figurine 2060

fil 1435. 5625

fil à lier 516

fil à polir 4123

filateur d’or 2489

fil carré 5052

fil d’acier 5086

fil d’argent 4861

fil de cuivre 1277

fil de métal précieux 4176

fil d’or 2498

filer 5006

filet 2080, 5290

filetage 4665, 5291

fileter 5289

fil étiré 1744

filière (à étirer) 1745

filière à étirer 5630

filière en diamant 1579

filière en métal dur 2690

filière en saphir 4589

filière réglable 49

filiforme 2068

filigrane 2069, 2073

filigrane d’argent 4812

filigrane d’or 2443

filigraner 2070

filigraniste 2074

fil métallique 3421

fil plat 2159

fil pour perles 3883

fil profilé 4220

fil torsadé 5440

filtre 2082

filtre à café 1159

fil tréfilé 1744

filtrer 2083

fil triangulaire 5397

finesse 2090

fini brillant 684

fini butlé 4647

fini de surface 5166

finir 2103

fini satiné 4647

finissage 2106

finissage à la brosse métallique

4648

finissage à la machine 3228

finissage des tôles 4742

finissage superficiel 5167

finisseur 2105

finition 2102, 2106

fiole 3944

fiole à huile 172

fion 2109

fiorite 2111

fissure 2138. 4886

fissure (dans une pierre) 1312

fixateur de chaton 2883

fixe-platine 4038

flabelliforme 2026

flacon 605, 2148

flacon à densité 4256

flacon à eau forte 32

flacon à parfum 3923

flacon de parfum 4622

flacon de poche 4078

flacon d’odeur 4900

flambage 734

flambeau 834

flamme 2140

flamme neutre 3630

flamme normale 3630

flamme oxydante 3790

flamme réductrice 4340

flan 547

fléau (de balance) 450

flèche de raquette 4370

flèches d’amour 3199

flexibilité 2161

flexible 2162

flint 2166

fluidité 886

fluor 2175

fluorescence 2173

fluorite 2176

fluorite bleue 565

fluorochromatique 2177

flux 2182

flux d’affinage 4350

flux de fusion 4350

foie de soufre 3181

fondant 2182

fondant à souder 4941

fondant de fusion 3356

fondant de soudage 4941

fonderie 2224, 3363, 4901

fonderie d’émaux 1909

fonderie sous pression 1656,

4205

fondeur 2223, 3353

fondre 2271, 3350, 3574

fonds d’yeux (des dents d’une

fourchette) 4499

fondu 2272, 3351, 3532

fonte 899

fonte d’acier 901

fonte des métaux précieux 4172

fonts baptismaux 394

force centrifuge 937

force centripète 940

force motrice 3569

foret 1753

foret américain 5439

foret à percer les pierres

précieuses 1759

foret à pivots 4004

foret à rainure(s) 2179

foret en diamant 1581

foret hélicoïdal 5439

foret pointe d’aspic 268

forge 2198

forgé 2201

forgeage 2205, 4903

forgeage à la machine 3229

forgeage à main 2652

forgeage au marteau 2634

forgé à la main 2651

forgé en argent 4863

forger 2199, 4902

forger à chaud 2203

forger à froid 2200

forger l’argenterie 4848

forgeron 543

forger sur étampe 5173

formage 2214, 4731

formation d’oxyde 3786

forme 4722

forme cristalline 1358, 1361

forme de couvert 4730

forme de taille 1418

forme fantaisie 2024

forme ovoïde 1835

former 2213. 4723

formule chimique 1000

forstérite 2216

fossile 2218

fossilifère 2219

fossilisation 2220

fossiliser 2221

four 3777

four à émailler 1919

four à fondre 895, 3357

four à fondre à gaz 2309

four à moufles 3591

four à recuire 203

fourcheton 2211

fourchette 2208

fourchette à bifteck 459

fourchette à bouchées 2778

fourchette à charcuterie 1177

fourchette à cocktail 1158

fourchette à cornichons 1391

fourchette à découper 861

fourchette à découper la

volaille 4150

fourchette à découper le

poisson 2135

fourchette à dessert 1533

fourchette à deux dents 5443

fourchette à escargots 4913

fourchette à fondue 2193

fourchette à fondue au fromage
986

fourchette à fruits 2259

fourchette à gâteaux 798



fourchette à homard 364

fourchette à homard 3185

fourchette à huîtres 3794

fourchette à légumes 5489

fourchette à menu 3365

fourchette à pain 653

fourchette à pâtisserie 3839

fourchette à poisson 2131

fourchette à rôti 4473

fourchette à salade 4559

fourchette à sardines 4594

fourchette à saucisson 4601

fourchette à tarte 3960

fourchette à trois dents 2212

fourchette à viande 3329

fourchette d’ancre 3127

fourchette d’ancre (d’horlogerie)

2210

fourchette de pendule 1352

fourchette de table 5214

fourchette pour enfant 1009

fourchette standard 3365

fourchon 2211

four d’affinage 4351

four de coupellation 301, 1402

four de fusion 3357

four (de fusion) à creuset 1346

four d’émaillage 1919

four de réchauffage 4376

four électrique 1845

four électrique à arc 1842

four(neau) 2269

fourneau d’essai 301

fournitures 3312

fournitures d’horlogerie 5557

fournitures pour bijoutiers 2958

fragile 694

fragilité 695

fraisage 3468

fraise 3472

fraise conique 1305

fraise de forme 4725

fraise diamantée 1573, 1600

fraise hélicoïdale 5011

fraise pour couronnes 698

fraiser 3464

fraiseuse 3473

fraiseuse verticale 5503

fraisoir 3471

framésite 2231

frange de Becke 456

frange de Kalb 2987

frappe 1171

frappe de finition 4406

frein de disque 1696

fresque 2236

friable 2240

friction 2241

frittage 4869

fritter 4868

frottement 2241

fruitelet (sur un couvercle) 2101

fuchsite 2206

fume-cigare(s) 1081

fume-cigarette(s) 1080

fuseaux horaires 5314

fusée (d’horlogerie) 2278

fuselé 5008

fusibilité 2279

fusible 2280

fusil 3011

fusil à couteaux 4734

fusil (aiguiseur) 4733

fusil de cuisine 2999

fusion 2282, 3354

fusion de l’émail au feu 2123

Ga 2290

gabarit 2975, 5263

gabbro 2283

gadolinate de gallium 2291

gadolinium 2284

gahnite 1032

gaînier 623

galalithe 2288

galbe 744

galbé 745

galet 3888

gallerie 2289

gallium 2290

galvanique 2292

galvanisme 2295

galvanochromie 2296

galvanomètre 2297

galvanoplastie 2298

galvanoplastie au tampon 728

galvanoplastie au tonneau 419

galvanostégie 2299

gangue 2301

garde-temps 5304, 5308

garde-vue 2004, 4719

garni de diamants 1627

garniérite 2304

garnissage d’ancre 2305

garnissage de l’ancre 3129

garniture de bureau 1532, 3114

garniture de canne 836

garniture de cheminée 3278

garniture pour entant 1013

garnitures 2139

gauchissement 5527

gaz 2306

gaz inerte 2862

gaz naturel 3612

gaz oxydant 3791

gaz réducteur 4343

Gd 2284

Ge 2362

gédanite 2324

gel 2325

gel de silice 4777

gemme 2326

gemme gravée 860

gemmes 2344

gemmifère 2336

gemmoglyptique 2337

gemmologie 2340

gemmologique 2338

gemmologiste 2339

gemmologue 2339

géode 2360

germanium 2362

germe de cristal 4686

germe (de cristallisation) 3676

geysérite 2111

GGG 2285

giletière 5507

girandole 4636

girasol 2378

gisement diamantifère 1564

gisement minéral 3477

gisements alluvionnaires 127

glace de montre 5543

glace (de montre) 1377

glace (de montre) de forme
4728

glace ronde 4536

glaçure 2399

globe 2401

globe de verre (pour horloge)

2384

glyptes 2406

glyptique 2404

glyptothèque 2405

gneiss 2407

gnomon 2408

gobelet 449, 1763

gobelet à bière 461

gobelet à couvercle 2409

gobelet de noces 664

godron 2286

godronné 2287

goéthite 2410

gong (d’horloge) 2503

goniomètre 2506

goniomètre optique 3741

gorge 5455

gorgerette 2508

gorgerin 2508

goshénite 2509

goupille 3978

goupille d’arrêt 5017

goupille de charnière 2735

goupille de limitation 391

goupille de pilier 3973

goupille de piton 2607

goupille de raquette 1411, 4367

goupillon 292



365 horloge de devanture

gourmette 1409

gourmette de montre 5538

gourmette double 5507

gousset 2185

gousset (de montre) 2186

goutte 1767

goutte d’eau (O) 5349

goutte d'oreille 1806

grain 2516, 2517

grain fin, à ~ 1141, 2087

grain grossier, à ~ 1145

grain métrique 3430

grain moyen, à - 3346

grains d’orge 399

grain très fin, à ~ 5505

grain très grossier, à ~ 5504

graissage 2550

graisse 2547

grammemètre 1556

grand couteau 4701

grande cuiller 4638, 4702

grande sonnerie 2522

grandeur 4872

grandite 2521

grand plateau 3058

granite 2523

granite graphique 2533

granulaire 2524

granulation 2528

granulé 2526

granular 2525

granuleux 2524

graphite 4072

graphitique 2535

graphitisation 2536

grattage 4642

gratte-boësse 4646

gratte-brosse 4646

gratte-brosse en verre 2396

gratte-fromage 992

gratter 4640

grattoir 4641

grattoir cannelé 2180

gravé 1944

gravé à la main 2649

graver 1943

graver à l’acide 1982

graver à l’eau forte 1982

graveur 1946

graveur sur or 2439

graveur sur pierres précieuses

2333

gravier 2539

gravimètre 2542

gravure 1951

gravure à la machine 3227

gravure à l’eau forte 1983

gravure de lettres 3112

gravure sur or 2440

gravure sur pierres précieuses

1958, 2334

grêlon 2593
,

grenage 2518

grenaillage 4755

grenaille 2570, 4754

grenat 2302

grenat andradite jaune 5654

grenat d’aluminium et yttrium

5665

grenat de Bohème (O) 4266

grenat de gadolinium et

gallium 2285

grenat noir 537

grènetis (d’une médaille) 1942

griffe (de sertissure) 4222

griotte 4329

gros grains, à ~ 1145

grosse horloge 1123

grosse orfèvrerie d’argent 2751,

3059

grosseur du grain 2519

grossissement 3256

grossulaire 2579

grossularite 2579

grossularite rougeâtre 4332

grossularite verte 2556

groupe des métaux du platine

4057

guilde d’orfèvres 2482

guillochage 1937

guilloché 1935

guillocher 1934

guillocheur 1936

guillochis 2587

gutta-percha 2588

gypse 2589

gyroscope 2590

gyrostat 2590

H 2807

habitus 1361

hafnium 2592

halite 4479

halo pléochroique 4067

hanap 2638

haussecol 2508

hauteur 2716

haut relief 2730

hauyne 2703

hauynite 2703

hawaïte 2704

héliodore 2718

héliolite 2037

héliotrope 561

hématite 2591

hématite à brunir 761

hémitropie 5437

hercynite 538

hérisson 1167

hermétique 2720

hermétiquement 2721

hessonite 2723

heure 2789

heure locale 3187

heures émaillées 1914

heures en creux 5160

heures peintes 3801

heures sautantes 2983

hexaèdre 2727

hexagonal 2724

Hf 2592

Hg 3371

hiddénite 2728

hochet 4311

horaire 5303, 5313

horloge à air comprimé 1240

horloge à balancier 3908

horloge à balancier-spiral 5034

horloge à billes (roulantes) 375

horloge à carillon 1018

horloge à chiffres sautants 3090

horloge à diapason 5419

horloge à eau 5571

horloge à équation 1969

horloge à fusée 2276

horloge (à moteur) synchrone
5194

horloge à oiseau chantant 4866

horloge à pendule 1124, 3908

horloge à pendule de torsion

5356

horloge à pile 440

horloge à poids 5592

horloge à quartz 4280

horloge à remontage huitaine

1837

horloge à ressort 5039

horloge à sable 4581

horloge à signaux 4770

horloge à sonnerie 5125

horloge assei-vie 4881

horloge astrale 310

horloge astronomique 313

horloge atomique 318

horloge chronométrique 1059

horloge coucou 1388

horloge d’art 269

horloge de boudoir 610

horloge de bureau 1531

horloge de cadran rond 1549

horloge de centre 3258

horloge de chevet 457

horloge de clocher 1073

horloge de commutation 5312

horloge de contrôle 1265, 5309

horloge de cuisine 2997

horloge de devanture 5114



horloge d’édifice 366

horloge d’édifice 743

horloge de gardien de nuit 3652

horloge de gare 5077

horloge d’église 1071

horloge de la Forêt Noire 535

horloge de lanterne 3050

horloge de longitude 1057

horloge de mairie 5369

horloge de marine 3293

horloge de nuit 3649

horloge de Paris 3827

horloge de paroi 5524

horloge de parquet 1716, 2167,

2520, 2620

horloge de perron 4043

horloge de précision 4186

horloge de rue 5114

horloge de table 1815, 5212

horloge de tour 5368

horloge de veilleur de nuit 5555

horloge (de volume) 1123

horloge de voyage 5385

horloge digitale à quartz 1674

horloge digitale mécanique 3333

horloge directrice 3975

horloge électrique 1843

horloge enseigne 4771

horloge esclave 4881

horloge géodésique 2361

horloge grand-père 2520

horloge industrielle 2860

horloge marine 4750

horloge mécanique 3332

horloge-mère 3303

horloge-mère à quartz 4281

horloge miniature 3486

horloge moléculaire 318

horloge monumentale 5368

horloge murale 5524

horloge parlante 4981

horloge-pilote 3975

horloge planétaire 4021

horloge pneumatique 4073

horloge pour gardien 5555

horloge quantième 810

horloger 2767, 2773, 5529

horloger (grossier) 1131

horlogerie 1132, 1133, 1137, 2772

horlogerie ancienne 224

horlogerie genre ancien 229

horloger (practicien) 5549

horloger-rhabilleur 1136, 5562

horloge secondaire (à une
horloge centrale ou une
horloge-mère) 4676

horloge solaire 5159

horloge spéciale 4982

hornblende 2763

horodateur 1265

horométrie 2775

horométrique 2774

Hôtel des IVÎonnaies 3494

hotte 2756

houppe 5242

houppe (à poudre) 4159

huilage 3710

huile 3705

huile d’ambre 157

huile lubrifiante 3206

huile pour machine 3234

huile pour palette 3808

huiler 3706

huilier 3707, 3708

huilier et vinaigrier 1247

huilier porte-goute 3711

huitaine 1837

huître 3793

huître perlière 3872

hyacinthe (O) 4330

hyalin 2802

hyalite 2803

hydrie 2804

hydrogène 2807

hydromètre 2808

hydrophane 2809

hydrophane paraffinée 5582

hyperstène 2811

icositétraèdre 2823

idiochromatique 2824

idocrase 2826

ilménite 2827

imitation 2828

imitation de turquoise 2833

imitation d’or 5226

imitation d’or fait de cuivre et

d’argent 2830

immersion 1690, 2834

imperfection 2838

importateur de diamants 1591

imprégné 2839

impulsion (de montre) 2840

impureté 2841

In 2857

inattaquable par les acides 34

incandescence 2842

incandescent 2843

incassable 5450

inclusion aciculaire 2602

inclusion arborescente de

couleur or 5393

inclusion biphasée 5442

inclusion deux phases 5442

inclusion (en forme) de

cheveux 2602

inclusion (en pierre) 2845

inclusion gazeuse 2308

inclusion liquide 3176

inclusion monophase 3543

inclusion monophasée 3543

inclusion multiphasée 3594

inclusions aciculaires dans le

quartz 3199

inclusion solide 4958

inclusion triphasée 5293

inclusion trois phases 5293

incolore 1200

incombustible 2117

incrustation 2847, 2877

incrustation d’argent 4820

incrustation d’or 2448

incrusté 2848, 2876

incruster 2846

incrusteur 2849

indicateur 2854

indice de dispersion 1706

indice de dureté 2692

indice de réfraction 4356

indicolite 2855

indigolite 2855

indium 2857

industrie bijoutière 2966

industrie de la

bijouterie(-joaillerie) 2966

industrie de l’émail 1911

industrie des métaux précieux

4168

industrie des pierres précieuses

4181

industrie diamantaire 1594

industrie horlogère 2770, 5546

industriel 2859

industrie perlière 3869

infrarouge 2864

ingénieur horloger 2769

ininflammable 3664

initiales 3539

injecteur de cire 5580

inoxydable 2879, 3667, 4549,

5054

inscription 2880

inscription sur une monnaie ou

médaille 2881

insigne 2884

installation de galvanisation

2294

installation de lavage du
diamant 1640

instrument 2886

instrument de manicure 3275

instrument de mesure 3324

instrument de mesure de

précision 4189

instrument de précision 4187

instrument d’optique 3743

intaille 2887

intarsia 2888



367 lentille de quartz

interchangeabilité 2889

interchangeable 2890

interrupteur 5182

interrupteur horaire 5311

intervalle 2899

intervalle de fusion 3361

inverseur 4413

iolite 1285

ion 2902

ion négatif 3623

Ir 2907

iridescence 2903

iridescent 2904

iridium 2907

irisation 2903

irradiation 2912

irrégulier 2913

isochrone 2915

isochronisme 2914

isomorphe 2917

isomorphie 2916

isomorphisme 2916

isotrope 2918

ivoire 2919

ivoire artificiel 274

ivoire brut 4519

ivoire, d’~ 2920

ivoirerie 2931

ivoire végétal 1296

ivoirier 2922, 2928

ivoirin 2923, 2930

ivoirine 274

jade 2932

jadéite 2934

jadéite-albite 2933

jadéite vert-émeraude 1893

jade teinté 1661

jais 2946

jaquemart 2938

jardinière 2170

jaspe 2940

jaspé 2943

jaspe-agate 2941

jaspe baigné 1662

jaspe boule 376

jaspe ferrugineux 2048

jaspe multicolore 3593

jaspe-opale 2049

jaspe porcelaine 4136

jaspérisation 2942

jaspe rubané 387

jaspe sanguin 561

jaspe vert 561

jaspe zoné 387

jatte 615

jauge 2312, 5263

jaugeage 2317

jauge à trous pour pierres 2738

jauge-bagues 4442

jauge de poids pour diamants
1643

jauge de profondeur 1527

jauge de taille 1436

jauge et comparateur pour
diamants 1587

jauge pour bagues 4442

jauge pour fils 5631

jauge pour perles 3866

jauge pour trous 2737

jauger 2313

jaune-foncé (O) 1474

jayet 2946

jeu de couleurs 4066

jeu de poids 4708

joaillerie 2335, 2962, 2970, 4182

joaillerie de diamants 1595

joaillerie de grenats 2303

joaillerie de marcassite 3291

joaillerie de théâtre 5274

joaillerie d’imitation 3835

joaillerie d’imitation en verre

2393

joaillerie fine 2088

joaillier 2955

joint à recouvrement 3055

joint à rotule 377

joint (de charnière) 2980

joint de soudure 4952

jour 1483

jour civil 1093

joyau 2947

joyaux 2344

joyaux de la Couronne 1336

K 4145

kimberlite 2995

kornérupine 3019

kunzite 3020

kyanite 1445

laboratoire 3021

labradorescence 3023

labradoriser 3025

labradorite 3024

labradorite sombre 1472

labradorite verte 2557

laine d’acier 5087

laiteux 3461

laiton 641

laiton alpha 132

laiton alpha-bêta 131

laiton bêta 501

laiton gamma 2300

laitonnage 644

laitonnisage 644

laiton pour horloges 1126

laiton pour ressorts 5037

lame 546

lame à cliver 1113

lame coupante 1433

lame de butoir 4882

lame de couteau 3004

lame de scie 4608

lame de scie circulaire 1091

lame de scie diamantée 1624

lamellaire 3041

lamelle 3040

laminage 4491

laminage à froid 1181

laminé 3043, 4485

laminé à chaud 2784

laminé à froid 1180

laminer 4484

laminer à froid 1179

laminoir 4493

laminoir à chaud 2786

laminoir à froid 1182

laminoir à main 2669

lampadaire 3047

lampe 3046

lampe à diamant 1596

lampe à esprit-de-vin 5013

lampe à graduer la couleur des

diamants 1571

lampe à halogène 2627

lampe à souder 4943

lampe à souder à alcool 5014

lampe à souder à gaz 2311

lampe au mercure 3375

lampe à vapeur de sodium 4923

lampe de microscope 3452

lampe de table 5216

lampe d’établi 482

lampe de travail 5643

lampe incandescente 2844

lanterne 3049

lapidaire 2329, 2342

lapis(-lazuli) 3054

laquage 3030

laque 3026

laque de Chine 1021

laque en écailles 4748

laque pour métal 3418

laquer 3027

latitude 3066

lave 3071

laveuse à ultrasons 5447

lazulite 3074

lazurite 3075

légende 3105

légèrement teinté 5326

légumier 5488

lenticulaire 3109

lentille 580, 3108

lentille de pendule 3914

lentille de quartz 4287



lépidolite 368

lustre 679, 971

lut 4254

lux-saphir (I) 1285

lépidolite 3110

leucite 3116

leuco-saphir (O) 1201

levée 3810

levée de duplex 1785

levier 3117, 3143

levier à fusée 53

levier à poids 5593

levier d’interrupteur 5183

Li 3178

ligneux 3154

limage 2075

limailles 2077

lime 2061

lime à arrondir 4532

lime à brunir 760

lime à charnière 2979

lime à coulisse 2979

lime à fendre 4887

lime aiguille 3621

lime aiguille diamantée 1605

lime à main 2650

lime à ongles 3605

lime à polir 4114

lime barrette 424

lime bâtarde 437

lime de manicure 3274

lime d’émeri 1898

lime demi-douce 4677

lime demi-ronde 2618

lime diamantée 1585

lime douce 4910

lime en saphir 4590

lime (forme-)couteau 3010

lime ovale 3776

lime plate 2151

lime plate pointue 4090

limer 2062

lime ronde 4529

lime superfine 5161

lime triangulaire 5295

limeur 2065

limeuse 2076

limite 3158

limonile 3160

limpide 2802

limpidité 3161

limures 2077

lingot 2867

lingotage 2873

lingot d’argent 4819

lingot d’or 2447

lingotière 2870

lingotière à manche 2872

lingotière en fonte 900

lingotière pour tubes 2871

lingotte!- 2868

liqueur lourde 2713

liqueur-mère 3560

liquide 3173

liquidus 3177

liseuse 597v
lithia mica 3110

lithium 3178

lithoglyphe 824

lizardite 3182

loi de la garantie 2625

loi de macie 5436

loi du poinçonnage des métaux
précieux 2625

longitude 3188

longueur 3107

lorgnette d’opéra 3734

lot de diamants 1597

louche 3032

louche à crème 1321

louche à glace 2815

louche à lait 3460

louche à soupe 4970

loupe 3197

loupe achromatique 27

loupe achromatique et

aplanétique 26

loupe à main 2663

loupe aplanachromatique 26

loupe aplanétique 236

loupe binoculaire 518

loupe de mesure 3325

loupe de poche 4080

loupe de poche télescopique

1183

loupe graduée 2512

loupe lumineuse 3216

loupe pour pierriste 3198

loupe réglable 50

loupe 10-fois 5264

loupe lOX 5264

lubrifiant 3205

lubrifier 3207

lumachelle 3208

lumière 3144

lumière du jour 1487

lumière normale 3669

luminescence 3209

luminescent 3210

lumineux 3212

luminosité 3211

lunaire 3218

lunaison 3220

lune 3548

lunette de boîte de montre 875

lunette de boîtier 875

lunette (de glace de montre)

508

lunette (de montre) 4436

lunette (de verre de montre)
5544

lustrage 2403

machine 3224

machine à arrondir 4531

machine à brocher 700

machine à bronzer 713

machine à brunir 762

machine à cintrer 486

machine à couler 896

machine à couler par

centrifugation 936

machine à découper 1441

machine à dégrossir à la meule
4517

machine à enrouler les ressorts

5040

machine à équilibrer 4092

machine à estamper 5060, 5177

machine à facetter 2011

machine à fraiser les anneaux
620

machine à graver 1956

machine à limer 2076

machine à meuler 2565

machine à moleter 3474

machine à mouler 3577

machine à numéroter 3681

machine à percer 1762

machine à planer 4027, 5168

machine à planer les tôles 4743

machine à polir 4116

machine à polir les tôles 4744

machine à poser les roues 5602

machine à presser 4203

machine à rectifier les trous

2740

machine à (re)dresser les tôles

4745

machine à river 4467

machine à scier 4614

machine à scier les cristaux

1380

machine à scier les pierres 5097

machine à souder 4944

machine à tailler (les pierres

fines) 1439

machine à tailler les pignons

3986

machine à tailler les roues 5601

machine à tailler les (roues

d’)engrenages 2319

machine à tarauder 5237

machine à travailler les métaux
3423

machine à travailler les tôles

4746

machine à tréfiler 5628

i
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machine à trier les pierres 5099

machine à tronçonner 1440

machine d’ébrutage 730

machine de gravure à réduire

1959

machine-outil 3235

machine pour barillets 423

machine pour la fabrication des

chaînes 955

mâchoire de tour 3063

maclage 5437

maclage polysynthétique 4133

macie 3237

maclé 3238

macie de contact 1260

macie de déformation 3339

macie d’interpénétration 2898

macie par pénétration 2898

macles polysynthétiques 3595

macro-axe 3239

macroscopique 3241

macrostructure 3243

magma 3244

magnésite 3245

magnésium 3246

magnétique 3248

magnétisant 3254

magnétisation 3255

magnétisme 3251

magnétite 3252

magnétite magnétique 3184

maille 3377

maíllechort 3641

maíllechort argenté 1874

maille cristalline 1362

maille de chaîne 953

maille de tamis 4769

mailles de métal 3405

maillet de buis 626

maillon 953

maître 3302

maître-artîsan 3304

maître essayeur 302

maître-horloger 3308

maître monnayeur 3493

maître-orfèvre 3305

malachite 3263

malacolite 3264

malacon 3265

malaxage 3514

malaxer 3510

malaxeur 3513

malléabilité 3266

malléable 3267

manche 2659

manche creux 2746

manche de couteau 3007

manche de couvert 2661

manche de cuiller 5021

manche de fourchette 2209

manche de lime 2064

manche de manteau 2635

manche de métal 3393

manche d’ivoire 2924

manche en argent 4817

manche en bois 5635

manche en corne 2765

manche moleté 3016

manche plein 4956

manche universel 5459

mandrin 251, 1070, 3269

mandrin à main 2647

mandrin de tour 3061

mandrin porte-foret 1755

manganèse 3272

manganifère 3273

manivelle 5610

marabout 469

marble de Paros 3826

marbrage 3288

marbre 3285

marbré 3287

marbre de Carrare 856

marbre noir veiné or 539

marbrer 3289

marbre tacheté de rouge 4329

marbre veiné 5493

marbrier 3286

marbrure 3288, 3571

marcas(s)ite 3290

marche diurne 1461

marché du diamant 1598

marfil 4519

marli 4435

marmorisation 3297

marque 3294

marque de fabrique 3284, 5374

marque de garantie 2585, 2621

marque de poinçon 2621

marque de qualité 4275

marques de croissance 2582

marteau 2628

marteau à ciseler 980

marteau à emboutir 1885

marteau à finir 4911

marteau à forger 2206

marteau à gorge 2578

marteau à panne ronde 379

marteau à planer 4026

marteau à repousser 1885

marteau à river 4466

marteau de cliveur 1112

marteau de plomb 3083

marteau de sonnerie 94, 467,

5121

marteau d’heures 2793

marteau pour ciseleur 980

marteau pour (planer) les

boîtes 869

martelage 2634, 2637, 2652

martelé 2630

martelé à la main 2656

marteler 2629

masse 2581, 3300

masse oscillante 3769

massette 2655

massif 4953

mastic 4254, 4873

mastic pour perles 3857

mat 3309

matage 913, 2255, 3320, 3896

mater 1779

matériel d’apprét 2107

matériel d’ébauche 550

matière abrasive 6

matière brute 4312

matière de protection 4403

matière plastique 4032

matière première 4312

matière primaire 4312

matoir 914, 3316

matrice 1654, 3317, 3318

matrice d’opale 3561

mécanique 3331

mécanisme 3340

mécanisme de chronographe
1054

mécanisme de clip 1121

mécanisme de remontage 5615

mécanisme d’horlogerie 5558

mèche 531

mèche américaine 5439

médaille 3341

médaille d’apôtre 238

médaille d’argent 4826

médaille d’honneur 4213

médaille incuse 2850

médaille religieuse 4384

médaille sportive 5024

médailleur 3343

médaillier 785

médaillon 3345

mégascopique 3347

mélange 3515

mélanite 3348

mêlée 3349

ménage 1247

ménilite 3364

méplat 2612

mercure 3371

méridien 3376

mesurage des cristaux 1376

mesure 3323

mesure de bagues 4445

mesureur d’épaisseur 1154

métal 3380



métal alcalin 370

métal alcalin 110

métal à souder 4945

métal battu 454

métal blanc 3641, 5608

métal Britannia 692

métal brûlé 768

métal brut 1350

métal chaud 2783

métal commun 1215

métal d’alliage 126

métal d’apport 2079

métal de base 431

métal de fond 431

métal doré 2377

métal ductile 1777

métal dur 2689

métal en grenailles 2527

métal façonné 5649

métal inférieur 2863

métal lamellaire 3045

métal laminé à chaud 2785

métal léger 3151

métallifère 3398

métallique 3395

métallisation 3399

métallisation au pistolet 3415

métallisation par frottement

2245

métallisation sous vide 5478

métalliser 3400

métallochromie 3389

métallographie 3401

métalloïde 3402

métallurgie 3403

métal martelé 2631

métal mou 4924

métal noble 4165

métal noble en barres 746

métal non ferreux 3663

métal ouvré 5649

métal poli 4103

métal pour articles émaillés

1920

métal précieux 4165

métal pur 4242

métal vil 1215

métamorphique 3424

métamorphisme 3425

métaux des terres rares 4306

météorite 3427

métier d’horloger(ie) 2772

métier d’orfévre(rie) 2483

métrologie 3431

métronome 3432

mettre à l’heure 4705

meulage 2566

meulage à la machine 3230

meulage périphérique 3928

meule 2568

meule (abrasive) 2569

meule à polir 742, 4112

meule-assiette 1702

meule au carborundum 853

meule au diamant électro-

agglomérée 1848

meule de forme 2215

meule d’émeri 1901

meule diamantée 1588

meuler 2562

meuleur 2564

meuleuse 2565

meuleuse à main 2654

Mg 3246

mica 3434

micacé 3435

mica chromifére vert 2554

micaschiste 3437

microcline 3438

microcristallin 3440

microcryptocristallin 3439

microdureté 3444

micrographie 3442

microlite 3445

micromètre 3446

micromètre à cadran 1554

micromètre à main 2665

micromètre à tambour 1770

micrométrie 3450

micrométrique 3449

micromeule 3443

microperceuse 3441

microscope 3451

microscope binoculaire 519

microscope électronique 1872

microscope polarisant 4097

microscope stéréoscopique 5091

microscopie 3454

microscopie électronique 1873

microscopique 3453

microstructure 3455

midi 3668

milieu de table 930

millésime 1479

mine de diamants 1601

minerai 3756

minéral 3475

minéralisation 3478

minéraliser 3479

minéralogie 3481

minéralogiste 3480

minéralogue 3480

mineur de diamants 1602

miniature 3484

miniature!' 3490

miniaturisation 3489

minute 3495

minuterie 1303, 3506, 3567

minuterie des cadrans 3496

mi-ouvré 2619

miroir 3507

miroir de poche 4081

mise à l’heure 2671

Mn 3272

Mo 3533

mobile 3587

mobile de rouage 2321

mobile entraîneur 1765

modelage 3521, 3850

modèle 3518, 3848

modèle de couvert 3851

modèle en cire 5581

modeler 3519

modeleur 3520, 3849

moderne 3523

module 3344

moiré 3526

mois 3546

moldavite 3529

moletage 3017, 3469

moleter 3015, 3465

molette 3014, 3531

molybdène 3533

monnaie 3491

monnaie d’or 2430

monochromatique 3534

monochrome 3535

monocristal 3538

monogramme 3539

monométallique 3542

monstrance 1981

monté 3579

montébrasite 3545

monter 3578

monté sur argent 4827

monteur de boîtes de montres

871

monteur de boîtier 871

montre 5528

montre à ancre 3139

montre à automate 334

montre à clef 2994

montre à cylindre 1455

montre à déclic 5102

montre à détente 1540

montre à double boîtier 1721

montre à double fuseau horaire

1733

montre à échappements mixtes

1238

montre-agrafe 1122

montre à grande sonnerie 1138

montre à heures roulantes 4492

montre à heures sautantes 2984

montre analogique solaire 4930

montre-ancre de poche 3133

montre anti-poussière 1797

montre à quantième 1480



371 mouvement d’horlogerie

montre à quartz 4291

montre (à quartz) analogique

177

montre à remontage 5620

montre (à remontage)

automatique 332

montre à remontoir 5620

montre à répétition 4394

montre à secondes au centre

931

montre à sonnerie 5126

montre au tact 555

montre automatique-calendrier

avec jour et date 1485

montre automatique Roskopf

4508

montre-bague 2100

montre-baguette 356

montre-bijou 2954

montre-boule 383

montre-boussole 1224

montre-bracelet 635

montre-bracelet à ancre 3142

montre-bracelet à ancre pour

homme 2354

montre-bracelet à brillants 687

montre-bracelet à cylindre pour

homme 2352

montre-bracelet bijou 2974

montre-bracelet en or 2502

montre-bracelet joaillerie 2350

montre-bracelet pour dame
3033

montre-bracelet pour homme
2358

montre-bracelet-réveil 102

montre-bracelet Roskopf 4510

montre-breloque 3902

montre-briquet 3149

montre-calendrier 812

monti e-calendrier avec jour et

date 1484

montre cavalier 4431

montre-chevalet 1817, 5387

montre compliquée 1232

montre d’avion 63

montre de forme 4726

montre de gousset 4083

montre de poche 4083

montre de poche à ancre 3133

montre de poignet 635

montre de précision 4192

montre de sport 5102

montre digitale mécanique 3334

montre électrique 1846

montre électronique 1870

montre électronique à

balancier-spiral 361

montre électronique à

résonateur sonore 4969

montre électronique au quartz

4284

montre en argent 4859

montre en or 2496

montre en platine 4064

montre erméto 5406

montre étanche 5573

montre-joaillerie 2349

montre LCD 3078

montre LCD à batterie solaire

3080

montre LCD calculatrice 3079

montre LED 3098

montre LED à batterie solaire

3100

montre LED calculatrice 3099

montre Lépine 2800, 3111

montre lumineuse 3217

montre marine 4750

montre-pendentif 3902

montre perpétuelle 3930

montre plate 2158

montre-portefeuille 5387

montre pour aveugle 555

montre pour aviateurs 3977

montre pour dame 3039

montre pour homme 2356

montre pour plongeurs 1503

montre quantièmes et phases

de la lune 3549

montre rattrapante 1722, 5018

montre réveil-bracelet LCD
3076

montre-réveil de poche 97, 4074

montre Roskopf 4509

montre Roskopf de poche 4082

montres 5306

montre sans aiguille 2662

montre-savonnette 4605

montre-sphère 5000

montre squelette 4877

montre suisse 5181

montre ultra-plate 1997

monture 3583

monture à boîte 624

monture à griffes 4223

monture à jour 82

monture d'argent 4828

monture de bague 4446

monture d'or 2472

monture d’un diamant 1629

monture en blanc 551

morbier 3552

morceau de pâte à polir 3675

mordache 5509

mordoré 709

morfil 4519

morganite 3553

morion (R) 544

moroxite 3554

mors de chape 1101

mortier 3555

mortier en agate 74

mortier pour diamant 1604

mosaïque 3556

moteur 3570

moteur à polir 4118

moteur asynchrone 315

moteur synchrone 5195

motif 3568

moucheté 5027

mouchettes 833

moufle 3590

moulage 888, 3576

moulage à la cire perdue 3195

moulage à la machine 3233

moulage en coquille par gravité

2543

moulage en plâtre 4030

moulage en sable 4580

moulage mécanique 1656

moulage sous pression 1656

moulage sous pression sous

vide 5477

moule 1653, 3573

moule en caoutchouc 4538

moule en sable 4582

moule métallique 3408

moule perlière 3858

moule pour fonte 897

moule pour le battage de l’or

2420

mouler 3574

mouler en sable 4579

mouleur 3575

moulin d’émaux 1923

mousqueton 5184

mousqueton â vis 4663

mousqueton double 1731

moussoir 969, 1034

moutardier 3601

mouvement à ancre 3130

mouvement à cylindre 1452

mouvement à musique 3599

mouvement analogique 178

mouvement à ponts 400

mouvement â ressort et à

râteau 5045

mouvement à réveil 96

mouvement baguette 355

mouvement de montre 5559

mouvement (de montre) 3589

mouvement de pendule 1135

mouvement d’horloge

mécanique 1135

mouvement d’horlogerie 1140



mouvement négatif 372

mouvement négatif 3624

mouvement quantième 811

mouvement Roskopf 4507

mouvement silencieux 4774

muscovite 3596

Na 4921

nacre 3562

nacré 3603, 3862

nacre irisée 2905

natif 3609

natrolite 3610

naturel 3611

nécessaire 4706

nécessaire à barbe 4735

nécessaire de bureau 1532

nécessaire de toilette 5331

négociant en diamants 1599

négociant en métaux précieux

747

négociant en perles 3859

négociant en pierres précieuses

4179

néphéline 3625

néphélite 3625

néphrite 3626

nervure 4428

nettoyage 1103

nettoyer 1102

neutron 3631

Ni 3635

nickel 3635

nickelage 3640

nickelage brillant 677

nickelage épais 2714

nickel chromé 1052

nickelé 3639

nickeler 3636

nicol 3643

nicolo 3642

niellage 3648

niel(le) 3645

niellé 3646

nieller 2878

nielleur 3644

niellure 3648

nigrine 3653

niobate de lithium 3179

nitrate d'argent 4831

nitrate de potassium 4146

noces d’argent 4860

noces de diamant 1641

noces d’or 2497

nodulaire 3660

nodule 3661

nœud 3013

nombre 3679

non ferreux 3662

non magnétique 3666

non-monté 5463

non-taillé 5453

normalisatipn 5065

normaliser 5066

norme 5063

novaculite 3673

noyau 1286

noyau (de perle) 3677

noyer 5525

numérique 3682

numérotage 3680

numismate 3685

numismatique 3684

O 3792

oblongue 3691

observatoire 3692

obsidiane 3693

obsidienne 3693

obsidienne chatoyante 985

obsidienne rubanée 388

occidental 3695

octaèdre 3698

octaédrique 3697

octahédrite 182

octogone 3696

oculaire 2003, 3700

oculus mundi (O) 2809

odontolite 3701

œil-de-bœuf (F) 1472

œil-de-chat 1063

œil-de-chat alexandrite 108

œil-de-chat de Ceylan (R) 1063

œil-de-faucon 2016

œil-de-loup-cei-vier (F) 2557

œil-de-perle (F) 2402

œil-de-tigre 5301

œil-du-monde (F) 2809

œillet 2001, 2002

olifant 2925

oligoclase 3717

olivé 3720

olivine 3926

olivine vert-pâle 3802

ombilic 5449

onglette (de boîte de montre)

3606

onglier 3277

onicolo 3642

onyx 3723

onyx noir (I) 533

opacité 3724

opale 3725

opale à flammes 2142, 3983

opale à paillettes 2698, 3983

opale arlequine 2698

opale commune 1216

opale d’Australie 325

opale de bois 5636

opale de fer 2049

opale de feu 2116

opale d’imitation en verre 2394

opale d’or 2441

opale ferrugineuse 2049

opale flamboyante 2142

opale-jaspe 2049

opale laiteuse 3459

opale matrix 3561

opale mexicaine 3433

opale noble 4177

opale noire 540

opale précieuse 4177

opale rubanée 389

opalescence 3728

opalescent 3729

opale teintée noire 3727

opale xyloide 5636

opalin 3731

opaline 3732

opaque 3733

opercule 3735

operculum 3735

ophicalcite 3736

ophite 3737

optique 3739, 3747

optique du cristal 1378

or 2411

or affiné 4345

or alluvien 128

or alluvionnaire 128

or anglais 1939

or au titre (légal) 5064

or battu 453

orbiculaire 3753

or blanc 5607

or bruni 757

or-couleur 2475

or de coupelle 2086

or de ducat 1775

or de lavage 128

or de monnaie 1169

or de Paris 3828

or de placer 128

or des fous (F) 2911

or dix-huit carats 1838

or en barre 2416

or en barres 2425

or en feuilles 2450

or en lingots 2869

or en morceaux 703

or en pépites 2453

or en poudre 2437

or faux 1799

orfèvre 2476

orfèvrerie 2456, 2477, 2480, 2483,

2484, 2494

orfèvrerie d’argent 4784
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orfèvrerie d’argent ancienne

228

orfèvrerie (d’argent) d’èglise

1072

orfèvrerie d’argent de table

5219

orfèvrerie d’autel 139

orfèvrerie de métal 284, 3419

orfèvrerie d’étain 3939

orfèvrerie sur argent 4849

orfèvre sur argent 4847

or fin 2086, 4345

or fulminant 2267

or granulaire 4756

orient 3222

orientation 3758

orientation aux rayons X 5652

orientation cristallographique

1373

oripeau 1799, 2829

or jaune 5657

or massif 4955

or mat 3314

or moulu 3759

or mussif 3557

orné d’argent 4805

ornement 3760

ornementation 1499, 3763

ornement de fleurs 2172

ornement d’or 2454

orner 56

or pur 2086

or rouge 4334

or sans éclat 3314

or Talmi 5226

orthite 113

orthoclase 3764

or trait 2498

or vert 2555

or 18 carats 1838

or 24 carats 2086

Os 3772

oscillant 3768

oscillation 3770

oscillation de pendule 3915

osciller 3767

osmium 3772

ostensoir 1981

outil 5336

outil à découper 2750

outil à dresser 1749, 2015

outil à enlever les aiguilles 2668

outil à mater 914

outil à moleter 3018

outil à percer les oreilles 1810

outil à planer 4028

outil à pointe de diamant
profilé 4724

outil à poser les aiguilles 2676

outil à river 4470

outil à tracer 4666

outil au diamant 1592

outil aux dixièmes (de mm)
1712

outil aux douzièmes (de lignes)

1734

outil aux équilibres 4092

outil de précision 4191

outil de tour 3064

outil de tour au diamant 1639

outil diamanté 1592, 1636

outilleur 5342

outil mille-grains 3457

outil pour hauteur de cylindres

1451

outremer (F) 3054

ouverture de maille 3379

ouvragé 2089, 5648

ouvrage d’or 2500

ouvrage en argent 4850, 4862

ouvrage en filigrane 2073

ouvrage martelé 2632

ouvré 5647

ouvre-boîtes 873

ouvre-boîtes avec ergot 874

ouvre-bouteilles 608

ouvre-lettres 3113

ouvre-montres 873

ouvre-pamplemousses 2530

ouvrier 5640

ouvrier diamantaire 1647

ouvrier orfèvre 2501, 4042

ovale 3775

ovoïdal 3782

ovoïde 3782

oxydant 3783, 3789

oxydation 3784

oxydation anodique 211

oxyde 3785

oxydé 3788

oxyde cuivrique 1405

oxyde d'aluminium 147

oxyde de cuivre 1273

oxyde de fer 2045, 2910, 4335

oxyde ferreux 2047

oxyde ferrique 2045

oxyder 3787

oxygène 3792

P 3948

pacfong 3641

padparadscha(m) 3799

pagodite 65

paillette 4976

paillettes de mica 3436

paillon 2187

paillon de cuivre 1272

paillon en argent 4813

paillon en or 2445

palette 3803

palette de l’ancre 3132

palette (de l’ancre) 3806

palette d’entrée 1965, 4319, 4434

palette de sortie 3102

palier d’horloge 451

palier en diamant 1563

palier en rubis 2949

palissandre 4505

palladium 3804

palmer 2665, 3447

palmette 3811

pampille 3812

panne (d’un marteau) 2005

papier abrasif 7

papier à filtrer 2084

papier à sable 4583

papier d’émeri 1899

papier de verre 2395

papier émerisé 1899

papier pour polir 4119

papier, sur ~ 5463

paquet 3824

paraffinage 5579

paraffiner une pierre 5578

paragenèse 3817

paragénétique 3818

parallélisme 3819

parallélisme des plans 4018

paramètre 3820

parangon 3821

parer 56

parfondre (l’émail) 3352

particule 3830

particules abrasives 8

partie inférieure 3204

parure 57, 3760

parure de cheveux 2603

parure d’épousée 665

pas de vis 4665

passe-thé 5249

passivation 3833

passiver 3832

passoire à thé 5249

passoire pour perles 3875

pâte 3834

pâte à polir 738, 4120

pâte à roder 3057

pâte à souder 3836, 4946

pâte au diamants 1607

pâte de verre 3837

patère 3844

patine 3845, 3847

patiner 3846

patine vieil or 226

pavillon 3853

Pb 3081

Pd 3804



peau de coulée 374

peau de coulée 894

pechblende 3999

pèche de perles de rivière 4460

pêche des perles 3865

pêche du corail 1281

pêche(rie) de perles 3864

pectolite 3889

pectoral 3890

peigne 1212

peigne à cheveux 2599

peigne de parure 59, 1751

peigne de poche 4077

peigne pour dame 3036

peintre sur émail 1924

peinture d’émail en miniature

3488

peinture sur émail 1925

peleur de fruits 2261

peleur d’oranges 3749

pelle 4757

pelle à asperges 290

pelle à caviar 919

pelle à diamants 1630

pelle à fromage 994

pelle à gâteaux 800

pelle à glace 2817

pelle à manger 347

pelle à pâtisserie 3841

pelle à petits fours 3842

pelle â sucre 5153

pelle à tarte 3965

pellicule 2081

pénannulaire 3899

pendant de montre 3901

pendant d’oreille 1809

pendeloque 3854

pendeloque d’oreille 1806

pendentif 3900

pendentif d’enfant 1012

pendulaire 3904

pendule 1124, 3906, 3908

pendule à coucou 1388

pendule à coucou et caille 4272

pendule à mercure 3370

pendule à poids 3910

pendule à ressort 3909

pendule à secondes 4680

pendule â tige de bois 5637

pendule à tige d’invar 2900

pendule compensateur 1230

pendule composé 1239

pendule conique 1252

pendule de buieau 3704

pendule de cheminée 1020

pendule de cuisine 2997

pendule de Graham 3370

pendule de gravité 2544

pendule de grille 408, 2537

pendule de la Frise Orientale

1818

pendule dejjarquet 2620

pendule de secondes 4679

pendule de sûreté 1791

pendule de torsion 5355

pendule électrique 1841

pendule horizontal 2761

pendule perpétuel 3929

pendule physique 1239

pendule presse-papiers 3815

pendule renversé 2544

pendulerie 1132

pendule rond 4527

pendulette 637, 3486, 3905, 4896,

5212, 5305

pendulette de vitrine 1709

pendulette digitale 1672

pendulette fantaisie 2025

pendulette miniature 3487

pendulette-réveil 93, 858

pendule 400 jours 2227

pendulier 1131

pénétrateur en diamant 1593

pentagone 3919

pépite 3678

pépite d’or 2452

pépites d’or 2453

perçage 1761

perçage des perles 3868

percé 1756, 3963

perce-cigares 1083

perce-fromage 991

perce-oreilles 1810

percer 1754, 3962

perceuse 1762

perceuse â main 2648

perceuse à pédale 2195

perçoir d’oreilles 1810

périclase 3925

périclase synthétique 5201

péridot 3926

péridotite 3927

périscélide 197

périscélis 197

péristérite 104

perle 3855

perlé 3885

perle accidentelle 19

perle artificielle 278

perle baroque 407

perle bicolore 5441

perle Biwa (T) 1393

perle bleue 568

perle blister 557

perle bourguignon (I) 2832

perle bouton 782

perle campaniforme 477

perle cbicot 557

perle chinoise 1022

perle cultivée 1395

perle d’abalone 1

perle d’Australie (R) 4571

perle d’eau douce 4929

perle d’eau salée 4571

perle de conque 1246

perle de coquille de rivière 4459

perle de corail 1280

perle de culture 1395

perle de culture d’eau douce
1393

perle de lot 3196

perle de mer 4571

perle demi-ronde 782

perle demi-sphérique 782

perle de Panama 3813

perle de Paris (I) 2832

perle de rivière 4929

perle de sable 4584

perle des Antilles (I) 3562

perle (de verre) 444

perle d’haliotide 1

perle d’haliotis 1

perle d’huître 3797

perle (d’)imitation 2832

perle d’Orient 3757

perle en cire (I) 2832

perle fine 2092

perle (grosseur d’une) cerise

1003

perle isolée 2858

perle japonnaise 2937

perle marine 4571

perle monstre 3544

perle morte 3221

perle naturelle 3614

perle noire 541

perle orientale 3757

perle parangon 3823

perle percée 1758

perle percée de deux trous 3874

perle pipi 3996

perle romaine (I) 2832

perle ronde 4533

perle rose 3993

perle sans défaut 3884

perle sans éclat 3221

perle sphérique 2402

perle sur papier 2858

perlier 3856

perlifère 3856

perlite 3870

perloir 448, 2110

perruque à souder 4951

perte 3191

perte à la fusion 3192

perte au feu 3358

perte de brillance 3194
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perte de poids (au façonnage)

3193

perthite 3931

peser 5589

peste de l’étain 5322

pétalite 3934

petit 4888

petit brillant (pour entourage)

4890

petit couteau 4894

petite cuiller 4898

petite fourchette 4893

petite horloge 4892

petite roue 4899

petite sphère 5002

petit plateau 4897

pétrifaction 2220

pétrifier 2221

pétrographie 3935

pétrologie 3936

phase 3941

phases de la lune 3942

phénacite 3943

phénakite 3943

phosphore 3948

phosphorescence 3946

phosphorescent 3947

phylactère 3949

pichet 4000

picotite 1046

picrolite 3957

pièce brute 547

pièce coulée 888

pièce de cabinet 787

pièce de collection 787

pièce de musée 787

pièce de rechange 4979

pièce d'horlogerie 5560

pièce forgée 2202

pièces détachées 1234

pièces résistants à l’usure 5585

pied 2194

pied de calice 963

pied d’une dent 1500

piédestal 3892, 4070

pié(d)montite 3959

piédouche 4895

pieds de cadran 1552

pierre 5094

pierre à affûter 2753

pierre à aiguiser 2753, 5604

pierre à eau 570

pierre à grain irrégulier 1331

pierre à huile 3712

pierre (à huile d’)Arkansas 261

pierre artificielle 280

pierre brûlée 769

pierre brute 4521

pierre calcaire 3157

pierre caméléon (F) 107, 2809

pierre capillaire 2608

pierre chauffée 769

pierre colorée artificiellement

277

pierre d’Alep (R) 1998

pierre d’eau 1961

pierre de balancier 362

pierre de cannelle (F) 2723

pierre d’(échappement à) ancre

3125

pierre de contrepivot 841

pierre décorative 3762

pierre de corne 2766

pierre de couleur 1198

pierre de coussinet 2244

pierre de croix (F) 1006, 5080

pierre de feu (F) 2165

pierre de joaillerie 2969

pierre de lune 3550

pierre de lune d’albite 104

pierre de lune-oligoclase 3718

pierre d’émeri 1900

pierre de mode 2030

pierre de moka (R) 254

pierre de naissance 524

pierre de parure 2347, 3762

pierre des Amazones (F) 151

pierre de savon (F) 5081

pierre des Aztèques (F) 2559,

5431

pierre des Hébreux (F) 2533

pierre des Incas (F) 2911

pierre de soleil 2037

pierre de soleil-oligoclase 3719

pierre de soleil-orthoclase 3765

pierre des reins (F) 3626

pierre de touche 5361

pierre de touche pour (essayer)

l’or 2493

pierre d'évêque (F) 163

pierre de Yü (F) 2932

pierre d’horlogerie 5564

pierre (d’)imitation 2018

pierre d’ornementation 3762

pierre du Labrador (O) 3024

pierre du mois 524

pierre dure 2697

pierre étoilée 5075

pierre fausse 2018

pierre fine 2095, 2347

pierre gravée 860, 1945

pierre meulière 2568

pierre moucheron (O) 254

pierre natale 524

pierre naturelle 2359

pierre ollaire 4149

pierre ponce 4234

pierre pour bagues 4455

pierre précieuse 2347, 4178

pierre précieuse taillée 1427

pierre reconstituée 4321

pierreries 2344

pierre, sans ~ 3665

pierre scientifique 5208

pierre semi-précieuse (O) 2095,

3762

pierre synthétique 280, 5208

pierre synthétique brute 4522

pierre (taillée) en cabochon 790

pierre traitée 5391

pierre véritable 2359

piézoélectricité 3969

pignon baladeur 5609

pignon Breguet 661

pignon coulant 1144

pignon d'échappement 1976

pignon de coussinet 3989

pignon de crémaillère 4297

pignon de minuterie 3499

pignon (de montre) 3988

pignon de raquette 4368

pignon de remontoir 1340, 5616

pignon de roue d'ancre 3141

pignon intermédiaire 2892

pile 439

pilier 3972

pilon 3933

pinacoïde 3979

pince 1095

pince à articulations

entrepassées 622

pince à asperges 291

pince à biscuits 526

pince à cintrer 487

pince à couper 1428, 3654

pince à escargots 4914

pince à gâteaux 803

pince à glace 2822

pince à homard 3186

pince à lingots 2874

pince à pâtisserie 3843

pince à river 4465

pince à salade 4564

pince â sardines 4595

pince à scier les bagues 4449

pince à sei-vir 4703

pince â souder 4948

pince à souder à ressort 5046

pince à spaghettis 4975

pince à sucre 5155

pince à (tenir les) creusets 1345

pinceau à borax 601

pince concave-convexe 1242

pince coupante 1428, 3654

pince de serrage 5041

pince-foulard 4619

pince-oreilles 1805



pince plate 376

pince plate 2154

pince ronde 4534

pinces 4069

pincette 3981

pincette à souder 4949

pincette à souder à pointes de

quartz 4950

pincettes d’horloger 5554

pinite 3990

pique-huile 3711

piqué I, II, et III 3997

piqûre 3998

piqûres 3985

piriforme 3887

pistacite (O) 1967

piton coulissant 4884

piton de montre 5567

piton triangulaire 5396

pivotage 4007

pivot conique 1253

pivot (de montre) 4009

pivoté 4005

pivot en rubis 2949

placage mécanique 3336

placage or 2461

plagioclase 4012

plan 4015

planage 4025

plan de clivage 1108

plan de symétrie 4017

plan d’hémitropie 5438

plan d’un cristal 1379

planer 2633, 4023

planeur 4024

pianeuse 4027

planitude 2153

plantage d’échappement 1977

plantage de l’ancre 3135

plaque de cliquet 1117

plaque de contrepivot 3202

plaque de contrepivot

empierrée 3203

plaque de métal 3409

plaque de porcelaine 5113

plaque de raquette 4369

plaqué or 2427, 2458

plaqué or galvanique 1854

plaqué or laminé 4488

plaquer 1094, 4034

plaquette de réglage 55

plaqueur 4041

plasma 4029

plastiques 4032

plat 1697, 2149, 4013

plat à caviar 917

plat à cornichons 1390

plat à fromage 989

plat à gâteaux 801

plat à gelée 2944

plat à glace 2814

plat à hors d’œuvres 2776

plat à poiss'bn 2129

plat à sardines 4593

plat à tarte 3966

plat avec couvercle 1703

plat à viande 3328

plat de communion 1218

plat double 1725

plateau 4065

plateau à liqueur 3172

plateau à servir 5389

plateau à servir le thé 5250

plateau à souder 4947

plateau creusé 2745

plateau d’ancre 3134

plateau de contrepivot 3202

plateau de montre 4040

plateau (de montre) 4490

plateau (d’un tour) 2007

plat en argent 4808

platinage 4045

platine 4047

platiné 4044

platine de montre 4040

platine fin 4243

platine porte-échappement 1972

platine!' 4058

platinifère 4050

platinoide 4046

plâtre de moulage 4031

pleine taille 682

pléochroïsme 4068

pléonaste 944

plié 491

plier 485

pli pour diamants 1583

pli pour pierres précieuses 4180

plomb 3081

plombagine 4072

plongueur de perles 3860

plume 2035, 3898

plume â réservoir 2225

plume en or 2455

poche (à fondre) 4153

poche de coulée 4153

pochoir (d’une louche) 617

poids 5590

poids additionnel (d'une

horloge) 45

poids atomique 319

poids brut 2580

poids de carat 846

poids de diamant 1642

poids d’horloge 1139

poids en pomme de pin (pour

coucou) 2112

poids net 3627

poids spécifique 4983

poids total 5358

poignée 2659

poignée de canne 837

poigné pour sertisseur 3581

poinçon 4237

poinçon à centrer 474

poinçon à river 4468

poinçon de carats 844

poinçon de contrôle 2621

poinçon de garantie 2621

poinçon de maître 3307

poinçon de titre 5067

poinçonnage 2624

poinçonné 2623

poinçonner 2622

poinçon pour bagues 3295, 4454

poinçon pour métaux précieux

4174

point 4086

point d’ébullition 586

point d’ébullition absolu 12

point de fusion 3359

point de vitrification 5514

pointe 4085

pointe à graver 1957, 1986

pointe à tracer 3296, 4666, 5372

pointe à tracer diamantée 1626

pointe de boucle d’oreille 1813

pointe de couteau 3008

pointe de culasse 1187

pointe diamantée 1608

pointe (d’outil) 3633

poire 611

poissonnière 2137

polarisation 4094

polarisation anodique 213

polarisation cathodique 910

polariscope 4093

polarisé 4095

polariseur 4096

poli 4098, 4101

poli anglais 1941

poli glace 3509

poli miroir 3509

poli noir 3509

polir 4099

polir à la bille 372

poli spéculaire 3509

polissable 4100

polissage 4107

polissage à la bille 373

polissage à la pâte 3056

polissage au tonneau 421

polissage aux billes 5409

polissage du diamant 1610

polissage électrolytique 1863

polissage en relief 4380

polissage mécanique 3337

polissage préliminaire 2400
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polisseur 4106

polisseur de diamants 1609

polisseur de pierres précieuses

2342

polisseuse 4116

polissoir 4105

pollucite 4127

polychroïte (O) 1285

polycristallin 4128

polyèdre 4130

polygone 4129

polymorphe 4132

polymorphie 4131

polymorphisme 4131

pomme à chauffer les mains
2680

pommeau d’épée 4134

pompe 473

pompe à vide 5479

ponçage 4235

ponce 4234

poncer 4233

pont 666

pont d'ancre 3807

pont de balancier 360

pont de barillet 415

pont d’échappement 1973

pont de fouet 5605

pont de fourchette 3994

pont de l’ancre 3122

pont de la roue de champs 4684

pont de la roue du centre 933

pont de rouage 5375

pont de roue d’ancre 184

pont de roue de couronne 1341

pont de roue de cylindre 1450

pont de roue moyenne 5285

pont de sonnerie 87

porcelaine 4135

porcelaine argenté 4832

pore 4137

poreux 4139

porosité 4138

porte-bouteilles 607

porte-coquetiers 1833

porte-couteaux 3012

porte-cure-dents 5348

porte-diamant 1589

porte-échappement 1974

porte-échappement à ancre

3124

porte-échappement à cylindre

1449

porte-estampe 1655

porte-foret 1069, 1760

porte-fromage 996

porte-fruits 2265

porte-gâteaux 802

porte-liqueur 3171

porte-loupe 2000, 3257

porte-menu 3366

porte-monnaie 4249

porte-mousquéton 5185

porte-mouvement 3588

porte-outil 5340

porte-piton 5146

porte-plume(s) 2226, 3918

porte-scie 4612

porte-serviette 3608

porte-vis 4660

porter 539

poseur de verres de montres
5545

pot 4143

pot à bière 462

pot à crème 1320

pot à eau chaude 2787

pot à lait 3458, 4876

pot à miel 2754

pot à poudre 4158

potassium 4145

potée des montagnes 5403

potée d’étain 4255

pot en argent 4837

potence à river 4469

potence à sertir les pierres

d’horlogerie 5547

potence de tige 5088

poterie d’étain 3939

potier d’étain 3938

pot-pourri 3924

pot ventru 470

poudingue 4231

poudre 4154

poudre à polir 4121

poudre d’argent 4838

poudre de carborundum 854

poudre de diamants 1611

poudre de quartz 4288

poudre d’étain 5324

poudre d’or 2437

poudre métallique 3412

poudrier 1747, 4155

poulie 4232

poupée (d’un tour) 2705

poupée mobile 5223

pourpre de Cassius 883

pourpre d’or 883

poussette 2660

poussière 1792

poussière d’or 2437

poussoir 4253

poussoir (de montre) 2660

prase 4161

praséolite 4162

prasopale 1065

préargentage 4854

préargenture 4854

préchauffage 4196

préchauffer 4195

précieux 4163

précision 21

préformage 4194

préformer 4193

préhnite 4197

préhnite chatoyante (R) 1028

presse 4199

pressé 4201

presse à cintrer 488

presse à dorer 2372

presse à estamper 5061

presse à forger 2207

presse à friction 2246

presse à fruits 2264

presse à main 2667

presse à repasser 2108

presse Brinell 691

presse-fruits 2264

presse-papiers 3115

presser 4200

pression de laminage 4494

prismatique 4210

prisme 4209

prisme de Ahrens 80

prisme de Nicol 3643

prix 4208, 4211

prix de sport 5025

prix du diamant 1613

procédé d’affinage 4352

procédé d’émaillage 1921

procédé Verneuil 5500

producteur 4215

production 4217

production de diamants 1614

production d’or 2463

produit 4216

produit à polir 4117

produit à polir l’argent(erie)

4836

produit à polir les métaux 3410

produit artificiel 279

produit de polissage 4117

produit fini 2104

profil 4218

profilage 4731

profiler 4219

profilomètre 4221

prospection de diamants 1615

proustite 4226

pseudo-clivage 2017

pseudocristallin 4227

pseudomorphe 4229

pseudomorphisme 4228

psilomélane 4230

Pt 4047

puisoir 3032

pur 4240



pur à la loupe 378

pur à la loupe 2895

pur à l'œil (O) 4244

pur à l’œil nu (O) 4245

pureté 4246

pureté commerciale (O) 1213

pycnomètre 4256

pyralmandine 4257

pyramide 4258

pyrite 4259

pyrite de fer 2911

pyritoédre 4260

pyroélectricité 4263

pyrolusite 4264

pyromètre 4265

pyromètre optique 3744

pyromètre thermo-électrique

5278

pyrope 4266

pyrophyllite 4267

pyroxène 4268

pyrrhotite 4269

pyx 4270

quadrant 4271

qualité 4273

qualité de surface 5169

quantième (du mois) 1475

quartz 4277

quartz à inclusions 4294

quartz à inclusions aciculaires

4293

quartz aurifère 2464

quartz aventurine 337

quartz aventuriné 337

quartz aventurine à inclusions

d'hématite 338

quartz bleu 569

quartz compacte 1219

quartz d’or 2464

quartz (en)fumé 4906

quartz enfumé noir 544

quartzeux 4295

quartz tondu 2273

quartz irisé 2906

quartzite 4286

quartz jaune 1092

quartz laiteux 3462

quartz macrocristallin 3240

quartz œil-de-chat 4279

quartz œil-de-taucon 4285

quartz œil-de-tigre 4290

quartz piézoélectrique 3970

quartz rose 4502

quartz rouge 4336

quartz rougeâtre 4333

quartz rutilé 4550

quartz vert 2558

queue de broche 718

queue de l'outil 5343

quinquet 259

Ra 4302

rabot 4022

rabot à fromage 988, 995

raboter 1026, 4016, 4907

raboteuse 4019

raclette (pour bébés) 347

raclette (pour enfants) 347

radiation infrarouge 2866

radié 4300

radium 4302

raffinage 4349

rafraîchissoir à vin 5621

rafraîchissoir pour champagne
968

raies de Fraunhofer 2233

rainurage 2576

rainurage au tour 2577

rainure 2572

rainurer 2573

ramages 2168

rang de perles 5130

raquette 2852

raquetterie 4363

rayé 5133

rayon lumineux 3152

rayonnement 4301

rayons cathodiques 906

rayon X 5650

rayure 4644

réactif 4313

réaffûter 4359

réargenter 4399

réargenture 4400

rebord 688, 2143

rebuts 4377

réchaud à thé 4572

réchauffage 4375

réchauffer 4374

recouvert d’argent 4801

recouvert d’or 2433

recristallisation 4323

rectangle 4324

rectifieuse plane 5168

rectifieuse universelle 5458

recuire 198

recuit 199, 200

recuit au chalumeau 2141

redorer 4358

redresseur 4325

réduction 4338, 4342

réduction d'épaisseur 4341

réenfilage 4407

réflectomètre 4354

reflets de l’œil-de-chat 912

réflexion 4353

refonte 4387

refoulage 5469

refouler 5468

réfractaire 2117

réfraction 4355

réfractomètre 4357

réfractomètre à diamant 1620

refroidissement 1267

regard 3897

régence 982

réglable 48

réglage plat 2155

régler 4360

régler (une horloge) 4361

régulateur 2852

régulateur de raquette 4365

relief 4379

reliquaire 4386

(re)luisant 671

remontage à clef 2993

remonter 5611

remontoir 5090, 5615

remontoir à poids 5594

remontoir à rainure 2575

remontoir à ressort 5048

remontoir au pendant 3903

remontoir Breguet 663

remontoir-cylindre 1457

remontoir de montre 5569

rendement anodique 206

rendement cathodique 905

rendement du courant 1414

rendre mat 1779

réniforme 4388

renvoi de mise à l’heure 4716

réparateur 4392

réparation 4390

réparer 4391

répétition à carillon 1019

répétition à minutes 3503

repolir 4395

repoussage 1883

repoussé 1882, 1883

repousser 1881

repoussoir 1886

reproduction 4396

réseau 3067

réseau à couches 3072

réseau cristallin 1362

réseau cristallin du diamant

1574

réseau de diffraction 1669

réseau spatial 4974

résidu 4397

résidu anodique 208

résidus de métal 4398

résille 3628

résine 4401

résine acrylique 37

résine époxyde 1968

résineux 4402



379 ruolz

résistance à l’usure 4404, 5584

résistance thermique 2708, 5277

résonance 4405

résonateur à quartz 4289

ressort 5033

ressort à boudin 5012

ressort Breguet 662

ressort bridé 670

ressort d’acier 5083

ressort de barillet 422, 3261

ressort de bascule 5661

ressort de boîte de montre 877

ressort de boîtier 877

ressort de cliquet 1118

ressort de couronne 1338

ressort de freinage 638

ressort de levier 3137

ressort de montre 5563

ressort d’encliquetage 1118

ressort de pendule 3916

ressort de poussoir 4252

ressort de régulateur 4364

ressort de roue de minuterie

3505

ressort de son de gong 2505

ressort de tige 5089

ressort de tirette 4714

ressort d’inverseur 4414

ressort double 1728

ressort-friction 2247

ressort-moteur 3260

ressort régulateur 4371

ressort-régulateur de raquette

54

retable 2191

retaille 3632, 4327

retailler 4328

retard (d’horloge) 4410

réticule 2538

réticulé 4411

rétinite 4002

retoucher 5362

retrait 1264

réveil à quartz 4278

réveil de poche 4074

réveil de voyage 5384

réveil(-matin) 90

réveil(-matin) lumineux 3213

réveil miniature 3485

réveil musical 3597

réveil pour bébé 346

réveil silencieux 4773

revenir 5257

revenu 5255, 5260

revers (de médaille) 4412

revêtement 1146

revêtement anélectrolytique 328

revêtement chimique 328

revêtement d’or 5499

revêtement métallique 3388

revêtement par projection 5031

revêtement poreux 4140

revêtement projeté tondu 2274

Rb 4416

rhabillage de montres 5561

rhodiage 4415

rhodier 4418

rhodium 4416

rhodiumage 4415

rhodochrosite 4419

rhodolite (O) 4257

rhodonite 4420

rhombe dodécaèdre 4423

rhombique 4421

rhomboèdre 4427

rhomboidale 4421

rhyton 1764

rifloir 4432

rinçage 4457

rinceaux 4667

rince-doigts 2098

rincer 4456

rivage 4464

river 4462

rivet 4461

rivetage 4464

riveter 4462

riveur 4463

riveuse 4467

rivière 4471

rivière de diamants 1622, 4472

rivoir 4466, 4467

rocaille 4749

roche 4477

rochet 4309

rochet de remontoir 420

rochet de sonnerie 98

rodage 2755

rodage (à la pâte) 3056

roder 3052

rodoir 3051

rodoir au diamant 1590

rognure 4643

romaine 4496

rond 4523

rond de sei-viette 4700

rondelle de couronne 1342

rondis(te) 4498

rosaire 4500

rose de Hollande 1800

rosette 4504

rotation 4512

rouage 3566

roue 5600

roue à colonnes 1211

roue à rochet 4309

roue cylindrique 1456

roue d’ancre 3140

roue d’armage 5619

roue d’arrêt 5103

roue d’arrêt de sonnerie 100

roue de champs 4682

roue d’échappement 1979

roue d’échappement à ancre

3126

roue de couronne 1339

roue de déclenchement 5462

roue de grande moyenne 934,

2551

roue d’embrayage 1307

roue de minuterie 3502

roue de montre 5568

roue dentée 5345

roue dentelée 1167

roue de petite moyenne 5286

roue de remontoir à ressort

5049

roue des heures 2796

roue des minutes 3502

roue de sonnerie 101

roue des secondes 4682

roue de transmission 5379

roue du centre 2551

roue du centre (d’une montre)

934

roue entraîneuse 1766

roue intermédiaire 2893

roue motrice 2184, 4160

roue pour sertisseur 3582

rouge anglais 2959

rouge à polir 2959

rouge d’Angleterre 2959

rouge de Venise 2959

rouillage 4548

rouille 4546

rouiller 4547

rouleau 4483

rouleau à laminer les bagues
4448

rouleau de carillon 1017

rouleau de duplex 1786

ruban abrasif 4

rubané 385, 5108

ruban moiré 3527

rubellite 4539

rubicene 4540

rubis 4541

rubis astérie 5207

rubis astérié 5207

rubis balais (I) 5009

rubis de montre 5564

rubis étoilé 5207

rubisine 3992

rubis synthétique 5202

rugosité 4520

rugosité du revêtement 1152

ruolz 3641



rupture 380

rupture 2228

rutile 4551

rutile noir 542

rutile synthétique 5203

S 5156

sablage 4576

sable 4575

sablier 2791, 4581

sagénite 4557

saillie 42

saladier 4558

sal ammoniac 4565

salière 4568

salpêtre 4569

samovar 4572

sanguine 561

sanidine 4585

saphir 4587

saphir astérie 5074

saphir astérié 5074

saphir bleu foncé 1471

saphir bleu-pâle 3146

saphir étoilé 5074

saphir étoilé noir 545

saphir incolore 1201

saphir indigo 2856

saphir lux (O) 3146

saphir œil-de-chat 4588

saphir synthétique 5204

saponite 4586

sarde 4592

sardoine 4592

sardoine baignée 1663

sardonix 4596

satinage 4599

satiné 4598

satiner 4597

saucière 2545

saussunte 4603

sauter sur le bord 1023

sautoir 4604

savonnette 2799, 4605

Sb 222

scaif 4124

scapolile 4618

sceau 4670

sceau de plomb 3085

sceptre 4623

scheelite 4624

schiste 4626

schistosité 4627

schorl 4628

scie 4606

scie à main 2670

scie à pain 4696

scie à pierre 5096

scie à repercer 2237

scie de bijoutier 2960

scie diamantée 1623

scie mécanique 4614

scie métallique 3414

science des cachets 5005

science des camées 4629

scie pour bijoutiers 4611

scier 4607

scierie de diamants 1625

scintillement 4630

sciure 4609

sciure pour bijoutiers 4610

sclérométre 4633

scléroscope 4635

sculpteur 4668

sculpteur sur pierres précieuses

2327

sculpture 4669

sculpture d’ivoire 2927

sculpture sur pierres précieuses

2328

Se 4689

seau à champagne 968

seau à glace 2812

séchage 1772

sécher 1771

sécheur 1773

séchoir 1773

seconde 4675

secret de boite de montre 877,

5043

secret de boîtier 877

section 4685

sel d’argent 4843

sel d’argentage 4834

sel de dorure 2373

sel de platine 4061

sel de Rochelle 4476

sel de Seignette 4476

sel de tonnelage 5415

sel d’or 2470

sélénite 4688

sélénite incolore 1202

sélénium 4689

sel gemme 4479

sel métallique 3413

semence de perle 4687

semi-conducteur 4690

semi-transparent 5377

sépiolite 4693

serpentine 4694

serpentinisation 4695

serti de diamants 1627

serti de perles 4717

serti de pierres précieuses 2952

serti en mosaïque 3852

serti (en) pavé 3852

serti millegriffes 3467

sertir 3578

sertissage 3583

sertissage sur jauge 2316

sertisseur 3580

sertisseur de diamants 1628

sertisseur de joyaux 2972

sertisseur (de pierre)

d’horlogerie 5565

sertisseur (de pierres

précieuses) 2345

sertisseur en joaillerie 2972

sertissure 3583

sertissure à filet 3629

sertissure d’argent 4828

sertissure de bague 4446

sertissure de joyaux 2973

sertissure (de pierre fine) 2346

sertissure d’or 2472

sertissure d’un diamant 1629

sertissure en platine 4062

service 4698

service à café 1162

service à crème 1322

service à glace 2819

service à liqueur 3169

service à mpka 3516

service à salade 4562

service à thé 5247

service de table 5218

service en argent 4844

service pour le petit déjeuner

657

si 4761

Si 4780

siage 4613

sibérite 4762

sidérite 569

sigillographie 5005

signal horaire 5310

signes du zodiaque 4772, 5671

signet de livre 597

silex 2165, 4775

silicate 4778

silice 4776

silice cornée 2766

silice noire 2766

silicieux 4779

silicium 4780

sillimanite 2054

simétite 4763

simili 2828

similor 1799, 4865

sinhalite 4867

situle 2752

smithsonite 4904

smithsonite verte 2559

Sn 5316

socle 3892

sodalite 4920

sodium 4921

soie 4781



381 synchrone

soie d'enfilage 5129

soie (d'un couteau) 5227

soie pointue 4091

soie pour (enfilage de) perles

3878

soleil 5158

solide 4954

solidification 4957

solidus 4960

solitaire 4961

solstice 4962

solution 4964

solution acide 35

solution adhérente 1736

solution d'argent 4852

solution d'or 2488

solution solide 4959

solvant 4965

son de cloches 4444

son (d'horloge) 4968

son du gong 2504

sonnerie 471, 1015, 1016, 5122

sonnerie à minutes 3504

sonnerie bim-bam 1680

sonnerie de Jura 2986

sonnerie demi-heure 2614

sonnerie de râtelier 4298

sonnerie d’heures 2790

sonnette 465

sorbetière 2816

soudable 4933

soudage 4937, 5596

soudage à l'étain 4928

soudage à l’or 2487

soudage par points 5030

soudé 4935

souder 4932, 5595

souder à l'étain 4927

souder (fort) 646

souder par points 5029

soudeur 4936

soudeuse 5597

soudoir 4942

soudure 4931, 4937, 5596

soudure à l'étain 4926, 4928,

5325

soudure d’argent 4851

soudure de plomb 3086

soudure d’étain 5325

soudure d’or 2486

soudure forte 650, 651, 2696

soudure forte à l'argent 4795

soudure pour métaux précieux
4173

soudure, sans ~ 4672

soudure tendre 4926

soufflet 472

soufflet de coucou 1389

soufflet (manuel) 2642

soufflure 563

soufre 5156

soupière 4972

source lumineuse 3153

sous-couche 5454

soyeux 4782

spath 4978

spath chatoyant 4625

spath d’Islande 2821

spathfluor 2176

spath lourd (F) 426

spath perlé 532

spath satiné 4600

spatule 4980

spatule à diamants 1630

spectre 4992

spectre d’absorption 14

spectre de diffraction 1670

spectre de lignes 3164

spectre d'émission 1902

spectre de raies 3164

spectrographie 4985

spectrolite 4986

spectromètre 4987

spectrométrie 4988

spectrophotomètre 4989

spectroscope 4990

spectroscopic 4991

spéculaire 4993

spessartine 4996

spessartite 4996

sphalérite 4997

sphène 4998

sphère 4999

sphère armillaire 264

sphérique 380, 5001

sphéroïdal 5003

sphérolite 5004

sphérule 5002

sphragistique 5005

spinelle 5009

spinelle chromifère 1046

spinelle de fer noir 538

spinelle noir 944

spinelle orangé 3752

spinelle synthétique 5205

spinelle synthétique incolore

1204

spinelle synthétique vert 2560

spinelle vert 1032

spiral 364, 2606, 5010

spiral autocompensateur 1229

spiral Breguet 660

spiral compensateur 1226

spiral plat 2150, 2152

spiral virolé 1188

spodumène 5019

spodumène lilas 3155

Sr 5138

statue 5078

statuette 5079

staurollte 5080

stéatite 5081

stewartite 5093

stras(s) 5107

striage 3469

strie 5118

strié 5117

strie colorée 5111

strie de croissance (dans une
pierre synthétique) 2583

stries 5116

stries de polissage 4122

stroboscope 5135

stroboscopique 5136

strontium 5138

structural 5140

structure 5141

structure basaltique 1209

structure cristalline 1381

structure cubique 1385

structure du revêtement 5142

structure en sablier 2792

structure fibreuse 2057

structure interne 2897

structure moléculaire 3530

structure mosaïque 3558

structure orbiculaire 382

structure sphéroidale 382

structure zonée 5673

stylet 5147

substitut du diamant 1634

succin(ite) 152

sucrier 5150

suif 5225

superfinissage 5162

superfinition 5162

support 2230, 5164

support de cadran 1555

surchauffage 3779

surchauffe 3779, 5163

surcuisson 3778

surdécapage 3780

surdimensionné 3781

sûreté d’épingle 3995

surface 5165

surface de frottement 2248

surface plane 4020

surface polie 4104

surface rainurée 2574

surtout 930

suspension Brocot 702

suspension de boussole 1223

suspension de pendule 3917

suture de coulée 898

svastika 1328

symétrie 5189

synchrone 5193



synchronisa tion 382

synchronisation 5191

synchroniser 5192

synchronisme 5190

syngénétique 5196

synthèse 5197

synthèse du diamant 1635

synthétique 270

système à bouton 781

système cristallin 1382

système cubique 1386

système hexagonal 2726

système isométrique (O) 1386

système monoclinique 3537

système optique 3745

système orthorhombique 4424

système régulier (O) 1386

système rhombique 4424

système rhomboédrique 4426

système tétragonal 5269

système triclimque 5400

système trigonal 4426

tabatière 4918, 5330

tabernacle 5210

table de conversion 1266

table de graisse 2549

table (d’une pierre taillée) 5217

tache de couleur (dans une
pierre) 2146

tachetures 5028

tachymètre 5221

taillanderie 1830

taillandier 1829

taillant 1435, 1823

taille 1429, 1430

taillé 1416

taille à facettes 2010

taille américaine du brillant 162

taille ancienne 3715

taille à seize facettes 4871

taille à six facettes 4870

taille à trois facettes 5292

taille baguette 353

taille Barion 397

taille brillant 682

taille brillant fantaisie 2022

taille (brillant idéal)

d’Amsterdam 173

taille cerf-volant 3001

taille de Ceylan 943

taille de la vieille mine 3715

taille demi-lune 2615

taille des Indes 2853

taille des pierres précieuses

2330

taille du diamant 1575, 1577

taille (d'une pierre précieuse)

1425

taille émeraude 1890

taille en biseau 527

taille (en) cabochon 789

taille en ciseaux 4632

taille en escalier 2511

taille en étoile 5072

taille en (forme de) poire 3812

taille en gradins 2511

taille en huit 1839

taille en poire 3854

taille en rose 4501

taille (en) rose de Anvers 232

taille (en rose) de Brabant 627

taille en rose hollandaise 1800

taille en seize 4871

taille en six 4870

taille en table 3508, 4035

taille épaulette 1966

taille étoilée 5072

taille française 3512

taille frédéricienne 2234

taille huit facettes 1839

taille indienne 2853

taille lisse 4014

taille marquise 3298

taille Mazarin 3322

taille miroir 3508

taille mixte 3512

taille navette 3298

taille Peruzzi 3932

tailler 1419

tailler à facettes 2009

tailler en brillant 683

tailler en ébauche 4513

taillerie 1443, 2331

taillerie d’agates 70

taillerie de diamants 1578

taillerie (de pierres précieuses)

3053

taille triangle 5395

tailleur d’agates 69

tailleur de camées 824

tailleur de diamants 1576

tailleur de limes 2063

tailleur de pierres précieuses

2329

taille 16/16 4871

taille 8/8 1839

talc 5224

tambour 1769

tambour de barillet 418

tambour de micromètre 3448

tambour de roues 2322

tambour de sablage 4578

tambour polisseur 4108

tambour-tamiseur 4768

tamis 4766, 5106

tamisage 4653

tamis à mailles 3378

tamiser 4652, 4767

tampon 1142

tampon amortisseur 736

tampon de cylindre 1453

tampon de polissage 735

tamponnage 2093

tanzanite 5231

taraud 4664, 5232

taraudage 5236

tarauder 5233

taraudeuse 5237

targette de mise à l’heure 2672

targette (de mise à l’heure) 5238

tarsia 2888

tas-étampe 5175

tasse 1400

tasseau 4889

tasseau d’horloger 5550

tâte-vin 5624

Tb 5265

Te 5254

technicien horloger 2771

technique 5251

teinté 5658

teinté artificiellement 275

télémètre 5253

tellure 5254

température 5258

temps 5302

temps de cuisson 2124

temps légal 3104

temps universel 5461

ténacité 5363

tenaille(s) 5335

teneur 1262

tenon 5143

tenon du centre 932

tension 5115

tension interne 2896

tension superficielle 5171

terbium 5265

ternir 5240

ternissage 5239

ternissement 5241

ternissure 5239

terre à polir 5403

terre bleu (R) 2995

terre jaune (R) 2995

terre réfractaire 2114

terres rares 4307

terrine 5422

tête de maure (F) 5366

tête d’épingle 3984

tête de polissage 739

tétraèdre 5271

tétraédrite 5270

texture 5272

texture ophitique 3738

Th 5288

thallium 5273



383 tube à rayons cathodiques

théière 5246

thermomètre 5279

thermomètre anéroïde 190

thomsonite 5287

thorium 5288

thulite 5296

thulium 5297

Ti 5327

tiare 5298

tic-tac (d'horloge) 4003

tiers-argent 5284

tige 252

tige d’ancre 3138, 3809

tige de broche 718

tige de fendoir 1114

tige de mise à l'heure 2675

tige de remontage 5612

tige de remontoir 5612

tige d’un outil 5343

timbale 3592

timbre de sonnerie 99

tincal 5318

tire-bouchon 1290

tire-bouchon à anses 1291

tire-bouchon à levier 1292

tire-bouchon à ressort 1293

tire-bouton 780

tirer 1746

tirette de mise à l’heure 4711

tissu métallique 3405

titanate de strontium 5139

titane 5327

titanite 4998

titre 5068

titre de l’argent 4853

titre de l’or 2490

titre (d’un alliage) 2091

titre du platine 4063

titre légal 3103

Tl 5273

Tm 5297

toc 2831

toc d’entraînement (d’un tour)

859

toile abrasive 5

toile d’émeri 1897

tôle 3042, 4740

tôle d’argent 4845

tôle d’or 2473

tolérance 5332

toluène 5333

toluol 5333

tombac 5334

tonneau à polir 4108

tonneau de polissage 4108

tonnelage 10, 421

topaze 5349

topaze chauffée 2709

topaze incolore 1205

topazolite (F) 5654

toreutique 5353

torque 5352

torsion 5354

tortil 405

toucheau 2493, 5361

touffe polisseur 581

tour 3060, 5429

tour à guillocher 1938

tour à métaux 3417

tour à pédale 2196

tour à pivoter 4008

tour à pivots 4008

tour à polir 740

tour à tarauder 5235

tour à vis 4661

tour des heures 972

tourillon 4721, 5007

tourmaline 5364

tourmaline à terminaison noire

5366

tourmaline bleue 571

tourmaline brune 723

tourmaline chromifère 1047

tourmaline incolore 24

tourmaline noire 4628

tourmaline œil-de-chat 5365

tourmaline pourpre 4248

tourmaline rouge 4337

tourmalinisation 5367

tournage 5426

tournant 5427

tourné 5424

tourneur 5425

tourneur d’ambre 158

tournevis 4658

tourne-vis 4658

tour revolver 5433

tour universel 5460

tout-ou-rien 118

trace 5370

traces de cylindre 4495

traceur à pointe diamantée
1637

trachite 5373

trait 1743

traité 5390

traitement à la brosse

métallique 4649

traitement artificiel 281

traitement de surface 5172

traitement de surface d’un

métal 3391

traitement préalable 4207

traitement superficiel 5172

traitement thermique 2711

traiter au préalable 4206

tranchant 1435

tranchant de couteau 3005

tranchant (de couteau) 1828

transformateur 5376

transistor 1383

translucide 5377

transparence 5380

transparent 5381

trapézoèdre 5383

travail 5638, 5642

travail à chaud 2788

travail de repoussé 1883

travail des métaux 3422

travail d’orfèvre(rie) 2484

travail en bosses 1883

travail en relief 1883

travail manuel 2681

travertin 5388

trébuchet (pour l’or) 2471

tréfilage 1740

tréfilé 1743

tréfiler 1746

tréfilerie 5629

tréfilerie à tubes 5411

trèfileur 1739

tréfileur d’or 2499

trembleuse 4919

trémolite 5394

trempe 5256

tremper 1687, 2685

trépan aléseur 4317

tressaillure 1318

triage 2510, 4967

triage alluvionnaire 129

triage des particules de

diamant 1606

triboulet pour bagues 3270

triboulet pour bracelets 633

trichite 5398

trier 4966

triode 5401

triode de cristal 1383

triplet 5402

triplet émeraude 1894

triplet perle de culture 1397

tripoli 5403

tripoli anglais 5403

triptyque 5404

tronçonneuse 1440

trophée 5405

trouble 5420

trou borgne 554

trou (dans une perle) 2739

trou de perçage 1757

trou de perle 3867

trou de pierre 5095

trou d’obsewation 3897

truelle à gâteaux 800

T.U. 5461

tube 5410

tube à rayons cathodiques 907



tube cathodique 384

tube cathodique 907 vernis de dorure 2374 vitrification 5513

tube de charnière 1002 vernis épargne 1987 vitrifier 5515

tube de guidage 667 vernis or 2475 vitrine 4758

tubulaire 5412 vernissage 5486 vogue, en ~ 2027

tuf (volcanique) 5413 verre 2382 voltamètre 5518

tungstène 5416 verre à boudinés 1335 VS et WS 5520

turbidité 5421 verre aventurine 336 vue de côté 4765

turquoise 5431 verre chatoyant 984 vue de dos 4318

turquoise matrix 5432 verre coloré 1197 vue de face 2252

turquoise minérale 3482 verre de Bohème 582 vulcanisateur 5522

turquoise paraffinée 3816 verre de chaux potassé 4144 vulcanisation 5521

turquoise synthétique 5209 verre de couleur 1197 vulcanite 5523

turquoise traitée 5392 verre de cristal 1359

verre de montre 1377, 5543 W 5416

ugrandite 5444 verre dépoli 3730 wavelhte 5575

ultrasonique 5445 verre de quartz 2273 wernérite 5598

ultraviolet 5448 verre d’optique 3740

uniaxe 5457 verre imitant l’aigue-marine Y 5663

unicolore 3535 2389 yttria 5662

urne cinéraire 1085, 5470 verre imitant le jade 2391 yttrium 5663

urne funéraire 1085, 5470 verre imitant le jais 2392 Yü (F) 2932

usagé 5471 verre imitant l’émeraude 2390

usinabilité 3223 verre météorique (F) 3529 zinc 5666

usinage 3236 verre naturel 3613 zincblende 4997

usinage de précision 4188 verre opale 3730 zinc brut 4995

usiner 3225 verre volcanique (F) 3693 zinc de commerce 4995

ustensile 5473 verrou de barillet 414 zircon 5667

ustensile de cuisine 3000 verrou de montre 4711 zircon bleu 573

ustensile de ménage 2797 vert-de-gris 5497 zircon chauffé 2710

usure 5583 vertical 5502 zircone 5668

utahlite 5472 vésuvianite 2826 zircon incolore 1206

uvarovite 5474 vésuvianite bleue ciel 4879 zirconium 5669

vésuvienne 2826 zircon rouge-brun 4330

V 5481 vibrations ultrasoniques 5446 Zn 5666

vacuum 5475 vide 5475 zoisite 5672

va-et-vient 5329 vidrecome 3200 zoisite bleue 574

vaisselier 4797 vieillissement 77 zonage 5673

vaisselle d'argent 4784 vieil or 225, 3714 Zr 5669

vaisselle plate 4784 vieil (orfèvrerie d’)argent 3716

vanadium 5481 vif-argent (O) 3371

variété de minéral 3483 vinaigrier 5510

variscite 5483 virole 2050

vase 5487, 5506 virole de spiral 1186

vase à fleurs 2171 vis 4654

vase à parfum à couvercle vis-axe 4656

repercé 3924 vis d’arrêt 392

vase de fusion 3362 vis de balancier 368

vase d’essai 305 vis de boite de montre 876

vase en argent 4856 vis de boîtier 876

vase rond 381 vis de pilier 3974

vase sacré 1254, 4552 vis de pont 668

veilleuse 3651, 3976 vis de sûreté 4556

veine (en pierre) 5494 vis de tirette 4713

ventru 468 vis d’oreille 1814

vermeil 5498 vis sans fin 1929

vermillon 1086 visser 4655

vernier 5501 vitesse de rotation 5495

vernir 5485 vitesse superficielle 5170

vernis 5484 vitreux 2397
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387 Ambroid

Abalonperle 1

abbimsen 4233

Abblättern 3894

Abbrand 3192, 3358, 4398

Abdeckmittel 4403

Abdichten 913

Abdichtmeissei 914

Abendmahlskelch 1217

Abendmahlteller 1218

Abfall 5178

abgerundet 4528

abgeschrägt 504

abgestufte Lupe 2512

abgestumpft 576

Abgleichstange für die

Schnecke 53

abgraten 771, 4016, 4907

Abheber 3143

abkneipen 1992

abkochen 583

abkratzen 4640

Abkühlung 1267

Abnahme beim Walzen 4341

Abnützung 5583

abplatzen (am Rand) 1023

Abplatzer (am Rand) 1024

abrichten 5407

Abrichten 1750, 5408

abrichten, die Schleifscheibe ~

1748

Abrichter 1749

Abrichtgerät mit Sternrädchen
5076

abschälen 3893

Abschälen 3894

abschlichten 2633, 4023

Abschnitzel 4643

abschrägen 503

Abschrägen 505

Abschrägung 502, 967

Abschrot 4022

Abschroten 1026

abschwächen 5283

absoluter Siedepunkt 12

Absorption 13

Absorptionsspektrum 14

absplittern 3893

Absplittern 3894

Abstechmaschine 1440

(ab)stempeln 2622

Abstempelung 2624

abstumpfen 575

Abziehapparat 4733

abziehen 1525, 2563, 5603

Abziehpresse 2108

Abziehstein 2753, 5604

Abzughaube 2756

Aceton 22

Acetylen 23

Achat 67

achatähnlich 76

achatartig 76

achathaltig 75

Achatjaspis 2941

Achat, mit eingesprengtem ~

71

Achat mit roten Flecken 4087

Achatmörser 74

Achatschleifer 69

Achatschleiferei 70

Achatschmuck 73

Achatwaren 72

Achirit 1684

Achroit 24

achromatisch 25

achromatische Lupe 27

achromatische und
aplanatische Lupe 26

Achse 343, 4721, 5007

8/8 Schliff 1839

Achteck 3696

Achtersicherung 4554

achtflächig 3697

Achtflächner 3698

Achtkant-Schliff 1839

Achttageuhr 1837

18-karätiges Gold 1838

achtzehn-karätiges Gold 1838

Acrylharze 37

Adamas (O) 1560

Addendum 42

Adelskrone 3659

Ader (in Stein) 5494

Adhäsion 47

Adular 3550

Adularisation 61

Adularisieren 60

Adularisierung 61

affinieren 4344

Affinieren 4349

Affinierung 4349

Ag 4783

Agalmatolith 65

Agaphite 66

Agglomérat 78

Ahle 339

Ahrens-Prisma 80

Ahrenverband 2722

Aigrette 81

Ajourfassung 82

Akanthus 15

Akanthusblätter 16

Akkumulator 20

Akrostichon-Ring 36

Aktinolith 38

Al 145

Alabaster 83

Alarmanlage 85

Albit 103

Albit-Mondstein 104

Albumbeschlag 105

Alexandrit 107

Alexandrit-Katzenauge 108

Alibrieren 255

Alkali 109

Alkalimetall 110

alkalisch 111

Alkohol 106

Allanit 113

allochromatisch 114

allomerisch 115

allomorph 116

Allomorphie 117

Allotropie 121

allotrop(isch) 119

Allotropismus 120

alluviale Ablagerungen 127

alluviale Sortierung 129

Alluvialgold 128

Almandin 130

Almandit 130

Almosenbeutel 4250

Almosentasche 4250

Alpaka(silber) 3641

Alpha-beta-Messing 131

Alphamessing 132

alphanumerische Anzeige 133

alt 3713

Altargerät 139

Altarglocke 134

Altarkelch 136

Altarkreuz 137

Altarkruzifix 138

Altarleuchter 135

Altern 77

Altgold 225, 3714

Altgoldfarbe 226

Altschliff 3715

Altsilber(waren) 3716

Aluminium 145

Aluminiumbronze 146

aluminiumhaltig 144

Aluminiumoxyd 147

Alundum 148

Amalgam 3372

Amalgamation 150

amalgamieren 149

Amalgamieren 150

Amazonenstein (F) 151

Amazonit 151

Amber 152

Amberoid 160

Amblygonit 159

Amboß 233

Ambößchen 4889

Ambroid 160



amerikanischer Brillan tschliff 388

amerikanischer Brillantschliff

162

amerikanisches Federhaus 161

Amethyst 163

Amethyst mit nageligem
Einschluß 2594

Ammonit 165

amorph 166

amorpher Karbon 167

Ampère 168

Ampèremeter 164

Amphibol 169

Amphibolit 170

Ampulla 172

Amsterdamer
(Idealbrillant-)Schliff 173

Amtskette 956

Amulett 174

Amylacetat 175

Analoganzeige 176

Analogwerk 178

Analyse 180

Analysenwaage 181

analysieren 179

Anatas 182

Andachtsschmuck 1544

Andalusi! 185

Andenken-Artikel 4973

Andesin 186

Andradit 187

Andreaskreuz 5071

Aneroid 188

Aneroidbarometer 189

Aneroidthermometer 190

angebrannter Niederschlag 767

Angel 5227

angesenkt 2144

Anhänger 64

Anhänger(schmuck) 3900

Anhängeruhr 3902

anheizen 4195

anhydrisch 193

Anhydrit 192

Anion 194

Anisotropie 196

anisotrop(isch) 195

Anken 1469

Anker 3805

Ankerarmbanduhr 3142

Ankerbrücke 3122

Anker (der Uhr) 3131

Ankereinsatz 3135

Ankereinsatzhemmung 3124

Ankergabel 3127

Ankergabel (der Uhr) 2210

Ankergabelwand 3128

Ankergang 3123

Ankerhebelscheibe 3134

Ankerhemmung 3123

Ankerhemmung mit

Doppelrolle 1727

Ankerhemmüngsrad 3126

Anker(hemmungs)stein 3125

Ankerherrenarmbanduhr 2354

Ankerkette 1928, 5371

Ankerklaue 3119, 3132, 3806

Ankerkolben 3807

Ankerpalette 3119

Ankerrad 3140

Ankerradkolben 184

Ankerradtrieb 3141

Ankersortiment 3120

Ankerstein-Ausgang 3102, 4319

Ankerstein-Eingang 4434

Ankersteinfutter 2305, 3129

Anker-Stoppuhr 3136

Ankertaschenuhr 3133

Ankeruhr 3139

Ankerunruh 3121

Ankei-welle 3138, 3809

Ankerwerk 3130

Anlaßbad 5261

anlassen 5257

Anlassen 5255, 5260

Anlaßwärme 5262

Anlauf 5239

anlaufen 5240

Anlaufen 5241

Anlauffarbe 5259

Anlauffarben 202

Anlaufschicht 5239

anode 205

Anodenpolarisation 213

Anodenrest 208

Anodenschlamm 207

anodisch 209

anodische Oxydation 211

anodische Reinigung 210

anodisches Beizen 212

anodische Stromausbeute 206

anomale Doppel-Brechung 214

Anorthit 215

Anorthoklas 216

Anorthosit 217

Anreibevergoldung 2460

Anreibeversilberung 4833

Anreißritzwerkzeug 4666

Anschlag 390, 859

Ansieden 2836

Anstecknadel 3980

Anstecksicherung 3995

Anthophyllit 219

Antigorit 220

Antik 223

antiker Schmuck 227

antikes Silber 228

antike Uhren 224

Antikschmuck 227

Antiksilber 228

Antikuhren 224

Antillenperle (I) 3562

antimagnetisch 221

Antimon 222

Antrieb(schwingung) 2840

Antriebsorgan 1765

Antwerpener Roseschliff 232

Anwachsstreifen (in

synthetischem Stein) 2583

anwärmen 5526

Anzeiger 2854

Anzeiger-Uhr 4771

Apatit 234

aperiodisch 235

apfelgrüner Chalcedon 241

Apfelsinenschaleneffekt 3748

Apfelsinenschäler 3749

aplanatisch-achromatische

Lupe 26

aplanatische Lupe 236

Apophyllit 237

Apostellöffel 239

Apostelmedaille 238

Apparat 240

Appreturmittel 2107

Aprikotin (R) 4333

Apyrit 244

Aquamarin 247

Arabesken 249

Aragonit 250

Aräometer 258

Arbeit 5638

Arbeiter 5640

Arbeitsablauf beim Gießen 892

Arbeitskasten 5338

Arbeitslampe 482, 5643

Arbeitstisch 5639

Arbeitung 5642

Argandlampe 259

Argentan 3641

Arkansas(-Öl)stein 261

Armatur 262

Armband 629

Armbandchronograph 5645

Armbandkettchen 950

Armbandlehre 632

Armbandriegel 633

Armbandschnalle 630

Armbandschnepper 631, 634

Armbanduhr 635

Armilla 263

Armillarsphäre 264

Armleuchter 830

Armreif 265, 4880

Armreliquiar 267

Asbest 286

Aschenbecher 287

Aschenkrug 1085, 5470



389 Bastardíeile

Aschenschale 287

Ascher 287

Aspergill 292

astatisch 307

Asterismus 308

Asthmometer 309

Astraluhr 310

Astrolabium 311

astrologischer Schmuck 312

astronomische Uhr 313

asynchron 314

Asynchronmotor 315

Atlasspat 4600

Atmosphäre 316

Atom 317

Atomgewicht 319

Atomuhr 318

ätzammoniaken 1982

Atzammoniakgrund 1985

Ätzammoniakkunst 1984

Ätzammoniaksäure 1988

Atzammoniakstift 1986

Ätzammoniakung 1983

ätzen 1982

ätzend 915

Ätzung 1983

Ätzwasser 245

Aufbereitung 4967

Aufbohrung 4316

Aufdampfen 5478

Auffrischen 737

Aufkochen 584

Auflage 1146, 4674

Auflage (des Edelmetalles) 1526

Auflösung 4964

aufreihen 5127

Aufreihen 5128

Aufreihseide 5129

Aufsatz 930

Aufschnittgabel 1177

Aufschnittmesser 1178

Aufspannvorrichtung 2975

Aufsteckreibahle 4317

Aufstoßen 777

Auftragsstärke 1153

Aufwallen 584

Aufwalzen 3336

aufziehen 5611

Aufziehhammer 1885

Aufzug 5090, 5569

Aufzugkrone 5613

Aufzug(mechanismus) 5615

Aufzugsvorrichtung 5614

Aufzugtrieb 1340, 5616

Aufzuguhr 5620

Aufzugwelle 5612

Aufzugzapfen 5612

Augenachat 1998

Augen (am Ende der Gabel-

zinken) 4499

Augenlinse 2003

augenrein (O) 4244

augenreiner Diamant (O) 1616,

1999

Augenschirm 2004, 4719

Augenstein (F) 1998

Augit 320

Aurichlorid 2429

Ausbeinmesser 594

ausfassen 1704

Ausfassen 1705

ausgehöhlt, unten ~ 2744

ausgleichen 359

Ausgleichsstein 362

ausglühen 198

Ausglühen 200

aushämmern 2633

Aushauer 2750

aushöhlen 2749

Aushöhlung 2181, 2747

Auskochschale 585

Auslösungsrad 5462

ausprobieren 294

ausschalen 5451

Ausschalen 5452

Ausschlageisen 1442

Ausschmückung 1498, 3763

ausschneiden 1426

Ausschneiden 548

Ausschuß 4377

ausschweifen 2976

Außendurchmesser 3773

ausspringender Winkel 4566

Ausstanzen 548

Auster 3793

Austernbrecher 3796

Austerngabel 3794

Austernlöffel 3798

Austernmesser 3795

Austernperle 3797

Australit 326

Australopal 325

Australperle (R) 4571

auswechselbar 2890

Auswechselbarkeit 2889

Ausweichungsclivage 2017

Auswuchs 2145

auswuchten 359

Auswuchtsapparat 4092

Auswuchtung 369

autokatalytische

Metallabscheidung 328

Autoklav 329

Automat 333

Automatenuhr 334

automatisch 330

automatische Datum-Uhr mit

Tag und Datum 1485

automatische Roskopf-Uhr 4508

automatische Uhr 332

Automatvorrichtung 331

automorpher Kristall 2825

Aventurinfeldspat 2037

Aventuringlas 336

Aventurin(quartz) 337

Aventurinquarz mit Hämatit-

Einschluß 338

Aventurisieren 335

Avers (der Medaille) 2006

axial 340

axialer Hinterschliffwinkel 341

Axinit 342

Azeton 22

Azetylen 23

Aztekenstein (F) 2559, 5431

Azurit 345

Ba 398

Babybesteck 348

Babywecker 346

Bad 438

Badegefäß 5228

Baguetteschliff 353

Baguette-Uhr 356

Baguette-Werk 355

Bahnhofsuhr 5077

Bahnsteiguhr 4043

Bajaderenkollier 441

Bajonettverschluß 442, 443

Bakelit 357

Bailas 371

Band 384, 5132

Bandachat 386, 5109

Bandjaspis 387

Bandobsidian 388

Bandopal 389

Bandschleifen 3165

Bank 481

Bankschraubstock 484

Barettfeile 424

Barettnadel 425

Barion-Schliff 397

Barium 398

barock 406

Barockperle 407

Barometer 402

barometrisch 403

Barrengold 2869

Bart 770

Baryt 426

Basalt 427

basaltartig 428

Basis 429

Bastardbernstein 436

Bastardfeile 437



Basta 390

Bastit 4625

Batterie 439

Batterieuhr 440

bauchig 468

bauchige Kaffeekanne 469

bauchige Kanne 470

Baumachat 254

baumähnlich 253

baumförmig 253

Be 497

Bearbeitbarkeit 3223

bearbeiten 3225

bearbeitetes Metall 5649

Bearbeitung 3236

Becher 449, 1399, 3592, 4000

Beckesche Linie 456

Bedarfskästchen 4706

Beefsteakgabel 459

Beefsteakmesser 460

beeidigter Gold- und Silber-

prüfer 5186

beeidigter Schätzer 5187

Befestiget' 2032

Befestigungsring 5300

Befestigungsschlüssel 1714

beglaubigen 327

Begrenzungsstift 391

Behälter 1261

behandelt 5390

behandelter Stein 5391

behandelter Türkis 5392

Behandlung mit einer Draht-

bürste 4649

Beilby-Schicht 463

Beißzange 1428, 3654

Beiwerk 18

Beizbehälter 3956

Beizbottich 3956

Beize 1686, 3951

beizen 3952

Beizen 3954

Beizgefäß 3956

Beizung 3954

Belastung 3183

Beleuchtung 3150

Beleuchtungskugel 2388

Belomorit (R) 3550

Benitoit 490

Bentonit 492

Benzin 493

Benzol 494

Bergkristall 4478

Bergsalz 4479

Berlocke 974

Berlockenhalter 982

Bernstein 152

Bernsteindreher 158

bernsteinfarben 154

bernsteinfarbig 154

Bernsteinöl 157

Bernsteinsäure 5148

Bernsteinspitze 153, 156

Bernsteinwaren 155

Beryll 495

Beryllium 497

Berylliumkupfer 498

Beryllkatzenauge 496

Beryllonit 499

Berylloskop 500

beschädigt 1462

Beschlag 2139

Beschleunigung 17

beschossener Diamant 589

Beständigkeit 1787

Bestandteil 1233

Bestandteile 1234

Besteck 1308, 1424, 3006, 4011

Bestecke 2156

Bestecketui 868, 1422

Besteckform 4730

Besteckgriff 2661

Besteckkasten 784

Besteckmuster 3851

Besteckschrank 1423

Besteckwaren 2156

Besteck(waren) 3009

bestrahlter Diamant 589

Bestrahlung 2912

Besuchskartendose 5511

Beta-Messing 501

Bettwärmer 458

Beuchung 1668

Beugungsgitter 1669

Beugung von Röntgenstrahlen

5651

Beutel 4251

bewegbar 3587

Bi 530

Biegemaschine 486

biegen 485

Biegepresse 488

Biegering 489

Biegezange 487

biegsam 2162

biegsames Armband 2163

biegsame Welle 2164

Biegsamkeit 2161

Bierbecher 461

Bierkanne 462

Bierkrug 4001

Bierzippel 982

bifilar 513

Bijouterie 2970

Bildelegende 3105

Bilderrahmen 3958

Bildhauer 4668

Bildhauerei 5078

Bildkapsel 3345

Bildsäulchen 5079

Bildwerk 4669

Bim-Bam (Uhrschlag) 1680

bimetallisch 514

bimsen 4233

Bimsen 4235

Bimsmehl 4234

Bimstein 4234

binäre Legierung 515

Bindedraht 516

Binderring 4620

binokular 517

binokulares Mikroskop 519

Binokularlupe 518

Binokular-Mikroskop 519

Biotit 520

bipyramidal 5383

Birma-Bernstein 750

Birne 611

birnenförmig 3887

Birneschliff 3854

Bischofskreuz 528

Bischofsring 529

Bischofsstab 1329

Bischofsstein (F) IA'5

Biseauschliff 527

Bitterkalk 532

Biwaperle (T) 1393

Blandel 549

Blanket! 547

Blankmaterial 550

Blase 556, 563

Blasebalg 472, 2642

Blaslötrohr 3586

Blasrohr 564

blaßgrüner Olivin 3802

Blatt 546

Blättchen 3040

Blätterbürste 2189, 3044

Blattgold 453, 2450

Blattgoldschlägerei 2421

blättrig 3089

Blattsilber 4824

Blattvergolden 756

Blattvergoldung 756

Blattverzierung 2192

Blattwerk 2192

Blattzinn 5320

blauer Asbest (F) 1327

blauer Fluorit 565

blauer Grund (R) 2995

blauer Turmalin 571

blauer Zircon 573

blaugrüner Apatit 566

blaugrüner Diamant 567

Blauperle 568

Blauquarz 569

Blauschimmer 60

blauweißer Diamant (O) 572



391 Buchstabenbrosche

Blech 3042, 4740

Blechbearbeitungsmaschine
4746

Blechflasche 826

Blechplaniermaschine 4743

Blechpoliermaschine 4744

Blechrichtmaschine 4745

Blechschere 4741

Blechstreckmaschine 4743

Blei 3081

bleifreies Email 3084

bleihaltiges Email 3082

Bleihammer 3083

Bleilot 3086

Bleiplombe 3085

Bleischeibe 3087

Blende 553

Bleuzoisit 574

Blindenuhr 555

Blisterperle 557

Block 2867

Blockform 2870

blockgießen 2868

Blockguß 2873

Blockierhebel 559

Blockzange 2874

Blumengefäß 2171

Blumenständer 2170

Blumentisch 2170

Blumenvase 2171

Blumenverzierung 2172

Blumenwerk 2172

Blutachat 562

Blutjaspis 561

Blutkoralle 560

Blutstein 561

Boart 579

Bogen 256

Bogengehänge 2051

Bogenkollier 619

böhmischer Granat (O) 4266

böhmisches Glas 582

bohren 1754, 3962

Bohren 1761

Bohrer 531, 1753

Bohrer für Edelsteine 1759

Bohrfutter 1069, 1755, 1760,

2975

Bohrhalter 1760

Bohrloch 1757

Bohrmaschine 1762

Bombardem.ent 590

bombardierter Diamant 589

Bonamit (F) 4904

Bonbonlöffel 592, 5180

Bonbonniere 5179

Bonbonschachtel 5179

Bor 603

Borax 598

Boraxbüchse 600

Boraxpinsel 601

Boraxschale 599

Bordchronometer 578

bördeln 445

bordieren 445, 1826

Bordieren 446, 1831

Borkarbid 604

Borsäure 602

Börse 4249

Bort 579

Bortarit (O) 2231

Bortz 579

Bosseln 1883

Bouchon 5351

Boudoiruhr 610

Bouillonlöffel 720

Bouillonschale 4142

Bouteillenstein (F) 3529

Boutonperle 782

Bowenit 613

Bowle 614

Bowlenlöffel 4239

Brabanter-Roseschliff 627

Brasianit 640

Brasilianit 640

Bratenbesteck 4475

Bratengabel 4473

Bratenmesser 862, 4474

bräunen 754

brauner Turmalin 723

bräunlicher Chalcedon 722

Bräunung 721

Brautbecher 664

Brautring 1933

Brautschmuck 665

Brazilballas 648

Brazilboart 649

breccienartig 658

brechen 3466

Brechung 1668, 4355

Brechungsindex 4356

Brechungsmesser 4357

Breguetaufzug 663

Breguetaufzugtrieb 661

Breguetfeder 662

Breguetspirale 660

Breilöffel 2584, 4141

Breite 3066

Brenne 1686

brennen 751

Brennen 2122

Brenner 752

Brennstein 769

Brennzeit 2124

Briefbeschwerer 3115

Briefbeschwereruhr 3815

Briefbesteck 3114

Brieföffner 3113

Brieftaschenuhr 5387

Brillant 680

Brillantarmband 681

Brillantarmbanduhr 687

Brillantenlehre 685

brillantieren 683

Brillantring 686

Brillantschliff 682

Brillanz 679

Brmellhärte 689

Brinell(härte)probe 690

Brinellpresse 691

Brinellsche Härteprüfung 690

Brisur 1807

Britannia-Metall 692

Britannia-Silber 693

Brocatellmarmor 701

Brocotaufhängung 702

Brombenzol 704

Bromoform 705

Bronze 706

Bronzebildner 710

Bronzeeimer 2752

Bronzefarbe 708

bronzefarben 709

Bronzewaren 711

bronzieren 707

Bronzierer 710

Bronziermaschine 713

Bronzierung 712

Bronzit 714

Brookit 719

Brosche 715

Broschenzubehör 2977

Broschierung 716, 2977

Broschscharnier 717

Broschstiel 718

Brötchenmesser 5245

Brotgabel 653

Brotkorb 652

Brotmesser 654

Brotmesser mit Säge 655

Brotsäge 4696

Brucelle 3981

Bruch 2228, 4276

Bruchgold 703

brüchig 2240

Brücke 666

Brückenschraube 668

brünieren 754

Brünieren 721

Brünierstahl 758, 760

Brünierung 721

Brustkreuz 3891

Brustplatte 3890

Buchbeschlag 596

Buchs(baum) 625

Buchshammer 626

Buchstabenbrosche 3540



Buchstabenring 392

Buchstabenring 3541

Buchzeichen 597

Buckel 2286

Bügel 612, 669, 3901

Bügelaufzug 3903

Bügelkorkenzieher 1291

Bügeluhr 3902

Bügelzapfenfräsmaschine 620

Bunsenbrenner 748

Buntemail 1196

buntfarbig 5482

Buntjaspis 3593

buntscheckig 3572

Bürgermeisterkette 3321

Burgunderuhr 1241

Burmit 750

Bürobesteck 1532

Bürouhr 3704

Bürste 724

bürsten 725

Bürsten 727, 4649

Bürstendose 726

Bürstengalvanisierung 728

Bürsten mit einer Drahtbürste

4648

Bürstenplattierung 728

Buttenmann 3200

Butterbesteck 775

Butterdose 773

Buttermesser 774

Butterspate 776

Butterstreicher 776

Bytownit 783

C 848

Ca 808

Cabochon 788

Cabochonschliff 789

Cabochonstein 790

Cadmium 793

Caesium 796

Cairngorm (R) 4906

Calcedon 959

Calcit 807

Calcium 808

Californit 815

Cancrinit 829

Carborundum 852

Carneol 1294

carrarischer Marmor 856

Cäsium 796

Cassiuspurpur 883

Cd 793

Ce 942

Celluloide 923

Celsius-Skala 925

Cer 942

Cesium 796

Ceylanit 944

Ceylonit 944

Ceylonkatzenauge (R) 1063

Ceylonschliff. 943

Chalcedon 959

Chalcopyrit 960

Chalzedon 959

Chamäleon-Diamant 966

Chamäleonit (O) 5364

Chamäleonstein (F) 107, 2809

Champagnerhaken 969

Champagnerkühler 968

Champlevé-Email 970

Charge 2270

Chatelaine 982

Chaton 4222

Chatonfassung 4223

chatoyieren 1708

Chatoyieren 912

chemische Analyse 997

chemische Entplattierung 1001

chemische Formel 1000

chemische Plattierung 328

chemisches Beizen 33

chemisches Färben 998

chemische Zusammensetzung
999

Chessylith 345

Chiastolith 1006

Chinalack 1021

Chinaperle 1022

Chinasilber 3641

chinesische Perle 1022

Chlorammonium 4565

Chlorastrolith 1028

Chlorid 1029

Chlorit 1030

Chloromelanit 1031

Chlorophan (O) 2176

Chlorspinel 1032

Chlorwasserstoffsäure 2805

Choker 1035

Chokerkette 1036

Chormantelschließe 1101

Chrismon 1038

Chrom 1049

chromatisch 1039

chromatische Aberration 1040

Chrombad 1050

Chromdiopsid 1042

Chromit 1048

Chrom-Metallkette 1043

Chromnickel 1052

Chromschicht 1051

Chromspinell 1046

Chromturmalin 1047

Chronocomparator 5315

Chronograph 1053

Chronographenzähler 3497

Chronographmechanismus 1054

Chronograph mit gespaltener

Sekunde 1722, 5018

Chronologie 1056

Chronometer 1057

Chronometer-Hemmung 1058

Chronomete.-ihr 1059

Chronometrie 1060

Chronoskop 5102

Chrysoberyll 1062

Chrysoberyll-Katzenauge 1063

Chrysokoll 1064

Chrysolith (O) 3926

Chrysopal 1065

Chrysopras 1066

Chrysoquarz 1067

Chrysotil(asbest) 1068

Ciborium 1074

Cinnamit (O) 2723

Citrin 1092

Clepsydra 5571

clip 1120

Clipmechanik 1121

Cloisonné-Email 922

Co 1155

Cocktailgabel 1158

Colcothar 1172

Collet 1187

Comptonit (R) 5287

Conch Perle 1246

Cordierit 1285

Cornalin 1294

Corpusware 2751

Corpuswaren 3059

Couleurring 2514, 5145

Couleurschmuck 2513, 5144

Cr 1049

Cremedose 1319

Creole 1323

Cristobalit 1325

Crocidolith 1327

Cs 796

Cu 1270

cuneiforme 1398

Cupri- 1404

Cupro- 1408

Cyanit 1445

Cymophan 1063

Daktyliographie 1459

Daktyliothek 1460

damaszieren 1463

Damaszieren 1465

Damaszierung 1465

Damenarmbanduhr 3033

Damenbörse 3037

Damengeldtasche 3037

Damenkamm 3036

Damenkette 3034

Damenring 3038
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Damenschmuck 3031

Damenuhr 3039

Damenzigarettenetui 3035

Dammar 1467

Danburit 1468

Darmsaite (für Uhren) 903

Datolith 1481

Datometer 1480

Datum 1475

Datumfinger 1477

Datumscheibe 1476

Datum-Uhr 1480

Datum-Uhr mit Tag und Datum
1484

Datumzeiger 1478

dauerhaft 1788

Daueruhr 3929

Daumen 822

Daurit 4539

Davidstern 1482

Deckanstrich 1311

Deckel 1309

Deckelbecher 2409

Deckelhumpen 5230

Deckelkanne 5230

Deckelknauf (einer Kanne)
2101

Deckelschüssel 1703

Deckemail 1311

decken 1147, 1310

Deckschicht 1311, 5350

Deckstein 841

Decksteinplättchen 3203

Deformation 1508

deformieren 1507

Degenknopf 4134

Dehnbarkeit 1675, 3266

Dehnung 1676

dekapieren 3952

Dekapierflüssigkeit 3955

Dekor(ation) 1499

Dekupiermaschine 1441

Demantoid 1517

Dendrit 1519

Dendritenachat 254

dendritisch 253

dendritisches Kristall 1520

Denkmünze 3341

Densimeter 258

Desoxydation 1523

Desoxydationsmittel 1522

desoxydieren 1524

Dessertbesteck 1535

Dessertgabel 1533

Dessertlöffel 1536

Dessertmesser 1534

Detektoskop 1538

dezentriert 3702

Diabas 1546

Diadem 1547

Diailag 1553

Diamant 1560, 1561

Diamantabdrehwerkzeug 1639

Diamantarbeiter 1647

diamantartig 40

Diamant-Baguette 354

Diamantbergmann 1602

Diamantbergwerk 1601

Diamantbergwerksgesellschaft

1603

diamantbesetzt 1582, 1627

Diamantboart 1565

Diamantbohrer 1581

Diamantbörse 1566

Diamant-Brillant( schliff) 680

Diamant, dessen Einschlüsse

künstlich verändert wurden
1645

Diamantdrahtziehstein 1579

Diamantdublette 1580

diamanten 1557, 1561

Diamantenkollier 1622, 4472

Diamant(en)schleifer 1576

Diamantenschnur 1622, 4472

Diamantersatzstoffe 1634

Diamanterzeugung 1614

Diamantfasser 1628

Diamantfassung 1629

Diamantfeile 1585

Diamantfeld 1584

Diamantfräswerkzeug 1600

diamantführend 1648

Diamantgewicht 1642

Diamantgitter 1574

Diamantglanz 41

Diamanthalter 1589

diamanthaltig 1648

Diamanthandel 1638

Diamanthändler 1599

Diamanthärteprüfer 1593

Diamanthochzeit 1641

Diamanthonwerkzeug 1590

Diamantimporteur 1591

diamantimprägniertes
Werkzeug 1592

Diamantindustrie 1594

Diamantine 1558

Diamantjuwelen 1595

Diamantkitt 1568

Diamantklub 1570

Diamantkornsieben 1606

Diamantlager 1563, 1564

Diamantlampe 1596

Diamantlehre 1586

Diamantlot 1597

Diamantmakler 1567

Diamantmarkt 1598

Diamant-Marquise 3299

Diamantmaß 817, 1643

Diamantmine 1601

Diamant mit äußeren
Merkmalen 1644

Diamant mit Smaragdschliff

1891

Diamantmörser 1604

Diamantnadelfeile 1605

Diamantpartie 1597

Diamantpaste 1607

Diamantpolieren 1610

Diamantpolierer 1609

Diamantpreis 1613

Diamantpulver 1611

Diamantpulversieb 1612

Diamantpyramidhärteprobe
1618

Diamantrefraktometer 1620

Diamantreiben 729

Diamant rein mit bloßem Auge
(O) 1617

Diamantreißnadel 1626

Diamantring 1621

Diamantrückgewinnungsbetrieb
1619

Diamantsäge 1623

Diamantsägeblatt 1624

Diamantsägerei 1625

Diamantschaufel 1630

Diamantschleifen 1577

Diamantschleiferei 1578

Diamantschleifscheibe 1588

Diamantschliff 1575

Diamantschneidwerk 1578

Diamantschürfen 1615

Diamantsieb 1631

Diamantsolitär 1632

Diamantspaiten 1569

Diamantspitze 1608

Diamantspitzsenker 1573

Diamantsplitter 1633

Diamantstaub 1611

Diamantumschlag 1583

Diamantwaage 1562

Diamantwaschanlage 1640

Diamantwerkzeug 1636

Diamantzieheisen 1579

Diamantziehstein 1579

Diamantzusammensetzung 1635

Dichroismus 1651

Dichroit 1285

Dichroskop 1652

dicht 5572

Dichte 1521

Dichtemesser 258

dichter Quarz 1219

Dichtigkeitsmesser 2542, 4256

Dicke 5280

Dickenniesser 5281



dielektrisch 394

dielektrisch 1664

dielektrische Absorption 1665

dielektrischer

Dämpfungswinkel 1667

Dielektrizitätskonstante 1666

Dielenuhr 2520, 2620

Diffraktion 1668

Diffraktionsgitter 1669

Diffraktionsspektrum 1670

Diffusion 1671

Digitalanzeige 1673

Digital-Quarzuhr 1674

Digital-Tischuhr 1672

dimorph(isch) 1678

Dimorphismus 1679

Diode 1681

Diopsid 1682

Diopsid-Katzenauge 1683

Dioptas 1684

Diorit 1685

Diptychon 1692

Direktemail 1694

Dispersion 1707

Disthen 1445

Dodekaeder 1713

Dolomit 532

Dop(pe) 1717

doppelbrechend 522

Doppelbrechung 521

Doppelchronograph 1722, 5018

Doppelfeder 1728

Doppelgehäuse 1720

Doppelhaken 1723

Doppelkarabiner 1731

Doppelrand 1719

Doppelschüssel 1725

doppelseitige Emaillierung 1726

Doppelstoppuhr 1729

doppelt 1718

Doppeltafel 1692

Doppeluhr 1721

Doppelzifferblatt 1724

Dorn 251, 3269

Dornpresse 3271

Dose 621

Doublé 2427

Doublékette 4487

Doubléschmuck 2444, 4036

Doublette 1732

Drachenschliff 3001

Draht 5625

Drahtarbeit 2073

Drahtbürste 4646, 5626

Drahtemail 2071

drahtförmig 2068

Drahtlehre 5631

Drahtschere 5627, 5632

Drahtschneider 5627

Drahtwerk 2073

Drahtziehbank 1741

Drahtzieheisen 5630

drahtziehen-4746

Drahtziehen 1740

Drahtzieher 1739

Drahtzieherei 5629

Drahtziehmaschine 5628

Drall 5354

Dravit 1737

Drawit 1737

Drechherz (der Drehbank) 859

Drehachse 344, 4511

Drehanker 5430

Drehbank 3060, 5429

Drehbankantrieb 3062

Drehbankbacke 3063

Drehbankfutter 3061

drehbar 5427

Drehen 5426

Dreher 5425

Drehgelenk 2732

Drehgeschwindigkeit 5495

Drehstichel 5428

Drehverschluß 443

Drehwerkzeug 3064

Drehzahlmesser 5423

Dreieckfeile 5295

dreieckiges Spiralklötzchen

5396

Dreieckschliff 5395

Dreiflächnerschliff 5292

dreikantiger Draht 5397

Drei-Phasen Einschluß 5293

Dreispitz-Diamant 5294

dreiteiliger Klappaltar 5404

dreizinkige Gabel 2212

Dreul 4236

Drillbohrer 1752

Drillbohrer mit Handmutter
257

Drittelmaß 2315

Drücker 4253

Drückerfeder 4252

Druckgießerei 4205

Druckgießverfahren 1656, 4204

Druckguß 1656

Druckluftuhr 1240

Drückmaschine 4203

Drusenräume 2360

Dublée 2427

Dublette 1732

Dukatengold 1775

duktil 1776

duktiles Metall 1777

Duktilität 1778

Dumortierit 1783

dunkelblauer Saphir 1471

dunkelgelb (O) 1474

dunkelgrüner Chalcedon 1473

Duplexfinger 1785

Duplexhemmung 1784

Duplexrolle 1786

Duralium 1789

durchbrechen 3921

durchbrochene Wand 3964

Durchdringungszwilling 2898

durchgießen 4545

Durchmesser 1559

durchscheinend 5377

durchscheinendes Email 5378

durchschmelzen 3352

durchsichtig 1649, 2802, 5381

durchsichtiger Kalzit 2821

durchsichtiges Email 5382

Durchsichtigkeit 5380

Durchwachsungszwilling 2898

durchzehren 751

Durchzehrung 753

Durchziehkette 5507

düsterer Labradorit 1472

Dynamograph 1801

Dynamometer 1802

Dynamometer mit Zifferblatt

1556

ebauchieren 4513

eben 4013

ebene Fläche 4020

Ebenholz 1821

ebnen 4908

Ebonit 1820

Echteperle 2092

echter Stein 2359

Ecke der Facette 2014

Ecke (der Facette) 1827

Eckenfeile 4532

Edel- 4163

Edelgesteine 2344

Edelholz 4184

Edelkoralle 4164

Edelmetall 4165

Edelmetallbarren 746

Edelmetall-Bijouterie 4169

Edelmetalldraht 4176

Edelmetallegierung 4166

Edelmetallhandel 4175

Edelmetallhändler 747

Edelmetallindustrie 4168

Edelmetall-Lot 4173

Edelmetallprüfer 4167

Edelmetallpunze 4174

Edelmetallscheideanstalt 4170

Edelmetallscheidung 4171

Edelmetallschmelzen 4172

Edelopal 4177

Edelrost 5497

Edelstein 2095, 2347, 4178

edelsteinbesetzt 2952
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Edelstein-Bijouterie 4182

Edelsteinfasser 2345

Edelsteinfassung 2346

edelsteingeziertes Kreuz 2953

Edelsteingraveur 2333

Edelstein-Gravierung 1958

Edelsteingravure 2334

Edelsteinhalskette 2341

edelsteinhaltig 2336

Edelsteinhandel 4183

Edelsteinhändler 4179

Edelsteinindustrie 4181

Edelsteinkenner 2339

Edelsteinkunde 2340

Edelsteinkundiger 2339

Edelsteinlagerung 2949

Edelsteinpolierer 2342

Edelsteinring 2343

edelsteinschleifen 1419

Edelsteinschleifen 2330

Edelsteinschleifer 2329, 2342

Edelsteinschleiferei 2331, 3053

Edelsteinschliff 1425

Edelsteinschmuck 2335

Edelsteinschneider 2327, 2329

Edelsteinschnitzerei 2328

Edelsteinsortiermaschine 5099

Edelsteinumschlag 4180

Edelsteinuntersuchungsapparat

2348

Ehering 5587

Ehrenbecher 4198

Ehrenkreuz 1332

Ehrenmedaille 4213

Ehrenmünze 4213

eichen 813

Eidring 3690

Eierbecher 1832

Eier(becher)ständer 1833

Eierlöffel 1836

Eierschere 1834

Eierschneider 1834

Eiform 1835

eiförmig 3782

eigenfarbig 2824

einachsig 5457

Einarbeiten von Rillen 2576

Einbrennen des Emails 2123

einfarbig 3535

einfassen 3578

Einfassung 3583

Einfetten 2550

einformen 3574

Eingangspalette 1965

eingefaßt 3579

eingelegt 2876

eingelegte Arbeit 2877

eingeschleppte Lösung 1736

eingesetztes Stunden- und
Sekundenblatt 1730

Eingriffsspiel 350

Eingriffszirkel 1528

Einguß 2870

Einheitszonen 5314

Einkerbung 3634

einphasiger Einschluß 3543

Einrichtung 240

Einsatztasse 4919

Einschalen (des Uhi-werkes in

das Gehäuse) 1927

einschalen (in Gehäuse) 1926

Einschluß (in Stein) 2845

Einschnitt 2572, 3670

einsetzen 3578

einspringender Winkel 4389

Einstauch-Matrizen 506

Eintauchen 2834

Eintauchplattierung 2836

Einzelhandel 4409

Einzelhändler 4408

Einzelperle 2858

eirund 3782

Eisbecher 2813

Eisbehälter 2816

Eisen 2909

eisenhaltig 2046

Eisenjaspis 2048

Eisenkies 2911

Eisenopal 2049

Eisenoxyd 2045, 2910, 4335

Eisenoxydul 2047

Eisenrot 2959

Eisgarnitur 2819

Eiskübel 2812

Eislöffel 2820

Eisportionierer 2815

Eisschale 2814

Eisschaufel 2817

Eis(vorlege)löffel 2818

Eisvorleger 2822

Eiszange 2822

Elefantenhaarschmuck 1879

elektrische Hemmung 1844

elektrische Leitfähigkeit 1840

elektrische Pendeluhr 1841

elektrische Uhr 1843, 1846

Elektroanalyse 1847

Elektrochemie 1849

Elektrode 1850

elektrogalvanisch 1853

elektrolumineszierende Dioden
3147

Elektrolyse 1856

Elektrolyt 1857

elektrolytisch 1858

elektrolytische Abscheidung
1852

elektrolytische Analyse 1847

elektrolytische Beizung 1862

elektrolytische Entplattierung

1864

elektrolytische Metallfärbung

2296

elektrolytische Raffination 1876

elektrolytische Reinigung 1860

elektrolytischer Metallüberzug

auf Metall 2299

elektrolytischer Überzug 1851

elektrolytisches Bad 1859

elektrolytisches Polieren 1863

Elektrolytkupfer 1861

Elektromagnet 1865

elektromagnetisch 1866

Elektrometallurgie 1867

Elektron 1868

Elektronenmikroskop 1872

Elektronenmikroskopie 1873

Elektronenstrahlen 906

Elektronenstrahlröhre 907

Elektro-Niello 1871

elektronisch 1869

elektronische Quarzuhr 4284

elektronische Uhr 1870

elektronische Uhr mit Schall-

resonator 4969

elektronische Uhr mit

Spiralfeder-Hemmung 361

Elektroplattiererbad 1859

Elektropolieren 1863

Elektro(stahl)ofen 1845

Elektro-Tula 1871

Elektrum 1877

Element 1878

Elfenbein 2919

elfenbeinartig 2923

Elfenbeindrechsler 2928

elfenbeinern 2920

elfenbeinfarben 2923

elfenbeinfarbig 2923

Elfenbeingriff 2924

Elfenbeinhorn 2925

Elfenbeinkästchen 2921

Elfenbeinnuß 1296

Elfenbeinnng 2926

Elfenbeinschnitzer 2922

Elfenbeinschnitzerei 2927, 2931

Elfenbeinweiß 2930

Email 1904, 5512

Emailarbeiter 1915

Email-Bijouterie 1912

Emailfarbe 1907

Emailindustrie 1911

Emailkunst 285

Emailleur 1915

Emaillierbrennofen 1919

emaillieren 1905
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Emaillieren 1916

Emaillierer 1915

Emaillierfehler 1918

Emaillierofen 1919

emailliert 1913

Emaillierung 1916

Emaillierwerk 1922

Emailmaler 1924

Emailmalerei 1925

Emailmetall 1920

Emailmühle 1923

Emailschmelze 1909

Emailschmuck 1912

Emailüberzug 1906

Emailverfahren 1921

Emailwaren 1910

Emailzahlen 1914

Emailzifferblatt 1908

Emblem 1880

Emissionsspektrum 1902

endbearbeiten 2103

Endbearbeitung 2106

Endoskop 1930

englische Ankerhemmung 1940

englische Politur 1941

englischer Tripel 5403

englisches Gold 1939

Englischrot 2959

Enidro 1961

Enstatit 1964

entemaillieren 1501

Entemailherung 1502

entfärben 1495

Entfärbung 1494

entfetten 1509

Entfetten 1510

Entfettung 1510, 4639

Entfettungsbad 1511

entglasen 1543

Entglasung 1542

entgolden 5456

entgraten 1490

Entgraten 1491, 2147

Entmagnetisierapparat 1516

entmagnetisieren 1515

Entmagnetisieren 1514

Entmagnetisierungsapparat

1516

entmetallisieren 1525

Entmischung 1995

Entparaffinieren 1545

Entplattierung 5134

entsilbern 1530

entstauben 1793

Entstauben 1798

Entstaubung 1798

Entzunderung 1529

Epaulettenschliff 1966

Epidot 1967

epigenetisch 5196

Epoxyharze 1968

Erbskette 4^5
Erdbeerenlöffel 5110

Erdgas 3612

erhitzen 2707

Erl (des Messers) 5227

Ermeto-Uhr 5406

Ermüdung 2033

Ersatzteil 4979

Erstarrung 4957

erstes Wasser Diamant (O) 2125

Erz 3756

Erzeuger 4215

Erzeugnis 4216

Erzeugung 4217

Erzscheidekunde 3403

Eßbesteck 3009, 5213

Essence d’Orient 3863

Eßgabel 5214

Eßgerät 5218

Essigflaschenständer 5510

Eßlöffel 5220

Eßmesser 5215

Eßsilber 5219

Etui 864

Etuimacher 623

Eucharistiche-Tau 1735

Euklas 1989

eutektisch 1990

eutektische Legierung 1991

extraflache Uhr 1997

exzentrischer Drehstift 1822

F 2175

Fabrik 3280

Fabrikant 3283

Fabrikantmarke 3284

Fabrikation 3281

fabrizieren 3282

Facette 2008

Facettendiamant 2013

Facetten schleifen 2009

Facettenschliff 2010

facettieren 2009

Facettiermaschine 2011

facettiert 2012

Fächer 2020

fächerförmig 2026

Fächerkette 2021

fadenförmig 2068

Fadenstichel 4720

Fahne (in Stein) 2600

Fahrplan 5313

Falkenauge 2016

Fallprobe 1768

Fälschung 2204

Falsifikat 2204

Familiensilber 2019

Fangzahn 2929, 5434

Fantasiebrillantschliff 2022

Fantasie-Diamant 1195

Fantasieform 2024

Fantasiekette 2023

Farbbezeichnung für

Diamanten 1193

Farbe 1191

Farbemail 1196

färben 1192

Farbenspiel 4066

Farbflecken (in Stein) 2146

Farbgebung 1199

Farbglas 1197

farbig 1194

farbiger Diamant 1195

farbiger Strich 5111

Farbleuchten 2903

farblos 1200

farbloser Beryll 2509

farbloser Saphir 1201

farbloser Selenit 1202

farbloser synthetischer Korund
1203

farbloser synthetischer Spinell

1204

farbloser Topas 1205

farbloser Turmalin 24

farbloser Zirkon 1206

Farbstein 1198

Fase 967

Faser 2053

Faseraufbau 2057

Faserbruch 2056

faserig 2055

Faserkiesel 2054

fassen 3578

Fässer 3580

Fasserkloben 3581

Fasserrädchen 3582

fassonieren 2213

Fassonierung 2214

Fassonkette 2023

fassonnieren 4723

Fassung 3583

Fassungssilber 4715

Faßzarge 507, 4222

Fausthammer 2655

Fayalit 2034

Feder 2035, 3898, 5033

Federantrieb 5042

Federaufzug 5048

Federaufzugrad 5049

Federhaken 5184

Federhalter 3918

Federhaus 410

Federhausachse 413

Federhausbrücke 415

Federhausdeckel 417
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Federhausdrehmaschine 423

Federhausriegel 414

Federhaustrommel 418

Feder(haus)welle 411

Federkern 416

Federklinke 5038

Federkorkenzieher 1293

Federlötzange 5046

Federmesser 3113

Federmessing 5037

Federring 588

Federscharnier 5044

Federstahl 5047

Federsteg 5035

Federuhr 5039

Federwindemaschine 5040

Federwinder 3262

Federwippe 5050

Federzirkel 5036

Federzugpendeluhr 3909

Federzugrechenwerk 5045

Fegsel 5178

Fehler 552, 1505, 2160

fehlerfreier Diamant 3920

fehlerhaft 1506

Fehlordnung 1356

Feilbüchse 2078

Feile 2061

feilen 2062

Feilen 2075

Feilenhauer 2063

Feilenheft 2064

Feilenstahl 2066

Feiler 2065

Feilmaschine 2076

Feilnagel 483

Feilprobe 2067

Feilsel 2077

Feilspäne 2077

Feilung 2075

Feinbearbeitung 5162

Feinen mit Metallbürste 4648

feines Weiß 4308

Feingehalt 2091, 5068

Feingehaltsstempel 2621, 5067

Feingold 2086, 4345

Feinheit 2090

Feinjuwelen 2088

feinkörnig 1141, 2087

Feinmetall 4165

Feinplatin 4243

feinschleifen 4099

Feinschleifen 3337

Feinschleifmaschine 762

F’einschlichtfeile 5161

Feinsilber 2094, 4346

Feinstellschraublehre 3447

Feinung 4349

Feldflasche 826

Feldspat 2036

feldspatartig 2040

feldspathaltig 2039

Feldspat-Sonnenstein 2037

Fels(gestein) 4477

felsisch 2038

ferruginös 2046

Fertigbearbeiter 2105

Fertigbearbeitung 2106

Fertigerzeugnis 2104

Fertigstellung 2102

feste Lösung 4959

Festkörper 4954

Feststoff 4954

Feststoff-Einschluß 4958

Festungsachat 2217

Fetisch 2052

Fett 2547

Fettband 2548

feuerbeständig 2117

Feueremail 5512

feuerfest 2117

feuerfester Lehm 2114

feuerfester Ziegel 2113

Feuergoldüberzug 5499

feuerloser Diamant 1780, 2115

Feueropal 2116

Feuerprobe (für Gold) 2121

Feuerstein (F) 2165

feuervergoldet 3374

Feuervergoldung 3373

Feuerzeug 3148

Feuerzeuguhr 3149

Fibel 2058

Fibula 2058

Figarokette 2059

Filetfassung 3629

Filigranarbeit 2073

Filigran(arbeit) 2069

filigranarbeiten 2070

Filigranarbeiter 2074

Filigran-Bijouterie 2072

Filigranschmuck 2072

Film 2081

Filter 2082

filtrieren 2083

Filtrierpapier 2084

Filz 2041

Filzen 2044

Filzrad 2043

Filzscheibe 2042

Finger 2097

Fingerhut 5282

Fingerring 2099

Fingerringuhr 2100

Fingerschale 2098

finieren 2103

Finierer 2105

F'inissage 2106

Finisseur 2105

Finne (des Hammers) 2005

Fiorit 2111

Firnis 5484

firnissen 5485

Firnissen 5486

Fischbesteck 2130

Fischerrmg 2133

Fischgabel 2131

Fischgräten(mauer)werk 2722

Fischhauer 2127

Fischmesser 2132

Fischschuppen 2134

Fischschuppenmesser 2128

Fischschüssel 2129

Fischtranchiergabel 2135

Fischtranchiermesser 2136

Fischvorlegebesteck 2126

Fischvorleger 2137

flach 2149, 4013

Flachdraht 2159

Fläche 4015

Flächenschleifmaschine 5168

flache Spiralfeder 2150

Flachfeile 2151

Flachregulierung 2155

Flachrelief 434

Flachspirale 2152

flachstechen 1463

Flachstecher 1464

Flachsticharbeit 1465

Flachuhr 2158

Flachware 2157

Flachzange 2154

Flakon 2148

Flamme 2140

Flammenopal 2142

Flansch 2143

Fläschchen 2148, 3944

Flasche 605

Flaschenhalter 607

Flaschenkork 606

Flaschenöffner 608

Flaschenring 609

Flaschenständer 607

Flaschenteller 607

fleckenlose Perle 3884

Fleckigwerden 5028

Fleischbesteck 3327

Fleischgabel 3329

Fleischmesser 3330

Fleischschneider 3330

Fleischschüssel 3328

Fließen 2169

Fließverhalten 886

Fheßvermögen 886

Flimmern 4630

Flimmeropal 2698, 3983

Flintglas 2166



Flintstein 398

Flintstein 2165

Flitter 4976

Flittergold 1799

Flitterwerk 1799

Flügelaltar 2191

Flugzeuguhr 63

Fluor 2175

Fluoreszenz 2173

fluoreszierender Diamant 2174

Fluorit 2176

fluorochromatisch 2177

Fluorwasserstoffsäure 2806

Fluß 2182

flüssig 3173

flüssiger Einschluß 3176

flüssiger Kristall 3174

Flüssigkristallanzeige 3077.

3175

Flußmittel 4941

Flußmuschel 4458

Flußmuschelperle 4459

Flußperle 4929

Flußperlenfischerei 4460

Flußsäure 2806

Flußspat 2176

Folie 2188, 3088

Folienbürste 2189, 3044

Fonduegabel 2193

Form 1653, 3573, 4218, 4722

Formarbeit 3576

Formdiamanü^’erkzeug 4724

formen 2213, 3574

Formen 4731

Former 3575

Form-Fräser 4725

Formgießer 3575

Formglas 4728

Formhohlraum 1657

Formkasten 891

formlos 166, 4729

Formmaschine 3577

Formuhr 4726

Form(uhr)gehäuse 4727

Formung 2214, 3576

Forsterit 2216

Fossil 2218

fossilführend 2219

Fossilisation 2220

fossilisieren 2221

Framesit(-Boart) 2231

französischer Schliff 3512

fräsen 3464

Fräsen 3468

Fräser 3472

Fräsmaschine 3473

Fräswerkzeug 3472

Fraunhofer-Linien 2233

Freiehemmung 1537, 2235

Freimachen des Federhauses
255

fremdfarbig^ 14

Freske 2236

Freundschaftsarmband 2249

Freundschaftsring 2250

Friederizianischer Schliff 2234

Friktion 2241

Friktionsfeder 2247

Friktionspresse 2246

Frischen 4349

Frischofen 4351

Frischverfahren 4352

Frisiergarnitur 5331

Frisurschmuck 2601

Fritten 4869

Fruchtbesteck 2258

Fruchtgabel 2259

Fruchtkorb 2256

Fruchtlöffel 2263

Fruchtmesser 2260

Fruchtschale 2257

Fruchtständer 2265

Frühstückmesser 656

Frühstückservice 657

Fuchsit 2266

Fuchsschwanzkette 1210

fugenlos 4672

fugenloser Trauring 4673

Füllfeder 2225

Füllfederhalter 2226

Füllmetall 2079

Fünfeck 3919

Fünfpaß 1087

Furche 2181

Furnituren 3312

Fürspan 1100

Fuß 2194

Fußgestell 3892, 4070

Fußstück 4070

Fußtrittbohrmaschine 2195

Fußtrittdrehbank 2196

Fußwärmer 2197

Futter 1070

Ga 2290

Gabbro 2283

Gabel 2208

Gäbelchen 4893

Gabelstiel 2209

Gabelzinken 2211

Gadolinium 2284

Gadolinium-Gallium-Granat
2285

Gagat 2946

Gahnit 1032

Galalith 2288

Galerie 2289

Gallium 2290

Gallium-Gadolinat 2291

Galmei (O) 4904

galvanisch 2292

galvanische Doublé 1854

galvanische Einrichtung 2294

galvanischer Niederschlag 1851

galvanisches Bad 1875, 2293

galvanische Vergoldung 1855

galvanisch gebundene
Diamant-Schleifscheibe 1848

Galvanismus 2295

Galvanochromie 2296

Galvanometer 2297

Galvanoplastik 2298

Galvanostegie 2299

Gamma-Messing 2300

Gang 1971

Gangmasse 2301

Gangregler 2852

Garantiestempel 2621

Garantiezeichen 2.585

Garnelenlöffel 4759

Garnierit 2304

Gas 2306

Gasblase 731

Gasbunsenbrenner 2307

gashaltiger Einschluß 2308

Gaslötlampe 2311

Gaslötrohr 2310

Gasschmelzofen 2309

Gd 2284

Ge 2362

Gebäckdose 525, 797

Gebäckgabel 3839

Gebäckmesser 3840

Gebäckschaufel 3841

Gebäckzange 526, 803, 3843

gebändert 385

gebänderte Bortkugel 2593

gebaucht 745

Gebäudeuhr 743

gebeizt 275, 3953

gebeizter Achat 1658

Gebetsriemen 3949

gebogen 491

gebohrt 1756, 3963

gebohrte Perle 1758

gebrannter Amethyst 766

gebrannter Stein 769

gebrannter Topas 2709

gebrannter Zirkon 2710

gebraucht 5471

Geburtslöffel 523

Geburtsstein 524

Gedanit 2324

gediegenes Gold 4955

gedreht 5424

gedruckte Zahlen 3801

gefältet 2287
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gefaltete Polierscheibe 2190

gefärbt 1194

gefärbter Chalcedon 1660

gefärbter Jade 1661

gefärbter Jaspis 1662

gefärbter Kalzit 1659

gefärbter Sarder 1663

Gefäß 5506

gefaßt 3579

Geflechtarmband 3406

Geflechtkette 3407

gefleckt 5027

gefleckter Marmor 4329

Geflügelschere 4152

Geflügeltranchiergabel 4150

Geflügeltranchiermesser 4151

gegenbohren 1306

Gegenemail 349

Gegen-Email 349

Gegengewicht 1304

Gegenstück 3900

geglättet 755

geglüht 199

gegossen 884

Gehalt 1262, 5068

gehämmert 2630

gehämmertes Metall 2631

gehärtet 2686

Gehäuse 872

Gehäusedeckel 866

Gehäuse der Taschenuhr 4084

Gehäusefeder 877, 5043

Gehäusehammer 869

Gehäuselünette 875

Gehäusemacher 871

Gehäuse mit Sprungdeckel 2801

Gehäuseöffner 873

Gehäuseöffner mit Dorn 874

Gehäusering 879

Gehäusescharnier 870

Gehäuseschraube 876

Gebäuseverzierung 867

Geigenharz 1190

gekörnt 2526

Gel 2325

Gelbbrennsäure 245

gelber Andraditgranat 5654

gelber Beryll 2438

gelber Carneol 5655

gelber Grund (R) 2995

gelber Korund 5656

Gelbgießer 642

Gelbgold 5657

Gelbkupfer (O) 641

gelblich 5658

Geleelöffel 2945

Geleeschale 2944

Gelenk (des Scharniers) 2980

Gelenkkette 3167

Gelenkketten 2163

gelochte Perle 1758

gelötet 4935

gemeiner Opal 1216

Gemisch 3515

gemischter Schliff 3512

Gemme 2326

Gemmenkreuz 2953

Gemmenkunde 4629

Gemmenschneider 2327

Gemmoglyptik 2337

Gemmologe 2339

Gemmologie 2340

gemmologisch 2338

Gemüsegabel 5489

Gemüselöffel 4702, 5491

Gemüsemesser 5490

Gemüseschale 5488

Gemüseschüssel 5488

Genauigkeit 21

geodätische Uhr 2361

Geode 2360

gepreßt 4201

gepreßter Bernstein 160

Gerät 240

geräuschloser Wecker 4773

geriefelt 2178

geriffelt 2178

geriffeltes Heft 3016

gerillte Oberfläche 2574

gerippt 4429

Germanium 2362

gerundet 4528

Geschenk 2364

Geschenkartikel 2365

geschichtet 3043

geschichtete Diamanten 1150

geschichtete Schleifmittel 1148

Geschirr 5473

geschlagenes Metall 454

Geschliff-Diamant 1417

Geschliff-Edelstein 1427

geschliffen 1416

Geschmeide 2344, 2962, 3760

geschmiedet 2201

geschmolzen 2272, 3351, 3532

geschmolzener Quarz 2273

geschnittener Stein 860, 1945

geschweift 745, 4617

Geschwindigkeitsmesser 4994

Gesenk 5176

Gesenkamboß 5174

Gesenkplatte 5175

Gesenkpresse 2207

gesenkschmieden 5173

gesetzlicher Feingehalt 3103

gesetzliche Zeit 3104

Gesperr 1119

gesprenkelt 5027

gesprüngelt 1313

gestalten 4723

gestaltlos 166

gestanzt 5058

Gestell 857, 2230, 2232

gestempelt 2623

gesteuerte Uhr 4881

gestreckter Draht 1744

gestreift 5117, 5133

getöntes Weiß 5326

Getriebe 1166, 2318

Getriebe (der Uhr) 2320

getrieben 1882

getriebene Arbeit 1883

getrübt 5420

gewalzt 4485

Gewandschließe 2058

Gewicht 5590

Gewichtsantrieb 5591

Gewichtsaufzug 5594

Gewichtsbestimmung 685

Gewichtshebel 5593

Gewichtspendeluhr 3910

Gewichtssatz 4708

Gewichtsuhr 5592

Gewichtsvergoldung 2712

Gewichtsverlust (bei

Bearbeitung) 3193

Gewichtsversilberung 2715

Gewinde 5290

gewindebohren 5233

Gewindebohrer 4664, 5232

Gewindebohrmaschine 5237

Gewindebuchse 667

Gewindedrehbank 5235

Gewindekupplung 2978, 4657

gewindeschneiden 5233

Gewindeschneiden 5236

Gewinde schneiden 5289

Gewindeschneiden 5291

Gewindeschneidmaschine 5237

gewöhnliches Metall 1215, 2863

gewölbt 591

gewundener Halsring 5352

Gewürzgarnitur 1247

Gewürzständer 1247

Geyserit 2111

gezackt 1165, 3672

gezahnt 1165, 3672

gezogen 1743

gezogener Draht 1744

GGG 2285

Gießbarkeit 886

gießen 885, 3574

Gießen 889

Gießer 887, 2223

Gießerei 2224, 3363

Gießereibetrieb 2224

Gießform 897, 3573



Gießgefäß 400

Gießgefäß 246

Gießhals 2507

Gießkanne 246

Gießkunst 890

Gießlöwe 246

Gießmaschine 896

Gießofen 895

Gießpfanne 4153

Gips 2589, 4031

Gipsformverfahren 4030

Girasol 2378

Gitter 3067

Gitterkonstanten 3068

Glanz 679, 4098, 4739

Glanzbad 672

Glanzbrenne 672

Glanzbrennung 673

Glanz der Perle 3222

Glänzen 2403

glänzend 671

glänzende Oberfläche 684

Glanzgold 757

Glanzmittel 674

Glanzschleifen 4107

Glanzvergoldung 675

Glanzverlust 3194

Glanzvernickelung 677

Glanzversilberung 678

Glanzzusatz 674

Glas 2382

glasartig 2802

Glasauge 2387

Glasdeckstein 2386

Glas-Dublette 2385

Glasemail 5512

Glaserdiamant 2398

Glaserkitt 4254

Glasglocke (für Uhr) 2384

Glasieren 2399

glasig 2397

Glaskratzbürste 2396

Glaskugel (für Graveure) 2383

Glaspapier 2395

Glasperle 444

Glasreif 508

Glasreif-Aufpassung 509

Glasstein 2389, 2390, 2391, 2392,

2394, 3837, 5107

glatt 4013

Glättahle 4909

glätten 4099

Glätten 4025

Glätter 4105

Glättfeile 4910

Glattschliff 4014

Gleichrichter 4325

Gleichstrom 1263, 1693

Gleitverschluß 4883

Gliederarmband 3166

Glied für eine Kette 953

Glimmer 3434

glimmerartig 3435

Glimmerschiefer 3437

Glimmerschuppen 3436

Glimmerstein 337

Glöckchen 2641, 3180

Glocke 464

glockenförmig 476

Glockengeläut 1016

Glockenhammer 467

Glockenklang 4444

Glockenschlägel 475

Glockenspiel 1015

Glockenspiel-Repetieruhr 1019

glühen 198

Glühfrischen 200

Glühkiste 201

Glühlampe 2844

Glühofen 203

Glühtopf 201

Glut 2842

Glypten 2406

Glyptik 2404

Glyptothek 2405

Gneis 2407

Goethit 2410

Gold 2411, 324

Goldamalgam 2413

Goldarbeit 2456, 2500

Goldarbeiter 2501

Goldarmband 2423

Gold-Armbanduhr 2502

Goldauflage 2436

Goldbad 2417

Goldbarren 2416, 2425, 2447

goldbedeckt 2433

Goldblatt 2450

Goldblattschere 2446

Goldblech 2473

Goldbronze 2424

Goldchlorid 2429

Golddose 2422

Golddoublé 2427, 2458

Golddraht 2498

Golddrahtarbeit 2443

Golddrahtzieher 2499

Golddublée 4486

Geldeinlage 2448

Goldelfenbeinwerk 1061

golden 2432

Gold(en)beryll 2438

goldene Hochzeit 2497

Goldenopal 2441

Golderzeugung 2463

Goldfarbe 2431

goldfarben 2432

goldfarbig 2432

Goldfassung 2472

Goldfeder 2455

Gold(fein)gehalt 2490

Goldfeld 2442

Goldfiligran 2443

Goldfirnis 2374

goldführend 323

Goldfulminat 2267

Goldgerät 2494

Goldgraveur 2439

Goldgravierung 2440

Goldhalskette 2451

goldhaltig 323

Goldingot 2447

goldkäferfarbig 709

Goldkette 2428

Goldklümpchen 2453

Goldklumpen 2452

Goldkriställchen 5393

Goldkrone 2434

Goldlegierung 2412

Goldleim 2475

Goldlösung 2488

Goldlot 2486

Goldmünze 2430

Goldmuschel 2474

Goldnotierung 2462

Goldplättchen 2445

goldplattiert 2458

Goldplattierung 2461

Goldprobe 2414

Goldprobiernadel 2492

Goldprobierstein 2493

Goldprobierstern 2415

Goldpulver 2437

Goldpurpur 883

Goldquarz 2464

Goldring 2469

Goldsalz 2470

Goldsäure 322

Goldscheideanstalt 2466

Goldscheider 2465

Goldscheidewasser 248, 2468

Goldscheidung 2467

Goldschläger 2418

Goldschlägerform 2420

Goldschlägerhaut 2419

Goldschmelz 922

Goldschmied 2476

Gold(schmiede)arbeit 2484

Goldschmiedegewerbe 2483

Goldschmiedeinnung 2482

Goldschmiedekunst 2477, 2480

Goldschmiedelehrling 2478

Goldschmiedemeister 3305

Goldschmiedeverband 2481

Goldschmiedewaren 2494

Goldschmiedewerkstätte 2485

Goldschmiedhandwerker 2479

Goldschmuck(waren) 2449



401 Halbfabrikat

Goldsilber 5498

Goldspinner 2489

Goldstandard 2491

Goldstange 2416

Goldstaub 2437

Goldstein 5361

Golduhr 2496

Gold(uhr)gehäuse 2426

Gold- und Silberprüfer 298,

4167

Gold- und Silberveredelung

4171

Goldverzierung 2454

Goldwaage 2471

Goldwaren 2494

Goldwarenfabrik 2495

Goldzain 2447

Gold-Zyanverbindungen 2435

Gong (der Uhr) 2503

Gongton 2504

Gongtonfeder 2505

Goniometer 2506

Goshenit 2509

Grabmeißel 981

Grabstichel 2541

Graham-Anker 2515

Grahamhemmung 1489

Grahamsches Pendel 3370

Grän 2517

Granalien 2527

Granat 2302

Granatschmuck 2303

Grandit 2521

Granit 2523

granulieren 2525

granuliert 2526

Granulierung 2528

granulös 2524

Graphikgranit 2533

Graphit 4072

Graphitbildung 2536

graphitisch 2535

Graphit(schmelz)tiegel 2534

Grat 770, 2145

Graveur 1946

Graveurapparat 1952

Graveurkissen 1949

Graveurkugel 1947

Graveurzement 1948

gravieren 1943

Gravierkluppe 1950

Gravierkugel 1947

Gravierkugelkissen 1949

Gravierkunst 1953

graviermaschine 1956

Graviermeißel 1955, 2541

Graviernadel 1957, 5372

Gravierreduziermaschine 1959

Gravierring 1960

Gravierstichel 1954, 2541

graviert 1944

Gravierung 1951

Gravüre 1951

Greifzirkel 816

Grenzwert 3158

griechisches Kreuz 2552

Grieß 2570

Griff 2659

Grobeschleifmaschine 4517

grobkörnig 1145

Grobschleifen 1434

Groglöffel 2571

Großbodenrad 2551

Großbodenradbrücke 933

Großbodenrad (der Uhr) 934

Großbodenradwelle 935

Größe 4872

große Hebelscheibe 3058

Großes-Schlagwerk 2522

Großsilbenvaren 2751, 3059

Großuhr 1123

Großuhrmacher 1131

Großuhrunruh 1125

Grossular 2579

Großvateruhr 2520

Grottenwerk 4749

Grube 4276

Grubenschmelz 970

Grundemail 2581

Grundmasse 3317

Grundmetall 431

Grundschicht 5454

Grundstoff 4312

grüner Aventurin 2553

grüner Chromglimmer 2554

grüner Grossular 2556

grüner .Jaspis 561

grüner Labradorit 2557

grüner Quarz 2558

grüner Smithsonit 2559

grüner Spinell 1032

grüner synthetischer Spinell

2560

grünes Gold 2555

grüngelber Beryll 2561

Grüngold 2555

Grünspan 5497

Guckloch 3897

Guillaume-Unruh 2586

Guilloche 2587

Guillocheur 1936

guillochieren 1934

Guillochieren 2587

guillochierend 1935

Guillochiermaschine 1938

guillochiert 1935

Guillochierung 1937

Guillochis 2587

Gummiform 4538

Gurgelplatte 2508

Gurkengabel 1391

Gurkenschale 1390

Gurkenspieß 1391

Gürtel 478, 4498

Gürtelhaken 480

Gürtelkette 982

Gürtelschließe 479

Gürtelschnalle 479

Guß 889

Guß(eisen) 899

gußeiserne Blockform 900

Gußfehler 893

Gußhaut 894

Gußnaht 898

Gußputzmaschine 4577

Gußschale 2870

Gußstahl 901

Gußstück 888

Gut 2270

Guttapercha 2588

Gyroskop 2590

Gyrostat 2590

H 2807

Haaramethyst 2594

Haarbrosche 2595

Haarbürste 2596

Haarkamm 2599

Haarkette 2597

Haarnadel 2604

Haarnetz 3628

Haarreif 2605

Haarriß 1318

Haarschmuck 2601, 2603

Haarspange 2598

Haarstein 2608

Haarstein (F) 4550

Habitus 1361

Hackmesser 1037

Hafnium 2592

Haftfähigkeit 47

Haftschicht 5454

Hagelkornboart 2593

Hagelkornstein 2593

Haken 2757

hakenförmig 2759

Hakengang 1539

Hakenhemmung 1539

Hakenkreuz 1328

Haken und Öse 2758

halbbearbeitet 2619

Halbbrillant 2610

Halbedelstein (O) 2095, 3762

Halbemailschmuck 4691

halberhabene Arbeit 434, 3456

Halbetui 2609

Halbfabrikat 2611



halbflach 402

halbflach 2612

halbgefaßt 4692

halbkreisförmig 3899

Halbleiter 4690

Halbmondschliff 2615

Halbperle 2616

halbrotes Kupfer 2371

halbrund 2617

Halbrundfeile 2618

Halbrundperle 782

Halbschlichtfeile 4677

Halbstunde 2613

Halbstundenschlagwerk 2614

Haliotisperle 1

Halit 4479

Halogenlampe 2627

Halsbindenadel 5299

Hals (der Vase) 3619

Halskette 3615

Halsschnur 3616

Halsstück 2508

Halstuchhalter 4619, 4621

Halstuchring 4620

Hämatit 2591

Hammer 2628

Hammerarbeit 2632

Hammer aus Buchsbaumholz
626

Hammer für Ziseleure 980

hämmern 2629

Hämmern 2634, 2637, 2652

Hammerschmalbahn 2005

Hammerstiel 2635

Handamboß 2639

Handarbeit 2681

Handbohrer 2648

Handbrille 3189

Handbürste 2643

Handdiamantreiben 2644

handelsrein (O) 1213

handelsreiner Diamant (O) 1572

Handelsweiß (O) 1214

Handelzink 4995

Handfäustel 2655

Handfeile 2650

Handfeilkloben 2679

handgearbeitet 2664

handgehämmert 2656

handgeschlagen 2640

handgeschmiedet 2651

Handgießgefäß 246

handgraviert 2649

Handleuchter 2645

Handlupe 2663

Handmikrometer 2665

Handpresse 2667

Handregelung 3279

Handrundschleifen 2644

Handsäge 2670

Handschleifmaschine 2654

Handschliff 2677

Handschraubkloben 2679

Handschraubstock 2679

Handvergoldung 2653

Handwalze 2669

Handwärmer 2680

Handwerk 1315, 2657

Handwerker 282

Handwerkmeister 3304

Handwerkskunst 1314

handziseliert 2646

Hangeisen 466

Happengabel 2778

Harlekinopal 2698

hart 2682

Härte 2691

Härtegrad 1512, 5256

Härtemesser 1790, 4635

Härtemessungspendel 1791

härten 2684, 2685

Härteprüfer 1790, 2694

Härteprüfung 2695

Härteprüfung nach Rockwell
4481

harter Stein 2697

Härteskala 2693

Härtewert 2692

Hartlot 651, 2696

hartlöten 646

Hartlötung 650

Hartlötung mit Silber 4795

Hartmetall 2689, 5417

Hartmetall(draht)ziehstein 2690

hartschlagen 2636

Hartstein 2697

Härtung 2687

Hartverchromung 2683

Hartvergoldung 2688

Hartzink 4995

Hartzinn 3939

Harz 4401, 4402

Haumesser 593

Hauptfacette 3259

Hauptuhr 3258, 3303

Haushaltsgerät 2797

Hausuhr 1716

Hauyn 2703

Hawaii 2704

Hebel 3117

Hebelarm 266, 3118

Hebelfeder 3137

Hebelkorkenzieher 1292

Hebelscheibe 4490

Hebelscheibe, unten
angesenkte ~ 2745

Hebelstein 4489

Hebestein 3810

Hebräerstein (F) 2533

Heft 2659

Heiligenschrein 4386

heiliges Gefäß 1254

heißes Metall 2783

Heißwasserkrug 2787

heizen 2707

Heliodor 2718

Heliolith 2037

Heliotrop 561

hellblauer Saphir 3146

Helle 3161

Hemdknopf 4751

Hemmung 1971

Hemmung mit konstanter

Kraft 1255

Hemmung mit reibender Ruhe
1489

Hemmungsbrücke 1973

Hemmungsgangradkolben 1975

Hemmungsgangsetzung 1977

Hemmungsplatte 1972

Hemmungsrad 1979

Hemmungsträger 1974

Hemmungstrieb 1976

Henkel 2658

Henkelkreuz 218

Hercynit 538

Heringgrätenbau 2722

hermetisch 2720, 2721

Herrenarmbanduhr 2358

Herrenkette 2351

Herrenring 2355

Herrenschmuck 2353

Herrenuhr 2356

Herrenuhrband 2357

Herzogskrone 1774

Hessonit 2723

Hexaeder 2727

hexagonal 2724

hexagonaler Kristall 2725

hexagonales System 2726

Hf 2592

Hg 3371

Hiddenit 2728

himmelblauer Vesuvian 4879

Hinduschliff 2853

Hinterschneidung 5455

Hinundher 5329

Hirschhorn 5053

Hirtenstab 3838

Hitze 2706

hitzebeständig 2117

Hitzebeständigkeit 5277

Hitzemesser 4265

Hobelmaschine 4019

hochfeines Weiß 1993

Hochglanz 3509

Hochglanzverchromung 2729

Hochrelief 2730
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Höhe 2716

Höhenmesser 142

hohl 2742

Hohl-Bijouterie 2748

Hohldublette 2743

Höhle 921

Hohleisen 2750

Hohlgriff 2746

Hohlmünze 2850

Hohlschaber 2180

Höhlung 920, 921

Hohlware 2751

holländische Rose 1800

Holz 5633

Holzachat 5634

Holzhammer 626

holzig 3154

Holzkohle 973

Holzopal 5636

Holzstein 2222

Holzstiel 5635

Honen 2755

Honiggefäß 2754

Honwerkzeug 2753

Horizontalpendel 2761

Horn 2762

Hornamboß 511

Hornblende 2763

Horngriff 2765

Hornlaffe 2764

Hornstein 2766

horometrisch 2774

Hostienmonstranz 1981

Hostientaube 1735

Hotelmesserwaren 2780

Hoteltafelgerät 2781

Hugenottenkreuz 2798

Hühnermesser 1007

Huitaine 1837

Hülle des Gehäuses 865

Hummergabel 3185

Hummerzange 3186

Humpen 449, 5229

Hutnadel 2702

Hutschmuck 2700, 2701

Hutspange 2699

Hyacinth (O) 4330

Hyalit 2803

Hydrometer 2808

Hydrophan 2809

hydrostatische Waage 2810

Hypersthen 2811

Icositetraeder 2823

idiochromatisch 2824

idiomorpher Kristall 2825

Idokras 2826

Ilmenit 2827

Imitation 2828

Imitationsgold in Gold und
Kupfer 2830

Imitationsperle 2832

Imitationsstein 2018

Imitation-Türkis 2833

Immersion 1690

immei’währende Uhr 3930

imprägniert 2839

In 2857

Indigolith 2855

Indigosaphir 2856

indischer Schliff 2853

Indium 2857

Industriediamant 2861

industriell 2859

inertes Gas 2862

infrarot 2864

Infrarotabsorption 2865

Infrarotstrahlung 2866

Ingot 2867

Inkastein (F) 2911

Inkrustation 2847, 2877

Inkrusteur 2849

inkrustieren 2846

inkrustiert 2848

innere Beschaffenheit 2897

innere Spannung 2896

Inschrift 2880

Inscription 2880

Insignien 2884

Instrument 2886

Intaglio 2887

Intarsia 2888

Integral-Unruh 2586

Interferenzfarbe 2891

Intervall 2899

Investierungsdiamant 2901

lolith 1285

Ion 2902

Ir 2907

Iridium 2907

Irisieren 2903

irisierend 2904

Iris-Perlmutter 2905

isländischer Doppelspat 2821

isochron 2915

isochronismus 2914

isometrisches System (O) 1386

isomorph 2917

Isomorphie 2916

Isomorphismus 2916

isotropisch 2918

•Jade 2932

Jade-Albit 2933

•Jadeit 2934

.Jahresuhr 2227

•Jahreszahl 1479

•Japanperle 2937

•Jaquemart 2938

•Jardinière 2170

Jaspachat 2941

•Jasperisation 2942

Jaspis 2940

Jaspisachat 2941

jaspisartig 2943

Jaspisopal 2049

Jaspopal 2049

Joghurt-Löffel 5659

Jollysche Waage 2981

.Juraschlag 2986

Justierstichel 51

•Juwel 2947

Juwelen 2344, 2962

Juwelen-Armbanduhr 2350

.Juwelenfabrik 2967

Juwelenfabrikant 2968

Juwelenfasser 2972

Juwelenfassung 2973

.Juwelengehänge 3900

Juwelenhändler 2955

.Juwelenkästchen 2951

.Juwelenring 2343, 2971

Juwelenuhr 2349, 2954

Juwelier 2955

.Juwelierbedarfsartikel 2958

.Juwelierborax 2957

.Juweliergeschäft 2961

.Juweliersäge 2960, 4611

Juweliersägespäne 4610

Juwelien/erband 2956

Juwelieiwereinigung 2956

Juweliei-waren 2962

Juwelier(waren)handel 2970

K 4145

Kabinettstück 787

Kadmieren 794

Kadmierung 794

Kadmium 793

kadmiumhaltig 792

Kadratur (der Uhr) 795

Kaffeebrett 1164

Kaffeefilter 1159

Kaffeegerät 1162

Kaffeegeschirr 1162

Kaffeekanne 1161

Kaffeelöffel 1163

Kaffeemaschine 1160

Kaiserkrone 1903

Kalbsche Linie 2987

Kalender 809

Kalenderuhr 810, 812

Kalenderuhr mit Mondphase
3549

Kalenderwerk 811

Kalette 1187

Kaliber 819



kalibrieren 404

kalibrieren 813, 2313, 4874

Kalibrieren 4875

Kalibrierung 814

Kalifornit 815

Kallkalkglas 4144

Kalium 4145

Kaliumnitrat 4146

Kalk 3156

kalkhaltig 804, 805, 3162

Kalkspat (O) 807

Kalkstein 3157

Kalorie 820

Kalorimeter 821

Kalotte 5536

Kaltemaillierung 1176

kaltgewalzt 1180

kaltgezogen 1175

Kaltmeißel 1173

kaltschmieden 2200

Kaltverfestigung 5641

kaltwalzen 1179

Kaltwalzen 1181

Kaltwalzewerk 1182

Kaltzug 1174

Kalzinierung 806

Kalzit 807

Kalzium 808

Kamee 823

Kamingarnitur 3278

Kaminuhr 1020

Kamm 1212

Kamm (des Uhrwerks) 825

Kanadabalsam 828

Kaneelstein (F) 2723

Kännchen 827, 1324, 3814

Kanne 4143

Kannelierung 2181

Kanon 3721

Kanonenverschluß 3722

Kante 1824

Kantorstab 839

Kapballas 840

Kapelle 1401

Kapellengold 2086

Kapellenofen 301, 1402

Kapellensilber 2094

Kapseluhr 2799

Karabiner(haken) 5185

Karaffe 1493

Karat 843

Karatgewicht 846

Karatgold 5064

Karatstempel 844

Karatwaage 845

Karbid 847

Karbon- 851

Karbonado 850

Karborundpulver 854

Karborundschleifscheibe 853

Karborund(um) 852

karmoisieren 4707

Karneol 1294

Karree 5051

Karteiuhr 5524

Kartenbehälter 855

Kartoffellöffel 4148

Kartoffelschüssel 4147

Käsebesteck 993

Kä.sebohrer 991

Käsefonduegabel 986

Käseglocke 990

Käsehobel 988, 995

Käsekratzer 992

Käsemesser 987

Käseplatte 989

Käseschaber 992

Käsespatel 994

Käseständer 996

Käsestürze 990

Kasserole 881

Kassiterit 882

Kästchen 880

Kasten-Fassung 624

Kathode 904

Kathodenpolarisation 910

Kathodenstrahlen 906

Kathodenstrahlröhre 907

kathodische Reinigung 908

kathodisches Beizen 909

kathodische Stromausbeute 905

Kation 911

Katzenauge 1063

Katzenaugeneffekt 912

kaustisch 915

Kavalieruhr 1721

Kaviardose 916

Kaviarmesser 918

Kaviarschäufelchen 919

Kaviarschüssel 917

Kegel 1249

kegelig 1251

Kehlstück 2508

Kehrseite (der Medaille) 4412

Keil 2363, 5588

keilförmig 1398

Keim (der Kristallisation) 3676

Keksdose 525

Kelch 961

Kelchdeckel 962

Kelchfuß 963

Kelch mit Glöckchen 965

Kelle 4638

Keramik-Schmuckwaren 941

Kerbe 2572, 3670

Kern 1286

Kern (der Perle) 3677

Kerze 831

Kerzenlöscher 1996

Kerzenuhr 832

Kessel 2988, 2989

Kesselschmiede 1276

Kettchen 952

Kette 945

Kettenarmband 946

Kettenfabrik 949

Kettengelenk 953

Kettenglied 953

Kettenhaken 951

Ketten(herstellungs)-Maschine

955

Kettenknopf 947, 948

Kettenmacher 954

Kettenring 953

Kettenschieber 957

Kettenverschluß 958

ketzen 1109

Kies 2539, 2570

Kieselerde 4776

kieselig 4779

Kieselsäure 4776

Kieselsäure-Agglomerat 2111

Kieselsinter 2111

Kiesling 3888

Kimberlit 2995

Kinderanhänger 1012

Kinderbecher 1008

Kinderbesteck 1011

Kindergabel 1009

Kindergarnitur 1013

Kinderklapper 4311

Kinderlöffel 1014

Kindermesser 1010

Kinnkette 1409

Kirchengerät 1072

Kirchensilber 1072

Kirchenuhr 1071

Kirschperle 1003

Kitt 4254, 4873

Klammer 1316

Klappdeckel 2733

Klarheit 1098, 3161

Klaue 3806

Klauenöl 3808

Kleidbefestiger 1300

Kleidschmuck 1301

klein 4888

Kleinbodenrad 5286

Kleinbodenradkolben 5285

Kleinbrillant (zur Umfassung)
4890

kleine Gabel 4893

kleine Hebelscheibe 4897

kleine Kugel 5002

kleiner Löffel 4898

kleines Messer 4894

Kleinod 2947

Kleinode 2962
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Kleinuhr 4892, 5528

Klemme 1095

Klepsydra 5571

klieben 1109

Klinge 546

Klingel 465

Klöppelring 466

Klumpen 3678

Knallgold 2267

Kneifzange 3654

kneten 3510

Kneten 3514

Kneter 3513

Knickung 734

Knöchelring 197

Knochenmesser 594

knochiger Bernstein 595

Knopf 778

Knopf für Zeigerstellung 2674

Knopfhaken 780

Knopfloch 779

Knopfmechanik 781

Knopfperle 782

Knospe 3661

knospenförmig 3660

Knötchen 3661

knötchenförmig 3660

Knoten 3013, 3661

knotig 3660

Kobalt 1155

kobalthaltig 1156

Kochkessel 2989

kohlenartig 849

Kohlenbacken 647

Kohlenpfanne 647

Kohlenstoff 848

Kokarde 1157

Kokille 2870

Kokille mit Griff 2872

Kokillenguß 2543

Kolben für Aufzugwelle 5088

Kolbenwerk 400

Kollier 3616

Kollierschließe 3618

Kollierschlößchen 3618

Kolliersicherheitskettchen 3617

Kolloid 1189

Kolumbiasmaragd 1207

Kompaß 1220, 1221

Kompaßgelenk 1223

Kompaßnadel 1222

Kompaß-Uhr 1224

Kompensation 1227

Kompensationspendel 1230

Kompensationsunruh 1225, 1228

Kompensator 1231

kompensierende Spiralfeder

1226

Kompottlöffel 1236

Kompottvorleger 1236

Konfektschale 1250

Konfitürenlöffel 2936

Königskrone 2996, 4537

Königswasser 248, 2468

konisch 1251

konisches Pendel 1252

konkav-konvex Zange 1242

Konsole 636

Konsulardiptych(on) 1256

Kontakt 1257

Kontaktebenenzwilling 1260

Kontaktplattierung 1259

Kontaktvergoldung 1258

Kontrollstempel 2621

Kontrolluhr 1265, 5309

Kopal 1268

Kopalin 1269

Koralle 1279

Korallenachat 1283

Korallenfischerei 1281

Korallenhalskette 1282

Korallenperle 1280

Korb 432

Korbbogen 433

Kordelkette 1284

Kordelrädchen 3014

Kordelung 3017

Kordelwerkzeug 3018

Kordierit 1285

Kordierung 3017

Korkenzieher 1290

Korkpfropfen 1287

Korkring 1289

Korkstift 1288

Korkstöpsel 1287

Korkzieher 1290

Korn 2516

Kornbildung 2518

Korneisen 448, 2109

körnen 2525

Körner 2527

Kornerupin 3019

Korngröße 2519

körnig 2524

körniger Bruch 1365

körniges Gold 4756

Korn im Guilloche 399

Kornpunze 2110

Körnung 2528

Kornverteilung 1710

Kornzange 1295

korrodieren 1297

Korrosion 1298

Korund 1299

Kragenknopf 1184

Krappenfassung 4223

Krater 1317

Kratzbürste 4646

Kratzer 4644

Kratzmesser 4641

Kreisachat 1088

Kreisbürste 1089

Kreissägeblatt 1091

Kreole 1323

Kreuz 1330

kreuzförmig 1349

kreuzkörniger Stein 1331

Kreuzstein (F) 1006, 5080

kreuztragend 1347

Kristall 1354

Kristallachse 1355

Kristallfläche 1357, 1379

Kristallform 1358, 1361

kristallförmiger Hohlraum 3622

Kristallgitter 1362

Kristallglas 1359

Kristallhabitus 1361

kristallin(isch) 1363

kristallinisches Aggregat 1364

Kristallinität 1366

Kristallisation 1369

Kristallisationskeim 3676

kristallisieren 1370

kristallisiert 1371

Kristallisierung 1369

Kristallit 1367

kristallitisch 1368

Kristallkeim 4686

Kristallkunde 1375

Kristallmessung 1376

Kristallographie 1374

kristallographische Achse 1372

kristallographische Richtung
1373

Kristallologie 1375

Kristalloptik 1378

Kristallsägemaschine 1380

Kristallstruktur 1381

Kristallsystem 1382

Kristalltriode 1383

Kristallwachstum 1360

Kristall-Winkelmesser 2506

kritischer Winkel 1326

Krokydolith 1327

Krone 1334

Krone für Zeigerstellung 2673

krönein 3671

Krone mit Drücker 1343

Kronenfeder 1338

Kronenfräser 698

Kronenradkern 1342

Kronglas 1335

Kronjuwelen 1336

Kronleuchter 971

Kronrad 1339

Kronradbrücke 1341

Krug 2982, 4000



Krummstab 406

Krummstab 1329

Ki'uzifix 1348

kr\'ptokristallin 1353

Kt 843

Kubikstruktur 1385

kubisch 1384

kubisches System 1386

Kuchengabel 798

Küchengeschirr 3000

Kuchengestell 802

Kuchenheber 800

Kuchenmesser 799

Küchenmesser 2998

Kuchenplatte 801

Kuchenschale 801

Küchenstahl 2999

Kuchenständer 802

Kuchenteller 801

Küchenuhr 2997

Kuckuckflöten 1389

Kuckucksuhr 1388

Kugel 370, 611

Kugel-Boart 371

Kugelbort 371

Kügelchen 5002

Kugeldruckhärte 689

kugelförmig 380, 5003

Kugelgelenk 377

Kugelhammer 379

kugelig 5003

Kugeljaspis 376

Kugelkappe 5536

Kugelkette 374

Kugelmühle 378

kugeln 372

Kugelpolieren 373, 5409

Kugelpolierung 373

Kugelpunze 1470

kugelrunde Perle 2402

Kugeluhr 375, 383, 5000

Kugelvase 381

Külasse 1187

Külette 1187

Kulturperle 1395

Künstlerschmuck 283

künstlich 270

künstliche Behandlung 281

künstliche Färbung der Perlen

272

künstliche Perle 278

künstlicher Bernstein 271

künstlicher Diamant 273

künstlicher Stein 280

künstliches Elfenbein 274

künstliches Produkt 279

künstlich gefärbt 275

künstlich gefärbter Diamant
276

künstlich gefärbter Stein 277

Kunststoffe 4032

Kunstuhr 269, 1232

Kunstzinn 3939

Kunzit 3020

Kupellation 1403

Kupelle 1401

Kupfer 1270, 1408, 1404

Kupferblättchen 1272

Kupferdraht 1277

Kupfergrün 1064

kupferhaltig 1278, 1406

Kupferlasur 345

Kupferlegierung 1271

Kupfernickel 1407

Kupferoxyd 1273, 1405

Kupferoxydschicht 2120

Kupferpyrit 960

Kupferschmelz 970

Kupferzinklegierung 2371

Kupolofen 1402

Kuppe (des Meßkelches) 616

Kuppel 1715

Kupplung 1143

Kupplungsrad 1307

Kurbel 5610

Kurzpendeluhr 4896

Kurzzeitmesser 4753

Kußtäfelchen 3771

Laboratorium 3021

Laboratoriumsversuch 3022

labradorisieren 3025

Labradorisieren 3023

Labradorit 3024

Labradorstein (O) 3024

Lachsmesser 4567

Lack 3026

lackieren 3027

Lackieren 3030

Lackierung 3030

Lackkunst 3028

Lackverzierung 3029

Lade 1005

Lagenachat 386

Lagendicke 3073

Lagerfutter für Aufzugwelle

5617

Lagerfutter für Federwelle 412

Lagerstätte eines Minerals 3477

Lagerstein 2244

Lagerung 451

Lagerzapfen 3989

lamellar 3041

Lamelle 3040

lamelliert 3043

lamelliertes Metall 3045

Lampe 3046

Lampe für die Farbgraduierung

von Diamanten 1571

Lampengestell 3047

Lampenständer 3047

Landschaftsachat 3048

Länge 3107, 3188

Längenausdehnung 3163

Längenuhr 1057

länglich 3691

Längsdehnung 3163

Lapidär 2329, 2342

Lapislazuli 3054

läppen 3052

Läppen 3056

Läpp-Paste 3057

Läppscheibe 3051

Läppwerkzeug 3051

Lasurit 3075

lateinisches Kreuz 3065

Laterne 3049

Laternenuhr 3050

Laubsäge 2237

Laubwerk 2192, 4667

Laue-Diagramm (der

Kristallstruktur) 3069

Läutw'erk 471

Läutw'erkanhalterad 100

Läutw'erkanker 84

Läutwerkbrücke 87

Läutwerkglocke 86

Läutw'erkhammer 94

Läutwerkklöppel 88

Läutwerkrad 101

Läutwerksperrad 98

Läutwerksperrkegel 89

Läutwerktonfeder 99

Läutw'erkzeiger 95

Lava 3071

Lavezstein 4149

laxer Diamant 1780

Laxer Diamant (O) 2115

Lazulit(h) 3074

Lazurit 3075

LCD-Uhr 3078

LCD-Llhr mit Computer 3079

LCD-LTir mit

Sonnenzellenbatterie 3080

LCD-Weckerarmbanduhr 3076

LED-Anzeige 3097

LED-Chronograph 3095

LED-Chronometer 3096

Leder 3091

Lederarmband 3092, 3094

Lederband 3093

Lederetuiuhr 5387

Lederfeile 741

LED-Uhr 3098

LED-Uhr mit Computer 3099

LED-Uhr mit

Sonnenzellenbatterie 3100

Leere 5475



407 Malerschmelz

Legende (der Medaille) 3105

Legeszeichen 5405

legieren 123

legiert 124

Legierung 122

Legierungsmetall 126

Lehre 243, 819, 2312

Lehrering 4442

Lehre und Komparador für

Diamanten 1587

Lehrling 242

Lehrzeit 243

leicht abfarbig 5658

leicht getöntes Weiß 4885

Leichtmetall 3151

Leicht(metall)legierung 3145

Leisegangwerk 4774

Leiste 2080

Leitfähigkeit 1248

Leituhr 3975

Lepidolith 3110

Lépinegeháuse 4084

Lépine-Uhr 2800, 3111

Leucht- 3212

Leuchten 3211

leuchtend 3210, 3212

Leuchter 834, 835

Leuchterarm 639

Leuchterscheinung 3209

Leuchtkompaß 3214

Leuchtlupe 3216

Leuchtuhr 3217

Leuchtwecker 3213

Leuchtzeiger 4303

Leuchtzifferblatt 3215

Leucit 3116

Leukosaphir (O) 1201

Li 3178

Licht 3144

Lichtausstrahlung 3946

Lichtbogenofen 1842

Lichtbrechung 4355

lichtdurchlässig 5381

Lichtdurchlässigkeit 5380

Lichthütchen 833

Lichtputzer 833

Lichtquelle 3153

Lichtschimmer beim
Katzenauge 912

Lichtstärke 676

Lichtstrahl 3152

Lichtzerstreuung 1707

Likörausgießer 3168

Likörbrett 3172

Likörgarnitur 3169

Likörlöffel 3170

Likörständer 3171

lila Spodumen 3155

Limoges-Email 3159

Limonadenlöffel 3106

Limonit 3160

Linienspektrum 3164

Linkser 3101

Linse 580, 3108

linsenförmig 3109

Liquiduslinie 3177

Lithium 3178

Lithiumglimmer 3110

Lithium-Niobat 3179

Lizardit 3182

Lochfraß 3998

Loch (in Perle) 2739

Lochlehre 2737

Lochmaß 2737

Lochrektifikationsmaschine

2740

Lochsieb 2741

Lochstange 2750

Lochweite 4769

Löckchen 4891

Löffel 5020

Löffelchen 4898

Lüffelkelle 617

Löffellaffe 618

Löffelschale 618

Löffelstiel 5021

Lokalzeit 3187

Lorbeerblatt 3070

Lorgnette 3189

Lorgnettenkette 3190

Löschhorn 833

lose Federrad 4160

lose Perle 2858

loser Diamant 5464

lösliche Elektrode 4963

loslöten 5465

Lösungsmittel 4965

Lot 4931

Lötapparat 4938

lötbar 4933

Lötdop(pe) 4934

löten 646, 4932

Löten 4937

Löten mit Goldlot 2487

Löter 4936

Lötflußmittel 4941

Lötfuge 4952

Lötkohle 4939

Lötkolben 4942

Lötlampe 4943

Lötmaschine 4944

Lötmetall 4945

Lötmittel 4931

Lötpaste 3836, 4946

Lotperle 3196

Lötperücke 4951

Lötpinzette 4949

Lötpinzette mit Quarzspitzen

4950

Lötplatte 4947

Lötrohr 564

Lötrohrfluß 4941

Lötrohr mit Mundstück 3586

Lötung 4937

Lötwasser 4940

Lötzange 4948

Lötzinn 4926, 5325

Luchsauge (F) 2557

Luchssaphir (O) 3146

Luftblase 563

Luftdruckfehler 404

Luftleere 5475

Luftschiffuhr 63

Lumachell(marmor) 3208

Lumineszenz 3209

Lünette (der Uhr) 4436

Lupe 3197

Lupenhalter 2000, 3257

lupenrein 2895

Lüster 679

Lüster (der Perle) 3222

Luxsaphir (I) 1285

Luxsaphir (O) 3146

Mädchenhalskette 2380

Mädchenring 2381

Mädchenschmuck 2379

Magma 3244

Magnesit 3245

Magnesium 3246

Magnet 3247

Magneteisenstein 3252

Magnetfeld 3249

magnetisch 3248

magnetischer Magnetit 3184

magnetisierend 3254

Magnetisierung 3253, 3255

Magnetismus 3251

Magnetit 3252

Magnetnadel 1221, 3250

mahlen 3466

Mahlung 3470

Mailänder-Armband 3406

Mailänder-Kette 3407

Makroachse 3239

makrokristalliner Quarz 3240

makroskopisch 3241

makroskopische LTntersuchung

3242

Makrostruktur 3243

Malachit 3263

Malakolith 3264

Malakon 3265

Maleremail 3800

Malergold 3759

Malerschmelz 3800



Malteserkreuz 408

Malteserkreuz 3268

Mangan 3272

manganhaltig 3273

Manikürfeile 3274

Manikürinstrument 3275

Manikürschere 3276

Manschettenknöpfe 1392

Mantelschloß 1101

Marinechronometer 3292

Marineperle 4571

Marineuhr 3293, 4750

Markasit 3290

Markasitschmuck 3291

Marke 3294

Marmeladenlöffel 2936

Marmeladentöpfchen 2935

Marmor 3285

Marmorhauer 3286

marmorieren 3289

Marmorieren 3288

marmoriert 3287

Marmorisierung 3297

Marmormuster 3571

Marquise-Schliff 3298

Masche 953, 3377

Maschensieb 3378

Maschenweite 3379

Maschine 3224

maschinelle Fertigbearbeitung

3228

maschinelle Herstellung 3231

Maschinenformung 3233

Maschinengravüre 3227

Maschinenkette 3232

maschinenmäßige Herstellung

3231

Maschinenöl 3234

Maschinenschleifen 3230

Maschinenschmieden 3229

Maschinenschneiden 3226

Masern 3288

Maß 3323

Masse 3300

Massel 2867

massiv 4953

massives Gold 4955

Maßkontrolle 2317

Material 3312

Matoir 3316

Matrize 1654, 3318

matt 3309

Mattbeizung 3313

Mattbrenne 3311

mattgeschliffener Kristall 2253

Mattglanz 4647

Mattgold 3314

mattieren 1779

Mattieren 1781

Mattierung 2255, 3320

Mattperle 3221

Mattpunze 3316

mattschleifen 1779

Mattschleifen 3315

Mattsilber 2254, 3319

Mattversilberung 1782

Mazarin-Schliff 3322

Mechanik 3340

mechanisch 3331

mechanische Digital-Uhr 3333,

3334

mechanische Eigenschaften

3338

mechanische Großuhr 3332

mechanische Plattierung 3336

mechanischer Dop 3335

Medaille 3341

Medailledurchmesser 3344

Medaillenrand 3342

Medaillenstecher 3343

Medailleur 3343

Medaillon 3345

Meerschaum 4693

megaskopisch 3347

mehrphasiger Einschluß 3594

Meißel 1025, 2540

Meißelchen 2541

meißelförmiger Diamant 1027

Meister 3302

Meistermarke 3307

Meisterstempel 3307

Meisteruhrmacher 3308

Meisterwerk 3306

Meisterzeichen 3307

Melanit 3348

Melee 3349

Menage 3707

Menilit 3364

Menügabel 3365

Menühalter 3366

Menülöffel 3368

Menümesser 3367

Meridian 3376

Messer 3002

Messerbank 3012

Messerbänkchen 3012

Messerchen 4894

Messerfeile 3010

Messergriff 3007

Messerheft 3007

Messerklinge 3004

Messerrücken 3003

Messerschärfer 3011, 4733

Messerschmied 1420

Messer(schmied)waren 1421

Messerschneide 1828, 3005

Messerspitze 3008

Messerstahl 4734

Messerständer 3012

Meßgerät 2312, 3324

Messing 641

Messingbürste 643

Messinggerät 645

Messinggeschirr 645

Messinglager 5351

Messingschläger 642

Messingschmied 642

Messingware 645

Meßkännchen 1324, 3301

Meßkelch 964

Meßklotz 2314

Meßlupe 3325

Meßwerkzeug 3324

Meßzähler 3326

Metall 3380

Metallabfall 3420

Metallabgang 3420

Metallarmband 3385

Metallbearbeitung 3422

Metallbearbeitungsmaschine

3423

Metallbürste 3386, 4646, 5626

Metalldose 3384

Metalldraht 3421

Metalldrehbank 3417

Metalldrücker 3416

Metallegierung 3381

Metallelement 3396

Metallfärbung 3389

Metallfolie 2188

Metallform 3408

Metallgeflecht 3405

Metallgewebe 3405

Metallglanz 3397, 3404

metallhaltig 3398

Metallhämmern 455, 3383

Metallheft 3393

metallisch 3395

metallisieren 3400

Metallisierung 3399

Metallkunde 3401

Metall-Lack 3418

Metallniederschlag 3388

Metalloberflächenbehandlung

3391

Métallochromie 3389

Metallographie 3401

metalloid 3402

Metallplatte 3409

Metallpulver 3412

Metallputzmittel 3410

Metallsäge 3414

Metallsalz 3413

Metallschicht 3394

Metallschläger 3382

Metallschlägerei 3383

Metallschleiferei 3411

Metallschmelzwerk 4348



409 Muscowit

Metallspritzen 3415

metallüberziehen 3400

Metallüberzug 3388

Metall(uhr)gehäuse 3387

Metallurgie 3403

Metallwaren 284, 3392, 3419

Metallzifferblatt 3390

Metamorphie 3425

metamorphisch 3424

Meteordiamant 3426

Meteorglas (F) 3529

Meteorit 3427

Meterkette 3428

metrisches Grän 3430

metrisches Karat 3429

Metrologie 3431

Metronom 3432

mexikanischer Opal 3433

Mg 3246

Mica 3434

Mikrobild 3442

Mikrobohrer 3441

Mikrohärte 3444

Mikroklin 3438

Mikrokristall 3445

mikrokristallin 3440

mikrokryptokristallin 3439

Mikrolith 3445

Mikrometer 3446

Mikrometerschraube 3447

Mikrometertrommel 3448

Mikrometrik 3450

mikrometrisch 3449

Mikroschleifmaschine 3443

Mikroskop 3451

mikroskopisch 3453

mikroskopische Untersuchung
3454

Mikroskoplampe 3452

Mikrostruktur 3455

Milchglas 3730

milchig 3461

Milch-Kännchen 4876

Milchkanne 3458

Milchlöffel 3460

Milchopal 3459

Milchquarz 3462

milchweiß 3461

Millegriffassung 3467

Millegriffrädchen 3457

Mineral 3475

Mineralfarbe 3476

mineralisieren 3479

Mineraloge 3480

Mineralogie 3481

Mineraltürkis 3482

Mineralvarietät 3483

Miniatur 3484

Miniaturbauweise 3489

Miniaturemailmalerei 3488

miniaturieren 3490

Miniaturtischuhr 3487

Miniaturuhr 3486

Miniaturwecker 3485

Minnekästchen 880

Minute 3495

Minutenrad 3502

Minuten-Repetieruhr 3503

Minutenschlagwerk 3504

Minutenteilung der Ziffern-

blätter 3496

Minutenzähler 3500

Minutenzählrad 3501

Minutenzeiger 3498

Mischkristall 3511, 4959

Mitnehmerrad 1766

Mittag 3668

mittelkörnig 3346

Mitte(lpunkt) 929

Mittelpunktteffer 474

Mn 3272

Mo 3533

Mochastein (R) 254

Modeartikel 2028

Modell 3518, 3848

Modellausschmelzverfahren

3195

Modellbauer 3849

Modelleur 3520

Modellherstellung 3850

modellieren 3519

Modellierer 3520

Modellierung 3521

Modellierungswachs 3522

modern 2027, 3523

Modeschmuck 2029, 3674

Modestein 2030

Modul 3344

Mohrband 3527

Mohrenkopf (F) 5366

Mohsche Härteskala 3525

Mohs-Härte 3524

Mohs’sche Härteskala 3525

Moiréband 3527

moiriert 3526

moiriertes Armband 3528

Mokkalöffel 1518, 3517

Mokkaservice 3516

Mokkastein (R) 254

Moldavit 3529

Moldawit 3529

Molekularuhr 318

Molekülstruktur 3530

Molette 3531

molettieren 3465

Molettiermaschine 3474

Molybdän 3533

Monat 3546

Monatsscheibe 3547

Monatsstein 524

Monatstag 1475

Mond 3548, 3218

Mondkalenderuhr 3549

Mondphasen 3942

Mondphasen-Scheibe 3219

Mondstein 3550

Mondumlauf 3220

monochrom 3535

monochromatisch 3534

Monogramm 3539

Monogrammbrosche 3540

Monogrammring 3541

monokliner Kidstall 3536

monoklines System 3537

Monokristall 3538

monometallisch 3542

Monsterperle 3544

Monstranz 1981

Montebrasit 3545

Montieren 3583

Moosachat 3559

Morbier 3552

Morganit 3553

Morion (R) 544

Moroxit 3554

Mörser 3555

Mosaik 3556

Mosaikstruktur 3558

Motiv 3568

Motor 3570

Mückenstein (O) 254

Muffel 3590

Muffelofen 3591

mugeliger Schliff mit

Randfacetten 791

Mühle 3463

Münzamt 3494

Münze 3491

Münzen prägen 1168

Münzgold 1169

Münzinschrift 2881

Münzkabinett 785

Münzkunde 3684

Münzkundiger 3685

Münzmeister 3493

Münzschrank 785

Münzschrein 785

Münzsilber 1170

Münzstätte 3491

Münzvorderseite 2006

Münzzeichen 3492

Muschel 1243, 4747

muschelige Bruchfläche 1245

muscheliger Bruch 1245

Muschelmesser 3600

Muschelwerk 4749

Muscowit 3596



Museumsstück 410

Museumsstück 787

Musikdose 3598

Musikwecker 3597

Musikwerk 3599

Musivgold 3557

Muster 3821, 3848, 4573

Musterkollektion 4574

Mutterlauge 3560

Na 4921

Nabel(stück) 5449

Nachahmung 2828

Nachgehen (der Uhr) 4410

nachgemachte Perle 2832

nachglätten 4395

nachpolieren 4395

nachputzen 4395

Nachschlagen 4406

nachschleifen 4359

Nachtlämpchen 3651

Nachtlampe 3651

Nachttischlampe 3651

Nachttischuhr 457, 3650

Nachtuhr 3649

Nachtwächteruhr 3652

Nadel 3620, 3980

Nadelfeile 3621

nadelförmig 28

nadelförmiger Einschluß 2602

nadelig 28

Nadelkopf 3984

Nadelkristall 29

Nadelsicherung 3995

Nadelstichproben 3985

Nageldrücker 3604

Nagelfeile 3605

Nagelkerbe (des Uhrgehäuses)
3606

Nagelpflegekästchen 3277

Nagelschere 3607

Nagelschneider 3604

nahtlos 4672

Namenszug 3539

Napf 615

Narrengold (F) 2911

Naschdose 5179

Naßemaillierung 1688

Natrium 4921

Natriumborat 4922

Natriumdampflampe 4923

Natrolit(h) 3610

Natronweinstein 4476

Naturglas 3613

natürlich 3609, 3611

Naturperle 3614

Naturstein 2359

Navette-Schliff 3298

Nebenuhr (der Hauptuhr) 4676

Necessaire 4706

negative Elektrode 904

negativer Kristall 3622

negatives Idn 3623

negatives Werk 3624

Nephelin 3625

Nephrit 3626

Nestelstift 5222

Netto-Gewicht 3627

netzartig 4411

Neuschliff 3632, 4327

Neusilber 3641

neutrale Flamme 3630

Neutron 3631

neu versilbern 4399

Ni 3635

nichtanlaufend 231

Nichteisen- 3662

nichteisenhaltig 3662

Nichteisenmetall 3663

nichtmagnetisch 3666

nichtoxydierend 2879, 3667

nichtrostend 4549, 5054

nichtrostender Stahl 5055

Nickel 3635

Nickellegierung 3637

Nickelniederschlag 3638

Nickelschicht 3638

Nickelsilber 3641

Nicolo 3642

Nicol-Prisma 3643

Niederschlag 1146

niellieren 2878

Niellierer 3644

nielliert 3646

Niellierung 3648

Niello 3645

Nielloschmuck 3647

nierenförmig 4388

Nierenstein (F) 3626

Niet(e) 4461

nieten 4462

Nieter 4463

Niethammer 4466

Nietkluppe 4465

Nietmaschine 4467

Nietpunze 4468

Nietstift 4461

Nietung 4464

Nietwerkzeug 4470

Nigrin 3653

Nippuhr 637, 1815, 3486

Nippuhrgehäuse 1816

Nocke 822

Nonius 5501

Norm 5063

normales Licht 3669

normalisieren 5066

Normalisierung 5065

normen 5066

normieren 5066

Normung 5065

Novaculit 3673

Numeriermaschine 3681

Numerierung 3680

numerisch 3682

numerische Anzeige 1673

numerische Kontrolle 3683

Numismatik 3684

Numismatiker 3685

Nummer 3679

Nußbaumholz 5525

Nußentkerner 3687

Nußknacker 3688

Nußschäler 3689

Nut(e) 2572

Nutenaufzug 2575

Nutenbohrer 2179

Nutzdiamant 2861

O 3792

oberes Decksteinplättchen 5467

Oberfläche 5165

Oberflächenbearbeitung 2106,

5167

Oberflächenbehandlung 5172

Oberflächenbeschaffenheit 5169

Oberflächengeschwindigkeit

5170

Oberflächenglühung 2141

Oberflächengüte 5166

Oberflächenspannung 5171

Observatorium 3692

Obsidian 3693

Obstbesteck 2258, 2262

Obstgabel 2259

Obstkorb 2256

Obstlöffel 2263

Obstmesser 2260

Obstpresse 2264

Obstschale 2257

Obstschäler 2261

Ochsenauge (F) 1472

Oculus Mundi (O) 2809

Odontolith 3701

Ofen 2269, 3777

Offergefäß 4552

Ohr(ge)hänge(r) 1809

Ohrkettchen 1804

Ohrklemme 1805

Ohrknopf 1803

Ohr(läppchen)klip 1805

Ohrlochstecher 1810

Ohrring 1811

Ohrringhaken 1807

Ohrringkugel 1812

Ohrringspitze 1813

Ohrschmuck 1808

Ohrschraube 1814



411 Perlauster

Ohrtropfen 1806

Oktaeder 3698

oktaedrisch 3697

oktaedrische Fläche 3699

oktaedrischer Borax 2957

Oktaedrit 182

Oktogon 3696

Okular 2003, 3700

okzidentalisch 3695

öl 3705

ölen 3706

Ölen 3710

Ölfläschchen 172, 3707

Ölgeber 3708, 3711

Ölgefäß 172

Oligoklas 3717

Oligoklas-Mondstein 3718

Oligoklas-Sonnenstein 3719

oliviert 3720

Olivin 3926

Ölstein 3712

Öl- und Essigflaschenständer

1247

Ölung 3710

önyx 3723

opak 3733

öpal 3725

öpalachat 3726

opalartig 3731

öpaleszenz 3728

opaleszierend 3729

öpalglas 3730

öpalin(glas) 3732

öpalisieren 3728

opalisierend 3729

öpalmasse 3561

öpalmatrix 3561

öperkulum 3735

öpernglas 3734

öperngucker 3734

öpferschale 3844

öphikalcit 3736

öphikalzit 3736

öphit 3737

ophitische Textur 3738

öptik 3747

optisch 3739

optische Achse 3746

optische Härteprüfer 3742

optischer Goniometer 3741

optischer Pyrometer 3744

optischer Winkelmesser 3741

optisches Glas 3740

optisches Instrument 3743

optisches System 3745

orangefarbener Spinell 3752

örangenmesser 3750

örangenschäler 3749

oranger Korund 3751

ördenkette 3754

ördenkreuz 3755

Orient 3222

orientalische Perle 3757

Orientierung 3758

Orientperle 3757

Ornament 3760

Orthit 113

orthogonale Achsen 3766

Orthoklas 3764

Orthoklas-Sonnenstein 3765

orthorhombischer Kristall 4422

orthorhombisches System 4424

Os 3772

Öse 2001, 2002

Osmium 3772

Osterkerze 3831

ostfriesische Uhr 1818

Oval 3775

ovale Feile 3776

Oxyd 3785

Oxydation 3784

Oxydationsflamme 3790

Oxydationsmittel 3783

Oxydbildung 3786

oxydieren 3787

Oxydieren 3789

oxydierendes Gas 3791

oxydiert 3788

Oxygen 3792

P 3948

Padparadscha 3799

Pagodit 65

Pakfong 3641

Palettmesser 3803

Palisander 4505

Palladium 3804

Palle 3806

Pallet 3806

Palmblattornament 3811

Palmblattverzierung 3811

Pampel 3812

Pampelmusenlöffel 2531

Pampelmusenmesser 2529

Pampelmusenöffner 2530

Pampille 3812

Panama-Perle 3813

Panzerarmband 1410

Panzerkette 1409

Papiermesser 3113

Papstkrone 5298

päpstlicher Siegelring 2133

Paraffinieren 5579

paraffinieren (einen Stein) 5578

paraffinierter Hydrophan 5582

paraffinierter Türkis 3816

Paragenese 3817

paragenetisch 3818

Parallel-Endmaß 2314

Parallelität 3819

Parameter 3820

Parangondiamant 3822

Parangonperle 3823

Parfümflakon 3923, 4622

Parfümfläschchen 3923, 4622

Parischer-Marmor 3826

Pariser Gold 3828

Pariser Perle (I) 2832

Pariser Rot 2959

Pariser-Uhr 3827

Parker-Brillant 3829

Partikel 3830

passivieren 3832

Passivierung 3833

Paste 3834, 3837

Pastetenheber 3842

Pastoralring 529

Pastoralstab 3838

Patina 3845, 3847, 5497

patinieren 3846

Pavéfassung 3852

Pavilion 3853

Pb 3081

Pd 3804

Pechblende 3999

Pechstein 4002

Pedestal 3892

Peitschenkolben 5605

Pektolith 3889

Pektoralkreuz 3891

Pendant 3900

Pendel 3906

pendelartig 3904

Pendelaufhängung 3917

Pendelballen 3907

Pendelbewegung 3915

Pendelfeder 3916

Pendelführung 1352

Pendelhaken 3913

Pendelhemmung 3912

Pendellinse 3914

Pendel mit Holzstab 5637

Pendel mit Invarstab 2900

Pendelscheibe 3911

Pendeluhr 1124, 3908

Pendeluhrmacher 1131

Pendeluhi-werk 1135

Pendulerie 1132

Pendulette 3486

Peridot 3926

Peridotit 3927

Penklas 3925

Peristerit 104

Peristerium 1735

perlartig 3885

Perlauge (F) 2402

Perlauster 3872



Perle 412

Perle 3855

Perle mit zwei Bohrkanälen
3874

Perl(en)- 3856

Perlen auffädeln 5131

perlenaufreihen 3877

Perlen aufreihen 5131

Perlenaufreiherin 3876

Perlen(aufreih)seide 3878

perlenbesetzt 4717

Perlenbohrer 3861

Perlenbohrung 3868

Perlendraht 3883

Perlenfischen 3865

Perlenfischerei 3864

Perlen(hals)schnur 3871

Perlenhandel 3881

Perlenhändler 3859

Perlenindustrie 3869

Perlenkitt 3857

Perlenkollier 3871

Perlenmaß 3866

Perlenmuschel 3858

Perlenmuschelbank 3873

Perlenschnur 5130

Perlensieb 3875

Perlentaucher 3860

Perlenuntersuchung 3879

Perlenuntersuchungsapparat

3880

Perlessenz 3863

Perlglanz 3222

perlig 3856

Perht 3870

Perllehre 3866

Perlloch 2739, 3867

Perlmutter 3562

perlmutterartig 3603

perlmutterfarbig 3862

Perlmutterglanz 3886

Perlmutterknopf 3563

Perlmutteruhrgehäuse 3565

Perlmutterzifferblatt 3564

Perlpunze 448

Perlweiß 3882

Perthit 3931

Peruzzischliff 3932

Petalit 3934

Petrographie 3935

Petrologie 3936

Petschaft 4670

Pewter 3939

Pfanne 4153

Pfeiler 3972

Pfeilerschraube 3974

Pfeilerstift 3973

Pfötchenkreuz 1328

Pfriem 339

Pfropfenzieher 1290

Phantasieschmuck 1301

Phantasieuhr 2025

Phantom 3940

Phase 3941

Phenakit 3943

Phosphor 3948

Phosphorbronze 3945

Phosphoreszenz 3946

phosphoreszierend 3947

physikalische Eigenschaften

3950

physisches Pendel 1239

Pie(d)montit 3959

piezoelektrischer Effekt 3968

piezoelektrischer Kristall 3967

piezoelektrischer Quarz 3970

Piezoelektrizität 3969

Pikotit 1046

Pikrolith 3957

Pilgerzeichen 3971

Pilot-Uhr 3977

Pinakoid 3979

Pinit 3990

Pinkperle 3993

Pinzette 3981

Pipi-Perle 3996

piqué I, II, und III 3997

Pistazit (O) 1967

pivotierte Unruhwelle 4006

Plagioklas 4012

Plandrehwerkzeug 2015

Planetarium 264

Planetenuhr 4021

Planheit 2153

planieren 4023

Planieren 4025

Planieret' 4024

Planierhammer 4026

Planiermaschine 4027

Planierschleifer 4028

Planparallelität 4018

Planscheibe 2007

Plasma 4029

Platin 4047

Platinaffinerie 4059

Platindiamantring 4055

Platindose 4051

Platine 4040

Platinfassung 4062

Platinfeingehalt 4063

platinhaltig 4050

platinieren 4058

platiniert 4044

Platinierung 4045

Platinkette 4053

Platinlegierung 4048

Platinmetallgruppe 4057

Platinoid 4046

Platinprobe 4049

Platinring 4060

Platinsalz 4061

Platinschmelze 4059

Platinschmuck 4056

Platintiegel 4054

Platinuhr 4064

Platin(uhr)gehäuse 4052

Plättchen 2187, 3042, 3088

Platte 4065

Plattenschleifer 4024

Plattenschliff 4025, 4035

plattieren 4034

Plattieren 1094

Plattierer 4041

plattiert 4037

Plattierung 1094

pleochroische Lichthöfe 4067

Pleochroismus 4068

Pleonast 944

Plique-ä-jour-Email 4071

Plumbago 4072

Pluvialschließe 1101

pneumatische Uhr 4073

Pokal 1399, 2638, 2939

Polarisation 4094

Polarisationsmikroskop 4097

Polarisator 4096

polarisiert 4095

Polariskop 4093

Polierasche 4255

polierbar 4100

Polierblutstein 4109

Polierbock 735

Polierbürste 4110

polieren 4099

Polieren 2093, 4107

Polierer 4106

Poliererde 5403

Polierfeile 760, 4114

Polierfeile aus Hämatit 761

Polierfilz 4113

Polierkopf 739

Polierkratzer 4122

Polierkugel 759

Polierleder 4115

Poliermaschine 740, 4116

Poliermittel 4117

Poliermotor 4118

Polierpapier 4119

Polierpaste 738, 4120

Polierpastenende 3675

Polierprodukt 4117

Polierpulver 4121

Polierrad 2043, 4112

Polierrot 2959

Poliersalz 5415

Polierscheibe 742

Polierscheibe aus Schafsleder

430
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Polierschiefer 5403

Polierstahl 758, 763, 4105

Polierstein 68

poliert 4101

polierte Oberfläche 4104

polierter Diamant 4102

polierter Metall 4103

Poliertrommel 4108

Poliertuch 4111

Polierung 4107

Polierwerkstätte 4125

Polierzwirn 4123

Politur 4098

Polluzit 4127

Polychroit (O) 1285

Polyeder 4130

Polygon 4129

polykristallin 4128

polymorph 4132

Polymorphie 4131

polysynthetische

Verzwillingung 4133

Pore 3998, 4137

Poren 3985

porös 4139

poröses Spritzgut 4140

Porosität 4138

Porzellan 4135

Porzellanjaspis 4136

Porzellanplatte 5113

positive Elektrode 205

Posten 3824

Potpourrivase 3924

Prägemaschine 5060

prägen 5057

Prägen 1171

Prägepresse 5061

Prägerei 5062

Prägestreifen 2289

Prägewerk 5062

Prägform 5176

Prägung 5059

Prallblech 351

Prasem 4161

Praseolith 4162

Prasopal 1065

Präzision 21

Präzisionsbearbeitung 4188

Präzisionsinstrument 4187

Präzisionsmeßwerkzeug 4189

Präzisionsuhr 4186, 4192

Präzisionsv/aage 4185

Präzisionswerkzeug 4191

Präzisionszähler 4190

Präzisionszeitmesser 5304

Prehnit 4197

Preis 4208, 4211

Preisbecher 4212

Preßschraube 392

Preßbernstein 160

Presse 4199

pressen 4200

Presse zum Lagerstein-

Eindrücken 5547

Preßvergoldung 4202

preziös 4163

Prisma 4209

prismatisch 4210

Probe 293, 5266

Probegold 5064

Probesilber 5070

Probieramt 2626

Probieren 299

Probierer 298

Probierflasche 297

Probiergefäß 305

Probierkunst 300

Probiermeister 302

Probiernadel 5360

Probierofen 301

Probiersäure 295

Probierstein 5361

Probierstern 304

Probierstift 303

Probiei-waage 296

Probierwasser 306

Profil 4218, 4685

Profildraht 4220

profilieren 4219

Profilieren 4731

Profilmesser 4221

Profilmeter 4221

Profilschleifscheibe 2215

Proustit 4226

prüfen 5267

Prüfer 298

Prüfstein 5361

Prüfung 5266

pseudokristallin 4227

pseudomorph 4229

Pseudomorphose 4228

Psilomelan 4230

Pt 4047

Puddingstein 4231

Puderdose 4155

Puderemail 4156

Puderemaillierung 4157

Puffer 735, 736

Pufferblock 390, 393

Pufferklinge 4882

Pulver 4154

Pulverquaste 4159

Pulvertopf 4158

Punktachat 4087

Punktdiamant 4086

Punktschweißen 5029

Punktschweißen 5030

Punschbowle 4238

Punschlöffel 4239

Punze 4237

punzieren 2622

punziert 2623

Punzierung 2624

Punzierungsamt 2626

Punzierungsgesetz 2625

Punzierungszeichen 2621

purpurfarbener Turmalin 4248

Putzmaschine 4577

Pyknometer 4256

Pyralmandin 4257

Pyramide 4258

Pyrit 4259

Pyritoeder 4260

pyroelektrischer Effekt 4262

pyroelektrischer Kristall 4261

Pyroelektrizität 4263

Pyrolusit 4264

Pyrometer 4265

Pyrop 4266

Pyrophyllit 4267

Pyroxen 4268

Pyrrhotit 4269

Pyxis 4270

Quadrant 4271

Qualität 4273

Qualitätsprüfung 4274

Qualitätsstempel 4275

Qualitätszeichen 4275

Quarz 4277

Quarz-Digitalanzeige 4283

Quarz-Falkenauge 4285

Quarzglas 2273

Quarz-Hauptuhr 4281

quarzig 4295

Quarzit 4286

Quarzkatzenauge 4279

Quarzkristall 4282

Quarzlinse 4287

Quarz mit Einschlüssen 4294

Quarz mit nageligem Einschluß

4293

Quarzpulver 4288

Quarz-Resonator 4289

Quarz-Tigerauge 4290

Quarzuhr 4280, 4291

Quarzuhr-Feinstellapparat 4292

Quarzwecker 4278

Quaste 5242

Quecksilber 3371

Quecksilberbarometer 3369

Quecksilberlampe 3375

Quecksilberlegierung 3372

Quecksilberpendel 3370

Quecksilbervergoldung 3373

Querlauf 4543

Quinquet 259



Quirl 414

Quirl 1034

Ra 4302

Rad 5600

Rädchen 4899

Rädergehäuse 2322

Räderschneidmaschine 2319

Räderspiel 2321

Räderwerk 3566

Räderwerkbrücke 5375

radialer Hinterschliffwinkel

4299

radialstrahlig 4300

Radierfirnis 1987

Radium 4302

Radiumzeiger 4303

Radschneidmaschine 5601

Radsteckmaschine 5602

raffinieren 4344

Raffinieren 4349

Raffinierung 4349

Rahmen 2229, 3958

Rahmlöffel 1321

Rand 1825. 4435

Randeinfassung (der Münzen)
1942

Rändelapparat 3018

Rändelmaschine 3474

rändeln 3015

rändeln 3015, 3465

Rändeln 3017, 3469

Rändelrad 3531

Rändelscheibe 3014

Ränderemail 447

rändern 445

Rändierapparat 3018

Rändierrad 3531

Randier 3014

Randverzierung 3531

Rangabzeichen der Barone 405

Ranken 2168

Rapidstahl 2731

Rasiergarnitur 4735

Rathausuhr 5369

Räuchbecken 3924

Raucherartikel 4905

Räuchergefäß 3924

Räucherpfanne 3924

Rauchfaß 927

Rauchgefäß 927

Rauchquarz 4906

Rauheit 4520

Rauheit der Spritzschicht 1152

Rauhigkeit 4520

räumen 697, 4314

Räumen 699

Räumfeile 4432

Raumgitter 4974

Räummaschine 700

Raumschieber 1886

Räumwerkzeug 696

Rauschgold 1'799

Reagens 4313

Rechenschlagwerk 4298

Rechteck 4324

rechter Winkel 4433

Reduktion 4338, 4342

Reduktionsflamme 4340

Reduktionsmittel 1522

reduzierende Atmosphäre 4339

reduzierende Flamme 4340

reduzierendes Gas 4343

Reflektometer 4354

Reflexion 4353

Refraktometer 4357

regeln 4360

Regenbogenachat 2908

Regenbogenquarz 2906

Registrierbarometer 401

Registrier-Dynamometer 1801

reguläres System (O) 1386

Regulatorhaken 4362

regulierbares Zieheisen 49

regulieren (eine Uhr) 4361

Regulierfeder 4364, 4371

Regulierplatte 55

Reguliersaite 4373

Regulierschlüssel 4372

Reguliervorrichtung 4363

Reibahle 696, 4315

Reibband 4

Reiber 3933

Reibung 2241

Reibungsfläche 2248

Reibungsgetriebe 2243

Reibungskoeffizient 2242

Reibungsmetallisieren 2245

Reichskleinodien 1336

Reif 4880

Reife 2181

Reifen 2760

Reifenanke 5175

rein 4240

reiner Diamant 1646, 4241

Rein-Gewicht 3627

Reinheit 4246

Reinheitsbezeichnung für

Diamanten 4247

Reinheitsgrad 1513

Reinheitskala für Diamanten
1099

reinigen 1102, 4344

Reinigung 1103

Reinigung mit alkalischen

Lösungsmitteln 112

Reinigungsmittel 4350

Reinigungssalz 4350

Reinmetall 4242

rein mit bloßem Auge (O) 4245

reinweißer Diamant (O) 2096

Reisebesteck 5386

Reiseuhr 5385

Reisewecker 5384

Reislöffel 4430

Reißnadel 3296

Reiteruhr 4431

Reitstock 2705, 5223

rekonstituierter Stein 4321

rekonstruierter Stein 4321

Rekristallisation 4323

Rektifizierungsapparat 4326

relative Dichte 4378

Relief 4379

Reliefieren 4381

Reliefkunst 1884

Reliefpolieren 4380

Reliefschmelz 5378

Reliefzahl (des Ziffernblattes)

4304

religiöse Bijouterie 1544

religiöse Medaille 4384

religiöser Artikel 4382

religiöser Ring 4385

religiöser Schmuck 4383

Reliquia!' 4386

Reliquienkasten 4386

Reliquienkreuz 1333

Reliquienschrein 4386

Remontoiruhr 5620

Réparateur 4392

Reparatur 4390

Reparaturwerkstatt 4393

reparieren 4391

Repetieruhr 4394

Repoussé 1883

Reproduktion 4396

Repussieren 1883

Resonanz 4405

Retinit 4002

retuschieren 5362

Revolverdrehbank 5433

Rh 4416

Rheinstein (F) 2382, 4478

rhodinieren 4415, 4418

Rhodium 4416

Rhodiumbad 4417

Rhodochrosit 4419

Rhodolit (O) 4257

Rhodonit 4420

rhombisch 4421

rhombisch dodekaedrisch 4423

rhombischer Kristall 4422

rhombisches System 4424

Rhomboeder 4427

rhomboedrischer Kristall 4425

rhomboedrisches System 4426

Richtriegel 3270
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Riechfläschchen 4622

Riech(salz)fläschchen 4900

Riefe 5118

Riefelung 2181

Riegel zur Stellung 5238

Riffelfeile 4432

riffeln 2573

Rillendrehen 2577

Rindstalg 5225

Ring 2050, 2099, 4437

Ringachat 1088

Ringausweit- und Verengungs-
maschine 4440

Ringerweiterungsmaschine

4439

Ringfassung 4446

Ringfinger 4441

ringförmig 204

Ring für Schlüssel 2992

Ring für Uhrgehäuse 612

Ringkästchen 4438

Ringkasten 507

Ringkörper 4450

Ringkragen 2508

Ringlötapparat 4452

Ringmaß 4443, 4445, 4451

Ringmeßinstrument 4442

Ringriegel 3270

Ringsägewerkzeug 4449

Ringsägezange 4449

Ringschiene 4450

Ringstab 4453

Ringstein 4455

Ringstempel 3295, 4454

Ringstock 3270, 4442, 4453

Ringuhr 2100

Ringverengerer 4447

Ringvergrößerer 4439

Ringwalze 4448

Rippe 2085, 4428

Riß 2138

Riß (im Stein) 1312

Ritz 4644

Ritz-Diamant 4651

ritzen 4645

Ritzhärte 4634

Ritzhärtemesser 4633

Ritzprobe 4650

Ritzprüfer 4633

Rivière 4471

Rochellesalz 4476

Rockwell-Härte 4480

Rockwell(bärte)probe 4481

Rohbesteckform 549

Rohblock 2867

Rohdiamant 4514

roher synthetischer Stein 4522

rohes Elfenbein 4519

rohes Zink 4995

Rohfassung 551

Rohform 547, 4515

Rohgewicht 2580

Rohling 547

Rohmaterial 4312

Rohmetall 1350

Rohr 5410

Rohreinguß 2871

röhrenförmig 5412

Rohrenzieherei 5411

Rohstein 4521

Rohstoff 4312

Rohwerk 1819

Rolle 4232, 4483

Römerreif 4497

römische Waage 4496

Rondista 4498

Röntgenstrahl 5650

Röntgenstrahlen orientierter

Diamant, nach - 5653

Röntgenstrahlen-Orientierung

5652

Rosaberyll 3991

Rosadiamantine 3992

rosa Perla 3993

Rosaquarz 4502

rosaroter Beryll 4503

Rosenkranz 4500

Rosenquarz 4502

Roseschliff 4501

Rosette 4504

Roskopf-Armband-Uhr 4510

Roskopfhemmung 4506

Roskopf-Uhr 4509

Roskopfwerk 4507

Rost 4546

rosten 4547

Rosten 4548

rostfrei 5054

rostfreier Stahl 5055

Rostpendel 408, 2537

Rostschutz 230

Röstung 806

rotbrauner Zirkon 4330

rote Koralle 4331

roter Turmalin 4337

Rotgießer 710

Rotgold 4334

rötlicher Grossular 4332

rötlicher Quarz 4333

Rotquarz 4336

Rubelit 4539

Rubin 4541

Rubinasterie 5207

Rubisine 3992

Rubizell 4540

Rückansicht 4318

Rücker 2852

Rückerfeder 4371

Rückerhalter 4369

Rückerplättchen 1932

Rückerplättchen (mit Stein)

5466

Rückerregler 4365

Rückerregulierfeder 54

Rückerschlüssel 4366

Rückerschlüssel (für

Flachspirale) 365

Rückerstiel 4370

Rückerstift 1411, 4367

Rückertrieb 4368

Rückervorrichtung 4363

Rückfall-Ankerhemmung 183

Rückfallhemmung 4320

Rückstand 4397

ruhende Hemmung 1489

Ruinachat 4542

rund 4523

Rundbort 371

runde Kette 4526

rundes Gehäuse 4535

rundes Uhrgehäuse 4535

Rundfalte 2286

Rundfeile 4529

rundieren 4524

Rundiste 4498

Rundperle 4533

Rundrahmen 4530

Rundschleifen 729

Rundschliff 1090

Runduhr 1549, 4527

Rund(uhr)glas 4536

Rundzange 4534

Rutil 4551

Rutilnadeln-Einschluß in Quarz
3199

Rutilnadelquarz 4550

S 5156

Saatperle 4687

Sackloch 554

Säge 4606

Sägeblatt 4608

Sägebogen 2238, 4612

Sägegestell 4612

Sägemaschine 4614

Sägemehl 4609

Sägemesser 4615

sägen 4607

Sägen 4613

Sagenit 4557

Sägespäne 4609

Sahnengarnitur 1322

Sahnengießer 1320

Sahnenkännchen 1320

Sahnenlöffel 1321

Salatbesteck 4561

Salatgabel 4559



Salatgarnitur 416

Salatgarnitur 4562

Salatlöffel 4563

Salatmesser 4560

Salatschüssel 4558

Salatservice 4562

Salatzange 4564

Salbölgefäß 172

Salmiak 4565

Salmiakgeisten 1982

Salpeter 4569

Salpetersäure 3655

Salpetersäureprobe 3656

Salzfäßchen 4568

Salzgefäß 4568

Salzlöffel(chen) 4570

Salzsäure 2805

Salzwasserperle 4571

Sammlung von Ringen und
Gemmen 1185

Samowar 4572

Sand 4575

Sandform 4582

Sandformen 4579

Sandguß 4580

Sandpapier 2395, 4583

Sandperle 4584

Sandstrahlen 4576

Sanduhr 2791, 4581

Sanduhraufbau 2792

Sanidin 4585

Saphir 4587

Saphirasterie 5074

Saphirfeile 4590

Saphirkatzenauge 4588

Saphirscheibe 4591

Saphirziehstein 4589

Saponit 4586

Sard(er) 4592

Sardinengabel 4594

Sardinenschale 4593

Sardinenzange 4595

Sardonyx 4596

Satinglanz 4647

satinieren 4597

Satinieren 4599

Satz 4698

Saucenlöffel 2546

Saucennapf 2545

Saucière 2545

Sauerstoff 3792

Saugfläschchen 5149

Säulenrad 1211

Säure 30

Säurebad 31

Säurebeizen 33

säurebeständig 34

Säurelösung 35

Saussurit 4603

Sautoir 4604

Savonnette-Gehäuse 2801

Savonnette-Uhr 4605

Sb 222
^

Scapoli! 4618

Schaben 4642

Schaber 4641

Schablone 5263

Schablonensteinfassen 2316

Schachuhr 1004

Schaft 5343

Schäkel 953

Schale 615, 1400

Schalenperle 557

Schälmesser 3895

Schalter 5182

Schalthebel 5183

Schaltuhr 5312

schärfen 2563, 5603

scharfer Winkel 4732

Scharnier 587, 2732

Scharnierfeile 2979

Scharnierglied 1002

Scharnierkaliber 2734

Scharnierring 2736

Scharnierstift 2735

Scharren 4642

Schatulle 880

Schätzer 5480

Schaufensterkasten 4758

Schaufenster-Tischuhr 1709

Schaugefäß 1981

Schauloch 3897

Schaumgold 1799

Schaumlöffel 4878

Scheelit 4624

Scheelspat 4624

Scheffelmacherarbeit 2751

Scheibe 1695

Scheibenbremse 1696

scheibenförmig 3753

Scheiber 4883

Scheibe zum Polieren von
Diamanten 4124

Scheideanstalt 4348

Scheidefluß 3356, 4350

Scheidegold 4345

scheiden 4344

Scheiden 4349

Scheider 4347

Scheidesilber 4346

Scheidewasser 245

Scheidewasserflasche 32

Scheidung 4349

Scheiteiversilberung 5026

Schellack 4748

Schenkel 4764

Schenkkanne 5229

Scheren 4737

Schere(n) 4631, 4738

Scherenschliff 4632

Scherung 4736

Schicht 1146

Schichtdicke 1153

Schichtdickenmesser 1154

Schichtgitter 3072

Schichtstärke 1153

Schiebedeckel 1742

Schiefer 4626

Schieferigkeit 4627

Schieferung 4627

Schiffsuhr 4750

Schildpatt 5357

Schiller 2903

schillern 1708

Schillern 912

schillernd 983, 2904

schillernder Obsidian 985

schillernder Prehnit (R) 1028

schillerndes Glas 984

Schillern des Labradorits 3023

Schillerspat 4625

schimmern 1708

schimmernd 983

Schlag 452

Schlagauslösungshebel 118

Schlag (der Uhr) 5123, 5137

Schlaguhr 5126

Schlagwerk 5122

Schlagwerkhammer 5121

Schlagwerkstaffel 4912

Schlagwerkuhr 1018, 5125

Schlangenarmband 4915

Schlangenkette 4916

Schlangenring 4917

Schlangenstein 4694

Schläufelchen 4757

Schleifband 4

schleifen 1419, 2562, 2563, 4099

Schleifen 2, 1429, 2566, 4107

Schleifer 2342, 2564, 4106

Schleiferei 1443, 2331, 3053

Schleifer von Edelsteinen 2329

Schleifhärte 1437

Schleifkörner 8

Schleiflehre 1436

Schleifleinen 5

Schleifmaschine 1439, 2565

Schleifmaterial 6

Schleifmittel 3

Schleifpapier 7

Schleifscheibe 11, 2569

Schleifschlamm 9

Schleifspindel 2567

Schleifstein 2568

Schleppfeder 638

Schleuderformguß 938

Schleudergießmaschine 936

Schlichtfeile 4910



417 Schwarzwälder Uhr

Schlichthammer 4911

Schließe 733, 2031

Schließhaken 733

Schliff 577, 1425

Schliff-Fläche 2008

Schliff-Form 1418

Schliffgürtelrand 4498

Schlipsnadel 5299

Schlüssel 2990

Schlüsselaufzug 420, 2993

Schlüsselkette 982, 2991

Schlüsselring 2992

Schlüsseluhr 2994

Schmelz 1904

Schmelzarbeiter 1915

schmelzbar 2280

Schmelzbarkeit 2279

Schmelzbereich 3361

Schmelzbirne 611

Schmelze 2224

schmelzen 2271, 3350

Schmelzen 2282, 3354

Schmelzer 2223, 3353

Schmelze(rei) 4901

Schmelzfarbe 1907

Schmelzfluß 3356

Schmelzgefäß 3362

Schmelzintervall 3361

Schmelzkunst 1917

Schmelzlegierung 2281

Schmelzmaler 1924

Schmelzofen 3357

Schmelzpunkt 3359

Schmelztiegel 1344, 3360

Schmelztiegelhalter 1345

Schmelz(tiegel)zange 1345

Schmelz- und Schweißbrenner
3355

Schmelzung 2282, 3354

schmelzverbundene
Spritzschicht 2274

Schmelzverlust 3192

Schmied 543

schmiedbar 3267

Schmiedbarkeit 3266

Schmiede 2198

Schmiedehammer 2206

Schmiedemaschine 5177

schmieden 2199, 4902

Schmieden 2205, 2634, 2652,

4903

Schmiedepresse 2207

Schmiedestück 2202

Schmiedung 2205

Schmiere 2547

schmieren 3207

Schmiermittel 3205

Schmiermittelöl 3206

Schmiertisch 2549

Schmirgel 1895

Schmirgelfeile 1898

Schmirgelholz 1896

Schmirgelleinen 1897

schmirgeln 4126

Schmirgelpapier 1899

Schmirgelscheibe 1901

Schmirgelstein 1900

Schmuck 57

Schmuck-Armbanduhr 2974

Schmuckdiamant 2332

Schmuckdose 2950

Schmuckemail 2964

schmücken 56

Schmuckkamm 59, 1751

Schmuckkästchen 2951

Schmuckkasten 2950

Schmuckkette 58, 2963, 3761

Schmuckreif 4880

Schmucksachen 2962

Schmuckstein 2347, 2969, 3762

Schmuck(stück) 2948

Schmuckuhr 2954

Schmuckwaren 2962

Schmuckwarenfabrikant 2968

Schmuckwarenhandel 2970

Schmuckwarenhändler 2955

Schmuckwarenindustrie 2966

Schmuck-Zubehör 2965

Schnalle 732, 1100

Schnecke 1929

Schnecke (in Uhr) 2278

Schneckengabel 4913

schneckenlinienförmig 1244

Schneckenzange 4914

Schneidblatt 1433

Schneide 546, 1823

Schneider 2329

Schneide(winkel) 1435

Schneidgerät 1432

Schneidmaschine 1439

Schneidräder 2323

Schneidwinkel 1431

Schneidzange 1428

Schnepperverschluß 902

Schnitt 1415, 1430

Schnittbearbeitbarkeit 3223

Schnitzmesser 1438

Schnupftabakdose 4918

Schnürloch 2001

Schnurperle 1758

Schokoladenkanne 1033

schöne Politur 684

Schöpfer 3032

Schöpfkelle 3032

Schöpflöffel 3032

Schörl 4628

Schrägschliff 527

Schraube 4654

schrauben 4655

Schraubenachse 4656

Schraubendrehbank 4661

Schraubengewinde 4665

Schraubenkarabiner 4663

Schraubenkopffeile 4887

Schraubenkupplung 2978

Schraubenlehre 818, 4659

Schraubenmutter 3686

Schraubenrad 2717

Schraubenträger 4660

Schraubenverschluß 4662

Schraubenzieher 4658

Schraube ohne Ende 1929

Schraubstock 5508

Schreibstift 5147

Schreibtischgarnitur 1532, 5646

Schreibtischuhr 1531

Schreibzeug 5646

Schrein 4760

Schriftgravur 3112

Schrot 4754

Schub 4736

Schüssel 1697

Schüsseldeckel 1698

schüsselförmig 1699

Schüssel-Hölzer 1700

Schüsselrand 4435

Schüsselwärmer 1701

Schüsselzinn(waren) 3939

Schutzemaillierung 4225

Schutzring (des Gehäuses) 4224

Schwabbel 581

Schwabbelscheibe 742, 764,

1142, 3551

schwammig 4139

schwarze Emailverzierung 3648

schwarze Koralle 534

schwarze Perle 541

schwarzer Chalcedon 533

schwarzer Eisenspinell 538

schwarzer Granat 537

schwarzer (Industrie-)Diamant

850

schwarzer Marmor mit

goldgelben Adern 539

schwarzer Onyx (I) 533

schwarzer Opal 540

schwarzer Rauchquarz 544

schwarzer Rutil 542

schwarzer Spinell 944

schwarzer Sternsaphir 545

schwarzer Turmalin 4628

schwarzes Email (O) 3645

schwarzgefärbter Opal 3727

Schwarzglanz 3509

Schwarzwälder Kuckucksuhr
536

Schwarzwälder Uhr 535



Schwarzwälderuhr 418

Schwarzwälderuhr 535

Schwefel 5156

Schwefelkies 4259

Schwefelleber 3181

Schwefelsäure 5157

Schweifhammer 2578

Schweifstock 2239

Schweißapparat 5597

schweißen 5595

Schweißen 650

Schweißung 5596

schweizer Uhr 5181

Schwerflüssigkeit 2713

Schwerkraftpendel 2544

Schwerspat (F) 426

Schwindmaß 1264

Schwindung 1264

schwingen 3767

schwingend 3768

Schwingmasse 3769

Schwingung 3770

Schwingungsweite 171

Schwungkraft 937

Schwungrad 2184

Schwurring 3690

Se 4689

Sechskant-Schliff 4870

Sechzehnkant-Schliff 4871

16/16 Schliff 4871

Seeperle 4571

sehr feinkörnig 5505

sehr grobkörnig 5504

Seide 4781

Seidenglanz 4647, 4782

seidenmatt 4598

Seifengold 128

Seifenstein (F) 5081

Seignettesalz 4476

Seitenansicht 4765

Sektkühler 968

Sektquirl 969

Sekunde 4675

Sekundenpendel 4679

Sekundenpendeluhr 4680

Sekundenrad 4682

Sekundenradbrücke 4684

Sekundenzäbler 4681

Sekundenzeiger 4678

selbstaufziehende Uhr 332

selbstkompensierende Spirale

1229

Selbstschlag-Tascbenuhr 1138

Selen 4689

Seleni! 4688

seitende Erdelemente 4305

seltene Erden 4307

seltene Erdmetalle 4306

seltenes Stück 787

Senfgefäß 3601

Senflöffel(chen) 3602

Senftopf 3601

Senkemail 9to

Senker 1305

Serpentin 4694

Serpentinisation 4695

Service 4698

Servierbesteck 4699

Servierbrett 5389

Servierlöffel 4702

Servierplatte 5389

Serviertablett 5389

Servierzange 4703

Serviettenhalter 4700

Serviettenring 4700

Serviettenständer 3608

Setzen 3583

Setzhammer 4710

S-Haken 4752

si 4761

Si 4780

Siberit 4762

Sicherheitshäkchen 4554

Sicherheitskettchen 4553

Sicherheitsnadel 4555

Sicherheitsschraube 4556

sicken 445

Siderit 569

Sieb 4766, 5106

sieben 4652, 4767

Sieben 4653

siebenarmiger Leuchter 4718

Siebmasche 4769

Siebtrommel 4768

Siedepunkt 586

Siegel 4670

Siegelkunde 5005

Siegelring 4671

Signaluhr 4770

Silber 4783, 4784, 4785

silberähnlich 4864

Silberamalgam 4788

Silberarbeit 4862

Silberarbeiter 4042

Silberarmband 4794

silberartig 4829, 4864

Silberauflage 4806

Silber, aus ~ 4785

Silber-Babybesteck 348

Silberbad 4792

Silberbarren 4819

silberbedeckt 4801

Silberbesteck 4823

Silberblatt 4824

Silberblech 4845

Silberdose 4793

Silberdraht 4861

Silberdrahtarbeit 4812

Silbereinlage 4820

Silberfarbe 4800

silberfarben 4864

silberfarbig 4864

Silberfassung 4828

Silber(fein)gehait 4853

Silberfiligran 4812

silbergefaßt 4827

Silbergerät 4784

Silbergeschirr 4784

silbergeschmiedet 4863

silbergetrieben 4810

Silberglanz 4825

Silbergriff 4817

silberhaltig 260

Silberhartlötung 4795

silberhell 4829

Silberhochzeit 4860

silb(e)rig 260

Silberkanne 4837

Silberkette 4799

Silberkrug 4822

Silberlegierung 4787

Silberlösung 4852

Silberlot 4851

Silbermedaille 4826

Silbermesserwaren 4803

Silber mit Goldauflage 5498

Silbermuschel 4846

Silber-Niello 4830

Silbernitrat 4831

Silberplättchen 4813

Silberpokal 4802, 4816

Silberporzellan 4832

Silberprobe 4789

Silberprobiersäure 4790

Silberpulver 4838

Silberputzmittel 4836

Silberputztuch 4835

Silberrahmen 4814

silberrein 4864

Silberring 4842

Silbersalz 4843

Silberschale 4808

Silberscheideanstalt 4840

Silberscheider 4839

Silberscheidung 4841

Silberschicht 4806

Silberschmied 4847

Silber(schmiede)arbeit 4850

Silberschmieden 4848

Silberschmiedkunst 4849

Silberschmuck(waren) 4821

Silberschnalle 4796

Silberschrank 4797

Silberservice 4844

Silberstange 4791

Silbertafelgerät 4033, 4855

Silbertula 4830

Silberuhr 4859



419 Spülkumme

Silber(uhr)gehäuse 4798

Silbervase 4856

silberverziert 4805

Silberwaren 4784

Silberwarenfabrik 4857

Silberwarenfabrikant 4858

Silber(waren)kasten 4797

Silberwerk 4784

Silberzeug 4784

Silberzifferblatt 4807

Silberzyanid 4804

Silex 4775

Silikagel 4777

Silikat 4778

Silizium 4780

Siliziumkarbid 852

Sillimanit 2054

Simetit 4763

Simili- 2828

Singvogeluhr 4866

Sinhalit 4867

sintern 4868

Sintern 4869

Sinterung 4869

sizilianischer Bernstein 4763

Skala 4616

Skelettuhr 4877

Sklavenreif 4880

Sklerometer 4633

Smaragd 1887

Smaragd-Dublette 1892

Smaragdfarbe 1889

smaragdfarbiger Jadeit 1893

smaragdführend 1888

Smaragdschliff 1890

Smaragd-Triplette 1894

Smithsonit 4904

Sn 5316

Sockel 3892

Sodalith 4920

Solaranaloguhr 4930

Soliduslinie 4960

Solinglas 1335

Solitär 4961

Sonne 5158

Sonnenstein 2037

Sonnenuhr 5159

Sonnenwende 4962

Sonnenzeiger 2408, 5159

sortieren 4966

Sortieren 2510

Spachtel 4980

Spaghettizange 4975

Spalt 4886

spaltbar 1105

Spaltbarkeit 1104

Spalte 2138

Spalteisen 1113

spalten 1109, 5016

Spalten 1106, 1111

Spalter 1110

Spalt(er)hammer 1112

Spaltfläche 1108

Spaltkeil 1302

Spaltmesser 1113

Spaltrichtung 1107

Spaltring 2985

Spaltstäbe 1114

Spaltung 1106, 1111

Spange 396, 1100

Spangenuhr 1122

spanischer Schmuck 4977

Spannkluppe 5509

Spannrad 5619

Spannung 5115

Spannvorrichtung 1096

Spannzange 5041

Spargelheber 290

Spargelmesser 288

Spargelschäler 289

Spargelzange 291

Spat 4978

Spatel 4980

Speisekelch 1074

Speiseschieber (für Kinder) 347

spektrografische Analyse 4984

Spektrographenanalyse 4984

Spektrographie 4985

Spektrolith 4986

Spektrometer 4987

Spektrometrie 4988

Spektrophotometer 4989

Spektroskop 4990

Spektroskopie 4991

Spektrum 4992

Spengler 1829

Sperrad 4309

Sperraddeckscheibe 4310

Sperrkegeldeckplatte 1117

Sperrkegel (der Uhr) 1116

Sperrkegelfeder 1118

Sperrklinke 5100

Sperrvorrichtung 1115

Spessartin 4996

Spessartit 4996

Spezialuhr 4982

spezifisches Gewicht 4983

Sphalerit 4997

Sphäre 4999

sphärisch 5001

sphäroidische Absonderung 382

Sphärolit 5004

Sphen 4998

Sphragistik 5005

Spiegel 3507

Spiegelglanz 3509, 4993

Spiegelschliff 3508

Spielwerk 3599

Spindel 5007

spindelförmig 5008

Spindelgang 2277

Spindelhemmung 2277

Spindelkette 2275

Spindelpresse 2183

Spindelstock 2705

Spindeluhr 2276

Spinell 5009

spinnen 5006

Spiralbohrer 5439

Spirale 364, 5010

Spirale mit Rolle 1188

Spiralfeder 364, 2606, 5012

Spiralfräser 5011

Spiralklötzchen 5146, 5567

Spiralklötzchenstift 2607

Spiralklötzchen zum
Einschieben 4884

Spiralrolle 1186

Spirit(us)lampe 5013

Spirituslötlampe 5014

Spitzamboß 511, 4088

Spitzbohrer 268

Spitze 4085

Spitze (des Werkzeuges) 3633

Spitzerl 4091

spitzer Winkel 39

Spitzfläche 1187

Spitzflachfeile 4090

Spitzstichel 4089

Splint 5017

Splitter 5015

Spodumen 5019

Sportmedaille ,5024

Sportpokal 5022

Sportpreis 5025

Sportschale 5022

Sportschmuck 5023

Sportuhr 5102

Sportzähler 5102

sprechende Uhr 4981

Sprengel 292

Sprengwedel 292

springende Stunden 2983

Springzahlen-Uhr 3090

Spritzguß 1656

Spritzschicht 5031

Spritzschichtdicke 1153

Spritzschichthärte 1151

Spritzschichtsgefüge 5142

spröde 694

Sprödigkeit 695

Sprungdeckelfeder 877

Sprungdeckeluhr 2799, 4605

Sprungdeckel-Uhrgehäuse 2801

spülen 4456

Spülen 4457

Spülkumme 2098



Spur 420

Spur 5370

Sr 5138

Stab 395, 4482

Stabnadel 409

Staffel 4912

Stahl 5082

Stahlbijouterie 5084

Stahldraht 5086

Stahl für Werkzeuge 5344

Stahlsandstrahlen 4755

Stahlspiralfeder 5083

Stahl(uhr)gehäuse 5085

Stahlwolle 5087

Stander 2230, 4895

Ständeruhr 1817

Standleuchter 4636

Standuhr 1123, 2167, 2620, 3908

Stangengold 2869

Stangenkorkenzieher 1292

Stärke 5280

Starkvergolden 2712

Starkvernickeln 2714

Starkversilbern 2715

Statuette 2060, 5079

Staub 1792

Staubabsauger 1794

staubdichtes Gehäuse 1796

Staubentferner 473

staubgeschützt 1795

staubgeschützte Uhr 1797

Staubscheider 1794

stauchen 5468

Stauchung 5469

Staurolith 5080

Steakgabel 459

Steakmesser 460

Steatit 5081

Stechheber 5624

Stechknopf (der Uhr) 2660

Stecknadel 3980

Stecknadelkopf 3984

Steg für Aufzugw'elle 5618

Stein 5094

Steinfaßstichel 4709

Steinfassung 3583

Steinfutter 2882

Steinfutterhalter 2883

Stein-Getäfel 3852

Steinlager 2949

Steinloch 5095

Steinlochmaß 2738, 5098

Steinlupe 3198

Stein, ohne - 3665

Steinsachverständiger 2339

Steinsäge 5096

Steinsägemaschine 5097

Steinsalz 4479

Steinschneidekunst 2337, 2404

Steinschneider 824

Steinschnitt 2404

Steinsetzer f\ir Schmuckwaren
2972

Stellhebelfeder 4714

Stellhebel für Zeigerstellung

4711

Stellhebelschraube 4713

Stellhebelwelle 4712

Stellring 52

Stellung 5104

Stellungsrad 5103

Stellwerk 5104

Stemmeissel 914

Stempel 1654, 4237, 5056

Stempelblock 1655

Stempel für Ringe 3295

Stempelung 2624

stengeliges Gefüge 1209

Stengelkristall 1208

Stereo-Mikroskop 5091

Sterlingsilber 5092

Sterling-Silber 5092

Sternbildzeichen 5671

Sterndiopsid 5073

Sternrubin 5207

Sternsaphir 5074

Sternschliff 5072

Sternstein 5075

Sternwarte 3692

Steuer 1747

Steueruhr 3975

Stew'artit 5093

Stichel 749, 2540

Stickstoff 3657

stickstoffhaltig 3658

Stiel 2659

Stielbürste 2643

Stift 3978, 5143

Stift-Austreiber 3982

Stiftenankerkolben 3994

Stiftenklöbchen 2647

Stiftenw'alze 1017

Stiluhr 1020, 1817

Stimmgabel 5418

Stirnband 2251

Stirnrad 1167

Stirnreif 1547

Stockbeschlag 836

Stockgriff 837

Stopprad 5103

Stoppuhr 5102

Stöpsel 5101

Stoßboart 1351

Stößel 3933

Strahlenbrechung 4355

Strahlputzen 4576

Strahlputztrommel 4578

Strahlung 4301

Strandstein 3888

Strass 5107

Straßenuhr 5114

Streichholzdose 3310

Streichmesser 5032

Streifen 5116

Streifenachat 386, 5492

Streifenmarmor 5493

streifig 5108

streifiger Achat 5109

Streubüchse 1747

Strichfarbe 5112

Strichkreuz 2538

Strichplatte 5113

Strichprobe 5359

Stroboskop 5135

stroboskopisch 5136

Strom 1412

Stromausbeute 1414

Stromdichte 1413

stromlos 1488

stromlose Metallabscheidung

328

Strontium 5138

Strontium-Titanat 5139

Struktur 5141

strukturell 5140

Studentenring 2514, 5145

Studentenschmuck 2513, 5144

stumpfer Winkel 3694

Stunde 2789

Stundenherzhebel 2793

Stundenkreis 972

Stundenrad 2796

Stundenschlagwerk 2790

Stundenzähler 2795

Stundenzeiger 2794

Stundenziffer 5305

Stürze 2401

Stutzuhr 3905, 3908

Succinit 152

Sudvergoldung 1689

Superfeinen 5162

Suppenkelle 4970

Suppenlöffel 4971

Suppenschöpfer 4970

Suppenschüssel 4972

Suppenterrine 4972

Support 5164

Süßwasserperle 4929

Süßwasser-Zuchtperle 1393

Symbolschmuck 5188

Symmetrie 5189

Symmetrieebene 4017

synchron 5193

synchrone LTir 5194

synchronisieren 5192

Synchronisierung 5191

Synchronismus 5190

Synchronmotor 5195



421 Tranchiermesser

syngenetisch 5196

Synthese 5197

synthetisch 270

synthetischer Diamant 5199

synthetischer Korund 5198

synthetischer Periklas 5201

synthetischer Rubin 5202

synthetischer Rutil 5203

synthetischer Saphir 5204

synthetischer Smaragd 5200

synthetischer Spinell 5205

synthetischer Stein 280, 5208

synthetischer Sternkorund 5206

synthetischer Türkis 5209

Szepter 4623

Tabakdose 5330

Tabernakel 5210

Tachometer 5221

Tafelaufsatz 930

Tafelbesteck 5213

Tafel (des geschliffenen

Steines) 5217

Tafelgabel 5214

Tafelgerät 5218

Tafelleuchter 5211

Tafellbffel 5220

Tafelmesser 5215

Tafelschliff 3508

Tafelsilber 5219

Tafeluhr 5212

Tag 1483

Tageslicht 1487

Tagesscheibe 1486

täglicher Gang 1461

Taktmesser 3432

Talg 5225

Talk(um) 5224

Talmigold 1799, 4865, 5226

Talmischmuck 2831

Tam.pongalvanisierung 728

Tannenzapfengewicht (für

Kuckuckuhr) 2112

Tanzanit 5231

Targette 5238

Taschenchronograph 4075

Taschenchronometer 4076

Taschenfeuerzeug 4079

Taschenflakon 4078

Taschenfläschchen 4078

Taschenkamm 4077

Taschenlupe 4080

Taschen-Roskopf-Uhr 4082

Taschenspiegel 4081

Taschenuhr 4083

Taschenverschluß 352

Taschenwecker 4074

Tasse 1400

Tassenlöffel 4971

Tastdiamant 1637

tauchen 1687

Tauchen 1690, 2834

Taucher-Chronograph 1711

Taucheruhr 1503

Tauchplattierung 2836

Tauchpuder 1691

Tauchvergolden 2835

Tauchversilbern 2837

Taufbecken 394

Taufkessel 394

Taufstein 394

Tauschierarbeit 1466

tauschieren 1463

Tb 5265

Te 5254

technisch 5251

technologische Probe 5252

Teebrett 5250

Teebüchse 5243

Teedose 5243

Teegerät 5247

Teegeschirr 5247

Teekanne 5246

Teekessel 5244

Teelöffel 5248

Teemaschine 4572

Teeservice 5247

Teesieb 5249

Teetablett 5250

Teil 1233

Teilgalvanisierung 3825

Teilzirkel 5036

Telemeter 5253

Teller 4039

Tellerscheibe 1702

Tellei-wärmer 1701

Tellur 5254

Temperatur 5258

Temperaturmesser 4265

Tennenbaumkristall 5393

Terbium 5265

Terrine 5422

Tetraeder 5271

Tetraedri! 5270

tetragonaler Kristall 5268

tetragonales System 5269

Textur 5272

Th 5288

Thallium 5273

Theaterschmuck 5274

thermische Vergütung 2119

thermisch vergütet 2118

thermoelektrischer Pyrometer
5278

Thermometer 5279

Thomsonit 5287

Thorium 5288

Thulit 5296

Thulium 5297

Ti 5327

Tiara 5298

Ticken 4003

Ticktack 4003

Tiefenlehre 1527

Tiefschmelz 5378

Tiefziehen 1504

Tiegel 1344

Tiegelhalter 1345

Tiegelschmelzofen 1346

Tiegelzange 1345

Tierkreisbilder 4772

Tierkreiszeichenschmuck 312

Tiers-argent 5284

Tigerauge 5301

Tinkal 5318

Tintenfaß 2875

Tintengerät 2875

Tischbesteck 5213

Tischgabel 5214

Tischgerät 5218

Tischlampe 5216

Tischlöffel 5220

Tischmesser 5215

Tischuhr 5212

Titan 5327

Titani! 4998

Titanlegierung 5328

Titer 5068

TI 5273

Tm 5297

Toledoschmuck 4977

Toleranz 5332

Toluol 5333

Tombak 5334

Tonerde 143

Ton (von Uhrschlag) 4968

Topas 5349

Topasolith (F) 5654

Topazolit (F) 5654

Topfstein 4149

Toreutik 5353

Torque 5352

Torsion 5354

Torsionspendel 5355

Tortengabel 3960

Tortenheber 3965

Tortenmesser 3961

Tortenplatte 3966

Tortenschaufel 3965

Totalgewicht 5358

Totenkopf 1172

Tourenzähler 5423

Trachyt 5373

Tragbohrer 3471

Tranchierbesteck 863

Tranchiergabel 861

Tranchiermesser 862



Transformator 422

Transformator 5376

Transistor 1383

transluzent 5377

Transluzidschmelz 5378

transparent 5381

transparenter Email 5382

Transparenz 5380

trapezoeder 5383

Traubenschere 2532

Trauerring 3585

Trauerschmuck 3584

Traufkelch 4637

Traufschale 4637

Traufteller 4637

Trauring 5587

Travertin 5388

Treibarbeit 1883

treiben 1881

Treibhammer 1885

Tremoli! 5394

Trenn(schleif)maschine 1440

Treppenschliff 2511

Trichit 5398

Trichter 2268

Trieb (der Uhr) 3988

Triebfeder 3260

Triebkraft 3569

Triebmaß 3987

Triebnietapparat 4469

Triebschneidemaschine 3986

trigonaler Kristall 4425

trigonales System 4426

trikliner Kristall 5399

triklines System 5400

Trinkbecher 1763

Trinkgefäß 5229

Trinkhorn 1764

Triode 5401

Tripel(erde) 5403

Triplette 5402

Tripoli 5403

Trockenofen 1773

trocknen 1771

Trockner 1773

Trocknung 1772

Trommel 1769

Trommelgalvanisierung 419

Trommelmikrometer 1770

Trommelpolieren 421

Trommelpolierung 421

Trommelschleifen 10

Trommelschleifmittel 5414

Trompetenzapfen 1253

Tropfen 1767

Tropfenform 3812

Tropfenschliff 3812

Tropfkelch 4637

Tropfteller 4637

Trophäe 5405

trüber Belag 5239

trüber Bernstein 436

Trübung 5421-

Truhe 1005

Trümmerachat 659

Tuff(stein) 5413

Tulaschmuck 3647

Tunkenlöffel 2546

Tunkenschale 2545

Tunkenschüssel 2545

Türkis 5431

Türkismatrix 5432

Turmalin 5364

Turmalinisation 5367

Turmalinisierung 5367

Turmalinkatzenauge 5365

Turmalin mit schwarzem Kopf

5366

Turmuhr 1073, 5368

Uberbeizen 3780

Uberbrennen 3778

Überfließen 4544

Übergröße 3781

Überheizung 3779

Überhitzen 5163

Überhitzung 3779

Uberlappungsverbindung 3055

Ubersetzungsgrad 5379

überzogener Diamant 1149

Überzug 1146

Ugrandit 5444

Uhr 5528

Uhranhänger 5539

Uhrarmband 5534

Uhrband 5532

Uhrbügel 612

Uhren 1137, 5306, 2767

Uhrenanlage 2768

Uhrenarbeiter 5549

Uhrenartikel in Antik-

Ausführung 229

Uhrenbestandteil 5560

Uhrenfabrik 1128, 5541

Uhrenfabrikant 1134, 5556

Uhrenfachmann 2773

Uhrenfurnituren 5557

Uhrengewerbe 2772

Uhrenindustrie 2770, 5546

Uhreningenieur 2769

Uhrenkaliber 5535

Uhr(en)kasten 786

Uhr(en)macher 5529

Uhrenmessing 1126

Uhrenreparateur 1136, 5562

Uhrenreparatur 5561

Uhrenrohwerk 1819

Uhr(en)stein 5564

Uhrentechniker 2771

Uhrenzusammensetzer 5530

Uhrenzusammensetzung 5531

Uhrfeder 5563

Uhrformglas 4728

Uhr für die Industrie 2860

Uhrgehänge 5539

Uhrgehäuse 872

Uhr(gehäuse)deckel 866

Uhrgehäusefeder 877, 5043

Uhrgehäuselünette 875

Uhrgehäusemacher 871

Uhrgehäusescharnier 870

Uhrgehäuseschraube 876

Uhrgehäuseverzierung 867

Uhrgestell 1129

Uhrgewicht 1139

Uhrglas 1377, 5543

Uhrglasfassung 508, 5544

Uhrglassetzer 5545

Uhrhemmungsklaue 3806

Uhrkanon 3721

Uhrkapsel 842

Uhrkasten 1127

Uhrkette 982, 5538

Uhrkrone 1337, 5540

Uhrlager(stein) 2949, 5533

Uhrmacher 1131, 2773, 5549

Uhrmacheramboß 5550

Uhrmacherei 1132, 1133

Uhrmacher-Kompaß 5552

Uhrmacherkunst 1133

Uhrmacherlehrling 5551

Uhrmachermeister 3308

Uhrmachermesser 5553

Uhrmacherpinzette 5554

Uhrmacher-Réparateur 1136

Uhrmechanismus 5558

Uhr mit Analoganzeige 177

Uhr mit Chronometerhemmung
1540

Uhr mit doppelter Zeitzone

1733

Uhr mit gemischten
Hemmungen 1238

Uhr mit rollenden Stunden
4492

Uhr mit Sekunde in Mitte 931

Uhr mit springenden Zahlen

2984

Uhr mit Stimmgabel 5419

Uhr mit Synchronmotor 5194

Uhr mit Torsionspendel 5356

Uhr mit Unruh-Spiralfeder 5034

Uhröffner 873

Uhrplatte 4040

Uhrrad 5568

Uhrrädei-werk 5542

Uhrring 612

Uhrscheibe 360



423 Verzwillingung

Uhrschlag 1015

Uhrschlüssel 5548

Uhrsteinsetzapparat 5566

Uhrsteinsetzer 5565

uhrstellen 4705

Uhrtasche 2186

Uhrwerk 1135, 1140, 5559

Uhrzeiger 1130, 2666

Ultramarin (F) 3054

Ultraschall 5445

Ultraschallschwingungen 5446

Ultraschallwaschmaschine 5447

ultraviolet 5448

Umbördelung 446

Umdrehung 4512

Umgebung 3583

umgekehrtes Pendel 2544

Umkristallisieren 4323

Umrechnungstabelle 1266

Umriß-Schleifen 3928

umschleifen 4328

Umschmelzen 4387

Umschmelzwerk 4348

Umstelltrieb 5609

Undurchsichtigkeit 3724

unechte Perle 2832

unechter Schmuck 2831, 3835

unechter Schmuck in Glas 2393

unechter Stein 2018

unechtes Blattgold 2829

unedles Metall 1215

unentflammbar 3664

unentzündlich 3664

ungefaßt 5463

ungeschliffen 5453

Universaldrehbank 5460

Universalheft 5459

Universalschleifmaschine 5458

Universalzeit 5461

unlösliche Elektrode 2885

unmagnetisch 3666

unregelmäßig 2913

Unreinheit 2841

Unruh (der Uhr) 363, 367

Unruhkolben 360

Unruhscheibe 360

Unruhschraube 368

Unruhwaage 4092

Unruhwelle 366

unrund 3774

Unsauberkeit 2841

Unterbrecher 5182

unterer Zylinderkolben 3201

unteres Decksteinplättchen

3202

Unterkörper 3853

Unterteil 3204

Unvollkommenheit 2838

unzerbrechlich 5450

Urne 1085, 5470

Utahht 5472

Uwarowit 5474

V 5481

Vakuum 5475

Vakuumdruckguß 5477

Vakuumguß 5476

Vakuumpumpe 5479

Vanadin 5481

Variszit 5483

Vase 5487

venezianische Kette (aus

Dukatengold) 5496

veränderter Diamant 140

verarbeitet 5647

Verbindung 1237

Verbindungsring 2985

Verbleiung 3628

verbranntes Metall 768

Verbrennung 753

verchromen 1041

Verchromen 1045

verchromt 1044

Verchromung 1045

verdrillter Spritzdraht 5440

Verdrillung 5354

verdünnte Säure 1677

veredeln 4344

Veredelung 4349

vereidigter Prüfer 5186

Vererzung 3478

Verfilzen 2044

Verformbarkeit 3266

Vergießen 889

verglasen 5515

Verglasung 5513

Verglasungspunkt 5514

vergolden 2366

Vergolden 2369

Vergolden mit Blattgold 756

Vergolder 2367

Vergoldermesser 2368

vergoldet 2375, 2457

vergoldeter Schmuck 2376

vergoldetes Metall 2377

vergoldetes Silber 5498

Vergoldung 2369, 2459

Vergoldungsapparat 2370

Vergoldungspresse 2372

Vergoldungssalz 2373

vergrößern 1962

Vergrößerung 3256

Vergrößerungsglas 3197

Vergrößerungsreifen 1963

vergütet 765

vergüteter Amethyst 766

vergüteter Stein 769

Vergütung 2711, 4352

verjüngt 5234

Verkrustung 2847

verkupfern 1274

Verkupfern 1275

Verkupferung 1275

Verlobungsring 1933

Verlust 3191

Vermeil 5498

Vermeil-Glanzvergoldung 5499

Vermessingen 644

Vermessingung 644

Verneuil-Verfahren 5500

vernickeln 3636

Vernickeln 3640

vernickelt 3639

Vernickelung 3640

vernieten 4462

Vernieten 4464

Vernietung 4464

verquicken 149

Verschleiß 5583

verschleißfeste Teile 5585

Verschleißfestigkeit 4404, 5584

Verschleißprobe 5586

Versilberer 4811

versilbern 4786

Versilbern 4818

versilbert 4809, 4815

versilbertes Alpaka 1874

versilbertes Porzellan 4832

Versilberung 4818

Versilberungssalz 4834

versteinern 2221

versteinertes Holz 2222

Versteinerung 2220

verstellbar 48

verstellbare Lupe 50

Verstemmen 913

Verstemmung 3896

Versuch 5266

Versuchsofen 301

Versuchswaage 296

vertiefte Zahlen 5160

vertikal 5502

Vertikalfräsmaschine 5503

Verunreinigung 2841

verzehren 751

Verzerrungszwillingskristall

3339

Verziehen 5527

verzieren 56, 1496

verziert 1497, 2089, 5648

Verzierung 1499

Verzierungsart 3760

verzinnen 5317

Verzinnen 5323

verzinnt 5321

verzwillingt 3238

Verzwillingung 5437



Vesuv]an 424

Vesuvian 2826

Vieleck 4129

Vielflächner 4130

Vierflächner 5271

Vierkantdraht 5052

Viertelrohr (der Uhr) 838

24-karätiges Gold 2086

V-Kerbe 5516

Vogelzungenfeile 3776

Volet-Unruh 5517

vollenden 2103

Vollender 2105

Vollheft 4956

Voltameter 5518

Vorbearbeitung 729

Vorbearbeitungsmaschine 730

vorbehandeln 4206

Vorbehandlung 4207

Vordeckbad 5120

Vorderansicht 2252

vorformen 4193

Vorformung 558, 4194

Vorgalvanisierbad 5120

Vorgalvanisieren 5124

Vorgalvanisierung 5119, 5124

Vorgehen (der Uhr) 62

Vorlegelöffel 4702

Vorlegemesser 4701

Vorlegewerk 795

Vorpolieren 2400

Vorrichtung 1541

Vorspeisebesteck 2777

Vorspeiseschüssel 2776

vorspringender Rand 688

Vorsprung 42

Vortragekreuz 4214

Vorversilbern 4854

Vorversilberung 4854

Vorwalzen 4518

vorwärmen 4195

Vorwärmung 4196

VS und WS 5520

Vulkanisation 5521

Vulkanisator 5522

vulkanische Glaslava (F) 3693

Vulkanisieren 5521

Vulkanit 5523

W 5416

Waage 358

Waagebalken 450

Waage für Diamanten 1562

Wachs 5576

Wachsabdruck 5581

Wachsachat 5577

Wachs-Injektor 5580

Wachsperle (I) 2832

Wächter-Kontrolluhr 5555

Wächteruhr 5555

Wachte und Kuckucks-Uhr
4272

Wahrsagerstab 321

Walze 4483

walzen 4484

Walzen 4491

Walzendruck 4494

Walze(werk) 4493

Walzgold-Doublé 4488

Walzgold(dublée) 4486

Walzmaschine 4493

Wälzmaschine 4531

Walzplattieren 1094

Walzspuren 4495

Wanduhr 1123, 3908, 5524

Wannengehäuse 435

Wappenring 2719

Wappenschild 1980

Warenzeichen 5374

Wärmapfel 2680

Warmbearbeitung 2788

Wärme 2706

Wärmeausdehnung 5276

Wärmebehandlung 2711

Wärmebeständigkeit 2708

Wärmefarbe 5259

Wärmeleitfähigkeit 5275

Warmemaillierung 2782

Wärmetöne 5259

warmgewalzt 2784

warmgewalztes Metall 2785

Wärmofen 647

Wärmpfanne 458

Wärmplatte 1701

warmschmieden 2203

Warmwalzwerk 2786

Warmziehen 2779

Wart-Perle 407

Waschkom 1444

Wasser (O) 5570

wasserdicht 5572

wasserdichtes Gehäuse 5574

wasserdichte Uhr 5573

Wasserflasche 1493

wasserfrei 193

Wassergefäß 246

Wasserkanne 2804

Wasserkrug 246

Wasserstein 570, 1961

Wasserstoff 2807

Wasseruhr 5571

Wavelht 5575

Wechselrad 3502

Wechselradfeder 3505

Wechselradtrieb 3499

Wechselstrom 141

Wechsler 4413

Wechslerfeder 4414

Wecker-Armbanduhr 102

Weckergehäuse 91

Wecker-Pendulette 858

Weckerschlüssel 92

Wecker-Taschenuhr 97

Wecker-Tischuhr 93

Wecker(uhr) 90

Weckerwerk 96

Weichlot 4926

weich löten 4927

Weichlöten 4928

Weichmetall 4924

Weichversilberung 4925

Weihkrone 5519

Weihwasserbecken 5105

Weih(wasser)kessel 5105

Weihwedel 292

Weinbecher 5622

Weinkrug 1097, 5623

Weinkühler 5621

Weinprobeschale 5624

weiß 5606

weißgelber Diamant 3703

weißglühend 2843

Weißglut 2842

Weißgold 5607

Weißmetall 5608

Welle 252, 4721

Welle für Zeigerstellung 2675

Wellenfeder 5089

Weltauge (F) 2809

Weltzeit 5461

Werk (der Uhr) 3589

Werkeinsetzen in Gehäuse 878

Werkeinsetzen (in Gehäuse)
5537

Werkhalter 3588

Werkplatte der Uhr 4040

Werkplatten-Richtkeil 4038

Werkstatt 5644

Werktisch 481

Werkzeug 5336

Werkzeughalter 5340

Werkzeugmacher 5342

Werkzeugmaschine 3235

Werkzeugschaft 5343

Werkzeugstahl 5344

Werkzeugstandzeit 5341

Werkzeugvorschub 5339

Werkzeugwinkel 5337

Werkzeug zum Aufsetzen von

Uhrzeiger 2676

Wernerit 5598

Weste 2185

Westenkette 5507

Westminsterschlag 5599

Wetzschiefer 2753

Wetzstahl 4734

Wichte 4983

Wiederaufreihung 4407



425 Zuckerschale

wieder beschneiden 4328

Wiedererhitzung 4375

Wiedererhitzungsofen 4376

wieder erwärmen 4374

Wiederholungszwillinge 3595

wieder vergolden 4358

Wiedeiwersilberung 4400

wiegen 5589

Willkommen 3200

Winkel 191

Winkelmesser 2506

Wippe 5660

Wippenfeder 5661

Wismut 530

wissenschaftlicher Stein 5208

Wolfram 5416

Wolframkarbid 5417

Wuchszeichnungen 2582

Würdezeichen 2884

Wurstgabel 4601

Wurstmesser 4602

Y 5663

YAG 5665

Yag 5665

Yttrium 5663

Yttrium-Aluminat 5664

Yttrium-Aluminium-Granat
5665

Yttriumoxyd 5662

Yü (F) 2932

Yüstein (F) 2932

Zackenkrone 2851

Zähigkeit 5363

Zähler 3326, 5307

Zähler-Chronograph 1055

Zählerzeiger 4322

Zählwerk 1303

Zahn (des Rades) 1978, 5347

Zahnfuß 1500

Zahnrad 1167, 5345

Zahnradwerk 5346

Zahnstange 4296

Zahnstangentrieb 4297

Zahnstocherbehälter 5348

Zahnung 4697

Zange 4069, 5335

Zange mit durchgestecktem
Gewerbe 622

Zapfen 611, 4009

Zapfenauszieher 4010

Zapfenbohrer 4004

Zapfendecke 1931

Zapfeneinbohrung 4007

Zapfenfutter 772

Zapfenrollierstuhl 4008

Zappenfutter 5351

Zarge 4222

Zargenfassung 4223

Zäsium 796

Zaum der Zugfeder 628

Zaumfeder 670

10-fach-Lupe 5264

Zehnflächner 1492

lOX Lupe 5264

Zehntelmaß (in mm) 1712

Zeiger 2666

Zeigerabheber 2668

Zeiger (der Uhr) 1130

zeigerlose Uhr 2662

Zeigermutter 2678

Zeigerstellhülse 3721

Zeigerstellrad 4716

Zeigerstellnegel 2672

Zeigerstellung 2671

Zeigertrieb 1144

Zeigerwelle 4704

Zeigeinverk 3506, 3567

Zeit 5302, 5303

Zeitabschnitt 2899

Zeitgleichung 1970

Zeitgleichungs-Uhr 1969

Zeitmesser 1057, 5304, 5308

Zeitmeßkunde 1060

Zeitmeßkunst 2775

Zeitmessung 1060

Zeitnormaie 5069

Zeitrechnung 1056

Zeitschalter 5311

Zeitschreiber 1053

Zeitzeichen 5310

Zelle 921

Zellenschmelz 922

Zelluloid 923

Zelsian 924

Zement für Ziseleure 926

Zentigrad 928

Zentrifugalkraft 937

Zentrifuge 939

Zentripetalkraft 940

Zentrumlagerstift 932

Zer 942

Zerteilungsindex 1706

Zeugschmied 1829

Zeugschmiedwerk 1830

Ziborium 1074

Zieharmband 1994

Ziehbank 1741

Ziehbarkeit 1738

Zieheisen 1745

ziehen 1746

Ziehen 1740

Zieher 1739

Ziehplatte 1745

Ziehstein 1745, 5630

Zierkasten 1005

zierliche Rundung 744

Zifferblattfüße 1552

Zifferblattfutter 1550

Zifferblattmikrometer 1554

Zifferblatt-Stütze 1555

Zifferblattverzierung 1551

Ziffernblatt 1548

Zigarettendose 1078

Zigarettenetui 1079

Zigarettenhalter 1080

Zigarrenabschneider 1077

Zigarrenanzünder 1082

Zigarrenbohrer 1083

Zigarrendose 1075

Zigarrenetui 1076

Zigarrenschere 1084

Zigarrenspitze 1081

Zimtstein (F) 2723

Zink 5666

Zinkblende 4997

Zinken der Gabel 2211

Zinn 3937, 5316

Zinnasche 4255

Zinnblatt 5320

Zinnfolie 5320

Zinngerät 3939

Zinngeschrei 5319

Zinngießer 3938

Zinnlöt 5325

Zinnober 1086

Zinnoberrot 1086

Zinnpest 5322

Zinnpulver 5324

Zinntetrasulfid 3557

Zinnwaren 3939

Zirkon 5667

Zirkondioxyd 5668, 5670

Zirkonium 5669

Zirkularbürste 1089

Ziseleur 977

Ziseleurkugel 978

ziselieren 975

Ziselierhammer 980

Ziselierkugel 978

ziseliert 976

Ziselierung 979

Zitrin 1092

ziviler Tag 1093

Zn 5666

Zoisit 5672

Zonarbau 5673

Zr 5669

Zubehör 18

Zuchtperldublette 1396

Zuchtperle 1395

Zuchtperlmutter-Dublette 1394

Zuchtperltriplette 1397

Zuckerdose 5151

Zuckerlöffel 5154

Zuckerschale 5150



Zuckerschaufel 426

Zuckerschaufel 5153

Zuckerstreuer 5152

Zuckerstreulöffel 3922

Zylinderwerk 1452

Zymophan 1063

Zyprin 1458

Zuckerwerkdose 1250

Zuckerzange 5155

zufällige Perle 19

Zugarmfeder 422

Zugfeder 3261

Zulagegewicht (für Uhr) 45

Zündflamme 3976

Zurichten der Bleche 4742

zusammengeballt 79

zusammengesetztes Pendel

1239

zusammenschiebbare
Taschenlupe 1183

Zusammensetzung 1235

Zusatz 43, 46

Zusatzelement 125

zusätzliche Facette 44

Zuschlag 2182

Zuschleifen 4516

zweiachsig 510

Zweifarben-Flüssigkristall-

anzeige 1650

zweifarbige Perle 5441

zweimetallisch 514

Zwei-Phasen-Einschluß 5442

zweispaltig 512

Zweispitzschhff 3298

Zweistofflegierung 515

zweiter Feingehalt 4683

zweizinkige Gabel 5443

Zwillingsachse 5435

Zwillingsbildung 5437

Zwillingsebene 5438

Zwillingsgesetz 5436

Zwillingskristall 3237

Zwinge 2050

Zwischenrad 2893

Zwischenschicht 2894

Zwischentrieb 2892

Zwölfflächner 1713

Zwölftelmaß (in Linie) 1734

Zyanit 1445

Zyklotron 1446

Zylinder 1447, 4483

Zylinderaufzug 1457

Zylindereinsatzhemmung 1449

Zylindergang 1448

Zylinderhemmung 1448

Zylinderherrenarmbanduhr
2352

Zylinderhöhenmaß 1451

Zylinderrad 1456

Zylinderradkolben 1450

Zylinderschale 1454

Zylinderspunde 1453

Zylinderuhr 1455
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429 alesaggio

abbozzo 547, 1819, 4515

abbozzo (della posata) 549

aberrazione cromatica 1040

abrasione 2

abrasivi per barilatura 5414

abrasivi rivestiti 1148

abrasivo 3

acanto 15

accampanato 476

accelerazione 17

accendisigari 1082

accendisigaro 3148

accendisigaro da tasca 4079

accessori 18

accessori da spillone 716, 2977

accessori per gioielleria 2965

acciaio 5082

acciaio da lime 2066

acciaio di molla 5047

acciaio fuso 901

acciaio in getti 901

acciaio inossidabile 5055

acciaio per utensili 5344

acciaio rapido 2731

acciarino 3148, 4734

acciarino da cucina 2999

accoppiamento 1143

accoppiamento a vite 2978, 4657

accumulatore 20

acetato di amile 175

acetiera 5510

acetilene 23

acetone 22

achirite 1684

aciculare 28

acidi, a proba de ~ 34

acido 30

acido aurico 322

acido borico 602

acido cloridrico 2805

acido d'ambra 5148

acido diluito 1677

acido fluoridrico 2806

acido idrofluorico 2806

acido muriatico 2805

acido nitrico 3655

acido per il saggio dell’argento

4790

acido per saggiare 295

acido solforico 5157

acido succinico 5148

acqua (O) 5570

acqua di saggio 306

acquafòrte 245

acqua (forte) per l’affinamento

dell’oro 2468

acquamanile 246

acquamarina 247

acqua per saldare 4940

acqua regia 248

acquasantiera 5105

acroite 24

acromatico 25

actinolite 38

adamantino 40

adamas (O) 1560

additivo 46, 125

aderenza 47

adornamento 57

adornare 56

adularescenza 60

adularla 3550

adularizzazione 61

affila-coltelli 3011

affilare 2563, 5603

affilatura 577

affilatura a mano 2677

affinaggio 4349

affinamento 4349

affinamento dei metalli preziosi

4171

affinamento dell’argento 4841

affinamento d’oro 2467

affinare 4344

affinato al fuoco 2118

affinatore 4347

affinatore d’argento 4839

affinatore d’oro 2465

affinatura delle lamiere 4742

affinazione 4349

affinazione al fuoco 2119

affineria 4348

affineria d’argento 4840

affineria dei metalli prezioso

4170

affineria del platino 4059

affineria d’oro 2466

affissione a cristalli liquidi

3077, 3175

affissione alfanumerica 133

affissione analogica 176

affissione dicromatica con

cristalli liquidi 1650

affissione digitale 1673

affissione digitale di quarzo
4283

affissione LED 3097

affissione numerica 1673

affisso 64

affresco 2236

affusolato 5008

Ag 4783

agafite 66

agalmatolite 65

agata 67

agata arborizzata 254

agata bagnata 1658

agata-breccia 659

agata cera 5577

agata circolo 1088

agata con macchie rosse 4087

agata-corallo 1283

agata da brunire 68

agata dendritica 254

agata-diaspro 2941

agata di legno 5634

agata di paesaggio 3048

agata iridata 2908

agata iridescente 2908

agata muschio 3559

agata muscosa 3559

agata nastriforme 386

agata occhiadina 1998

agata occhio 1998

agata-opale 3726

agata perigonica 2217

agata punteggiata 4087

agata ruiniforme 4542

agata sanguigna 562

agata screziata 386, 5109

agatato 71

agata venata 5492

agata zonata 386, 5109

agatifero 75

agatoide 76

agente di addizione 43

aggiustamento a baionetta 442

aggiustare 4360

agglomerato 78, 79

agglomerato siliceo 2111

aggregato cristallino 1364

aghiforme 28

ago 3620

ago di bussola 1222

ago di paragone 303, 5360

ago di paragone per l’oro 2492

ago (d’orologio) 2666

ago-fora-sigari 1083

ago magnetico 3250

Al 145

alabastro 83

albero 252, 4721, 5007

albero d’ancora 3809

albero del bariletto 411

albero della ruota di centro 935

albero di carica 5612

albero di messa all’ora 2675

albero di sughero 1288

albero eccentrico 1822

albero flessibile 2164

albero rovesciato 3101

albite 103

alcali 109

alcalino 111

alcole 106

alcool 106

alesaggio 4316



alesare 430

alesare 4314

alesatore 696, 4315, 4909

alesatore diamantato 1619

alesatura 699, 4316

alessandrite 107

aletta 2085

alibrage del bariletto 255

alite 4479

allaccia-bottoni 780

allanite 113

allargafon 4315

allarga-stringi anelli 4440

allocromatico 114

allomerico 115

allomorfia 117

allomorfo 116

allotropia 121

allotropico 119

allotropismo 120

allotropo 119

allumina 143

alluminato d’ittrio 5664

alluminifero 144

alluminio 145

almandina 130

almandite 130

alone pleocroico 4067

alpaca 3641

altalena 5660

altare a due battenti 2191

altezza 2716

altimetro 142

alto rilievo 2730

alundo 148

alzata di duplex 1785

amalgama 3372

amalgama d’argento 4788

amalgama d’oro 2413

amalgamare 149

amalgamazione 150

amazonite 151

ambligonite 159

ambra 152

ambra appannata 436

ambra artificiale 271

ambra bastarda 436

ambra compressa 160

ambra di Birmania 750

ambra ossea 595

ambra siciliana 4763

ambra stampata 160

ambrato 154

ambroide 160

ametista 163

ametista bruciata 766

ametista capillare 2594

ametista con inclusione

aciculare 2594

amianto 286

Amministrazione dell Zecche
3494

ammonite 165

amorfo 166, 4729

ampere 168

amperometro 164

ampiezza 171

ampolla 172

ampolline 1324

amuleto 174

analisi 180

analisi chimica 997

analisi elettrolitica 1847

analisi spettrografica 4984

analizzare 179

anatasio 182

ancora 3805

ancora di suoneria 84

ancora (d’orologio) 3131

ancora girevole 5430

andalusite 185

andesina 186

andradite 187

anelliera 4443, 4451

anello 2099, 4437, 5300

anello a bottiglia 609

anello acrostico 36

anello a mola 588

anello araldico 2719

anello a serpente 4917

anello con brillanti 686

anello con monogramma 3541

anello con pietre fine 2343

anello con pietre preziose 2971

anello da capelli 2605

anello da caviglia 197

anello d’amicizia 2250

anello d’argento 4842

anello d’arresto 52

anello da sigillo 4671

anello da studente 2514, 5145

anello da uomo 2355

anello d’avorio 2926

anello delle chiavi 2992

anello del pescatore 2133

anello di cassa d’orologio 612

anello di catena 953

anello di cerniera 2736

anello di diamanti 1621

anello di fazzoletto 4619, 4620,

4621

anello di fidanzamento 1933

anello di giuramento 3690

anello di lutto 3585

anello di platino 4060

anello di platino con diamanti

4055

anello di protezione (di cassa

d’orologio) 4224

anello di sospensione 612

anello di turacciolo 1289

anello d’oro 2469

anello d’orologio 612

anello grosso 466

anello matrimoniale 5587

anello nuziale 5587

anello papale a suggello 2133

anello pastorale 529

anello per catene 2985

anello per ragazza 2381

anello per salvietta 4700

anello per signora 3038

anello piegatrice 489

anello portatovagli(u)olo 4700

anello religioso 4385

anello scorrevole da catena 957

anello vescovile 529

aneroide 188

anfibolite 170

antibolo 169

angolo 191

angolo acuto 39

angolo assiale di incidenza 341

angolo critico 1326

angolo dell’utensile 5337

angolo di faccetta 2014

angolo (di faccetta) 1827

angolo di perdita dielettrico

1667

angolo di spoglia radiale 4299

angolo di taglio 1431, 1435

angolo ottuso 3694

angolo retto 4433

angolo rientrante 4389

angolo saliente 4566

angolo vivo 4732

anidrite 192

anidro 193

anione 194

anisotropia 196

anisotropico 195

annulare 204

anodico 209

anodo 205

anodo residuo 208

anorthite 215

anortoclasa 216

anortosite 217

ansa 2658

ansola 466

anti-appannante 231

antico 223

antigorite 220

antimagnetico 221, 3666

anti-magnetico 221

antimonio 222

antipolvere 1795

anti-ruggine 230
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antofillite 219

anulare 4441

apatite 234

apatite blu-verde 566

aperiodico 235

apertura 3964

apertura della maglia 3379

apirite 244

apofillite 237

appannamento 5241

appannatura 5239

apparecchio 240

apparecchio da smagnetizzare

1516

apparecchio di rettificazione

4326

apparecchio ottico per misurare

la durezza 3742

apparecchio per allargare anelli

4439

apparecchio per dorare 2370

apparecchio per esaminare
pietre (fine) 2348

apparecchio per incastonare

pietre d’orologi 5566

apparecchio per incidere 1952

apparecchio per l’esame delle

perle 3880

apparecchio per misurare la

durezza 2694

apparecchio per raffilare 4733

apparecchio per regolare le

orologi a quarzo 4292

apparecchio per restringere

anelli 4447

apparecchio per saldare 4938

apparecchio per saldare anelli

4452

apparecchio per tagliare 1432

apparecchio riduttore per

incidere 1959

appianare 4025, 4908

appianatore 4024

appoggio 4674

apprendista 242

apprendista orafo 2478

apprendista orologiaro 5551

apprendistato 243

apribottiglia 608

apricotine (R) 4333

aprilettere 3113

apri-pompelmo 2530

arabeschi 249

aragonite 250

arborescente 253

arca 4760

arco 256

areometro 258

argentaio 4847

argentana 3641

argentare 4786

argentato 4809, 4815

argentatore 4811

argentatura 4818

argentatura a frizione 4833

argentatura a peso 2715

argentatura a riga 5026

argentatura brillante 678

argentatura opaca 1782

argentatura per immersione
2837

argentatura spessa 2715

argentatura tenera 4925

argenteo 4785, 4864

argenteria 4784, 4849, 4850

argenteria antica 228

argenteria da tavola 4033, 4855,

5219

argenteria di chiesa 1072

argenteria di famiglia 2019

argenteria grossa 2751, 3059

argenteria per alberghi 2781

argenteria per altare 139

argenti di sterlina 5092

argentiere 4847

argentifero 260

argentino 4829, 4864

argento 4783

argento affinato 4346

argento a fogli 4824

argento al titolo massimo 5092

argento Britannia 693

argento, d’~ 4785

argento da monete 1170

argento di Cina 3641

argento di titolo (legale) 5070

argento dorato 5498

argento fino 2094, 4346

argentoio 4042

argento lavorato in rilievo 4810

argentone 3641

argento niellato 4830

argento opaco 2254, 3319

argento per incastonare 4715

argento puro 2094

argento sterling 5092

argento vecchio 3716

argento vivo (O) 3371

armadio d’argenteria 4797

armadio per medaglie 785

armadio per posate 1423

armatura 262

armilla 263

arnese 5336

arresto 390, 5104

arrotare 2563, 5603

arrotino 3011, 4733

arrotondare 372, 4524

arrotondato 4528

arrugginimento 4548

arrugginire 4547

arte del getto 890

arte del’incidere 1953

arte della lacca 3028

arte dell’argentiere 4849

arte dell’artigianato 1314

arte del lavorare in relievo 1884

arte deU’orefice(ria) 2480

arte dell’orologeria 1133

arte dello smalto 285

arte del saggio 300

arte di fabbroferraio 1830

arte di incidere all’acquafòrte

1984

arte di incidere le pietre fine

2337

articoli concavi 2751

articoli di ambra 155

articoli di bronzo 711

articoli di gioielleria 2962

articoli di metallo 3392

articoli di smalto 1910

articoli in agata 72

articoli per fumatore 4905

articoli per regolo 2365

articoli piani 2157

articolo di moda 2028

articolo religioso 4382

articolo-ricordo 4973

artificiale 270

artigianato 1315, 2657

artigiano 282

artigiano orafo 2479

asbesto 286

asbesto blu (F) 1327

asincrono 314

asmometro 309

aspersorio 292

aspirapolvere 1794

assaggia formaggio 991

assaggiatore 298

assaggio 293, 299

assaggio del platino 4049

assaggio tecnologio 5252

asse 343, 4721

asse cristallografico 1372

asse dei cristalli geminati 5435

asse del bariletto 413

asse del bilanciere 366

asse del cristallo 1355

asse della levetta 4712

asse dell’ancora 3138

asse di bilanciere pivotato 4006

asse di rotazione 344

asse ottico 3746

asse rotativo 4511

assiale 340



assi ortogonali 432

assi ortogonali 3766

associazione degli orafi 2481

associazione di gioiellieri 2956

assorbimento 13

assorbimento dielettrico 1665

assorbimento infrarosso 2865

assortimento ad ancora 3120

asta da spillone 718

astatico 307

asterismo 308

astrolabio 311

astucciaio 623

astuccio 864

astuccio per anelli 4438

astuccio per gioie 2951

astuccio per posata 868, 1422

atmosfera 316

atmosfera riducente 4339

atomo 317

attivazione 5124

attrezzo 5336

attrezzo per spianare 4028

attrito 2241

augite 320

augurale 321

aureo 2432

aurifero 323

auroso 324

australite 326

autenticare 327

autoclave 329

automata 333

automatico 330

avanzamento dell’utensile 5339

avanzare (d'orologio) 62

aventurescenza 335

aventuri na 337

aventurina verde 2553

averso (di medaglia) 2006

avorio 2919, 2930

avorio artificiale 274

avorio, d'~ 2920

avorio grezzo 4519

avorio vegetale 1296

avvitare 4655

axinite 342

azotato 3658

azoto 3657

azzurrite 345

Ba 398

bacchette per clivatore 1114

badile per diamanti 1630

baggia 2232

bagnato 275

bagno 438

bagno acido 31

bagno d’argento 4792

bagno di brillantaggio 672

bagno di cromo 1050

bagno di decapaggio 3955

bagno di mordenzatura 3311

bagno di rinvenimento 5261

bagno di rodio 4417

bagno di sgrassaggio 1511

bagno di sgrassatura 1511

bagno di trempa 1686

bagno d’oro 2417

bagno elettrolitico 1859

bagno galvanico 2293

bagno per attivazione 5120

bagno per galvanoplastica 1875

bakelite 357

oallas del Brasile 648

bailas del Capo 840

balsamo del Canada 828

banco 481

banco a trafilare 1741

banco da tirare 1741

banco da trafila 1741

banco di lavoro 5639

banco di ostriche perlifere 3873

banda d’assorbimento 14

barbazzale 1409

barilatura 421

barilatura abrasiva 10

bariletto 410

bariletto (d’orologio) americano
161

bario 398

barite 426

baritina 426

barocco 406

barografo 401

barometrico 403

barometro 402

barometro a mercurio 3369

barometro aneroide 189

barometro registratore 401

barra 395, 4482

barra d’argento 4791

barre di metallo precioso 746

barretta a molla 5035

barretta d’ancora 3119

basaltico 428

basalto 427

bascula a molla 5050

base 429

basso rilievo 434

bastite 4625

bastone per anelli 4453

batocco di campana 475

battente di suoneria 88

battere moneta 1168

batteria 439

battiloro 2418

battito 452

battitoio da pesce 2127

battitore di metallo 3382

battitura dell’oro 2421

battitura di metalli 455

battitura di metallo 3383

battuto a mano 2640

bava 770

bavatura 770

bava(tura) 2145

Be 497

becco (a gas di) Bunsen 748,

2307

bellicone 3200

belomorite (R) 3550

benitoite 490

bentonite 492

benzina 493

benzol(o) 494

berillio 497

berillo 495

berillo giallo 2438

berillo incolore 2509

berillonite 499

berillo occhio di gato 496

berillo oro 2438

berillo rosa 3991

berillo rosa-rosso 4503

berilloscopio 500

berillo verde-giallo 2561

Bi 530

bianco 5606

bianco commerciale (O) 1214

bianco di perla 3882

bianco extra 4308

bianco extra eccezionale 1993

bianco leggermente colorito

5326

bianco sfumato 4885

biassico 510

bicchiere con coperchio 2409

bicchiere grande 2638

bicchiere per bambino 1008

bicornia 511

bicornia con tallone 2239

bifido 512, 513

bigiotteria 2962, 2970, 4169

bigiotteria antica 227

bigiotteria artistica 283

bigiotteria astrologica 312

bigiotteria cava 2748

bigiotteria ceramica 941

bigiotteria con segni dello

zodiaco 312

bigiotteria d’acciaio 5084

bigiotteria d’argento 4821

bigiotteria di agata 73

bigiotteria (di) fantasia 1301

bigiotteria di lutto 3584

bigiotteria di moda 2029, 3674
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bigiotteria di pilo di elefante

1879

bigiotteria di platino 4056

bigiotteria di smalto 1912

bigiotteria di Toledo 4977

bigiotteria dorata 2376

bigiotteria (d’)oro 2449

bigiotteria imitazione 2831

bigiotteria in filigrana 2072

bigiotteria in semismalto 4691

bigiotteria niellata 3647

bigiotteria per abiti 1301

bigiotteria per acconciatura

2601

bigiotteria per ragazza 2379

bigiotteria per signora 3031

bigiotteria per studenti 5144

bigiotteria per uomini 2353

bigiotteria placcata 4036

bigiotteria placcato oro 2444

bigiotteria religiosa 1544, 4383

bigiotteria simbolica 5188

bigiotteria spagnuola 4977

bigiotteria sportiva 5023

bigiotteria studentesca 2513,

5144

bilancia 358

bilancia da laboratorio 181

bilancia d’assaggio 296

bilancia di Jolly 2981

bilancia di precisione 4185

bilancia di saggio 296

bilancia idrostatica 2810

bilancia per diamanti 1562

bilancia per pesare le carati 845

bilancia pesacarati 845

bilancia romana 4496

bilanciere 450, 2183

bilanciere ad ancora 3121

bilanciere compensato 1225

bilanciere compensatore 1228

bilanciere (d’orologio) 363, 367

bilanciere Guillaume 2586

bilanciere integrale 2586

bilanciere Volet 5517

bilancina per l’oro 2471

bilancino 296

bimetallico 514

binocolo da teatro 3734

binoculare 517

biossido di zirconio 5670

biotite 520

birifrangente 522

birifrangenza 521

birifrangenza anomala 214

bislungo 3691

bismuto 530

bisperla 557

blenda 553

blocchetto di riscontro 2314

blocco dello stampo 1655

blocco-stampa 5175

boart 579

boart-ballas 371

boart del Brasile 649

boccale 449, 1763, 2939, 5229

boccale con coperchio 5230

boccale da vino 1097, 5623

boccale mesciroba 246

boccale per birra 461

boccetta da profumo 4622

boccetta d’odore 4900

bocchetta di quadrante 1550

bocchetta di sfera 2678

bocchino di ambra 153, 156

bocchino per sigarette 1080

bocchino per sigari 1081

boccia 1493

boccinolo di candelabro 4637

boccola 772

boia stratificata di bort 2593

bolla d’aria 556

bolla (di gas) 731

bollire 583

bollitore 2988

bollitore da té 5244

bombardamento 590

bombato 591

bombé 591

bomboniera 5179

bonamite (F) 4904

borace 598

borace di gioiellieri 2957

borace ottagonale 2957

borato sodico 4922

bordare 445, 1826

bordatura 446, 1831

bordo 1825

bordo (di piatto) 4435

boro 603

borsa 4250, 4251

Borsa di diamanti 1566

borsa (d’orologio) 2186

borsellino per signora 3037

bort 579

bortarite (O) 2231

bort framesite 2231

bort in forma di grandine 2593

bort rotondo 371

bortz 579

bosso 625

bottega 5644

bottiglia da profumo 3923, 4622

bottiglia di saggio 297

bottone 778

bottone a catena 947, 948

bottone da camicia 4751

bottone da orecchio 1803

bottone di colletto 1184

bottone di madreperla 3563

bottone di messa all’ora 2674

bottone di piastrone 4751

bottone (sul coperchio) 2101

bottoni da polsini 1392

bottoniera 1469

bouchon 5351

bowenite 613

bracciale 265

bracciale (a catena) flessibile

2163

bracciale alla schiava 4880

bracciale con brillanti 681

bracciale di cuoio 3093

bracciale schiavesco 4880

bracciale(tto) 629

braccialetto a catena 946

braccialetto ad anelli 3166

braccialetto barbazzale 1410

braccialetto d'amicizia 2249

braccialetto d’argento 4794

braccialetto di amoerre 3528

braccialetto di cuoio 3092

braccialetto di metallo 3385

braccialetto di tissuto di

metallo 3406

braccialetto d’oro 2423

braccialetto d’orologio 5534

braccialetto estensibile 1994

braccialetto milanese 3406

braccialetto moiré 3528

braccialetto romano 4497

braccialetto serpente 4915

braccio a leva 3118

braccio di candelabro 639

braccio di leva 266

braccio reliquiario 267

bracciuolo 360

braciere 647

braciere odorifero 3924

brasatura 650

brasatura all’argento 4795

brasilianite 640

brecciato 658

breccioso 658

bricchetto 827, 3814

bricco 4000

bricco da messa 3301

bricco per birra 462

brida 669

brida della molla-motrice 628

brillantare 683

brillante 671, 680

brillante Parker 3829

brillanza 676

broca per acqua calda 2787

brocca 2982, 4143, 5229

brocca da birra 4001



brocea d’argento 434

brocea d’argento 4837

brocea panciuta 470

broccatello 701

broccia 696

brocciare 697

brocciatrice 700

brocciatura 699

bromobenzene 704

bromoformio 705

bronzare 707

bronzatrice 713

bronzatura 712

bronzeo 708

bronzista 710

bronzile 714

bronzo 706

bronzo d’alluminio 146

bronzo dorato 2424

bronzo d’oro 2424

bronzo fosforato 3945

bronzo fosforoso 3945

brookite 719

bruciaprofumi 3924

bruciare 751

bruciato 765

bruciatore 752

bruciatura 753

bx'unire 754, 4099

brunitoio 581, 758, 760, 4105

brunitoio di pezzi di tessuto

3551

brunitoio in agata 68

brunitoio in ematite 761

brunitore 4106

brunitura 721, 4107

brunitura a palle 373

brunitura a sfera 373

buccola 1811

budello di battiloro 2419

bugia 2645

bulinare 1934

bulinatore 1936

bulinatura 1937

bulino 749, 2540

bulino appuntito 4089

bulino da aggiustare 51

bulino da incastonatore 4709

bulino girevole 5428

bulino per incidere 1954

bulino rigato 4720

burmite 750

bussola 1221

bussola per orologiaro 5552

busta per diamanti 1583

busta per pietre preziose 4180

bytownite 783

C 848

Ca 808

cabochon 788

cabochon con faccette di orlo

791
^

cabrone di smeriglio 1896

cacciacopiglie 3982

cacciapivoti 4010

cacciatoio 1886, 4710

cacciavite 4658

cadmiatura 794

cadmifero 792

cadmio 793

caffettiera 1161

calamaio 2875

calamina (O) 4904

calcatogli 3115

calcareo 804, 3157, 3162

calce 3156

calcedonio 959

calcedonio brunastro 722

calcedonio nero 533

calcedonio tinto 1660

calcedonio verde-mela 241

calcedonio verde oscuro 1473

calcifero 805

calcinazione 806

calcio 808

calcite 807

calcite tinto 1659

calcite trasparente 2821

calcopirite 960

caldaia 4153

caldaio 2989

caldano 458

calderotto 2989

calendario 809

calette 3853

calibrare 813, 2313

calibratura 814, 2317, 4875

calibro 819, 2312

calibro a buchi per pietre 2738

calibro a decimi (di mm) 1712

calibro a dodicesmi 1734

calibro a pignoni 3987

calibro a vite 818, 4659

calibro del taglio 1436

calibro di cerniera 2734

calibro di diamanti 1586

calibro di peso per diamanti

1643

calibro di profondità 1527

calibro d’orologio 5535

calibro e comparatore per

diamanti 1587

calibro micrometrico 3447

calibro per altezza di cilindri

1451

calibro per bracciale 632

calibro per (determinare il peso

delle) brillanti 685

calibro per diamanti 817

calibro per filo 5631

calibro per fori 2737

calibro per perle 3866

calibro per pietre 5098

calibro per spessore 5281

calibro terzo 2315

calice 961

calice a campanelle 965

calice d’altare 136

calice da messa 964

calice per comunione 1217

californite 815

calo di fusione 3192, 3358

calore 2706

calore di rinvenimento 5262

caloria 820

calorimetro 821

calotta (d’orologio) 5536

camaleonite (O) 5364

camma 822

cammeo 823

camolatura 3985

campana 464, 2401

campana di altare 134

campana di suoneria 86

campana di vetro (per orologio)

2384

campana per formaggio 990

campanella 2641, 3180

campanello 465

campionario 4574

campione 4573

campo aurifero 2442

campo diamantifero 1584

campo magnetico 3249

canale distributore 4543

cancelli 3964

cancrinite 829

candela 831

candelabro 830, 4636

candelabro dalle sette braccia

4718

candelabro da tavola 5211

candelabro dell’altare 135

candela oraria 832

candeliere 835

cangiante 2904

canna del candeliere 4637

cannello ferruminatorio 3586

cannello per fusione e per

saldatura 3355

cannello per saldare a gas 2310

cannello (per saldatura) 564

cannoncino 2286

cantimplora per vino 5621

canto 1824, 4764

capocchia dello spillo 3984

capolavoro 3306



435 cerniera doppia

cappa 2756

cappello del rocchetto 4310

capsula (per orologio) 842

caraffa 1493

carato 843

carato metrico 3429

caratteristiche fisiche 3950

caratteristiche meccaniche 3338

carbonaceo 849

carbonado 850

carbone di legna 973

carbone di saldatura 4939

carbonifero 851

carbonio 848

carbonio amorfo 167

carborundo 852

carborundum 852

carburo 847

carburo di boro 604

carburo di silicio 852

carburo di tungsteno 5417

carica 2270

carica a chiave 2993

carica a molla 5048

carica a pesi 5594

carica con pendente 3903

caricare 5611

carico 3183

carillon 1015

carmoisare 4707

carniola 1294

carniola gialla 5655

carrello per cilindro 3201

carriera 4276

carta abrasiva 7

carta da filtro 2084

carta da pulire 4119

carta di vetro 2395

carta smerigliata 1899

carta smeriglio 4583

casalinghi 2797

cassa 4760

cassa a fondo che si apre 2801

cassa antipolvere 1796

cassa basine 435

cassa di metallo 3384

cassa di pendola 1127

cassa di pendoli 786

cassa (d’orologio) 872

cassa d’orologio da tasca 4084

cassa d’orologio da tavola 1816

cassa (d’orologio) di forma 4727

cassa d’orologio di madreperla
3565

cassa (d’orologio) di metallo
3387

cassa (d’orologio) impermeabile
5574

cassa (d’orologio) in acciaio

5085

cassa (d’orologio) in argento
4798

cassa (d’orologio) in oro 2426

cassa (d’orologio) in platino

4052

cassa (d’orologio) tonda 4535

cassaio 871

cassa per sveglia 91

cassa saponetta 2801

cassa stagna 5574

casseruola 585, 881

cassetta di ricottura 201

cassetta per posate 784

cassettina 880

cassiterite 882

castone 2882

castone (di incastonatura) 507

castone (per incastonatura)

4222

castoniere 506

catena 945

catena ad anelli 3167

catena a fuso 2275

catena a metro 3428

catena ancora 5371

catena a palle 374

catena a sfere 374

catena barbazzale 1409

catena colonna 1210

catena cordone 1284

catena da capelli 2597

catena da gilè 5507

catena da ornamento 58, 2963,

3761

catena d’argento 4799

catena da sindaco 3321

catena da uomo 2351

catena da ventaglio 2021

catena di choker 1036

catena di collo 3615

catena di fantasia 2023

catena di metallo cromato 1043

catena di piccoli anelli 4525

catena di platino 4053

catena di tissuto metallico 3407

catena di Venezia (in oro di

ducato) 5496

catena d’occhiali 3190

catena d’onore 956

catena d’ordine 3754

catena d’oro 2428

catena d’orologio 982, 5538

catena fatto a macchina 3232

catena figaro 2059

catena forzatina 1928

catena milanese 3407

catena nastro 1284

catena pendente 4604

catena per chiavi 2991

catena per signora 3034

catena placcato oro 4487

catena serpente 4916

catena tonda 4526

catenella 952

catenella da bracciale 950

catenella da orecchio 1804

catenella di sicurezza per

collana 3617

catenella d’oro 2451

catenista 954

catenita di sicurezza 4553

catinella 1444

catino 1444

catione 911

catodo 904

caustico 915, 1988

cavalletto di coltelli 3012

cavalletto d’orologio 1129

cavatappi 1290

cavatappi a leva 1292

cavatappi a molla 1293

cavatappi a staffa 1291

cavicchio d’arresto 5017

caviglia del disco 4489

caviglietta 4704

cavità 920

cavità in forma di cristallo 3622

cavo 2742

cazo 3032

Cd 793

Ce 942

ceilanite 944

cella 921

celluloide 923

celsiano 924

cemento per cesellatori 926

cemento per diamanti 1568

cemento per incisore 1948

ceneraio 287

centigrado 928

centrifuga 939

centro 929

cera 5576

cera per modellare 3522

cerchiette (di medaglia) 1942

cerchio 2760

cerchio delle ore 972

cerchio d’incassatura 879

cerchio d’ingrandimento 1963

cerchio per incidere 1960

cerio 942

cerniera 587, 2732

cerniera a molla 5044

cerniera da spillone 717

cerniera di cassa d’orologio 870

cerniera doppia 1723



cemita 436

cernita 4967

cemita alluvionale 129

cero pasquale 3831

cesellare 975, 1934

cesellato 976

cesellato a mano 2646

cesellatore 977

cesellatura 979

cesello 981, 2541

cesello incavato 2110

cesio 796

cesoie 4738

cesoie da uva 2532

cesoie per filo 5627, 5632

cesoie per lamiere 4741

cestino da pane 652

cesto 432

cesto da frutta 2256

chatelaine 982

chatolare 1708

chaussée (d’orologio) 838

chiarrezza 1098

chiastolite 1006

chiave 2990

chiave della racchetta 4366

chiave della racchetta (per

spirale piano) 365

chiave di fissaggio 1714

chiave di racchetta 4372

chiave di sveglia 92

chiave d’orologio 5548

chiavetta 1302, 2363

chiavistello scorrevole di

fermamolla 5238

chiocciola 4912

chiocciola (d’orologio) 2278

chiodatore 4463

chiodatrice 4467

chiodatura 4464

chiodo di banco 483

chiusura a baionetta 443

chiusura a vite 4662

choker 1035

cianfrinatura 913

cianite 1445

cianuro d’argento 4804

cianuro d’oro 2435

ciborio 1074

ciclo di colata 892

ciclotrone 1446

cifra in relievo 4304

cilindro 1447, 4483

cilindro di carillon 1017

cilindro di duplex 1786

cilindro per anelli 4448

cimofano 1063

cinabro 1086

cinghia 384

cinghia d’orologio 5532

cinghia per orologio (bracciale)

per uomo 2357

cinnamite (0)~2723

cinquefoglio 1087

cintura 478

cinturino di cuoio 3094

cioccolatiera 1033

ciondolo 974

ciondolo d’orologio 5539

ciotola 449, 614

ciottolo 3888

ciottolo del Reno (F) 2382, 4478

ciprina 1458

citrina 1092

classificare 4874

classificazione 2510

classificazione delle particelle

di diamante 1606

clessidra 5571

clip 1120

clip d’abito 1300

clip per (lobulo d')orecchio 1805

clivaggio 1106, 1111

clivare 1109

clivatore 1110

clorastrolite 1028

dorile 1030

clorofano (O) 2176

cloromelanite 1031

clorospinello 1032

cloruro 1029

cloruro ammoniaco 4565

cloruro d’oro 2429

Club di commercianti dei

diamanti 1570

Co 1155

cobaltifero 1156

cobalto 1155

coccarda 1157

codolo a punta 4091

codolo (di coltello) 5227

coefficiente d’attrito 2242

cofanetto 880

cofanetto per gioie 2951

cofano 1005

cogoma 2988

colabilità 886

colare 885

colata 889

colata a pressione 4204

colata centrifugata 938

colata in conchiglia 2543

colata in sabbia 4580

colata in terra 4580

colata sotto pressione 1656

colata sottovuoto 5476

colatola 887

colcotar 1172

colino da tè 5249

collana 3616, 4471

collana (curvata in) arco 619

collana da bajadora 441

collana di coralli 1282

collana di diamanti 1622, 4472

collana di perle 3871

collana di pietre fine 2341

collana per ragazza 2380

collare 3616

collare di perle 5130

collezione di anelli e carnei

1185

collezionista di medaglie 3343

collocare da movimento
d’orologio nella cassa 878

collocare movimento d’orologio

5537

collo (dello vaso) 3619

collo d’oca 2507

colloide 1189

colofonia 1190

colomba eucaristica 1735

colorare 1192

colorato 1194

colorato artificialmente 275

colorazione 1199

colorazione artificiale di perle

272

colorazione chimica 998

colorazione dei metalli 3389

colorazione elettrolitica dei

metalli 2296

colore 1191

colore argenteo 4800

colore cangiante di labradorite

3023

colore d’avorio 2923

colore della stria 5112

colore di ambra 154

colore d’interferenza 2891

colore di smalto 1907

colore di tempera 5259

colore d’oro 2431

colore minerale 3476

colore smeraldo 1889

colori di ricottura 202

colorito 5658

colpo di finitura 4406

coltelleria 1421

coltelleria d’argento 4803

coltelleria per alberghi 2780

coltellinaio 1420

coltellino 4894

coltello 3002

coltello a paletta 3803

coltello a sega 4615

coltello da arancio 3750

coltello da arrosto 862, 4474

coltello da asparagi 288



437 corno

coltello da bistecca 460

coltello da burro 774

coltello da carne 3330

coltello da caviale 918

coltello da colazione 656

coltello da cucina 2998

coltello da frutta 2260

coltello da insalata 4560

coltello da legumi 5490

coltello da mondare 3895

coltello da ostriche 3795, 3796

coltello da pane 654

coltello da panini 5245

coltello da pasticceria 3840

coltello da pesce 2132

coltello da pompeimo 2529

coltello da tavola 5215

coltello da torta 3961

coltello dentato 4615

coltello d’orologiaio 5553

coltello per affettato 1178

coltello per bambino 1010

coltello per clivatore 1113

coltello per dessert 1534

coltello per disossare 594

coltello per dolci 799

coltello per doratore 2368

coltello per formaggio 987

coltello per menu 3367

coltello per molluschi 3600

coltello per ossi 594

coltello per pelare 3895

coltello per pollame 1007

coltello per salmone 4567

coltello per salumi 4602

coltello per spalmare 5032

coltello per squamare il pesce

2128

coltello per tagliare 1438

coltello per trinciare 862

coltello-seghettato da pane 655

coltello spalma-burro 776

coltello tagliacarta 3113

coltello trinciapesce 2136

coltello trinciapolli 4151

coltello tritacarne 1037

coltello unificato 3367

comando a molla 5042

comando a peso 5591

comando manuale 3279

comando per tornio 3062

commerciante di metalli

preziosi 747

commerciante di pietre

preziose 4179

commerciante in diamanti 1599

commercio al minuto 4409

commercio dei diamanti 1638

commercio dei metalli preziosi

4175

commercio delle perle 3881

commercio di pietre preziose

4183

commutatore 5182

compasso 1220

compasso a molla 5036

compasso da calibro 816

compasso da ingranaggi 1528

compasso luminoso 3214

compensatore 1231

compensazione 1227

componente 1233

composizione 1235

composizione chimica 999

composto 1237

comptonite (R) 5287

concavo 1699

conchiglia 1243, 4747

conchiglia d'argento 4846

conchiglia di fiume 4458

conchiglia d’oro 2474

conchiglia perlifera 3858

concoidale 1244

conduttività 1248

conduttività elettrica 1840

conduttività termica 5275

confettiera 5179

conformazione 4731

coniare 5057

conico 1251

cono 1249

console 636

contagiri 4994, 5423

contasecondi 4681

contatore 3326, 5307

contatore ad ancora per sport

3136

contatore da sport 5102

contatore dei minuti 3500, 3501

contatore di cronografo 3497

contatore di precisione 4190

contatore di secondi 4681

contatore di tempo corto 4753

contatore d’ore 2795

contatore(-sport) 5102

contatto 1257

contenente 1261

contorno 4218

contraforare 1306

contrapeso 1304

contrapietra 841

contrasmalto 349

contra-smalto 349

controllo di qualità 4274

controllo numerico 3683

controperno 841, 1931

contropivoto di vetro 2386

contropunta 5223

copalite 1269

coperchio 1309

coperchio con cerniera 2733

coperchio del bariletto 417

coperchio di calice 962

coperchio di cassa 866

coperchio (di cassa) d’orologio

866

coperchio di piatto 1698

coperchio scorrevole 1742

coperto 1308, 1424, 3006

coperto d’argento 4823

copertura elettrolitica di

metallo su metallo 2299

copiglia 3978

copiglia della racchetta 1411,

4367

copiglia del pitone 2607

copiglia di cerniera 2735

copiglia di limitazione 391

copiglia di pila 3973

coppa 1399

coppa da gelato 2813

coppa da ponce 4238

coppa d’argento 4802, 4816

coppa da sport 5022

coppa da vino 5622

coppa (di calice) 616

coppa d’onore 4198, 4212

coppale 1268

coppa nuziale 664

coppella 1401

coppellazione 1403

coppiglia 3978

coprire 1147, 1310

coprire di ossido 5240

corallo 1279

corallo nero 534

corallo prezioso 4164

corallo rosso 4331

corallo sanguigno 560

corda di budello (per orologi)

903

corda di regolatore 4373

cordierite 1285

corindone 1299

corindone aranciato 3751

corindone giallo 5656

corindone sintetico 5198

corindone sintetico incolore

1203

corindone stellato sintetico 5206

cornalina 1294

cornetto d’avorio 2925

cornice 2229, 3958

cornice d’argento 4814

cornice rotonda 4530

corno 2762



corno di cervo 438

corno di cervo 5053

corno per bere 1764

corona 1334

corona con poussette 1343

corona con pulsante 1343

corona di carica 5613

corona di messa all’ora 2673

corona d’oro 2434

corona (d’orologio) 1337

corona d’orologio 5540

corona ducale 1774

corona imperiale 1903

corona merlata 2851

corona nobiliare 3659

corona papale 5298

corona reale 2996, 4537

corona votiva 5519

corozo 1296

corpo di anello 4450

corporazione degli orafi 2482

corredo per comunione 1218

corrente 1412

corrente alternata 141

corrente continua 1263, 1693

corrente, senza ~ 1488

corrodere 1297

corrosione 1298

corso del prezzo dell’oro 2462

cortica di cilindro 1454

costante dielettrica 1666

costanti di reticolo 3068

costolato 4429

cottura 2122

Cr 1049

cratere 1317

credenza in cui si ripone

l’argenteria 4797

cremagliera 4296

creolo 1323

crescita dei cristalli 1360

cricco a molla 5038

cricco d’arresto 5100

cricco di suoneria 89

cricco (d’orologio) 1116

criptocristallino 1353

criselefantino 1061

crisoberillo 1062

crisoberillo occhio di gatto 1063

crisocolla 1064

cnsolite (O) 3926

crisopale 1065

crisoprasio 1066

crisoquarzo 1067

crisotilo 1068

cristalli aciculari di rutilo in

quarzo 3199

cristalli geminati da
deformazione 3339

cristallinità 1366

cristallino 1363

cristallitico 1368

cristallito 136T'

cristallizzare 1370

cristallizzato 1371

cristallizzazione 1369

cristallo 1354

cristallo aciculare 29

cristallo basaltico 1208

cristallo colonnare 1208

cristallo dendritico 1520

cristallo di quarzo 4282

cristallo di rocca 4478

cristallo (d’orologio) di forma
4728

cristallo esagonale 2725

cristallo geminato 3237

cristallo geminato per contatto

1260

cristallografia 1374

cristallo idiomorfico 2825

cristallo liquido 3174

cristallologia 1375

cristallo misto 3511

cristallo monoclino 3536

cristallo negativo 3622

cristallo ortorombico 4422

cristallo piezoelettrico 3967

cristallo piroelettrico 4261

cristallo rombico 4422

cristallo romboedrico 4425

cristallo smerigliato 2253

cristallo tetragonale 5268

cristallo triclino 5399

cristallo trigonale 4425

cristobalite 1325

crivello 4766

crivello per diamanti 1631

croce 1330

croce ansata 218

croce astile 4214

croce dell’altare 137

croce di Malta 3268

croce di sant’Andrea 5071

croce d’onore 1332

croce d’ordine 3755

croce gemmata 2953

croce greca 2552

croce ingemmata 2953

croce latina 3065

croce monogrammatica 1038

croce pastorale 528

croce pettorale 3891

croce reliquiario 1333

croce ugonotta 2798

croce uncinata 1328

croce vescovile 528

crocidolite 1327

crocifero 1347

crocifisso 1348

crocifisso per altare 138

crociforme 1349

crogiolo 1344

crogiuolo 1344, 3360

crogiuolo di grafite 2534

crogiuolo di platino 4054

cromare 1041

cromatico 1039

cromato 1044

cromatura 1045

cromatura brillante 2729

cromatura dura 2683

cromite 1048

cromo 1049

cromodiopside 1042

cronocomparatore 5315

cronografo 1053

cronografo-contatore 1055

cronografo da polso 5645

cronografo da tasco 4075

cronografo LED 3095

cronografo sdoppiante 1722,

5018

cronologia 1056

cronometria 1060

cronometro 1057

cronometro da tasca 4076

cronometro di bordo 578

cronometro di marina 3292

cronometro LED 3096

cronometro marino 3292

cronometro per tuffatore 1711

cronoscopio 5102

cruna 2002

Cs 796

et 843

Cu 1270

cubico 1384

cucchiaino 4898

cucchiaino da moka 1518

cucchiaino da mostarda 3602

cucchiai(n)o da sale 4570

cucchiaino da senape 3602

cucchiaino da tè 5248

cucchiaino da zucchero 5154

cucchiaino per uova 1836

cucchiaio 5020

cucchiaio da brodo 4971

cucchiaio da caffè 1163

cucchiaio da composta 1236

cucchiaio da consommé 720

cucchiaio da dolce 592, 5180

cucchiaio da fragole 5110

cucchiaio da frutta 2263

cucchiaio da gelatina 2945

cucchiaio da gelato 2818, 2820

cucchiaio da grog 2571

cucchiaio da insalata 4563



439 diamante che presentano caratteristiche esterne

cucchiaio da latte 3460

cucchiaio da legumi 5491

cucchiaio da limonata 3106

cucchiaio da liquore 3170

cucchiaio da marmellata 2936

cucchiaio da menu 3368

cucchiaio da minestra 4971

cucchiaio da mocea 3517

cucchiaio da ostriche 3798

cucchiaio da panna 1321

cucchiaio da pappa 2584, 4141

cucchiaio da patate 4148

cucchiaio da ponce 4239

cucchiaio d’apostolo 239

cucchiaio da riso 4430

cucchiaio da salsa 2546

cucchiaio da tavola 5220

cucchiaio da yoghurt 5659

cucchiaio da zuppa 4970, 4971

cucchiaio di nascita 523

cucchiaio per bambino 1014

cucchiaio per bibita 3106

cucchiaio per dessert 1536

cucchiaio per gamberetti di

mare 4759

cucchiaio per macedonia 1236

cucchiaio per pompeimo 2531

cucchiaio per ragazzi 347

cucchiaio per servire 4702

cucchiaio per servire riso 4430

cucchiaio spargizucchero 3922

cucchiaio unificato 3368

cuccuma panciuta (per caffè)

469

cucù 1388

culasse 1187

culatta 3853

cu letto 1187

cuneiforme 1398

cuneo 5588

cuoio 3091

cuoio per brunire 4115

cupola 1715

cuprico 1278

cuprifero 1406

cuproberillio 498

cupronichel(io) 1407

curvare 485

curvato 491

curvatura 744

cuscinetto di pietra 2949, 5533

cuscinetto di rubino 2949

cuscinetto (d'orologio) 451

cuscinetto d’orologio 5351, 5533

cuscinetto per albero del

bariletto 412

cuscinetto per albero di carica

5617

cuscino per palla d’incisore

1949

custodia 1981

damascare 1463

damascatore 1464

damascatura 1466

damaschinare 1463

damaschinatore 1464

damaschinatura 1465

dammara 1467

danburite 1468

danneggiato 1462

data 1475

datolite 1481

datometro 1480

dattiliografia 1459

dattilioteca 1460

daurite 4539

decaedro 1492

decapaggio 3954

decapaggio acido 33

decapaggio anodico 212

decapaggio catodico 909

decapaggio chimico 33

decapaggio elettrolitico 1862

decapaggio matto 3313

decapare (con acido) 3952

decapato 3953

decentrato 3702

decolorazione 1494

decorare 1496

decorato 1497

decorato d’argento 4805

decorazione 1498, 1499

decorazione a lacca 3029

decorazione di cassa d’orologio

867

decorazione di mistrino 1551

dedendum 1500

deformare 1507

deformazione 1508

degalvanizzazione 5134

degalvanizzazione chimica 1001

degalvanizzazione elettrolitica

1864

demantoide 1517

dendrite 1519

dendritico 253

densimetro 258

densità 1521

densità di corrente 1413

densità relativa 4378

dentato 1165, 3672

dentato di ruota 1978

dentato (di ruota) 5347

dente (di ingranaggio) 5347

dentellare 4697

denti di forchetta 2211

deparaffinazione 1545

depolveratore 1794

depolverazione 1798

deposito 1146

deposito al tampone 728

deposito attivante 5119

deposito autocatalitico 328

deposito braciato 767

deposito d’argento 4806

deposito di cromo 1051

deposito (di metallo prezioso)

1526

deposito di nichel 3638

deposito di oro per contatto

1258

deposito di smalto 1906

deposito d’oro 2436

deposito elettrolitico 1851

deposito limitato 3825

deposito per contatto 1259

deposito per immersione 2836

deposizione elettrolitico 1852

depurante 4350

depurare 4344

depurazione 4349

designazione di colore dei

diamanti 1193

designazione di purezza dei

diamanti 4247

desmaltare 1501

desmaltatura 1502

detectoscopio 1538

detriti 4377

detriti di metallo 3420

dettagliante 4408

devetrificare 1543

devetrificazione 1542

diabas 1546

diadema 1547

diafano 1649

diagramma di Laue (di

struttura cristallina) 3069

diallaggio 1553

diamantaio 1576, 1599

diamantare 1576

diamantato 1561, 1582

diamante 1560

diamante a forma di scalpello

1027

diamante alterato 140

diamante artificiale 273

diamante biancazzurro (O) 572

diamante bianco-giallo 3703

diamante blu-verde 567

diamante bombardato 589

diamante bort 1565

diamante camaleonte 966

diamante che presentano

caratteristiche esterne 1644



diamante colorato artificialmente 440

diamante colorato

artificialmente 276

diamante (colore) fantasia 1195

diamante con rivestimento 1149

diamante di acqua prima (O)

2125

diamante di colore (di fantasia)

1195

diamante di gioielleria 2332

diamante di purezza

commerciale (O) 1572

diamante faccettato 2013

diamante fino bianco (O) 2096

diamante fluorescente 2174

diamante grezzio 4514

diamante il cui colore è stato

modificato artificialmente

276

diamante industriale 2861

diamante (industriale) nero 850

diamante irradiato 589

diamante isolato 5464

diamante le cui inclusioni sono

state modificate

artificialmente 1645

diamante meteorico 3426

diamante orientato con raggi X
5653

diamante parangone 3822

diamante perfetto 3920

diamante per frantumazione

1351

diamante per graffiare 4651

diamante per investimento 2901

diamante pulito 4102

diamante punta tripla 5294

diamante puro 4241

diamante puro all’occhio (O)

1616, 1999

diamante puro all’occhio nudo
(O) 1617

diamante rilassato 1780

diamante senza difetti 1646

diamante senza fuoco 1780,

2115

diamante sfaccettato 2013

diamante sintetico 5199

diamante solitario 1632

diamante tagliato 1417

diamante tagliato a brillante

680

diamante tagliavetri 2398

diamante taglio baguette 354

diamante taglio brillante 680

diamante taglio navicella 3299

diamante taglio smeraldo 1891

diamantifero 1648

diamantina 1558

diamantina rosa 3992

diamantino 40, 1557

diamanti rivestiti 1150

diametro 1559'

diametro di medaglia 3344

diametro esterno 3773

diapason 5418

diasperizzazione 2942

diasprato 2943

diaspro 2940

diaspro a bande 387

diaspro-agata 2941

diaspro ferruginoso 2048

diaspro multicolore 3593

diaspro porcellana 4136

diaspro rotondo 376

diaspro sanguigno 561

diaspro striato 387

diaspro tinto 1662

diaspro verde 561

diaspro zonato 387

dicroismo 1651

dicroite 1285

dicroscopio 1652

dielettrico 1664

difetto 552, 1505, 2160

difetto cristallino 1356

difetto di fonderia 893

difetto di smaltatura 1918

difettoso 1506

diffrazione 1668

diffrazione dei raggi X 5651

diffusione 1671

dilatabilità 1675

dilatazione 1676

dilatazione lineare 3163

dilatazione termica 5276

dima 5263

diminuzione di spessore 4341

dimorfico 1678

dimorfismo 1679

dimorfo 1678

dinamografo 1801

dinamometro 1802

dinamometro con quadrante

1556

dinamometro registratore 1801

din-don 1680

diodi elettroluminescenti 3147

diodo 1681

diopside 1682

diopside di cromo 1042

diopside di stella 5073

diopside occhio di gatto 1683

diorite 1685

diottasio 1684

direzione di sfaldatura 1107

disargentare 1530

disco 1695

disco abrasivo 11

disco dei fasi della luna 3219

disco dei giorni 1486

disco dei mesi 3547

disco della data 1476

disco di carborundo 853

disco (di panno) per pulitrice

742

disco di pendolo 3911

disco di piorno 3087

disco di smeriglio 1901

disco di zaffiro 4591

disco incavato 2745

disco in tessuto 1142

disco per brunire 764, 4112

disco per lappare 3051

disco per lucidare il diamante
4124

disco per lucidatura a pieghe

2190

disco (pulitore) a pelle di

pecora 430

disco smerigliato 3051

disossidante 1522

disossidare 1524

disossidazione 1523

dispersione (della luce) 1707

dispositivo 1541

dispositivo automatico 331

dispositivo di fissaggio 1096

dispositivo di ricarica 5614

dispositivo regolatore 4363

dissaldare 5465

distene 1445

ditale 5282

dito 2097

dito della data 1477

dittico 1692

dittico consolare 1256

dodecaedro 1713

dodecaedro rombico 4423

dolomia 532

dolomite 532

dop 1717

dop a saldatura 4934

dop meccanico 3335

doppia 1732

doppia cassa 1720

doppia cava 2743

doppiere 834, 4636

doppietta 1732

doppietta cava 2743

doppietta di diamante 1580

doppietta di vetro 2385

doppietta perla di coltura 1396

doppietta perla di coltura e

madreperla 1394

doppietta smeraldo 1892

doppio 1718

doppio contasecondi 1729



441 fermaglio di catena

dorare 2366

dorato 2375, 2432, 2457

dorato a fuoco 3374

doratore 2367

doratura 2369, 2459

doratura a fogli 756

doratura a frizione 2460

doratura al fuoco 3373

doratura alla trancia 4202

doratura a mano 2653

doratura a peso 2712

doratura brillante 675

doratura galvanica 1855

doratura mediante foglia (d’oro)

756

doratura per immersione 1689,

2835

doratura resistente 2688

doratura spessa 2712

doré 709

dorso di coltello 3003

doublé oro laminato 4486

dravite 1737

dumortierite 1783

duomo 1715

duralluminio 1789

durata dell’utensile 5341

duraturo 1788

durevolezza 1787

durezza 2691

durezza alla sfera 689

durezza al taglio 1437

durezza Brinell 689

durezza del rivestimento 1151

durezza di Mobs 3524

durezza di scalfittura 4634

durezza Rockwell 4480

durezza sclerometrica 4634

duro 2682

durometro 1790

durovele 1788

duttile 1776

duttilità 1778

ebanite 1820

ebano 1821

ebollizione 584

eburneo 2923, 2930

eccentrico 822

effetto dei colori 4066

effetto dell’occhio di gatto 912

effetto di buccia d’arancia 3748

effetto piezoelettrico 3968

effetto piroelettrico 4262

elementi di terre rare 4305

elemento 1878

elemento metallico 3396

elettro 1877

elettrocalamita 1865

elettrochimica 1849

elettrodo 1850

elettrodo insolubile 2885 •

elettrodo negativo 904

elettrodo positivo 205

elettrodo solubile 4963

elettroformatura 2298

elettro-galvanico 1853

elettrolisi 1856

elettrolitico 1858

elettrolito 1857

elettromagnete 1865

elettromagnetico 1866

elettrometallurgia 1867

elettrone 1868

elettronico 1869

elettro-niello 1871

elettroraffinazione 1876

eliminazione 4381

eliodoro 2718

eliolite 2037

eliotropio 561

ematite 2591

ematite da brunire 761

emblema 1880

emitropia 5437

emitropia polisintetica 4133

endoscopo 1930

enhidros 1961

enstatite 1964

epidoto 1967

equazione dello tempo 1970

equilibrare 359

equilibratura 369

ercinite 538

ermeticamente 2721

ermetico 2720

errore barometrico 404

erugine 5497

esaedro 2727

esagonale 2724

esame 5266

esame delle perle 3879

esame macroscopico 3242

esame microscopico 3454

esattezza 21

esperimento di laboratorio 3022

essenza d’Oriente 3863

essiccare 1771

essiccatoio 1773

essiccatore 1773

essiccazione 1772

essoluzione 1995

essonite 2723

euclasio 1989

eutettico 1990

evaporare 1992

F 2175

fabbrica 3280

fabbrica d’argenteria 4857

fabbrica di catene 949

fabbrica di gioielleria 2967

fabbrica d’oreficeria 2495

fabbrica d’orologi 1128, 5541

fabbricante 3283

fabbricante d’argenteria 4858

fabbricante di bigiotteria 2968

fabbricante di gioielleria 2968

fabbricante d’orologi 1134, 5556

fabbricante d’orologiera 5556

fabbricare 3282

fabbricazione 3281

fabbro 543

fabbroferraio 1829

faccetta 2008

faccetta principale 3259

faccetta supplementare 44

faccia del cristallo 1357

faccia (di medaglia) 2006

faccio dell’ottaedro 3699

faialite 2034

falsificazione 2204

falso oro fogliato 2829

fango anodico 207

fango di anodo 207

fantasma 3940

farina di quarzo 4288

fase 3941

fasi della luna 3942

fatica 2033

fatto a macchina 3231

fatto a mano 2664

fede 5587

fede senza saldatura 4673

fegato di zolfo 3181

feldspatico 2039

feldspato 2036

feldspato aventurina 2037

feldspatoide 2040

feldspato-pietra di sole 2037

felsico 2038

feltratura 2044

feltro 2041

feltro da brunire 4113

fenachite 3943

fenacite 3943

fendere 1109, 5016

fendibile 1105

fendibilità 1104

fermacarte 3115

fermaglio 733, 1100, 2032

fermaglio a molla 902

fermaglio a spilla 425

fermaglio cannone 3722

fermaglio di borsetta 352

fermaglio di cappa 1101

fermaglio di catena 958



fermaglio di un libro 442

fermaglio di un libro 596

fermaglio per bracciale 631, 634

fermaglio per collana 3618

fermaglio per orecchino 1807

fermaglio scorrevole 4883

fermagli per album 105

fermamolla 5104

fermapiastra 4038

fermo del castone 2883

ferro 2909

ferro per saldare 4942

ferroso 2046

ferruginoso 2046

fessura 2138, 4886

fessurabilità 1104

festone 2051

festoni, a ~ 4617

feticcio 2052

fiaccola 834

fiala 3944

fialetta 172

fiamma 2140

fiamma neutra 3630

fiamma normale 3630

fiamma ossidante 3790

fiamma riducente 4340

fiammella d'accensione 3976

fiasco 605

fibbia 732, 1100, 2031, 2058

fibbia da bracciale 630

fibbia d’argento 4796

fibbia di cintura 479, 480

fibra 2053

fibrolite 2054

fibroso 2055

fibula 2058

figurina 2060

filare 5006

filatore d'oro 2489

filatterio 3949

filatura 5291

filettare 5289

filettatura 4665

filetto 2080, 5290

filiera (da tirare) 1745

filiera diamante 1579

filiera di metallo duro 2690

filiera di zaffiro 4589

filiera (per trafila) 5630

filiforme 2068

filigrana 2069, 2073

filigrana d’argento 4812

filigrana d’oro 2443

filigranare 2070

filigranista 2074

filo 1435, 5625

filo d’acciaio 5086

filo d’argento 4861

filo di metallo prezioso 4176

filo di perle 5130

filo di rame 1277

filo d’oro 2498

filo metallico 3421

filo per legare 516

filo per perle 3883

filo per pulire 4123

filo piatto 2159

filo profilato 4220

filo quadrato 5052

filo ritorto 5440

filo tirato 1744

filo trafilato 1744

filo triangolare 5397

filtrare 2083

filtro 2082

filtro da caffè 1159

finamente lavorato 2089, 5648

finezza 2090

finire 2103

finitore 2105

finitura 2102, 2106

finitura a macchina 3228

finitura brillante 684

finitura con spazzola metallica

4648

finitura delle superficie

metalliche 3391

finitura di superficie 5166

finitura satinata 4647, 4648

finitura semilucida 4647, 4648

finitura superficiale 5167

fiocco 5242

fion 2109

fiorite 2111

fissa-lunetta 509

flacone 2148

flacone da tasca 4078

flacone per acqua forte 32

flangia 2143

flessibile 2162

flessibilità 2161

flint 2165

fluorescenza 2173

fluorite 2176

fluorite azzurro 565

fluoro 2175

fluorocromatico 2177

flusso 2169, 2182

flusso d’affinamento 4350

flusso della fusione 3356, 4350

foggiare 4723

foghera 647

foglia 2187

foglia d’argento 4813

foglia di lauro 3070

foglia (di metallo) 2188, 3088

foglia di oro 2445

foglia di rame 1272

fogliame 2168, 2192, 4667

fogliami 2192

fogli d’acanto 16

fogli d’argento 4824

fogli di stagno 5320

fogli d’oro 2450

fondente 2182

fondente di saldatura 4941

fondere 2271, 3350, 3574

fonderia 2224, 3363, 4901

fonderia di smalto 1909

fonderia sotto pressione 4205

fonditore 2223, 3353

fondo di lavoro in rilievo 1985

fonte battesimale 394

forare 1754, 3962

forato 1756, 3963

foratura 1757, 1761

forbici 4631

forbicine da manicure 3276

forbici(ne) per unghie 3607

forbici per foglia d’oro 2446

forbici taglia-sigari 1084

forbici tagliauova 1834

forcella 2604

forcella dell’ancora (d’orologio)

2210

forchetta 2208

forchetta a due denti 5443

forchetta a tre denti 2212

forchetta da affettato 1177

forchetta da aragosta 3185

forchetta da arrosto 4473

forchetta da bambino 1009

forchetta da cocktail 1158

forchetta da dolci 798

forchetta da fonduta 2193

forchetta da fonduta di

formaggio 986

forchetta da frutta 2259

forchetta da insalata 4559

forchetta da legumi 5489

forchetta da menu 3365

forchetta da ostriche 3794

forchetta da pane 653

forchetta da pesce 2131

forchetta da sardine 4594

forchetta da tavola 5214

forchetta da torta 3960

forchetta dell’ancora 3127

forchetta per bistecca 459

forchetta per bocconcini 2778

forchetta per carne 3329

forchetta per cetriolini 1391

forchetta per dessert 1533

forchetta per insaccati 4601

forchetta per pasticceria 3839

forchetta per trinciare 861

forchetta trinciapesce 2135



443 gemma

forchetta trinciapolli 4150

forchetta unificata 3365

forchettina 4893

forchettina per lumache 4913

forcina 2604

forgia 2198

forgiare 2199, 4902

forgiare a caldo 2203

forgiare a freddo 2200

forgiare su estampa 5173

forgiato 2201

forgiato a mano 2651

forgiato in argento 4863

forgiatrice 5177

forgiatura 2205, 4903

forgiatura a macchina 3229

forgiatura a mano 2652

forgiatura con martello 2634

forma 3573, 4722

forma cristallina 1358, 1361

forma della posata 4730

forma di gancio 2759

forma di taglio 1418

forma fantasia 2024

forma in gomma 4538

forma in sabbia 4582

forma in terra 4582

forma metallica 3408

forma ovoidale 1835

forma per battere l’oro 2420

forma per fondere 891, 897

formare 2213, 3574

formatore 3575

formatura 2214, 3576

formatura a cera persa 3195

formatura a macchina 3233

formatura a modelo persa 3195

formatura in gesso 4030

formazione di ossido 3786

formula chimica 1000

fornello a spirito 5013

forniture 3312

forniture per gioiellieri 2958

forniture per orologi 5557

forno 2269, 3777

forno a coppella 301

forno a muffola 3591

forno a riscaldamento 4376

forno d’affinazione 4351

forno da fondere a gas 2309

forno da smaltatura 1919

forno di coppellazione 1402

forno di fusione 3357

forno (di fusione) a crogiuolo

1346

forno di ricottura 203

forno di saggio 301

forno elettrico 1845

forno elettrico ad arco 1842

forno fusorio 3357

forno per assaggio 301

forno per fusione 895

forno per smaltare 1919

foro 1757

foro cieco 554

(foro di) spia 3897

foro di una perla 3867

foro (di una perla) 2739

foro di una pietra 5095

forsterite 2216

forza centrifuga 937

forza centripeta 940

forza motrice 3569

fosforescente 3947

fosforescenza 3946

fosforo 3948

fossa di colata 3998

fossile 2218

fossilifero 2219

fossilizzarre 2221

fossilizzazione 2220

fragile 694

fragilità 695

framesite 2231

frascame 2192

frattura 2228

frattura concoidale 1245

frattura cristallina 1365

frattura fibrosa 2056

freccia della racchetta 4370

fregio a fiori 2172

freno del disco 1696

fresa 3472

fresa a tagliente per ruote 2323

fresa conica 1305

fresa diamantata 1600

fresa di forma 4725

fresa helicoidale 5011

fresa per svasatura conica

diamantata 1573

fresare 3464

fresatrice 3473

fresatrice verticale 5503

fresatura 3468

friabile 2240

frontale 2251

frullino 1034

frullino per champagne 969

fruttiera 2257, 2265

fuchsite 2266

fucina 2198

fucinare 2199

fucinare a caldo 2203

fucinare a freddo 2200

fucinare argenteria 4848

fucinatura 2205, 4903

fucinatura a mano 2652

fucinatura con martello 2634

fulminato d’oro 2267

fuori centro 3774

fusibilità 2279

fusible 2280

fusione 2282, 3354

fusione dei metalli preziosi

4172

fusione dello smalto 2123

fuso 2272, 3351, 3532

fuso orario 5314

fustelle 1442

Ga 2290

gabbro 2283

gabinetto di medaglie 785

gadolinato di gallio 2291

gadolinio 2284

gahnite 1032

galalite 2288

galleria 2289

gallio 2290

galvanico 2292

galvanismo 2295

galvanocromatica 2296

galvanómetro 2297

galvanoplastica 2298

galvanoplastica in tamburo 419

galvanostegia 2299

galvanotecnica al tampone 728

gambo 5343

gancio 2757

gancio ad esse 4752

gancio di pendolo 3913

gancio di regolatore 4362

gancio per catena 951

ganga 2301

gariglione 1015

garnierite 2304

gas 2306

gas inerte 2862

gas naturale 3612

gas ossidante 3791

gas riducente 4343

gatteggiamento 912

gatteggiante 983

gatteggiare 1708

Gd 2284

Ge 2362

gedanite 2324

geiserite 2111

gel 2325

gelatiera 2812

gel di silice 4777

gemelli 1392

gemelli d’interpenetrazione

2898

geminato 3238

geminazioni polisintetiche 3595

gemma 2326



gemma intagliata 444

gemma intagliata 860

gemme 2344

gemmifero 2336

gemmoglittica 2337

gemmologia 2340

gemmologico 2338

gemmologista 2339

geode 2360

germanio 2362

germe (di cristallizzazione) 3676

germe di un cristallo 4686

gesso 2589

gesso (di Parigi) 4031

gettare in forma di terra 4579

gettato 884

getto 888

GGG 2285

ghiaia 2539

ghiera 2050

ghisa 899

ghisa di acciaio 901

giacimento diamantifero 1564

giacimento minerario 3477

giacinto (O) 4330

giada 2932

giada tinta 1661

giadeite 2934

giadeite-albite 2933

giadeite verde-smeraldo 1893

giaietto 2946

giallo-scuro (O) 1474

giardiniera 2170

giavazzo 2946

giogo (della bilancia) 450

gioia 2947

gioia pendente 3900

gioie 2344, 2962

gioielleria 2335, 2961, 2962, 2970,

4182

gioielleria di granato 2303

gioielleria di marcassite 3291

gioielleria d'imitazione 3835

gioielleria d'imitazione in vetro

2393

gioielleria di teatro 5274

gioielleria d'orpello 2831

gioielleria falsa 2831

gioielleria fina 2088

gioielleria inorpellata 2831

gioielli con diamanti 1595

gioielli della Corona 1336

gioielliere 2955

gioiello 2947, 2948

gioiello da sposa 665

gioie per orecchini 1808

giorno 1483

giorno civile 1093

girasole 2378

girevole 5427

giroscopio 2590

girostato 2590

giucco d'ingrartaggio 350

giunto a baionetta 443

giunto a ricoprimento 3055

giunto snodato 377

giuntura (di cerniera) 2980

giuntura di saldatura 4952

giacimenti alluvionali 127

glittica 2404

glittoteca 2405

glypte 2406

gneiss 2407

gnomone 2408

goccia 1767

godronato 1935

goethite 2410

goletta 2508

gong (d'orologio) 2503

goniometro 2506

goniometro ottico 3741

gorgiera 2508

goshenite 2509

grado di durezza 1512

grado di purezza 1513

graffiata 4644

graffiatura 4644

grafite 4072

grafitico 2535

grafitizzazione 2536

grana fine, a ~ 1141, 2087

grana grossa, a ~ 1145

grana molto fine, a ~ 5505

grana molto grossa, a - 5504

granato 2302

granato andradite giallo 5654

granato di alluminio e ittrio

5665

granato di Boemia (O) 4266

granato di gadolinio e gallio

2285

granato nero 537

grande coltello 4701

grande cucchiaio 4702

grande disco 3058

grande perla barocca 3544

grande suoneria 2522

grandezza 4872

grandite 2521

graniglia 2570, 4754

granito 2523

granito grafico 2533

granitura 2518, 3469

grano 2516, 2517

grano d'orzo 399

grano medio, a - 3346

grano metrico 3430

granulare 2524, 2525

granulato 2526

granulazione 2528

granuloso 2524

grappa 1316

grasso 2547

grattabugia 4646

grattabugia di vetro 2396

gratta-formaggio 992

grattugia formaggio 992

gravimetro 2542

grido dello stagno 5319

griffa da tornio 3063

grimagliera 825

grossezza del grano 2519

grossularite 2579

grossularite rossastro 4332

grossularite verde 2556

gruppo dei metalli di platino

4057

guardagioie 2951

guardatempo 5304, 5308

guarnitura di bastone 836

guarnitura di caminetto 3278

guarnitura per bambino 1013

guarnituto di diamanti 1627

guarnizione 2139

guarnizione d'ancora 2305

guarnizione dell'ancora 3129

guisa di ventaglio, a ~ 2026

guscio di tartaruga 5357

guttaperca 2588

H 2807

hafnio 2592

hauyna 2703

hauynite 2703

havaite 2704

Hf 2592

Hg 3371

hiddenite 2728

ialino 2802

ialite 2803

icositetraedro 2823

iddenite 2728

idiocromatico 2824

idocrasio 2826

idria 2804

idrofano 2809

idrofano paraffinato 5582

idrogeno 2807

idrometro 2808

illuminazione 3150

ilmenite 2827

imbotitoio 1470

imbutitura profonda 1504

imbuto 2268

imitazione 2828

imitazione di turchese 2833



445 intervallo di fusione

imitazione d’oro con argento e

rame 2830

immergere 1687

immersione 1690, 2834

impastare 3510

impastatrice 3513

impastatura 3514

impasto abrasivo liquido 9

imperfezione 2838

impermeabile 5572

impianto di lavaggio dei

diamanti 1640

impianto d’orologio 2768

importatore di diamanti 1591

impregnato 2839

impronta 1657

impronta di sbozzatura 558

impugnatura di bastone 837

impurità 2841

In 2857

inargentare 4786

inargentato 4809

inargentura opaca 1782

incanalatura 2572

incandescente 2843

incandescenza 2842

incassare 5537

incassare da movimento
d’orologio nella cassa 878

incassare (un movimento
d’orologio) 1926

incassatura 3583

incassatura di gioia 2973

incassatura (di un movimento
d’orologio) 1927

incastonare 3578

incastonare su calibro 2316

incastonato di diamanti 1627

incastonato di pietre precióse

2952

incastonatore 3580

incastonatore di diamanti 1628

incastonatore di gioie 2972

incastonatore (di pietre)

d’orologeria 5565

incastonatore (di pietre

preziose) 2345

incastonatore di vetri d’orologi

5545

incastonatura 3583

incastonatura a reticella 3629

incastonatura da castone 4223

incastonatura d’argento 4828

incastonatura di anello 4446

incastonatura (di pietra fina)

2346

incastonatura di platino 4062

incastonatura d’oro 2472

incastonatura milledenti 3467

incastratura a cassa 624

incavare 2749

incavato 2744

incensiere 927

inceppamento 777

incidere 1943

incidere a macchina 1934

incidere con acquafòrte 1982

incisione 1951

incisione all’acquafòrte 1983

incisione a macchina 3227

incisione di lettere 3112

incisione su oro 2440

incisione su pietre preziose

1958, 2334

inciso 1944

inciso a mano 2649

incisore 1946

incisore di lapidi 2333

incisore su oro 2439

incisore su pietre preziose 2327,

2333

inclusione aciculare 2602

inclusione due fasi 5442

inclusione gassosa 2308

inclusione (in pietra) 2845

inclusione liquido 3176

inclusione monofase 3543

inclusione multifase 3594

inclusione solide 4958

inclusione tre fasi 5293

incolore 1200

incombustibile 2117

increspato 2287

incrinatura 1318

incrostare 2846

incrostato 2848, 2876

incrostatore 2849

incrostazione 2847, 2877

incrudimento 5641

incudine 233

incudine a mano 2639

incudine appuntita 4088

incudine cava 5174

incudine puntuta 511

incudinetta 2639

incudinuzza 2639

incurvamento 734

incurvato 745

incusa 2850

indebolire 5283

indicatore 2854

indice di dispersione 1706

indice di rifrazione 4356

indicolite 2855

indigolite 2855

indio 2857

indorare 2366

indorare di nuovo 4358

indoratore 2367

indoratura 2369

indoratura mercuriale 3373

indurimento 2687

indurire 2684

industria dei diamanti 1594

industria dei metalli preziosi

4168

industria delle perle 3869

industria delle pietre preziose

4181

industria dello smalto 1911

industria d’orologeria 2770, 5546

industria gioielleria 2966

industriale 2859

infilare 5127

infilare perle 3877, 5131

infilatrice di perle 3876

infilatura 5128

infilzare 5127

infilzare perle 3877, 5131

inflessione 734

infrangibile 5450

infrarosso 2864

ingegnere orologiero 2769

ingemmato 2952

ingranaggio 1166, 1167, 2318,

5346

ingranaggio a frizione 2243

ingranaggio (d’orologio) 2320

ingranaggio d’orologio 5542

ingrandimento 3256

ingrandire 1962

iniettore di cera 5580

inossidabile 2879, 3667, 4549,

5054

insalatiera 4558

inscrizione su moneda o

medaglia 2881

insegna 2700

insegna da pellegrino 3971

insegna orologio 4771

insegne 2884

insieme delle ruote 2321

installazione di galvanizzazione

2294

intaccatura 3634

intagliatura 3670

intaglio 2887

intaglio in V 5516

intaglio su pietre preziose 2328

intarsia 2888

intarsiato d’argento 4820

intarsiato d’oro 2448

intercambiabile 2890

intercambiabilità 2889

interruttore orario 5311

inter\'allo 2899

intervallo di fusione 3361



invecchiamento 446

invecchiamento 77

invertitore 4413

invetriatura 2399

lolite 1285

ione 2902

ione negativo 3623

iperstene 2811

Ir 2907

iridescente 2904

iridescenza 2903

iridio 2907

irradiazione 2912

irregolare 2913

iscrizione 2880

isocronismo 2914

isocrono 2915

isomorfia 2916

isomorfismo 2916

isomorfo 2917

isotropico 2918

ittria 5662

ittrio 5663

jaquemart 2938

K 4145

kimberlite 2995

kornerupine 3019

kunzite 3020

laboratorio 3021

laboratorio del diamantaio 1578

laboratorio del lapidario 3053

labradorescanza 3023

labradorite 3024

labradorite fosco 1472

labradorite verde 2557

labradorizare 3025

lacca 3026

lacca di Cina 1021

lacca in scaglie 4748

lacca per metallo 3418

laccare 3027

laccatura 3030

lama 546

lama del paraurti 4882

lama di coltello 3004

lama di sega 4608

lama di sega circolare 1091

lama di sega diamantata 1624

lama per spaccare 1113

lama tagliente 1433

lamella 3040

lamellare 3041

lamelle di mica 3436

lamiera 4740

lamiera di rimbalzo 351

lamina 3040, 3042

lamina d’argento 4845

lamina d’oro 2473

laminadura 4491

laminadura a fieddo 1181

laminare 4484

laminare a freddo 1179

laminato 3043, 4485

laminato a caldo 2784

laminato a freddo 1180

laminatoio 4493

laminatoio a caldo 2786

laminatoio a freddo 1182

laminatoio a mano 2669

laminazione 4491

lampada 3046

lampada a alogeno 2627

lampada a mercurio 3375

lampada a spirito per saldare

5014

lampada a vapori di sodio 4923

lampada da lavoro 5643

lampada da microscopio 3452

lampada da notte 3651

lampada da tavola 5216

lampada di banco 482

lampada incandescente 2844

lampada per diamante 1596

lampada per graduare il colore

dei diamanti 1571

lampada per saldare 4943

lampada per saldare a gas 2311

lampadario 971, 3047

lana di acciaio 5087

lancetta 2666

lancetta a radio 4303

lancetta dei minuti 3498

lancetta dei secondi 4678

lancetta delle ore 2794

lancetta d’orologio 1130

lancetta luminosa 4303

lanterna 3049

lapidario 2329, 2342

lapislazzuli 3054

lappare 3052

lappatura 3056

lardite (F) 5081

latitudine 3066

latta 3042, 4740

latteo 3461

lattiera 3458

lattiginoso 3461

lava 3071

lavadita 2098

lavatrice a ultrasuoni 5447

lavorabilità alla macchina 3223

lavorare alla macchina 3225

lavorare in rilievo 1881

lavorato 5647

lavorato in rilievo 1882

lavorazione 3236, 5642

lavorazione a caldo 2788

lavorazione dei metalli 3422

lavorazione meccanica di

precisione 4188

lavoro 5638

lavoro d’argento 4850, 4862

lavoro d’orefice(ria) 2484

lavoro in filigrana 2073

lavoro in oro 2500

lavoro in rilievo 1883

lavoro martellato 2632

lazulite 3074

lazzurite 3075

lega 122, 5068

lega binaria 515

lega d’argento 4787

lega di mercurio 3372

lega di metalli preziosi 4166

lega di nichel 3637

lega di platino 4048

lega di rame 1271

lega di titanio 5328

lega d’oro 2412

lega eutettica 1991

lega fusible 2281

lega leggera 3145

lega metallico 3381

lega per brasatura 651

lega rame-zinco 2371

legare 123, 3578

legato 124

legge dei cristalli geminati 5436

leggenda 3105

legge sul punzonamento 2625

legno 5633

legno fossilizzato 2222

legno opalizzato 5636

legno pietrificato 2222

legno prezioso 4184

legnoso 3154

lente 580, 3108

lente acromatica 27

lente acromatica ed aplanetica

26

lente aplanetica 236

lente aplanetica-acromatica 26

lente binoculare 518

lente di misurazione 3325

lente d’ingrandimento 3197

lente (d’ingrandimento) a mano
2663

lente (d’ingrandimento) da

tasca 4080

lente (d’ingrandimento)

luminosa 3216

lente d’ingrandimento 10 X
5264

lente di pendolo 3914

lente di quarzo 4287



447 macchina utensile

lente graduata 2512

lente per gioielliere 3198

lente regolabile 50

lente telescopica da tasca 1183

lenticolare 3109

lepidolite 3110

lesina 339

leucite 3116

leva 450, 3117, 3143, 3810

leva dell'ancora 3134

leva di blocco 559

leva di commutatore 5183

leva di peso 5593

leva regolatore 53

levatappi 1290

levetta di messa all’ora 4711

levigare 4099

levigato 755

levigatura 2755

Li 3178

lima 2061

lima a cerniera 2979

lima ad ago 3621

lima ad ago diamantata 1605

lima a mano 2650

lima a smeriglio 1898

lima baretta 424

lima bastarda 437

lima da brunire 760, 4114

lima da fori 4432

lima diamantata 1585

lima dolce 4910

lima (forma-)coltello 3010

lima in zaffiro 4590

lima ovale 3776

lima per arrotondare 4532

lima per le unghie 3605

lima per manicure 3274

lima per testa di vite 4887

lima piana 2151

lima piatta appuntita 4090

limare 2062

lima semi-dolce 4677

lima semitonda 2618

lima superfina 5161

lima tonda 4529

limatore 2065

lima triangolare 5295

limatrice 2076

limatura 2075, 2077, 5178

limite 3158

limonile 3160

limpidità 3161

lingottare 2868

lingottatura 2873

lingottiera 2870

lingottiera a ghisa 900

lingottiera con manico 2872

lingottiera per tubos 2871

lingotto 2867

lingotto d’oro 2447

linguetta dell’albero 5618

liquido 3173, 3177

liquido di decapaggio 3951

liquido pesante 2713

liquidus 3177

lisciatoio 4105

liscio 4013

lista doppia 1719

lithia mica 3110

litio 3178

litoglifo 824

lizardite 3182

longitudine 3188

lotto di diamanti 1597

lubrificante 3205

lubrificare 3207

luce 3144

luce del giorno 1487

luce normale 3669

lucente 671

lucentezza 679, 3315

lucentezza metallica 3397

lucerna da notte 2388

lucerna pensile 259

lucidabile 4100

lucidare 4099

lucidatrice 740

lucidatura 737, 4107

lucidatura chimica 673

lucidatura con abrasivi

sferoidali 5409

lucidatura in rilievo 4380

lucidatura preliminare 2400

lumachella 3208

luminescente 3210

luminescenza 3209

lumino 2645

lumino da notte 3651

luminosità 3211

luminoso 3212

luna 3548

lunare 3218

lunazione 3220

lunetta di cassa d’orologio 875

lunetta (di vetro d’orologio) 508,

5544

lunetta (d’orologio) 4436

lunghezza 3107

luogo di perle 3864

lustratura 2403

lustro di perla 3222

macchia di colore (in pietra)

2146

macchiettature 5028

macchina 3224

macchina a formare 3577

macchina a spianare 4027

macchina da bronzare 713

macchina da brunire 4116

macchina da caffè 1160

macchina da mettere le ruote

5602

macchina da orlare 3474

macchina da ritondare 4531

macchina di molatura 2565

macchina formatrice 3577

macchina numeratrice 3681

macchina per appianare 4027

macchina per avvolgere molle

5040

macchina per brunire 762

macchina per cernere le pietre

5099

macchina per colata 896

macchina per colata centrifuga

936

macchina per coniare 5060

macchina per equilibrare 4092

macchina per fabbricare catene

955

macchina per filettare 5237

macchina per godronare 1938

macchina per il taglio degli

ingranaggi 2319

macchina per incidere 1956

macchina per la lavorazione dei

metalli 3423

macchina per la lavorazione

della latta 4746

macchina per la sgrossatura del

diamante 730

macchina per limare 2076

macchina per pivotare 620

macchina per rettificare fon
2740

macchina per ribadire 4467

macchina per saldare 4944

macchina per segare 4614

macchina per segare cristalli

1380

macchina per segare le pietre

5097

macchina per sfaccettare 2011

macchina per tagliare 1441

macchina per tagliare (pietre

fine) 1439

macchina per tagliare ruote

5601

macchina per tornire bariletti

423

macchina per tranciare 1440

macchina per zigrinare 1938

macchina piegatrice 486

macchina pressatrice 4203

macchina utensile 3235



macinare 448

macinare 3466

macina-smalti 1923

macinazione 3470

macroasse 3239

macroscopico 3241

macrostruttura 3243

madreperla 3562

madreperlaceo 3603

madreperla iridata 2905

madrevite 3686

maestro 3302

maestro-artigiano 3304

maestro monetiere 3493

maestro-orafo 3305

maestro-orologiaio 3308

maestro saggiatore 302

maggiorato 3781

maglia 3377

maglia del setaccio 4769

maglia (di catena) 953

maglie di metallo 3405

maglio (a mano) 2655

maglio (da forgia) 2206

magma 3244

magnesio 3246

magnesite 3245

magnete 3247

magnetico 3248

magnetismo 3251

magnetite 3252

magnetite magnetica 3184

magnetizzante 3254

magnetizzazione 3253. 3255

malachite 3263

malacolite 3264

malacone 3265

malleabile 3267

malleabilità 3266

manaco di coltello 3007

mandrino 251. 1070. 3269. 5007

mandrino affilatore 2567

mandrino a mano 2647

mandrino per anelli 3270

mandrino per braccialetto 633

mandrino per tornio 3061

mandrino portatrapano 1755

manganese 3272

manganesifero 3273

manico 2659

manico cavo 2746

manico d’argento 4817

manico d'avorio 2924

manico di cesta 433

manico di corno 2765

manico di cucchiaio 5021

manico di forchetta 2209

manico di legno 5635

manico di lima 2064

manico di martello 2635

manico di metallo 3393

manico di posata 2661

manico massiccio 4956

manico universale 5459

manico zigrinato 3016

mannaia del macellaio 593

mano 1146

mano a finire 1311

mano d’opera 2681

mantice 472

manubrio 5610

marca 3294

marca di fabbrica 3284. 5374

marca di garanzia 2585

marca di qualità 4275

marcas(s)ite 3290

marcato dei diamanti 1598

marchio (della zecca) 3492

marchio di maestro 3307

marchio di punzonamento 2621

marchio di qualità 2621

marcia diurna 1461

marezzatura 3288

marmista 3286

marmo 3285

marmo di Carrara 856

marmo di Parió 3826

marmorario 3286

marmorizzare 3289

marmorizzato 3287

marmorizzazione 3288. 3297

marmo venato 5493

martellare 2629. 2636

martellato 2630

martellato a mano 2656

martellatura 2637

martello 2628

martello da appianare 4026

martello da cesellare 980

martello da fonditore 1112

martello da lisciare 4911

martello da ribadire 4466

martello delle ore 2793

martello di legno 626

martello di piombo 3083

martello di suoneria 94. 467.

5121

martello per (appianare) casse

869

martello per lavorare in rilievo

1885

martello per scanalatura 2578

martello tondo 379

maschera 2975

maschiare 5233

maschiatrice 5237

maschiatura 5236

maschio e femmina 2758

maschio per filettare 4664. 5232

massa 3300

massa d’opale 3561

massa oscillante 3769

massiccio 4953

mastice 4254, 4873

mastice per perle 3857

materiale abrasivo 6

materiale bianco 550

materiale per finire 2107

materia per polire l’argento

4836

materia per pulire 4117

materia plastica 4032

materia prima 4312

matrice 1654, 3317, 3318

matto 3309

mattoir 3316

mattone refrattario 2113

meccanico 3331

meccanismo 3340

meccanismo di carica 5615

meccanismo di cronografo 1054

meccanismo d’orologio 5558

meccanismo per clip 1121

medaglia 3341

medaglia d’apostolo 238

medaglia d’argento 4826

medaglia d’onore 4213

medaglia religiosa 4384

medaglia sportiva 5024

medagliere 785

medaglione 3345

medaglista 3343

megascopico 3347

melanite 3348

melée 3349

menilite 3364

mercurio 3371

meridiano 3376

mescolanza 3515

mescolanza di fiori per

profumare una stanza 3924

mese 3546

messa all’ora 2671

mestiere dell’orafo 2483

mestiere d’orologeria 2772

mestolino per salse 4141

metallico 3395

metalli di terre rare 4306

metallifero 3398

metallizzare 3400

metallizzazione 3399

metallizzazione a spruzzo 3415

metallizzazione per contatto

2245

metallizzazione sottovuoto 5478

metallo 3380

metallo alcalino 110

metallo battuto 454



449 montato

metallo bianco 3641, 5608

metallo bianco argentato 1874

metallo bianco inglese 692

metallo bruciato 768

metallo caldo 2783

metallo comune 1215

metallocromia 3389

metallo da legare 126

metallo di apporto 2079

metallo di base 431

metallo di fondo 431

metallo dorato 2377

metallo duro 2689

metallo duttile 1777

metallografia 3401

metallo greggio 1350

metalloide 3402

metallo inferiore 2863

metallo in granuli 2527

metallo lamellare 3045

metallo laminato a caldo 2785

metallo lavorato 5649

metallo leggero 3151

metallo martellato 2631

metallo nobile 4165

metallo non ferroso 3663

metallo per articoli smaltati

1920

metallo per saldare 4945

metallo prezioso 4165

metallo pulito 4103

metallo puro 4242

metallo tenero 4924

metallo vile 1215

metallurgia 3403

metamorfico 3424

metamorfismo 3425

meteorite 3427

metrologia 3431

metronomo 3432

mezza-bozza 3456

mezza-perla 2616

mezzina d’argento 4822

mezzo-astuccio 2609

mezzo-brillante 2610

mezzogiorno 3668

mezz’ora 2613

Mg 3246

mica 3434

micaceo 3435

micacisto 3437

mica di cromo verde 2554

microclina 3438

microcriptocristallino 3439

microcristallino 3440

microcristallo 3445

microdurezza 3444

micrografia 3442

micrometria 3450

micrometrico 3449

micrometro 3446

micrometro a mano 2665

micrometro a tamburo 1770

micrometro per quadrante 1554

microrettificatrice 3443

microscopia 3454

microscopia elettronica 1873

microscopico 3453

microscopio 3451

microscopio binoculare 519

microscopio elettronico 1872

microscopio polarizzante 4097

microscopio stereoscopico 5091

microstruttura 3455

microtrapano 3441

millesimo 1479

minatore di diamanti 1602

minerale 3475, 3756

mmeralizzare 3479

mineralizzazione 3478

mineralogia 3481

mineralogista 3480

minerálogo 3480

miniatura 3484

miniaturizzare 3490

miniaturizzazione 3489

miniera di diamanti 1601

minuteria 1303, 3567

minuteria delle quadrante 3496

minuteria di cappelli 2701

minuto 3495

minuto secondo 4675

mischio 4329

mistrino 1548

misura 2312, 3323

misura di un anello 4445

misuratore di spessore 1154

misurazione dei cristalli 1376

Mn 3272

Mo 3533

mobile 3587

mobile conduttore 1765

modellamento 3521

modellare 3519

modellatore 3520, 3575

modellatura 3850

modellista 3849

modello 3518, 3848

modello di posata 3851

modello in cera 5581

moderno 2027, 3523

modulo 3344

moerre 3526

moerro 3526

moietta 5132

moiré 3526

mola (abrasiva) 2569

mola a scodella 1702

mola diamantata 1588

mola di diamanti

elettrodepositata 1848

mola profilata 2215

molare 2562

molatore 2564

molatrice 2565

molatrice a mano 2654

molatura 2566

molatura a macchina 3230

molatura periferica 3928

moldavite 3529

moietta del cricco 1118

moietta di tirante 4714

molettare 3465

moiette 3531

molibdeno 3533

molino 3463

molino a palle 378

molino a sfere 378

molla 5033

molla a briglia 670

molla a frizione 2247

molla Breguet 662

molla d'acciaio 5083

molla del bariletto 422, 3261

molla della corona 1338

molla dell’albero 5089

molla della ruota di minuteria

3505

molla del pulsante 4252

molla di altalena 5661

molla di chiusura di cassa

d’orologio 877, 5043

molla di freno 638

molla di leva 3137

molla d’invertitore 4414

molla di pendolo 3916

molla di sbalzo 5012

molla di suono di gong 2505

molla doppia 1728

molla d’orologio 5563

molla-motrice 3260

molla regolatrice 4364, 4371

molla regolatrice della

racchetta 54

molletta 396

molletta da capelli 2595

mollette da biscotti 526

mollette da zucchero 5155

moneta d’oro 2430

monile 2948, 3616

monocristallo 3538

monocromatico 3534

monocromo 3535

monogramma 3539

monometallico 3542

montare 3578

montato 3579



montato con perle 450

montato con perle 4717

montato in argento 4827

montatore di casse d'orologio

871

montatore d’orologi 5530

montatura 3583

montatura a giorno 82

montatura d'argento 4828

montatura di anello 4446

montatura di un diamante 1629

montatura d’oro 2472

montatura in bianco 551

montebrasite 3545

montura 3583

morbier 3552

morgamte 3553

monone (R) 544

moroxite 3554

morsa 2050, 5508

morsa a mano 2679

morsa di banco 484

morsa per incisore 1950

morsetto 1095, 5509

morsetto per incastonatore 3581

mortaio 3555

mortaio d’agata 74

mortaio per diamante 1604

mosaico 3556

mosaico di gemme 3852

moschettone 5184

moschettone a vite 4663

moschettone doppio 1731

moschettone per catena 5185

mostardiera 3601

motivo 3568

motore 3570

motore asincrono 315

motore per brunire 4118

motore sincrono 5195

movimento a cilindro 1452

movimento ad ancora 3130

movimento a molla e

grimagliera 5045

movimento analogico 178

movimento a ponti 400

movimento baguette 355

movimento da musica 3599

movimento dei minuti 3506

movimento di calendario 811

movimento di sveglia 96

movimento d’orologio 1140

movimento (d’orologio) 3589

movimento d’orologio 5559

movimento d’orologio mecánico
1135

movimento grezzo d’orologio

1819

movimento negativo 3624

movimento Roskopf 4507

movimento silenzioso 4774

muffola 3590

muscovite 3596

Na 4921

nastriforme 385

nastro abrasivo 4

nastro d’orologio 5532

nastro ingrassato 2548

nastro moerro 3527

nativo 3609

natrolite 3610

naturale 3611

necessario 4706

necessario lettere 3114

necessario per radersi 4735

necessario per scrivania 1532

necessario per toeletta 5331

necessario per unghie 3277

nefelina 3625

nefelite 3625

nefrite 3626

negoziante in perle 3859

nervatura 4428

neutrone 3631

Ni 3635

niccolo 3642

nichelare 3636

nichelato 3639

nichelatura 3640

nichelatura brillante 677

nichelatura spessa 2714

nichel cromato 1052

nichel(io) 3635

nicol 3643

niellare 2878

niellato 3646

niellatore 3644

niellatura 3648

niello 3645

nigrine 3653

niobato di litio 3179

nitrato d’argento 4831

nitrato di potassio 4146

nocciolo 1286

nocciolo del bariletto 416

nocciolo (di perla) 3677

noce 5525

nodo 3013

nodulare 3660

nodulo 3661

noduloso 3660

non terroso 3662

non infiammabile 3664

nonio 5501

non magnetico 3666

non-montato 5463

non-tagliato 5453

norma 5063

normalizzazione 5065

nottolino 1115, 1119

novaculite 3673

nozze d’argento 4860

nozze di diamante 1641

nozze d’oro 2497

nucleo (di perla) 3677

numerazione 3680

numerico 3682

numero 3679

numero di durezza 2692

numismatica 3684

numismatico 3685

O 3792

oblungo 3691

occhialetto 3189

occhiali a mano 3189

occhiello 779, 2001

occhio dei denti (di forchetta)

4499

occhio del mondo (F) 2809

occhio di bue (F) 1472

occhio di falco 2016

occhio di gatto 1063

occhio di gatto alessandrite 108

occhio di gatto di Ceylon (R)

1063

occhio di lince (F) 2557

occhio di perla (F) 2402

occhio di tigre 5301

occhio di vetro 2387

occidentale 3695

occorrente da scrittoio 1532,

5646

oculare 2003, 3700

oculus mundi (O) 2809

odontolite 3701

officina 5644

officina di brunitura 4125

officina di pulimento per

metalli 3411

officina di riparazione 4393

officina d’orefice(ria) 2485

officina per il taglio 1443

officina per tagliare agata 70

officina per tagliare l’avorio

2931

officina per tagliare pietre

preziose 2331, 3053

oficalcite 3736

ofite 3737

oggetto di rame 645

oliare 3706

oliatore 3711

oliatura 2550

oliera 3707, 3708

oliera e acetiera 1247

oliere 3710



451 orologio a sole

oligoclasio 3717

olio 3705

olio di ambra 157

olio lubrificante 3206

olio per macchina 3234

olio per paletta 3808

olivato 3720

olivina 3926

olivina verde chiara 3802

oltremare (F) 3054

ombilico 5449

onice 3723

onice nera (I) 533

opacità 3724

opacizzazione 3320

opaco 3309, 3733

opale 3725

opale a fiamme 2142, 3983

opale arlecchina 2698

opale australiana 325

opale comune 1216

opale del Messico 3433

opale-diaspro 2049

opale di ferro 2049

opale di fuoco 2116

opale di legno 5636

opale d’imitazione in vetro 2394

opale d’oro 2441

opale ferruginoso 2049

opale lattiginoso 3459

opale matrice 3561

opale nero 540

opale nobile 4177

opale pagliuola 2698

opale prezioso 4177

opalescente 3729

opalescenza 3728

opale tinto nero 3727

opale xiloide 5636

opale zonato 389

opalino 3731

opalo 3725

opera di bossolaio 2751

operaio 5640

operaio diamantaio 1647

operaio orafo 2501

operculum 3735

opere di calderaio 1276

ora 2789

orafo 2476

ora locale 3187

orario 5303, 5313

orbiculare 3753

orciolo 2982, 4000

ordigno per segare anelli 4449

ore a scatto 2983

orecchino 1811

orecchino a goccia 1806

orecchino con vite 1814

ore dipinte 3801

orefice 2476

oreficeria 2456, 2477, 2480, 2483,

2484, 2494

oreficeria d’argento 4784

oreficeria di metallo 284, 3419

ore incavate 5160

ore smaltate 1914

orientamento 3758

orientamento con raggi X 5652

orientamento cristallografico

1373

oriente 3222

orlo 688, 1825

orlo del taglio 4498

orlo di medaglia 3342

ormoulu 3759

ornamentazione 3763

ornamentazione a forma di

conchiglie 4749

ornamenti falsi 1799

ornamento 3760

ornamento da capelli 2603

ornamento di fogli di palma
3811

ornamento d’oro 24,54

ornare 56

ornato d’argento 4805

orneblenda 2763

oro 2411

oro affinato 4345

oro alluvionale 128

oro antico 225

oro battuto 453

oro bianco 5607

oro brunito 757

oro da monete 1169

oro del ducato 1775

oro diciotto carati 1838

oro di Parigi 3828

oro di titolo (legale) 5064

oro falso 1799

oro fino 2086, 4345

oro giallo 5657

oro granulare 4756

oro imitazione 5226

oro in fogli 2450

oro inglese 1939

oro in lingotti 2425

oro in pepite 2453

oro in polvere 2437

oro in verghe 2425, 2869

oro laminato 4486

orologeria 1132, 1133, 1137, 2772

orologeria tipo antico 229

orologetto 3486

orologi 5306

orologiaio 2773, 5549

orologi antichi 224

orologiaro 2773, 5529, 5549

orologiero 2767

orologiero riparatore 1136

orologiero (rozzo) 1131

orologio 5528

orologio a autocarica 332

orologio a automata 334

orologio a calendario 810, 812

orologio a carica automatica

332

orologio a cariglione 5126

orologio a carillon 1018

orologio accendisigaro 3149

orologio a chiave 2994

orologio a cilindro 1455

orologio a ciondolo 3902

orologio a cucii 1388

orologio a cuculo della Selva

Nera 536

orologio ad acqua 5571

orologio ad ancora 3139

orologio ad ancora da polso

3142

orologio ad ancora da tasca

3133

orologio ad anello 2100

orologio ad aria compressa 1240

orologio ad equazione 1969

orologio a diapason 5419

orologio a doble fuso orario

1733

orologio a doppia cassa 1721,

4605

orologio a fuso 2276

orologio a lanterna 3050

orologio a molla 5039

orologio a muro 5524

orologio analogico solare 4930

orologio antipolvere 1797

orologio a palle 375

orologio a pendolo 1124, 3908

orologio a pendolo a molla 3909

orologio a pendolo battente il

secondi 4680

orologio a pesi 3910, 5592

orologio a pila 440

orologio a polvere 4581

orologio a quarzo 4280

orologio (a quarzo) analogico

177

orologio a remontoir 5620

orologio a remontorio 5620

orologio a ripetizione 1138, 4394

orologio a sabbia 2791, 4581

orologio a scappamenti misti

1238

orologio a scatto 1540

orologio a signale 4770

orologio a sole 5159



orologio a squilla 452

orologio a squilla 1138

orologio astrale 310

orologio astronomico 313

orologio a suoneria 1018, 5125

orologio a sveglia 90

orologio atomico 318

orologio a uccello di canto 4866

orologio automatico 332

orologio automatico-calendario

con giorni e date 1485

orologio-baguette 356

orologio-braccialetto cilindro

per uomo 2352

orologio-braccialetto per

signora 3033

orologio-bussola 1224

orologio calendario 1480

orologio calendario con fasi

lunari 3549

orologio calendario con giorni e

date 1484

orologio cavaletto 1817

orologio centrale 3258

orologio commendo 3303, 3975

orologio complicato 1232

orologio comtoise 1241

orologio con bilanciere e

spirale 5034

orologio con gioie 2349

orologio (con motore) sincrono

5194

orologio con ore a rotolo 4492

orologio con ore a scatto 2984,

3090

orologio con secondi in centro

931

orologio-contatore per gioco di

scacchi 1004

orologio cronometrico 1059

orologio da campanile 1073

orologio da cucina 2997

orologio da fantasia 2025

orologio da notte 3649

orologio da parete 5524

orologio da polso 635

orologio da polso ad ancora da
uomo 2354

orologio da polso con brillanti

687

orologio da polso d'oro 2502

orologio da polso gioia 2974

orologio da polso gioie 2350

orologio da polso per signora

3033

orologio da polso per uomo
2358

orologio d’argento 4859

orologio d’arte 269

orologio da salotto 610

orologio da salotto palla

(sintetica) 611

orologio da tasca 4083

orologio da tasca ad ancora

3133

orologio da tasca a sveglia 4074

orologio da tavola 637, 1815,

5212, 5305

orologio da tavolina 1531

orologio da tavolina digitale

1672

orologio da uomo 2356

orologio da vetrina 1709

orologio da viaggio 5385

orologio d’edifizio 743

orologio della Frisia Orientale

1818

orologio della Selva Nera 535

orologio di banchina 4043

orologio di caminetto 1020

orologio di camino 1020

orologio di casa 1716

orologio di chiesa 1071

orologio di commutazione 5312

orologio di controllo 1265, 5309

orologio di controllo per

guardia notturna 3652

orologio di durometro 1791

orologio di forma 4726

orologio digitale a quarzo 1674

orologio digitale meccanico
3333, 3334

orologio di marina 3293, 4750

orologio di municipio 5369

orologio di Parigi 3827

orologio di pavimento 2167

orologio di pendolo a torsione

5356

orologio di platino 4064

orologio di precisione 4186,

4192

orologio di quarzo 4291

orologio di sala 2520, 2620

orologio di sport 5102

orologio di stazione 5077

orologio di torre 5368

orologio d’oro 2496

orologio elettrico 1843, 1846

orologio elettrico da parete 1841

orologio elettronico 1870

orologio elettronico con
bilanciere e spirale 361

orologio elettronico con
risonatore sonoro 4969

orologio elettronico di quarzo
4284

orologio ermeto 5406

orologio fermacarte 3815

orologio fisso 1123

orologio geodésico 2361

orologio-gioia 2954

orologio (grande) 1123

orologio impermeabile 5573

orologio industriale 2860

orologio in miniatura 3486

orologio LCD 3078

orologio LCD a pila solare 3080

orologio LCD calcolatrice 3079

orologio LED 3098

orologio LED a pila solare 3100

orologio LED calcolatrice 3099

orologio Lépine 2800, 3111

orologio luminoso 3217

orologio meccanico 3332

orologio meridiana 5159

orologio molecolare 318

orologio otto giorni 1837

orologio pallina 383

orologio parlante 4981

orologio per aeroplani 63

orologio per cavaliere 4431

orologio per cieco 555

orologio per guardiano 5555

orologio per l’esterno 5114

orologio perpetuo 3929, 3930

orologio per piloto 3977

orologio per signora 3039

orologio per tavolina da notte

457

orologio per tuffatore 1503

orologio per ufficio 3704

orologio piatto 2158

orologio piloto 3975

orologio planetario 4021

orologio pneumatico 4073

orologio portafoglio 5387

orologio principale 3303

orologio principale a quarzo

4281

orologio Roskopf 4509

orologio Roskopf automatico

4508

orologio Roskopf da polso 4510

orologio Roskopf da tasca 4082

orologio saponetta 2799

orologio savonnette 4605

orologio schiavo 4881

orologio secondario (d’orologio

centrale) 4676

orologio senza lancetta 2662

orologio sfera 5000

orologio solare 5159

orologio speciale 4982

orologio spillone 1122

orologio squelette 4877

orologio-sveglia da polso 102

orologio-sveglia da polso LCD
3076



453 pendente d’orologio

orologio-sveglia da tasca 97

orologio svizzero 5181

orologio tascabile 4083

orologio tondo 1549, 4527

orologio ultrapiano 1997

orologio 400 giorni 2227

oro massiccio 4955

oro matto 3314

orometría 2775

orometrico 2774

oro musivo 3557

oro olandese 1799

oro opaco 3314

oro puro 2086

oro rosso 4334

oro sodo 4955

oro Talmi 5226

oro titolato 5064

oro vecchio 3714

oro verde 2555

oro zecchino 2086

oro 18 carati 1838

oro 24 carati 2086

orpello 1799

ortite 113

ortoclasio 3764

Os 3772

oscillante 3768

oscillare 3767

oscillazione 3770

oscillazione di pendolo 3915

oscillazione motrice (d’orologio)

2840

osculatorium 3771

osmio 3772

osservatorio 3692

ossidante 3783, 3789

ossidare 3787

ossidato 3788

ossidazione 3784

ossidazione anodica 211

ossidiana 3693

ossidiana iridescente 985

ossidiana zonata 388

ossido 3785

ossido di alluminio 147

ossido di ferro 2910

ossido di rame 1273, 1405

ossido di zirconio 5668

ossido ferrico 2045

ossido ferroso 2047

ossido rosso 4335

ossigeno 3792

(osso di) tartaruga 5357

ostensorio 1981

ostrica 3793

ostrica perlifera 3872

ettaedrico 3697

ottaedrite 182

ottaedro 3698

ottagono 3696

ottica 3747

ottica del cristallo 1378

ottico 3739

ottonalo 642

ottonatura 644

ottone 641

ottone alfa 132

ottone alfa-beta 131

ottone beta 501

ottone gamma 2300

ottone per molla 5037

ottone per orologi 1126

ottorame 645

ovai(u)olo 1832

ovale 3775

ovoidale 3782

ovoide 3782

P 3948

pacco 3824

pace 3771

pacfong 3641

padiglione 3853

padparadscha 3799

paglietta 4976

pagodite 65

pala 4757

pala da dolci 800

pala da gelato 2817

pala da torta 3965

pala (di cucchiaio) 618

pala (di cucchiaio) in corno

2764

pala (di ramaiuolo) 617

pala per diamanti 1630

paletta 1321, 3806

paletta ad ancora 3132

paletta da caviale 919

paletta da gelato 2815

paletta di entrata 4319, 4434

paletta di uscita 3102

paletta per asparagi 290

paletta per dolci 800

paletta per entrata 1965

paletta per paste 3842

palettina da formaggio 994

palettina da zucchero 5153

palettina per pasticceria 3841

palettina per torta 3965

paletto del bariletto 414

palissandro 4505

palla 370

palladio 3804

palla di pendolo 3907

palla di vetro (per incisore)

2383

palla per cesellatore 978

palla per incidere 1947

palmetta 3811

pampille 3812

panciuto 468

panno per lucidare l’argenteria

4835

paraffinare (una pietra) 5578

paraffinatura 5579

paragenesi 3817

paragenetico 3818

parallelismo 3819

parallelismo dei piani 4018

parametro 3820

parangone 3821

paraurti 393

parrucca per saldare 4951

parte d’orologio 5560

parte inferiore 3204

parti 1234

particella 3830

particelle abrasive 8

parti resistenti all’usura 5585

passino da tè 5249

passivare 3832

passivazione 3833

pasta 3834

pasta da pulire 4120

pasta diamantata 1607

pasta di vetro 3837

pasta per lappatura 3057

pasta per lucidare 738

pasta per saldare 3836, 4946

pastorale 1329, 3838

patera 3844

patina 3845, 3847

patina oro antico 226

patinare 3846

pavimento 3852

Pb 3081

Pd 3804

pechblenda 3999

pectolite 3889

peduccio 4895

pela-arance 3749

pela-asparagi 289

pela-frutta 2261

pelanoci 3689

pelle di capretto (per brunire)

741

pelle di getto 894

pellicola 2081

pelo (in pietra) 2600

peltro 3939

penannulare 3899

pendaglio 3900

pendaglio per fanciullo 1012

pendente 3900

pendente da orecchio 1809

pendente d’orologio 3901



oenàola 454

per.dola 3908

pendola a cucraio 1388

pendola a cuculo e quaglia 4272

pendola da cuenca 2997

pendolare 39C^4

pendolerla 1132

pendoheno 1131

pendolina 3905. 4S9ô

pendolino d'orologio 1125

pendolino in miniarura 3487

pendolino 5\-egìia 93. 858

pendolisia 1131

pendolo 1124. 3906

pendolo a mercurio 3370

pendolo a rotazione 5355

pendolo 'oanenie il secondi 4ò79

pendolo compensaiore 123Ú

pendolo composto 1239

pendolo con al’oero di legno

5837

pendolo conico 1252

pendolo da gramià 2544

pendolo di graneóla 408. 2537

pendolo di m^a^ 2900

pendolo nsico 1239

pendolo Graham 3370

pendolo orizzoniale 2761

p>enemaiore di diamarne 1593

p>enna 3898

pennacchio 81

penna (del mamelìo) 2C>05

penna d'oro 2455

penna sniograñea 2225

pennello da 'txjrace 601

peniagono 3919

penna 3678

pepira d'oro 2452

penne d'oro 2453

perdita 3191

perdita di lucentezza 3194

perdita d peso (alla

la\orazione) 3193

perforazione delle perle 3868

pergamena per 'nattiiori 2419

pertclasio 3925

penclasio sintenco 5201

pertdonte 3927

pendolo 3926

penstente IC^

pento giurato 5187

perla 3855

perla accamp>anata 477

perla accidentale 19

perla amnciale 278

perla australiana (R) 4571

perla azzurra 5Ô8

perla barocca 4<1>7

perla 'Dicolore 5441

perla Biwa (T) 1393

perla 'Dlister 557

perla bottone 782

perlaceo 3862

perla cohi%-ata 1395

perla con due fori 3874

perla da'Dalone 1

perla da ostriche 3797

perla della .Aniille (T) 3562

perla di acqua dolce 4929

perla di acqua salata 4571

perla di cera (1) 2832

perla di Cina 1022

perla di coltura 1395

nerla di coltura di acoua dolce

1393

nerla di conchiglia 1246

nerla di conchiglia di nume
4459

perla di corallo 1280

perla di fiume 4929

perla di hahoiis 1

perla di lotte 3196

perla di mare 4571

perla ( (flirr stazione 2832

perla ài Panama 3813

perla di Pangi (I) 2832

perla cii sa'nbia 4584

perla (eh vetro) 444

perla d'Onente 3757

perla falsa 2832

perla fina 2092

perla forata 1758

perla (grandezza di) (hliegta

1003^

perla isolata 2858

perla marina 4571

perla mezzoionda 782

perla narurale 3614

perla nera 541

perla opaca 3221

perla onentaie 3757

perla parangone 3823

perla pipi 3996

perla romana (I) 2832

perla rosa 3993

perla scaramazza 4017

perla semenza 4687

perla serma difetti 3884

perla sfenca 2402

periato 3885

perla tonda 4533

perle giappenese 2937

perlifero 3856

perlite 3870

perloir 448

pem(i)o di cniscinetio 3989

perùte 3931

pesare 5589

pesca dei œrallo 1281

pesca delle perle 3865

pesca delle perle di fiume 446<1'

peso 5590

peso addizionale (per orologio)

45

peso a lordo 2580

peso atomico 319

peso di carato 846

peso di pigna (per orologio a

cucù) 2112

peso di un diamante 1642

peso (forologio 1139

peso netto 3627

peso specifiœ 4983

peso totale 5358

peste dello stagno 5322

pestello 3933

petalite 3934

petrificare 2221

pemScazione '2220

petrografia 3935

petrologia 3936

pettine 1212

pettine <ia capeUi 2599

pettine da donna 3036

pettine da ornamento 59. 1751

pettine eia tasca

pettorale 3890

pezzo 888

pezzo di collezione 787

pezzo di gabinetto 787

pezzo di museo 787

pezzo di piasta per hicndare 3675

pezzo (ii ricambio 4979

pezzo forgiato 2202

pezzo grezzo 547

piallare 4016, 49C'7

piallatrice 4019

piano 2149. 4015

piano di edituggio 1108

piano di cristallo 1379

piano di emitropia 5438

piano di sfaldarura 1108

piano di simmetrìa 4017

piantagione di scappemento
1977

piastra 404fi. 4065

piastra di metallo 3409

piastra per saldare 4947

piastra perta-scappemento 1972

piattaforma 2007

piattino ((Torologio) 449*j

piano 615. 1697

piano con coperchio 1703

piano da borace 599

piano da carne 3328

piano da caviale 917

piano da dolci 801

piano da gelatina 2944



455 pirrotite

piatto da gelato 2814

piatto da legumi 5488

piatto da pesce 2129

piatto d’argento 4808

piatto da sardine 4593

piatto (da tavola) 4039

piatto da torta 3966

piatto (del tornio) 859

piatto doppio 1725

piatto per antipasti 2776

piatto per cetriolini 1390

piatto per formaggio 989

piatto per patate 4147

piazzamento dell'ancora 3135

piazzamento dello scappamento
ad ancora 3124

picchiettato 5027

piccola forchetta 4893

piccola ruota 4899

piccola sveglia 346

piccolo 4888

piccolo brillante (per

incastonatura) 4890

piccolo coltello 4894

piccolo cristallo di colore oro

5393

piccolo cucchiaio 4898

piccolo disco 4897

piccolo orologio 4892

picnometro 4256

picotite 1046

picrolite 3957

piede del calice 963

piedino 2194

piedistallo 3892, 4070

pie(d)montite 3959

piegare 485

pietra 5094

pietra ad acqua 570

pietra ad olio 3712

pietra (ad olio d')Arkansas 261

pietra artificiale 280

pietra bruciata 769

pietra calcarea 3157

pietra camaleonte (F) 107, 2809

pietra capillare 2608

pietra colorata artificialmente

277

pietra da affilare 5604

pietra da affinare 2753

pietra da ornamento 2347, 3762

pietra decorativa 3762

pietra del controperno 841

pietra delle Amazzoni (F) 151

pietra del mese 524

pietra di acqua 1961

pietra diamantata per levigare

1590

pietra di Azteco (F) 2559, 5431

pietra di cannella (F) 2723

pietra di colore 1198

pietra di corno 2766

pietra di croce (F) 1006,-5080

pietra di cuscinetto 2244

pietra di Ebreo (F) 2533

pietra di gioielleria 2969

pietra di luna 3550

pietra di luna d'albite 104

pietra di luna-oligoclasio 3718

pietra (d’)imitazione 2018

pietra di moda 2030

pietra di nascita 524

pietra di paragone 5361

pietra di paragone per l’oro

2493

pietra di rescovo (F) 163

pietra di sangue 561

pietra (di scappamento) ad

ancora 3125

pietra di smeriglio 1900

pietra di sole 2037

pietra di sole-oligoclasio 3719

pietra di sole-ortoclasio 3765

pietra di stella 5075

pietra di Yu (F) 2932

pietra d’orologio 5564

pietra dura 2697

pietra falsa 2018

pietra fina 2095, 2347

pietra granulata a incroci 1331

pietra greggia 4521

pietra grezza 4521

pietra incisa 1945

pietra intagliata 1945

pietra mocea (R) 254

pietra naturale 2359

pietra oliare 4149

pietra per anelli 4455

pietra per molatura 2568

pietra per raffilare 2753

pietra pomice 4234

pietra preziosa 2347, 4178

pietra preziosa tagliata 1427

pietra ricostituita 4321

pietra ricostruita 4321

pietra sanguigna 561

pietra sanguigna per pulire

4109

pietra scientifica 5208

pietra semipreziosa (O) 2095,

3762

pietra, senza ~ 3665

pietra sintetica 280, 5208

pietra sintetica grezza 4522

pietra (tagliata) a capocchia 790

pietra trattata 5391

pietra vera 2359

pietra zanzara (O) 254

piezoelettricità 3969

pignone ballerino 5609

pignone Breguet 661

pignone dei minuti 3499

pignone della racchetta 4368

pignone di carica 1340

pignone di lancetta 1144

pignone di ruota della ancora

3141

pignone di scappamento 1976

pignone (d’orologio) 3988

pignone intermediano 2892

pila 3972

pila dell’acqua santa 5105

pinacoide 3979

pinite 3990

pinza da asparagi 291

pinza da insalata 4564

pinza da ribadire 4465

pinza da zucchero 5155

pinza di fissaggio 5041

pinza per aragosta 3186

pinza per dolci 803

pinza per ghiaccio 2822

pinza per lumache 4914

pinza per pasticceria 3843

pinza per sardine 4595

pinza per sei'vire 4703

pinza per spaghetti 4975

pinza piatta 2154

pinza piegatrice 487

pinza taglianelli 4449

pinze 4069

pinze concava-convessa 1242

pinze intrecciate 622

pinze per (presa)crogiuolo 1345

pinzetta da saldare 4949

pinzetta da saldare con punte
di quarzo 4950

pinzette 1295, 3981

pinzette d’orologiaio 5554

piombaggine 4072

piombo 3081

piqué I, II, e III 3997

piralmandine 4257

piramide 4258

piriforme 3887

pirite 4259

pirite di ferro 2911

piritoedro 4260

piroelettricità 4263

pirofillite 4267

pirolusite 4264

pirometro 4265

pirometro ottico 3744

pirometro termoelettrico 5278

piropio 4266

pirosseno 4268

pirrotite 4269



pisside 456

pisside 4270

pistacite (O) 1967

pitone d’orologio 5567

pitone scorrevole 4884

pitone triangolare 5396

pittore su smalto 1924

pittura di smalto in miniatura

3488

pittura su smalto 1925

piuma 2035

piumino per la cipria 4159

pivotage 4007

pivotato 4005

pivoto conico 1253

pivoto (d’orologio) 4009

placca del cricco 1117

placca della racchetta 4369

placca di controperno 3202

placca di controperno con

pietra 3203

placca di controperno per

racchetta (con pietra) 5466

placca di porcellana 5113

placca di racchetta 5467

placca d’orologio 4040

placcare 4034

placcato 4037

placcato oro 2427, 2458

placcato oro galvanico 1854

placcato oro laminato 4488

placcatore 4041

placcatura 1094

placcatura all’oro 2461

placcatura meccanica 3336

placchetta di regolazione 55

plagioclasio 4012

planarità 2153

plasma 4029

platina d’orologio 4040

platinare 4058

platinato 4044

platinatura 4045

platinifero 4050

platino 4047

platino fino 4243

platinoide 4046

pleocroismo 4068

pleonasta 944

polariscopio 4093

polarizzato 4095

polarizzatore 4096

polarizzazione 4094

polarizzazione anodica 213

polarizzazione catodica 910

policristallino 4128

policroite (O) 1285

poliedro 4130

poligono 4129

polimorfismo 4131

polimorfo 4132

polire 4099

politura 4098, 4107

politura inglese 1941

pollucite 4127

polvere 1792, 4154

polvere da brunire 4121

polvere d’argento 4838

polvere di carborundo 854

polvere di diamanti 1611

polvere di oro 2437

polvere di stagno 5324

polvere metallica 3412

polveri di stagno 4255

polverino 1747

pomice 4234

pomiciare 4233

pomiciatura 4235

pomo della spada 4134

pompa sottovuoto 5479

ponte 666

ponte d’ancora 3807

ponte del bariletto 415

ponte del bilanciere 360

ponte della frusta 5605

ponte dell’ancora 3122

ponte della ruota d’ancora 184

ponte della ruota dei secondi

4684

ponte della ruota del cilindro

1450

ponte della ruota di centro 933

ponte della ruota di

scappamento 1975

ponte della ruota mediana 5285

ponte dello scappamento 1973

ponte del rochetto a corona

1341

ponte del ruotismo 5375

ponte di forcella 3994

ponte di racchetta 1932

ponte di suoneria 87

poppaiola 5149

poppatoio 5149

porcellana 4135

porcellana argentata 4832

poro 4137

porosità 4138

poroso 4139

porpora di Cassio 883

porpora di Cassius 883

porpora di ferro 2959

porpora d’oro 883

portabottiglie 607

portacenere 287

portacoltelli 3012

portadiamante 1589

portadolci 802

portaformaggio 996

portalente 2000, 3257

portaliquore 3171

portalista delle vivande 3366

portamenu 3366

portamonete 4249

portamovimento 3588

portapenne 2226

portapenne 3918

portapitone 5146

portascappamento 1974

portascappamento a cilindro

1449

portasigarette 1079

portasigarette per signora 3035

portasigari 1076

portastuzzicadenti 5348

portatovagli(u)olo 3608, 4700

portatrapano 1069, 1760

portauova 1833

portauovo 1832

portautensile 5340

portavite 4660

portoro 539

porzionatore per bambini 347

posacenere 287

posata 1308, 1424, 3006

posata da arrosto 4475

posata da burro 775

posata da formaggio 993

posata da frutta 2258, 2262

posata da insalata 4561

posata (da menu) 4011

posata da pesce 2130

posata d’argento 4823

posata (d’argento) per bambini
348

posata da tavola 5213

posata da trinciare 863

posata da viaggio 5386

posata di sen/izio 4699

posata per antipasti 2777

posata per bambino 1011

posata per carne 3327

posata per dessert 1535

posate 3009

posateria 2156, 3009

potassio 4145

praseolite 4162

prasio 4161

prasopale 1065

preargentatura 4854

precisione 21

preformare 4193

preformazione 4194

prehnite 4197

premio 4211

premio sportivo 5025

prenite gatteggiante (R) 1028

preriscaldamento 4196



457 quarzo occhio di tigre

preriscaldare 4195

preriscaldo 4196

presellatura 913

pressa 4199

pressa a frizione 2246

pressa a mandrino 3271

pressa a mano 2667

pressa Brinell 691

pressacarti 3115

pressa coniatrice 5061

pressa da ribadire 4469

pressa per dorare 2372

pressa per forgiare 2207

pressa per incassare pietre

d’orologi 5547

pressa piegatrice 488

pressare 4200, 5057

pressato 4201

pressione di laminazione 4494

pressocolatura 4204

pressocolatura sottovuoto 5477

pressofusione 1656

pretrattamento 4207

pretrattare 4206

prezioso 4163

prezzo 4208

prezzo del diamante 1613

prisma 4209

prisma di Ahrens 80

prisma di Nicol 3643

prismatico 4210

processo d’affinazione 4352

processo di smaltamento 1921

processo Verneuil 5500

prodotto 4216

prodotto artificiale 279

prodotto finito 2104

prodotto per brunire 4117

prodotto per pulire il metallo

3410

prodotto semi-lavorato 2611

produttore 4215

produzione 4217

produzione aurifera 2463

produzione di diamanti 1614

profilare 4219

profilatura 4731

profilo 4218, 4685

profilometro 4221

profumiera 3924

prospezione di diamanti 1615

proustite 4226

prova 5266

prova all'acido nitrico 3656

prova alla lima 2067

prova del fuoco (dell’oro) 2121

prova di durezza 2695

prova di durezza alla sfera 690

prova di durezza Brinell 690

prova di durezza per piramide

di diamante 1618

prova di durezza Rockwell 4481

prova dinamica di caduta 1768

prova di usura 5586

prova per graffiatura 4650

provare 5267

pseudo-clivaggio 2017

pseudocristallino 4227

pseudomorfismo 4228

pseudomorfo 4229

psilomelano 4230

Pt 4047

puddinga 4231

pulimentare 1102

pulimento dei diamanti 1610

pulire 4099

pulita 1103

pulito 4101

pulito in tondo 1090

pulitore di diamanti 1609

pulitore di pietre preziose 2342

pulitrice 4116

pulitrice per lamiere 4744

pulitura 4107

pulitura a specchio 3509

pulitura elettrolitica 1863

pulitura fina 2093

pulitura meccanica 3337

pulitura mediante barattatura

421

pulsante 4253

pulsante (d’orologio) 2660

punta 1753, 4085

punta a tracciare 4666

punta a tracciare diamantata
1626

punta con scanalatura 2179

punta da trapano 531

punta di coltello 3008

punta di diamante 1608

punta di incavo 3296

punta di incisore 1957

punta di racchetta 4367

punta (di utensile) 3633

punta d’orecchino 1813

puntale 5222

punta per alesaggio 4317

punta per pivoti 4004

punteruolo per forare orecchini

1810

punti 3998

punto 4086

punto d’ebollizione 586

punto d’ebollizione assoluto 12

punto di fusione 3359

punto di vetrificazione 5514

punzonare 2622

punzonato 2623

punzonatura 2624

punzone 2621, 4237

punzone di carati 844

punzone di maestro 3307

punzone di titolo 5067

punzone per anelli 3295, 4454

punzone per centrare 474

punzone per metalli preziosi

4174

punzone per ribadire 4468

purezza 4246

purezza commerciale (O) 1213

puro 4240

puro alla lente 2895

puro all’occhio (O) 4244

puro all’occhio nudo (O) 4245

quadrante 1548, 4271

quadrante con centro applicato

1730

quadrante d’argento 4807

quadrante di madreperla 3564

quadrante di metallo 3390

quadrante di smalto 1908

quadrante doppio 1724

quadrante d’orologio da notte

3650

quadrante luminoso 3215

quadrante solare 5159

quadrante smaltato 1908

quadrato 5051

quadrature (d’orologio) 795

qualità 4273

qualità di superficie 5169

quarzifero 4295

quarzite 4286

quarzo 4277

quarzo affumicato 4906

quarzo affumicato nero 544

quarzo aurifero 2464

quarzo aventurina 337

quarzo aventurina con

inclusione di ematite 338

quarzo azzurro 569

quarzo capillare 4550

quarzo compatto 1219

quarzo con inclusione aciculare

4293

quarzo con inclusioni 4294

quarzo d’oro 2464

quarzo fuso 2273

quarzo giallo 1092

quarzo iridato 2906

quarzo iridescente 2906

quarzo lattiginoso 3462

quarzo macrocristallino 3240

quarzo occhio di falco 4285

quarzo occhio di gatto 4279

quarzo occhio di tigre 4290



quarzo piezoelettrico 458

quarzo piezoelettrico 3970

quarzo rosa 4502

quarzo rossiccio 4333

quarzo rosso 4336

quarzo verde 2558

Ra 4302

rabescatore 1936

rabescatura 1937

rabeschi 249, 2587

rabesco 2587

racchetta 2852

racchetteria 4363

raddrizzatore 4325

radiazione 4301

radiazione nell’infrarosso 2866

radio 4302

raffilare 2563

raffinazione 4349

raffineria 4348

raffreddamento 1267

raggiato 4300

raggi catodici 906

raggio di luce 3152

raggio X 5650

ramaiolo 3032

ramaiuolo 3032, 4638

ramare 1274

ramatura 1275

rame 1270

rame elettrolitico 1861

rame giallo (O) 641

rameoso 1408

ramico 1404

ramino 2988

rampiuova 1834

ranella di corona 1342

raschia formaggio 988

raschiare 4640

raschiatore 4641

raschiatore da formaggio 995

raschiatore scanalato 2180

raschiatura 4642

raschiettatura 4642

raschietto 4641

raschinatura 4642

raschino 4641

raschino da formaggio 995

raschino scanalato 2180

rastremato 5234

ravvivare 5407

ravvivare la mola 1748

rawivatore 1749

rawivatore stellare per mole
abrasive 5076

ravvivatura 1750, 5408

reagente 4313

reattivo 4313

recto (di medaglia) 4412

refrattario 2117

refrigeratore per vino 5621

registrato di rorido 5555

regolabile 48

regolare 4360

regolare un orologio 4705

regolare (un orologio) 4361

regolatore 2852

regolatore della racchetta 4365

regolazione piano 2155

regolo 2364

reliquiario 4386

remontoir 5090, 5615

remontoir-cìlindro 1457

remontorio 5090, 5615

remontorio Breguet 663

remontorio-cilindro 1457

remontorio da incanalatura

2575

remontorio d’orologio 5569

rendere opaco 1779

rendimento anodico 206

rendimento catodico 905

rendimento di corrente 1414

reniforme 4388

repoussé 1883

residui di metallo 4398

residuo 4397

resina 4401

resina acrilica 37

resinaceo 4402

resina epossilica 1968

resinoso 4402

resistenza all’usura 4404, 5584

resistenza termica 2708, 5277

reticella 3628

reticolato 4411

reticolo 2538, 3067

reticolo a strati 3072

reticolo cristallino 1362

reticolo del diamante 1574

reticolo di diffrazione 1669

reticolo spaziale 4974

retinite 4002

rettangolo 4324

rettificatrice per piani 5168

rettificatrice sgrossatrice 4517

rettificatrice universale 5458

Rh 4416

riaffilare 4359

riargentare 4399

riargentatura 4400

ribadino 4461

ribadire 4462

ribaditoio 4466

ribaditore 4463

ribaditura 3896, 4464

ribatrice 4467

ribattino 4461

ricalcare 5468

ricalcatura 5469

riccetto 4891

riccioletto 4891

ricciolino 4891

ricoperto d’argento 4801

ricoperto d’oro 2433

ricotto 199

ricottura 200

ricottura alla fiamma 2141

ricristallizzazione 4323

ricuocere 198

riducente 1522

riduzione 4338, 4342

riflessi dell’occhio di gatto 912

riflessione 4353

riflettometro 4354

rifrattometro 4357

rifrattometro per diamanti 1620

rifrazione 4355

rifusione 4387

rigato 5133

righe di Becke 456

righe di Fraunhofer 2233

righe di Kalb 2987

rilavorare 4328

rilievo 4379

rimontare d’orologi 5531

rimuovere un deposito 1525

rinfilare 4407

rinvenimento 5255, 5260

rinvio della messa all’ora 4716

riparare 4391

riparatore 4392

riparatore d’orologi 1136, 5562

riparazione 4390

riparazione d’orologi 5561

ripartizione della grana 1710

ripetizione a suoneria 1019

ripetizione dei minuti 3503

riproduzione 4396

ripulire 4395

riscaldamento 4375

riscaldare 2707, 4374

risonanza 4405

risonatore a quarzo 4289

ritagliare 4328

ritaglio 3632, 4327, 4643

ritardo (d’orologio) 4410

ritiro 1264

ritoccare 5362

ritone 1764

rivestimento 1146

rivestimento anelettrolitico 328

rivestimento a spruzzo 5031

rivestimento chimico 328

rivestimento d’oro 5499

rivestimento isolante 4403

rivestimento metallico 3388



459 scala

rivestimento poroso 4140

rivestimento spruzzato e fuso

2274

rivetto 4461

rivière 4471

rebbio 2211

rocca 4477

rocchetto 4309

rocchetto della cremagliera

4297

rocchetto di carica 420, 5616

rocchetto di suoneria 98

rochetto dei minuti 3499

rodanizzazione 4415

rodiaggio 4415

rodiare 4418

rodio 4416

rodocrosite 4419

redolite (O) 4257

rodonite 4420

rombico 4421

romboedro 4427

romboidale 4421

rompinoci 3687, 3688

rondista 4498

rosa olandese 1800

rosario 4500

rosetta 4504

rosso di Parigi 2959

rosso di Venezia 2959

rosso inglese 2959

rosso per brunire 2959

rosso per pulire 2959

rotazione 4512

rotolo 4232

rotondo 4523

rottami di oro 703

rottura 2228

rubellite 4539

rubicene 4540

rubino 4541

rubino asteria 5207

rubino di stella 5207

rubino d’orologio 5564

rubino per bilancia 362

rubino sintetico 5202

rubino stellato 5207

rubisina 3992

ruggine 4546

rugosità 4520

rugosità del rivestimento 1152

ruota 5600

ruota abrasiva 11

ruota a colonne 1211

ruota ad ancora 3140

ruota cilindrica 1456

ruota conduttrice 1766

ruota da brunire 4112

ruota da orlare 3531

ruota d’arresto 5103

ruota d’arresto della suoneria

100

ruota dei minuti 3502 •

ruota dei secondi 4682

ruota della corona 1339

ruota delle ore 2796

ruota dentata 1167, 5345

ruota di carica 5619

ruota di carica a molla 5049

ruota di centro 2551

ruota di centro (d’orologio) 934

ruota di distacco 5462

ruota di feltro per lappatura

2042

ruota di minuteria 3502

ruota d’innesto 1307

ruota di piccola media 5286

ruota di rocchetto 4309

ruota di scappamento 1979

ruota di scappamento ad

ancora 3126

ruota di suoneria 101

ruota di trasmissione 5379

ruota d’orologio 5568

ruota elicoidale 2717

ruota intermediaria 2893

ruota milledenti 3457

ruota motrice 4160

ruota per bordare 3531

ruota per incastonatore 3582

ruotismo 3566

rutilo 4551

rutilo nero 542

rutilo sintetico 5203

S 5156

sabbia 4575

sabbiatrice 4577

sabbiatrice a tamburo 4578

sabbiatura 4576

sabbiatura metallica 4755

sagenite 4557

saggiare 294, 5359

saggiatore 298

saggiatore di metalli preziosi

4167

saggiatore giurato 5186

saggiavino 5624

saggio dell’argento 4789

saggio dell’oro 2414

sagoma 5263

salderà 2545

saldabile 4933

saldare 4932, 5595

saldare a punti 5029

saldare a stagno 4927

saldare (forte) 646

saldato 4935

saldatore 4936, 4942

saldatrice 5597

saldatura 4931, 4937, 5596

saldatura all’oro 2487

saldatura allo stagno 5325

saldatura a stagno 4928

saldatura d’argento 4851

saldatura di piorno 3086

saldatura d’oro 2486

saldatura forte 650, 2696

saldatura per metalli preziosi

4173

saldatura per punti 5030

saldatura, senza ~ 4672

saldatura tenera 4926

sale ammoniaco 4565

sale d’argento 4843

sale di doratura 2373

sale di platino 4061

sale di Rochelle 4476

sale di Seignette 4476

sale d’oro 2470

sale metallico 3413

sale per argentatura 4834

sale per barilatura 5415

salgemma 4479

saliera 4568

salnitro 4569

samovar 4572

sanidino 4585

saponetta 2799

saponite 4586

sarda 4592

sarda tinta 1663

sardonica 4596

sardónice 4596

sassolino 3888

satinare 4597

satinato 4598

satinazione 4599

satura di getto 898

saussurite 4603

Sb 222

sbalzato 1883

sbarbare 1490

sbarra 395

sbavare 770, 771, 1490

sbavatura 1491, 2147

sbavatura a nastro 3165

sbordare (al bordo) 1023

sbordatura (al bordo) 1024

sbozzare 4513

sbozzatura 4518

sbozzatura del diamanti 729

sbozzo 1819

sbuccia-arance 3749

scagliatura 1529, 3894

scaglie 2134

scala 4616



scala Celsio 460

scala Celsio 925

scala di durezza 2693

scala (di durezza) di Mohs 3525

scala di purezza per le

diamanti 1099

scaldaletto 458

scaldamani 2680

scaldapiatti 1701

scaldapiedi 2197

scaldare 5526

scaldino da tè 4572

scalfire 4645

scalpellare 1026

scalpello 1025, 4022

scalpello per incidere 1955

scampanata 1015

scampanio 1016

scanalare 2573

scanalato 2178

scanalatura 2181, 2572, 2576,

2747

scanalatura al tornio 2577

scanalatura incassata 5455

scantonato 4528

scapolite 4618

scappamento 1971

scappamento a cilindro 1448

scappamento ad ancora 183,

3123

scappamento a distensione 1539

scappamento a forza costante

1255

scappamento a fuso 2277

scappamento a riposo 1489

scappamento di cronometro
1058

scappamento di Graham 1489,

2515

.scappamento di pendolo 3912

scappamento di rinculo 4320

scappamento doppiodisco 1727

scappamento duplex 1784

scappamento elettrico 1844

scappamento inglese 1940

scappamento libero 1537, 2235

scappamento Roskopf 4506

scarpellino 2541

scarti 4377

scatola 621

scatola da biscottini 525

scatola da borace 600

.scatola da burro 773

scatola da caviale 916

scatola da confetti 1250

scatola da crema 1319

scatola da dolci 797

scatola da musica 3598

.scatola d’argento 4793

scatola da sigarette 1078

scatola da sigari 1075

scatola da strumenti 5338

scatola da t,è^5243

scatola d’avorio 2921

scatola di fiammiferi 3310

scatola di platino 4051

scatola d’oro 2422

scatola per biglietti di visita

5511

scatola per carte 855

scatola per cipria 4155

scatola per limatura 2078

scatola portaspazzola 726

scatolina da gioie 2950

scavato 2744

scettro 4623

scheelite 4624

scheggia 5015

scheggia di diamante 1633

scheggiare al bordo 1023

schiaccianoci 3688

schiacciato 2612

schistosità 4627

schiuma di mare (F) 4693

schiumarola 4878

sciaccia-polvere 473

sciacquaggio 4457

sciacquare 4456

scienza dei sigilli 5005

scienza del cammei 4629

scintillamento 4630

scisto 4626

scistosità 4627

sclerometro 4633

scleroscopio 4635

scodella 615, 4142

scoglio 4477

scolarizione 1494

scolorare 1495

scolorire 1495

scorniciare 2976

screpolato 1313

screziato 3572, 5108

screziature 3571

scrigno per gioie 2951

scudo 1980

scultore 4668

scultore in avorio 2928

scultore su avorio 2922

scultura 4669, 5078

scultura su avorio 2927

sdorare 5456

Se 4689

secchia 4153

secchio per champagne 968

secchio per spumante 968

secondo 4675

sega 2238, 4606

sega da traforo 2237

sega diamantata 1623

sega meccanica 4614

sega metallica 3414

sega per gioielliere 2960

sega per gioiellieri 4611

sega per pane 4696

sega per pietra 5096

segare 4607

segatura 4609, 4613

segatura per gioiellieri 4610

segheria di diamanti 1625

seghetta a mano 2670

segnale d’allarme 85

segnale orario 5310

segnalibro 597

segni dello zodiaco 5671

segni di crescita 2582

segni zodiacali 4772

sego 5225

segreto di cassa d’orologio 877

selce 2165

selce cornea 2766

selce nera 2766

selenio 4689

selenite 4688

selenite incolore 1202

selezionare 4652

semi-cerchio 2617

semi-conduttore 4690

semi-lavorato 2619

semimontato 4692

semitrasparente 5377

sensale in diamanti 1567

sepiolite 4693

serbatoio 5228

serbatoio di decapaggio 3956

serie di pesi 4708

serpentinizzazione 4695

serpentino 4694

serto baroniale 405

servizio 4698

sei'vizio da caffè 1162

servizio da colazione 657

servizio da gelato 2819

servizio da insalata 4562

servizio da liquore 3169

servizio da mocea 3516

sei’vizio da panna 1322

sei’vizio d’argento 4844

servizio da tavola 5218

sei’vizio da tè 5247

seta 4781

setaccio 4766

setaccio a fori 2741

seta per (enfilare) le perle 3878

seta per infilare 5129

setosità 4782

sfaccettare 2009

sfaccettato 2012



461 sorgente di luce

sfaldare 1109

sfaldatura 1106, 1111

sfaldatura dei diamanti 1569

sfalerite 4997

sfenio 4998

sfera 370, 2666, 4999

sfera armilare 264

sfera dei minuti 3498

sfera dei secondi 4678

sfera del contatore 4322

sfera della data 1478

sfera di suoneria 95

sfera d’orecchino 1812

sfera per brunitura 759

sferetta 5002

sferico 380, 5001

sferoidale 5003

sferolito 5004

sferula 5002

sfogliato 3089

sfogliatura 3894

sfragistica 5005

sgrassaggio 1510

sgrassaggio alcalino 112

sgrassaggio anodico 210

sgrassaggio catodico 908

sgrassaggio elettrolitico 1860

sgrassamento 4639

sgrassare 1509

sgrassatura 1434, 1510

sgrossatura 4516, 4518

sgrossatura del diamante 729

sgrossatura (di diamanti) a

mano 2644

sguardo 3897

si 4761

Si 4780

siberita 4762

sicurezza di spillo 3995

siderite 569

sigillo 4670

sigillo di piombo 3085

sigillografia 5005

silex 4775

silicato 4778

silice 4776

siliceo 4779

silicio 4780

sillimanite 2054

simetite 4763

simili 2828

similoro 1799, 4865

simmetria 5189

sincronismo 5190

sincronizzare 5192

sincronizzazione 5191

sincrono 5193

singenetico 5196

sinhalite 4867

sinterizzare 4868

sinterizzazione 4869

sintesi 5197

sintesi del diamante 1635

sintetico 270

sistema a bottone 781

sistema cristallino 1382

sistema cubico 1386

sistema esagonale 2726

sistema isometrico (O) 1386

sistema monoclino 3537

sistema ortorombico 4424

sistema ottico 3745

sistema rombico 4424

sistema romboedrico 4426

sistema tetragonale 5269

sistema triclino 5400

sistema trigonale 4426

situla 2752

siviera (di colata) 4153

smagnetizzare 1515

smagnetizzazione 1514

smaltare 1905

smaltare (smalto) 3352

smaltato 1913

smaltatore 1915

smaltatura 1916, 1917

smaltatura a caldo 2782

smaltatura a freddo 1176

smaltatura a immersione 1688

smaltatura a secco 4157

smaltatura a spolvero 4157

smaltatura di protezione 4225

smaltatura sulle due faccio 1726

smalteria 1922

smaltista 1924

smalto 1904

smalto a cellete 922

smalto ad alveoli 922

smalto ad alveoli incavati 970

smalto a incavo 970

smalto a spolvero 4156

smalto champlevé 970

smalto cloisonné 922

smalto colorato 1196

smalto contenente da piombo
3082

smalto di bordatura 447

smalto di copertura 1311

smalto di fondo 2581

smalto di Limoges 3159

smalto dipinto 3800

smalto diretto 1694

smalto esente da piombo 3084

smalto filigranato 2071

smalto incassato 922

smalto incastonato 922

smalto in polvere ad

immersione 1691

smalto intagliato 970

smalto nero (O) 3645

smalto ornamentale 2964

smalto per bordi 447

smalto plique-à-jour 4071

smalto traslucido 5378

smalto trasparente 5382

smalto (vetroso) 5512

smeraldifero 1888

smeraldo 1887

smeraldo di Colombia 1207

smeraldo sintetico 5200

smerigliare 4126

smerigliatura 1781, 225^

smeriglio 1895

smistamento 4967

smistare 4966

smitsonite 4904

smitsonite verde 2559

smoccolatoie 833

smontare 1704

smontatura 1705

smussare 575

smussato 504, 576

smussatura 505, 967

smusso 576

Sn 5316

società di miniere di diamanti

1603

sodante 4920

sodio 4921

soffiatura 563

soffietto 472, 473

.soffietto a mantice 2642

soffietto per cucii 1389

sole 5158

solidificazione 4957

solido 4954, 4960

solidus 4960

solitario 4961

sollecitazione interna 2896

solstizio 4962

soluzione 4964

soluzione acida 35

soluzione aderente 1736

soluzione d'argento 4852

soluzione d'oro 2488

soluzione madre 3560

soluzione solida 4959

solvente 4965

sonagli(ett)o (per bambino) 4311

soneria di Giura 2986

soneria di Westminster 5599

sopporto 2230, 5164

sopporto d'albero 5088

sopporto del quadrante 1555

sopporto di diamante 1563

sorbettiera 2816

sorgente di luce 3153



sospensione Brocot 462

sospensione Brocot 702

sospensione di bussola 1223

sospensione di pendolo 3917

sostanza per brillantaggio 674

sostegno 2230, 5164

sostegno della forchetta

dell’ancora 3128

sostituto del diamante 1634

sottofondo 1987

sottopiatto 1700

sottostrato 5454

sovracottura 3778

sovradecapaggio 3780

spaccatura 1111

spaccatura (nelle pietre) 1312

spargi-zucchero 5152

spato 4978

spato con riflessi 4625

spato d’Islanda 2821

spatofluore 2176

spatola 3803, 4980

spato periato 532

spato pesante (F) 426

spato seta 4600

spazzola 724

spazzola a manico 2643

spazzola a mano 2643

spazzola circolare 1089

spazzola da capelli 2596

spazzola di ottone 643

spazzola metallica 3386, 4646,

5626

spazzola per brunire 4110

spazzola per fogli 2189, 3044

spazzolare 725

spazzolatura 727, 4649

specchio 3507

specchio da tasca 4081

speculare 4993

spegnitoio 1996

spessartine 4996

spessartite 4996

spessore 5280

spessore del deposito 1153

spessore dello strato 1153, 3073

spessore del rivestimento 1153

spettro 4992

spettro di diffrazione 1670

spettro di emissione 1902

spettro di righe 3164

spettrofotometro 4989

spettrografia 4985

spettrolite 4986

spettrometria 4988

spettrometro 4987

spettroscopia 4991

spettroscopio 4990

spianamento 4025

spianare 2633, 4023

spianatrice per lamiere 4743,

4745

spianatura 4599

spiga, a ~ 2722

spilla 3980

spilla da cravatta 5299

spillo con monogramma 3540

spillo da balia 4555

spillo di sicurezza 4555

spillone 715, 2702

spillone baguette 409

spillone da capelli 2595, 2598

spillone di cappello 2699

spillo per la testa 2604

spina di pesce, a ~ 2722

spinello 5009

spinello aranciato 3752

spinello di cromo 1046

spinello di ferro nero 538

spinello nei'o 944

spinello sintetico 5205

spinello sintetico incolore 1204

spinello sintetico verde 2560

spinello verde 1032

spirale 2606, 5010

spirale autocompensatore 1229

spirale Breguet 660

spirale compensatore 1226

spirale con virola 1188

spirale del bilanciere 364

spirale piano 2150, 2152

splendore 679, 4739

splendore adamantino 41

splendore argentino 4825

splendore di metallo 3404

splendore di perla 3222

splendore metallico 3397

splendore perlaceo 3886

spodumeno 5019

spodumeno lilla 3155

spolverare 1793

spolveratura 1798

sporgenza 42

spuntare 2563

squadra per cristalli 2506

squamare 3893

squamatura 3894

Sr 5138

staccare 5451

staccatura 5452

stacciare 4767

stacciatura 4653

staccio 4766, 5106

staccio a maglie 3378

staccio per polvere di diamanti

1612

stadera 4496

stagnaio 3938

stagnare 5317

stagnato 5321

stagnatura 5323

stagneria 3939

stagno 3937, 5316, 5572

stagno da saldare 4926, 5325

stagno in fogli 5320

stagnola 826

stagnuola 5320

stampa 1171, 5176

stampaggio 5059

stampare 5057

stampato 5058

stampatore su metallo 3416

stampatura 5059

stamperia 5062

stampo 1653, 1654

stampo per forare 2750

statuetta 5079

staurolite 5080

steatite 5081

steccato 3964

stella di David 1482

stella di saggio 304

stella per saggiare l’oro 2415

stelo dell’utensile 5343

stewartite 5093

stiacciato 434, 2612

stilo 5147

stimatore 5480

stirare 1746

stiratore 1739

stovigliame da cucina 3000

straccio per pulire 4111

strappate per molle 3262

strass 5107

strato 1146

strato d’argento 4806

strato di Beilby 463

strato di cromo 1051

strato di metallo 3394

strato di nichel 3638

strato di ossido di rame 2120

strato finale 5350

strato intermedio 2894

strettolo da frutta 2264

stria 5118

stria colorata 5111

striare 3671

striato 385, 5117

striature di lucidatura 4122

strie 5116

striscia di crescenza (in pietra

sintetica) 2583

striscia punzonata 2289

stroboscopico 5136

stroboscopio 5135

stronzio 5138

strumenti da ufficio 1532

strumento 2886



463 teiera

strumento da manicure 3275

strumento di misura di

precisione 4189

strumento di precisione 4187

strumento d'ottico 3743

strumento per aprire casse

d'orologio 873

strumento per incidere 1986

strumento per misurare 3324

strumento per misurare anelli

4442

struttura 5141

struttura basaltica 1209

struttura colonnare 1209

struttura cristallina 1381

struttura cubica 1385

struttura del rivestimento 5142

struttura fibrosa 2057

struttura in orologio a sabbia

2792

struttura interna 2897

strutturale 5140

struttura molecolare 3530

struttura mosaica 3558

struttura ofitica 3738

struttura sferoidale 382

stufa 1773

succinite 152

suggello 4670

suonarlo bim-bam 1680

suonarlo din-don 1680

suoneria 471, 1015, 5122

suoneria a grimagliera 4298

suoneria dei minuti 3504

suoneria delle ore 2790

suoneria mezz'ore 2614

suono delle campane 4444

suono di gong 2504

suono (d'orologio) 4968

supercottura 3778

superficie 5165

superficie di fregamento 2248

superficie lucidata 4104

superficie piana 4020

superficie scanalatura 2574

superfinitura 5162

surriscaldamento 3779, 5163

svasato 2144

sveglia 90

sveglia da viaggio 5384

sveglia di quarzo 4278

sveglia in miniatura 3485

sveglia luminosa 3213

sveglia musicale 3597

sveglia silenziosa 4773

svergolamento 5527

tabacchiera 4918, 5330

tabernacolo 5210

tacca 2572, 3670

tacca per unghia (di cassa

d'orologio) 3606

tachimetro 5221

tagliare 1419, 1426

tagliare a brillante 683

tagliare in abbozzo 4513

tagliare mezza-luna 2615

taglia-sigari 1077

tagliato 1416

tagliato a ugnatura 504

tagliatore d'agata 69

tagliatore dei cammei 824

tagliatore di diamanti 1576

tagliatore di lime 2063

tagliatore di pietre preziose

2329

tagliatrice per pignoni 3986

taglia-unghie 3604

tagliente 1435

taglierà 1443

taglierà a spallina 1966

taglierà di diamanti 1578

taglierà francese 3512

taglierà fredericiano 2234

taglio 1415, 1429, 1430, 1823,

4736, 4737

taglio a cabochon 789

taglio a capocchia 789

taglio a faccette 2010

taglio a faccia piana 4035

taglio a gradini 2511

taglio a macchina 3226

taglio a marquise 3298

taglio a navetta 3298

taglio a navicella 3298

taglio antico 3715

taglio a otto faccette 1839

taglio a pera 3812, 3854

taglio a sbieco 527

taglio a scala 2511

taglio a seidici facette 4871

taglio a sei faccette 4870

taglio a stella 5072

taglio a tabola 3508

taglio a tre faccette 5292

taglio a ugnatura 505

taglio baguette 353

taglio Barion 397

taglio brillante 682

taglio brillante fantasia 2022

taglio (brillante ideale)

d'Amsterdam 173

taglio cervo volante 3001

taglio del coltello 3005

taglio (del coltello) 1828

taglio del diamante 1575, 1577

taglio delle pietre preziose 2330

taglio di brillante all'americana

162

taglio di Ceylon 943

taglio di Mazarin 3322

taglio di Peruzzi 3932

taglio (di pietra preziosa) 1425

taglio gruppito 1839

taglio indiano 2853

taglio indu 2853

taglio in forbici 4632

taglio (in forma) di goccia 3812

taglio in rosa 4501

taglio in specchio 3508

taglio liscio 4014

tagliolo a freddo 1173

taglio marchesa 3298

taglio misto 3512

taglio pieno 682

taglio rosa brabantina 627

taglio rosa di Anversa 232

taglio smeraldo 1890

taglio triangolo 5395

taglio 16/16 4871

taglio 8/8 1839

talco 5224

tallio 5273

tallone di tempo 5069

tallone d'oro 2491

tamburo 1769

tamburo brunitore 4108

tamburo del bariletto 418

tamburo delle ruote 2322

tamburo di micrometro 3448

tamburo di pulitura 4108

tamburo-staccio 4768

tampone ammortizzatore 736

tampone di cilindro 1453

tampone per lucidatura 735

tanzanite 5231

tappo fisso 2705

taratura 4875

targette 5238

targhetta di messa all'ora 2672

taschino 2185

tassello 5175

tassello per pulire 2043

tasso 4889

tasso d'orologiaro 5550

tastatore di diamante 1637

tavola di conversione 1266

tavola (di pietra tagliata) 5217

tavola ingrassata 2549

tazza 1400, 3592, 4919

tazza di cucchiaio 618

Tb 5265

Te 5254

tecnico 5251

tecnico orologiero 2771

teiera 5246



tela abrasiva 464

tela abrasiva 5

tela a smeriglio 1897

telaio di sega 4612

telemetro 5253

tellurio 5254

tempera 5256

temperato 2686

temperatura 5258

tempestato di diamanti 1627

tempestato di pietre preziose

2952

tempo 5302

tempo di riscaldamento 2124

tempo legale 3104

tempo universale 5461

temprare 2685, 5257

tenacità 5363

tenaglie 5335

tenaglie da saldare 4948

tenaglie da saldare con molla

5046

tenaglie da taglio 3654

tenaglie di lingotti 2874

tenaglie per crogiuolo 1345

tenaglie tonde 4534

tenone 5143

tenone di centro 932

tenore 1262

tensione 5115

tensione superficiale 5171

terbio 5265

termometro 5279

termometro aneroide 190

terra blu (R) 2995

terra gialla (R) 2995

terra per polire 5403

terra refrattaria 2114

terreno aurifero 2442

terre rare 4307

terrina 5422

terzo argento 5284

tessitura 5272

testa di lucidatura 739

testa di moro (F) 5366

tetraedrite 5270

tetraedro 5271

Th 5288

Ti 5327

tiara 5298

tic-tac (d’orologio) 4003

timbro 5056

timbro di suoneria 99

tincal 5318

tinto artificialmente 275

tiraloro 2499

tirante d’orologio 4711

tirato 1743

tiraturacciolo 1290

tissuto di metallo 3405

titanato di stronzio 5139

titanio 5327

titanite 4998

titolo 5068

titolo dell’argento 4853

titolo dell’oro 2490

titolo del platino 4063

titolo (di una lega) 2091

titolo legale 3103

titolo secondo 4683

TI 5273

Tm 5297

tocco d’orologio 5123, 5137

tolleranza 5332

toluene 5333

toluolo 5333

tombacco 5334

tomsonite 5287

topazio 5349

topazio bruciato 2709

topazio incolore 1205

topazolite (F) 5654

torbido 5420

torchio da lisciare 2108

toreutica 5353

torio 5288

tormalina 5364

tormalina azzurra 571

tormalina bruna 723

tormalina con testa nera 5366

tormalina di cromo 1047

tormalina incolore 24

tormalina nera 4628

tormalina occhio di gato 5365

tormalina porpora 4248

tormalina rossa 4337

tormalinizzazione 5367

tornio 3060, 5429

tornio a pedale 2196

tornio a revolver 5433

tornio per filettare 5235

tornio per metalli 3417

tornio per perni 4008

tornio per pivoti 4008

tornio per vite 4661

tornio universale 5460

tornito 5424

tornitore 5425

tornitore di ambra 158

tornitura 5426

torno a rabescare 1938

torno della cassa d’orologio 865

torque 5352

torsione 5354

traboccamento 4544

traccia 5370

tracciatore 5372

traccio da cilindro 4495

trachite 5373

tracimare 4545

trafila 1745

trafilabilità 1738

trafila di diamante 1579

trafilare 1746

trafila regolabile 49

trafilato 1743

trafilato a freddo 1175

trafilatore 1739

trafilatrice per filo 5628

trafilatura a caldo 2779

trafilatura a freddo 1174

trafilatura (di fili) 1740

trafileria 5629

trafileria di tubi 5411

traforare a giorno 3921

traforo 3964

tranciatura 548

transistore 1383

trapanatrice 1762

trapano 1752, 3471

trapano a dado 257

trapano ad archetto 4236

trapano a mano 2648

trapano a pedale 2195

trapano a spirale 5439

trapano con diamante 1581

trapano elicoidale 5439

trapano para piedre preziose

1759

trapano per perle 3861

trapezoedro 5383

trasformatore 5376

traslucido 5377

trasparente 5381

trasparenza 5380

trattamento artificiale 281

trattamento con spazzola

metallica 4649

trattamento preliminare 4207

trattamento superficiale 5172

trattamento termico 2711

trattato 5390

travertino 5388

tremolite 5394

trichite 5398

trinciante 4701

trinciante da pesce 2126

trinciante pesce 2137

trinciapolli 4152

triodo 5401

triodo di cristallo 1383

trionfo da tavola 930

tripletta 5402

tripletta di smeraldo 1894

tripletta perla di coltura 1397

tripoli 5403

tripolo 5403

trittico 5404



465 W

trofeo 5405

troncatrice 1440

tronchese 1428

T.U. 5461

tubetto ovale (d’orologio) 3721

tubo 5410

tubo a raggi catodici 907

tubo catodico 907

tubo di cerniera 1002

tubo di guida 667

tubolare 5412

tuffatore di perle 3860

tufo 5413

tulio 5297

tulite 5296

tungsteno 5416

turacciolo 606, 1287, 5101

torbidità 5421

turchese 5431

turchese matrice 5432

turchese minerale 3482

turchese paraffinata 3816

turchese sintetica 5209

turchese trattata 5392

turibolo 927

tutto o niente 118

ufficio di punzonatura 2626

ugnare 503

ugnatura 502

ugrandite 5444

ultrasonico 5445

ultravioletto 5448

umbone 5449

uncino 2757

uncino di sicurezza 4554

uniassico 5457

unicolore 3535

unificare 5066

urna cineraria 1085, 5470

usato 5471

usura 5583

utalite 5472

utensile 5336, 5473

utensile con punta diamantata

sagomata 4724

utensile da ribadire 4470

utensile da tornio 3064

utensile diamantato 1636

utensile diamantato per

tornitura 1639

utensile di precisione 4191

utensile d’ottone 645

utensile (in concrezione)

diamantata 1592

utensile per cianfrinatura 914

utensile per levare lancette

2668

utensile per posare lancette

2676

utensile per stacciare 2015

utensile'per tracciare 4666

utensile per zigrinare 3018

utensilista 5342

uvarovite 5474

V 5481

vaglietto per perle 3875

vaglio 4766

vanadio 5481

varietà da minerale 3483

variopinto 3572, 5482

variscite 5483

vasca battesimale 394

vasca di decapaggio 3956

vasellame 2751, 3059

vasellame d’argento 4784

vasetto a miele 2754

vasetto da marmellata 2935

vaso 5487, 5506

vaso da cipria 4158

vaso da fiori 2171

vaso da fusione 3362

vaso da latte 4876

vaso da panna 1320

vaso d’argento 4856

vaso di saggio 305

vaso sacro 1254, 4552

vaso sferico 381

vassoio 5389

vassoio da caffè 1164

vassoio da liquore 3172

vassoio da tè 5250

vecchio 3713

velocità di rotazione 5495

velocità superficiale 5170

vena (in pietra) 5494

ventaglio 2020

ventola 5329

Venturina 337

vera 5587

verderame 5497

verga d’argento 4819

verga del arcicantore 839

verga d’oro 2416

verga per lucidare 763

vermeil 5498

vermiglione 1086

vernice 5484

vernice a dorare 2475

vernice per doratura 2374

vernice per incidere 1987

verniciare 5485

verniciatura 5486

verniero 5501

versa-liquore 3168

verticale 5502

vesuvianite 2826

vesuvianite azzurro 4879

vesuviano 2826

vetrificare 5515

vetrificazione 5513

vetrina 4758

vetro 2382

vetro aventurina 336

vetro colorato 1197

vetro corona 1335

vetro cristallo 1359

vetro di Boemia 582

vetro di calce cali 4144

vetro di colore 1197

vetro di quarzo 2273

vetro (d’orologio) 1377

vetro d’orologio 5543

vetro (d’orologio) tondo 4536

vetro d’ottica 3740

vetro flint 2166

vetro gatteggiante 984

vetro imitante il smeraldo 2390

vetro imitazione di

acquamarina 2389

vetro imitazione di giada 2391

vetro imitazione di giaietto 2392

vetro meteorico (F) 3529

vetro naturale 3613

vetro opale 3730

vetro opalino 3732

vetroso 2397

vezzo 3616, 4471

vezzo di diamanti 1622

vibrazioni ultrasoniche 5446

virola di spirale 1186

visiera 2004, 4719

vista di faccia 2252

vista di lato 4765

vista di tergo 4318

vite 4654

vite-asse 4656

vite d’arresto 392

vite del bilanciere 368

vite di cassa d’orologio 876

vite di levetta 4713

vite di pila 3974

vite di ponte 668

vite di sicurezza 4556

vite per orecchio 1814

vite senza fine 1929

volante 2184

voltametro 5518

VS e WS 5520

vulcanite 5523

vulcanizzatore 5522

vulcanizzazione 5521

vuoto 5475

W 5416



waveUi te 466

wavellite 5575

wernente 5598

Y 5663

Yu (F) 2932

zaffiro 4587

zaffiro asteria 5074

zaffiro azzurro scuro 1471

zaffiro blu pallido 3146

zaffiro di stella 5074

zaffiro incolore 1201

zaffiro indigo 2856

zaffiro leuco (O) 1201

zaffiro lux (I) 1285

zaffiro lux (O) 3146

zaffiro occhio di gatto 4588

zaffiro sintetico 5204

zaffiro stellato 5074

zaffiro stellato nero 545

zanna (di elefante) 5434

zanna in avorio 2929

zecca 3491

zigrinare 3015

zigrinatura 3014, 3017

zincblenda 4997

zinco 5666

zinco commerciale 4995

zinco greggio 4995

zircone 5667

zircone azzurro 573

zircone bruciato 2710

zircone incolore 1206

zircone rosso scuro 4330

zirconia 5668

zirconio 5669

Zn 5666

zoccolo 3892

zoisite 5672

zoisite azzurro 574

zolfo 5156

zonatura 5673

Zr 5669

zuccheriera 5150, 5151

zuppiera 4972
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469 aguamarina

abacia 1329

abalorio 444

abánico 2020

aberración cromática 1040

abertura de la malla 3379

abigarrado 3572

abolladura 1883

abollonado 2287

abotonador 780

abrasión 2

abrasión con arena 4576

abrasivas para tamboreación

5414

abrasivo 3

abrasivos revestidos 1148

abrazadera 2050

abrebotellas 608

abrecajas 873

abrecajas con espigón 874

abrecartas 3113

abretoronjas 2530

abridor (de cajas) de relojes 873

abridor de cartas 3113

abridor de orejas 1810

abridor de ostras 3796

abrillantado (químico) 673

abrillantador 758, 763

abrillantar 683, 2009

absorción 13

absorción dieléctrico 1665

absorción infrarroja 2865

acabado 2102, 2106

acabado a la máquina 3228

acabado brillante 684

acabado con cepillo de alambre
4648

acabado de las chapas 4742

acabado del metal 3391

acabado de superficie 5166

acabador 2105

acabado satinado 4647, 4648

acabado superficial 5167

acabamiento 2106

acabar 2103

acanalado 2178

acanaladura 2181

acanto 15

accesorios 18

accesorios de joyeria 2965

accionamiento del muelle 5042

accionamiento de torno 3062

acción de apomazar 4235

aceitado 3710

aceitaje 3710

aceitar 3706

aceite 3705

aceite de ámbar 157

aceite lubrificante 3206

aceite para máquina 3234

aceite para paleta 3808

aceitera 3708

aceiteras 1247, 3707

aceleración 17

acepilladora 4019

acepillar 4016, 4907

acero 5082

acero de herramientas 5344

acero de muelle 5047

acero fundido 901

acero inoxidable 5055

acero moldeado 901

acero para limas 2066

acero rápido 2731

acero-útil 5344

acetato de amilo 175

acetileno 23

acetona 22

acicular 28

ácido 30

ácido áurico 322

ácido bórico 602

ácido clorhidrico 2805

ácido de succino 5148

ácido diluado 1677

ácido fluorhidrico 2806

ácido muriàtico 2805

ácido nitrico 3655

ácido para ensayar 295

ácido para ensayar plata 4790

ácidos, a prueba de ~ 34

ácido succinico 5148

ácido sulfúrico 5157

acoplamiento 1143

acroita 24

acromático 25

actinolita 38

acumulador 20

achirita 1684

adamantino 40

adamas (O) 1560

adelantarse (de reloj) 62

adelgazar 5283

aderezo 3760

aderezo para alfileres 2977

aderezo para prendedor 716

adherencia 47

adiamantado 1561

adiamantino 1557

aditivo 46

adornar 56

adorno de novia 665

adorno para el cabello 2603

adorno para las orejas 1808

adularescencia 60

adularla 3550

adularización 61

afijo 64

afilador 4733

afiladora 2753

afiladora de diamante 1590

afilador (de cuchillo) 3011

afilar 2563

afiligranar 2070

afinación 4349

afinado 4349

afinado al fuego 2118

afinado electrolítico 1876

afinar 4344

afino 4349

afino al fuego 2119

Ag 4783

agafita 66

agalmatolita 65

ágata 67

ágata árbol 254

ágata arborescente 254

ágata bandeada 386

ágata bañada 1658

ágata brecha 659

ágata cera 5577

ágata cinteada 386, 5109

ágata circulo 1088

ágata con machas rojas 4087

ágata-coral 1283

ágata de fortificación 2217

ágata de madera 5634

ágata dendritica 254

ágata de paisaje 3048

ágata de puntos 4087

ágata de ruinas 4542

agatado 71

ágata irisada 2908

ágata-jaspe 2941

ágata musgo(sa) 3559

ágata ojo 1998

ágata-ópalo 3726

ágata para bruñir 68

ágata sanguinea 562

ágata veteada 386, 5492

agatifero 75

agatoide 76

agente de abrillantado 674

agente de adición 43

agente de reducción 1522

aglomerado 78, 79

agrafa 1100

agrandar 1962

agregado cristalino 1364

agua (O) 5570

aguabenditera 5105

agua de ensayo 306

agua de soldar 4940

agua fuerte 245

agua (fuerte) para la refinadura

de oro 2468

aguamanil 246

aguamarina 247



agua regia 470

agua regia 248

aguas madres 3560

aguja 3620

aguja de brújula 1222

aguja de contador 4322

aguja de ensayar oro 2492

aguja de ensayo 303, 5360

aguja de horas 2794

aguja de la fecha 1478

aguja de los segundos 4678

aguja de radio 4303

aguja de reloj 1130

aguja (de reloj) 2666

aguja de sonería 95

aguja imantada 3250

aguja imperdible 4555

aguja luminosa 4303

aguja magnética 3250

aguja para taladrar los puros

1083

aguja trotadora 4678

agujero en piedra 5095

agujero en una perla 3867

agujero (en una perla) 2739

agujero taladrado 1757

agujón 2604

agujón (de sombrero) 2699

ahusado 5008

ajustable 48

ajuste a bayoneta 442

ajuste a espiga 442

Al 145

ala 2143

alabastro 83

alabeo 5527

alambre 5625

alambre cuadrado 5052

alambre de acero 5086

alambre de cobre 1277

alambre de ligadura 516

alambre de metal precioso 4176

alambre de oro 2498

alambre de plata 4861

alambre metálico 3421

alambre para perlas 3883

alambre perfilado 4220

alambre plano 2159

alambre retorcido 5440

alambre triangular 5397

alanita 113

albita 103

álcali 109

alcalino 111

alcohol 106

alcuza 3707

alcuzadas 1324

aleación 122

aleación binaria 515

aleación cobre-zinc 2371

aleación de mercurio 3372

aleación de titanio 5328

aleación eutèctica 1991

aleación fusible 2281

aleación ligera 3145

aleado 124

alear 123

alejandrita 107

alesna 339

aleta 2085

alexandrita 107

alfiler 425, 3980

alfiler con monograma 3540

alfiler de corbata 5299

alfiler de seguridad 4555

alfiler de sombrero 2700, 2702

alfiler doble 4555

alfiler para el cabello 2598

alhaja 2947, 2948

alhajar 56

alhajas 2344, 2962

alhajas de la Corona 1336

alianza 5587

alianza sin costura 4673

alicates 4069

alicates con articulación

entrecruzada 622

alicates cóncavo-convexo 1242

alicates cortante 1428, 3654

alicates para doblar 487

alicates para soldar con resorte

5046

aligraje del barrilete 255

alimentación de la herramienta
5339

alisado 1434, 4316

alisador 4315

alisadura 4316

aljófar 4687

aljofarado 4717

almandina 130

almandita 130

almendrilla 4231

almohada para (bola de)

grabador 1949

aiocromàtico 114

alomérico 115

alomorfismo 117

alomorfo 116

alotropía 121

alotrópico 119

alotropismo 120

alótropo 119

alpaca 3641

altimetro 142

alto relieve 2730

altura 2716

alumbrado 3150

alúmina 143

aluminato de itrio 5664

aluminifero 144

aluminio 145

alundón 148

alveolo 921

alzacuello 2508

allanar 4908

amagnètico 3666

amalgama 3372

amalgamación 150

amalgama de oro 2413

amalgama de plata 4788

amalgamar 149

amarillo-oscuro (O) 1474

amatista 163

amatista capilar 2594

amatista con inclusiones

aciculares 2594

amatista quemada 766

amazonita 151

ambarado 154

ámbar (amarillo) 152

ámbar artificial 271

ámbar bastardo 436

ámbar de Birmania 750

ámbar de Sicilia 4763

ambarino 154

ámbar óseo 595

ámbar prensado 160

ámbar turbio 436

ambligonita 159

ambroide 160

amianto 286

amolado 2566

amolador 2564

amoladora 2565

amoladura 2566

amoladura a la máquina 3230

amoladura bruta 4516

amoladura de mano 2654

amolar 2562, 2563, 5603

amonita 165

amorfo 166, 4729

amperímetro 164

amperio 168

amplitud 171

ampolla 172, 556

ampolleta 3944

amuleto 174

analisar 179

análisis 180

análisis espectral 4984

análisis espectrográfica 4984

análisis químico 997

anatasa 182

ancla giratoria 5430

áncora 3805

áncora (de reloj) 3131

áncora de sonería 84



471 arquear

áncora Graham 2515

andalucita 185

andesina 186

andrádita 187

aneroide 188

anfíbol 169

anfibolita 170

angarillas 1247

ángulo 191

ángulo agudo 39

ángulo critico 1326

ángulo de corte 1431, 1435

ángulo de incidencia axial 341

ángulo del útil 5337

ángulo de pérdida dieléctrica

1667

ángulo de relieve radial 4299

ángulo entrante 4389

ángulo obtuso 3694

ángulo recto 4433

ángulo saliente 4566

ángulo vivo 4732

anhidrita 192

anhidro 193

anilla 612

anilla de union 5300

anülero 4443

anillo 4437

anillo de boda 5587

anillo de brillantes 686

anillo de cadena 953

anillo de caja de reloj 612

anillo de compromiso 1933

anillo de corcho 1289

anillo de cubo 416

anillo del badajo de una
campana 466

anillo de marfil 2926

anillo de muelle 588

anillo de pañuelo 4619, 4620,

4621

anillo de pescador 2133

anillo (de reloj) 612

anillo de sello 4671

anillo de tobillo 197

anillo de tope 52

anillo nupcial 5587

anillo papal para sellar 2133

anillo para agrandar 1963

anillo para botellas 609

anillo para doblar 489

anillo para engarce 2985

anillo para grabar I960

anillo para llaves 2992

anillo pasador para cadena 957

anillo pastoral 529

anillo portallaves 2992

anión 194

anisotropia 196

anisotrópico 195

anisótropo 195

anòdico 209

ánodo 205

anortita 215

anortoclasa 216

anortosita 217

anteojos 3189

anteojos de teatro 3734

antigorita 220

antiguo 223, 3713

antimagnético 221

antimonio 222

antipolvo 1795

antofilita 219

antorcha 834

anular 204, 4441

anverso (de medalla) 2006

apagador 1996

aparato 240

aparato de afinación para

relojes de cuarzo 4292

aparato de alarmo 85

aparato de rectificación 4326

aparato medidor de dureza 2694

aparato óptico para medir el

grado de dureza 3742

aparato para afilar 4733

aparato para agrandar las

sortijas 4439

aparato para controlar las

perlas 3880

aparato para cortar 1432

aparato para desimantar 1516

aparato para desmagnetizar

1516

aparato para dorar 2370

aparato para engastar las

piedras de relojes 5566

aparato para ensanchar las

sortijas 4439

aparato para ensanchar y
reducir las sortijas 4440

aparato para examinar las

piedras (finas) 2348

aparato para grabar 1952

aparato para moletear 3018

aparato para soldar 4938, 5597

aparato para soldar las sortijas

4452

aparato reductor para grabar

1959

aparato relojero 2768

apatita 234

apatita azul-verde 566

apatito 234

aperiódico 235

apirita 244

aplanamiento 4025

aplanar 2633, 4023

apofilita 237

apomazar 4233

apoyo de horquilla de áncora

3128

aprendiz 242

aprendizaje 243

aprendiz orfebre 2478

aprendiz relojero 5551

aprensado 4201

apncotine (R) 4333

arabescos 249

aragonita 250

arandela 4637

arandela de corona 1342

arandela engrasada 2548

araña de luz 971

árbol 252, 4721, 5007

árbol al revés 3101

árbol de áncora 3138

árbol de corcho 1288

árbol de cubo 411

árbol excéntrico 1822

arborescente 253

arbrage 255

arco 256

arena 4575

arenado 4576

areómetro 258

arete 1811

arete con tornillo 1814

arete forma gota 1806

argentado 4864

argentán 3641

argentar 4786

argentario 4847

argenteado 4809

argénteo 4785

argenteria 4784

argentero 4847

argentifero 260

argentino 4829, 4864

argolla 612

argolla de resorte 588

arista 1824

armadura 262

armario para cubierto 1423

armila 263

aro 2760

aro de aguja 2678

aro de encajar 879

aro de llaves 2992

aro de metal 772

aro de protección (de caja de

reloj) 4224

aro para cabello 2605

aro para esfera 1550

arquate 4760

arquear 485



arquilla 472

arquilla 880, 4760

arracada 1809

arte de ensayar 300

arte de esmaltar 285

arte de fundir 890

arte de grabar 1953

arte de grabar al agua fuerte

1984

arte de grabar las piedras finas

2337

arte de laca 3028

arte del artesano 1314

arte del platero 4849

arte de orfebre(ria) 2480

arte de relojería 1133

arte de repujar en relieve 1884

artesanado 1315, 2657

artesano 282

artesano orfebre 2479

articulación de bola 377

articulo de moda 2028

articulo de recuerdo 4973

articulo religioso 4382

artículos de ágata 72

artículos de ámbar 155

artículos de bronce 711

artículos de esmalte 1910

artículos de joyería 2962

artículos de metal 3392

artículo semimanufacturado
2611

artículos para fumar 4905

artículos para regalo 2365

artículos planos 2157

artificial 270

asa 2658

asa de cesta 433

asbesto 286

aserrado 4613

aserrar 4607

asiento 4674

asincrónico 314

asmómetro 309

asociación de joyeros 2956

asociación de orfebres 2481

asta de ciei-vo 5053

astático 307

asterismo 308

astil 450

astilla 5015

astilla de diamante 1633

astillar 1023

astilla (sobre el borde) 1024

astrolabio 311

ataraceadura de oro 2448

ataraceadura de plata 4820

atascamiento 777

ataujía 1466

atavío 57

aterrajado 5236

aterraj adora 5237

aterrajar 5233 „

atíncar 5318

atmósfera 316

atmósfera reductora 4339

átomo 317

atornillar 4655

atrasar (de reloj) 4410

augita 320

aumento 3256

áureo 2432

aurífero 323

auroso 324

australita 326

autenticar 327

autoclave 329

autómata 333

automático 330

avellanadora diamantada 1573

aventurescencia 335

aventurina 337

aventurina verde 2553

avional 1789

avivar 737

axial 340

axinita 342

azabache 2946

azoque 3371

azucarera 5150, 5151

azucarero 5152

azufre 5156

azufre hepático 3181

azurita 345

Ba 398

báculo 1329

báculo pastoral 3838

badajo de sonería 88

bajo relieve 434

bajorelieve 434

balanza 358

balanza de ensayo 296

balanza de Jolly 2981

balanza de laboratorio 181

balanza de precisión 4185

balanza hidrostática 2810

balanza para diamantes 1562

balanza para oro 2471

balanza para pesar los quilates

845

balanza romana 4496

balas del Brasil 648

bálsamo del Canadá 828

bailas del Capo 840

banco de estirar 1741

banco de ostras perlinas 3873

banco de trabajo 5639

banco (de trabajo) 481

banco para tirar 1741

banco para trefilar 1741

banda 5132

bandeado 385

bandeja 5389

bandeja para café 1164

bandeja para licores 3172

bandeja para té 5250

bañado 275

baño 438

baño ácido 31

baño de abrillantamiento 672

baño de cromo 1050

baño de decapado 3955

baño de desengrase 1511

baño de galvanizar 1875

baño de mateado 3311

baño de oro 2417

baño de plata 4792

baño de revenido 5261

baño de rodio 4417

baño electrolítico 1859

baño galvánico 2293

baño por inmersión 1686

baño primario 5120

baptisterio 394

baquelita 357

barba 770

barbada 1409

barbas 2145

bario 398

barita 426

baritina 426

barniz 5484

barnizado 5486

barnizar 5485

barniz de grabador 1987

barniz para doradura 2374

barógrafo 401

barométrico 403

barómetro 402

barómetro aneroide 189

barómetro de mercurio 3369

barómetro registrador 401

barra 395, 4482

barra de oro 2416

barra de plata 4791, 4819

barras para hender 1114

barreno de diamantes 1581

barreño 615

barrido 5178

barrigudo 468

barrilete 410

barrilete (de reloj) americano
161

barrita 396

barroco 406

basáltico 428

basalto 427



473 botón (sobre un tapa)

basa pequeña 4895

báscula 5660

básculamuelle 5050

báscula romana 4496

base 429

bastidor de sierra 4612

bastila 4625

bastón augural 321

bastón de cantor 839

bastón para sortijas 4453

batería 439

batidero de oro 2421

batido 452

batido a mano 2640

batido de metal 3383

batido de metales 455

batidor de metal 3382

batidor de oro 2418

batidora de metal 3383

batihoja 2418

batir moneda 1168

Be 497

belomorite (R) 3550

bencina 493

benitoita 490

bentonita 492

benzol 494

berbiquí 3471

berilio 497

berilo 495

berilo amarillo 2438

berilo incoloro 2509

berilonita 499

berilo ojo de gato 496

berilo oro 2438

berilo rosa 3991

berilo rosa-rojo 4503

beriloscopio 500

berilo verde-amarillo 2561

bermellón 1086

Bi 530

biaxial 510

biberón 5149

bifido 512

bifilar 513

bigornia 511, 4088

bigornia con talón 2239

bimetálico 514

binocular 517

biotita 520

birrefringencia 521

birrefringente 522

birrete de áncora 3119

bisagra 2732

bisagra de caja de reloj 870

bisel 502, 967

biselado 504, 505

biselar 503

bismuto 530

bisutería 2962, 2970, 4169

bisutería antigua 227

bisutería artistica 283,

bisutería astrológica 312

bisutería chapeada 4036

bisutería chapeado oro 2444

bisutería de ágata 73

bisutería de baratijas 2831

bisutería de devoción 1544

bisutería de esmalte 1912

bisutería de estudiante 2513

bisutería (de) fantasia 1301

bisutería de luto 3584

bisutería de moda 2029, 3674

bisutería (de) oro 2449

bisutería de pelo de elefante

1879

bisutería de plata 4821

bisutería de platino 4056

bisutería deportiva 5023

bisutería de semiesmaltada
4691

bisutería de señoras 3031

bisutería de Toledo 4977

bisutería de trajes 1301

bisutería de zodiaca 312

bisutería dorada 2376

bisutería en acero 5084

bisutería en filigrana 2072

bisutería española 4977

bisutería hueca 2748

bisutería imitación 2831

bisutería nielada 3647

bisutería para caballeros 2353

bisutería para el cabello 2601

bisutería para estudiantes 5144

bisutería para niña 2379

bisutería para sombrero 2701

bisutería para vestidos 1301

bisutería religiosa 1544, 4383

bisutería simbólica 5188

bisutería toledana 4977

blanco 5606

blanco comercial (O) 1214

blanco de perla 3882

blanco exceptional 1993

blanco extra 4308

blanco tenue 4885

blenda 553

bloqueado!' 559

bloque calibrador 2314

boart 579

boart bailas 371

boart del Brasil 649

bocal 2939

bocina de marfil 2925

bodas de diamante 1641

bodas de oro 2497

bodas de plata 4860

boj 625

bola 370

bola de arete 1812

bola de cristal (para

grabadores) 2383

bola de grabar 1947

bola de péndulo 3907

bola listada de bort 2593

bola para bruñir 759

bola para cincelador 978

bola para grabador 1947

bolsa 4250

Bolsa de diamantes 1566

bolsa para diamantes 1583

bolsa para señora 3037

bolsillo 2185, 4251

bolsita (de reloj) 2186

bollón 1806, 1809

bomba bajovacio 5479

bombado 591

bombardeo 590

bombonera 5179

bonamite (F) 4904

boquilla 1080, 1081

boquilla de ámbar 153, 156

borato sódico 4922

bórax 598

bórax de joyeros 2957

bórax octaédrico 2957

borde 1825

bordear 445, 1826

borde saliente 688

bordo (de plato) 4435

borla 5242

boro 603

borroso 3940

bort 579

bortarita (O) 2231

bort bola 371

bort en forma de granizo 2593

bort framesita 2231

bort para trituración 1351

bort pedrisco 2593

bort redondo 371

bortz 579

bosquejo 1819

botafumeiro 927

botella de ensayo 297

botellero 607

botón 778

botón de camisa 4751

botón de cuello 1184

botón de nácar 3563

botón de puesta en hora 2674

botonera 1469

botón para las orejas 1803

botón (para poner el reloj en
hora) 2660

botón (sobre un tapa) 2101



bouchon 474

ï

bouchon 5351 bruñido 721, 755, 2255, 4098, cadena de cuello 3615

bowenita 613 4107 cadena de choquer 1036

braserillo 3924 bruñido con bqlas 373 cadena de eslabones 3167

brasero 647 bruñidor 581, 758, 760 cadena de fantasía 2023

brasilianita 640 bruñidor de trapos 3551 cadena de granos de guisante

brazalete 629 bruñidor en ágata 68 4525

brazal(ete) 265 bruñidor en hematita 761 cadena de honor 956

brazalete de brillantes 681 bruñir 754, 4099 cadena de huso 2275

brazalete esclava 4880 bruñir con bolas 372 cadena de mallas metálicas

brazo 450 bruselas 3981 3407

brazo a palanca 3118 burbuja 731 cadena de metal cromado 1043

brazo de candelabro 639 buril 749 cadena de órden 3754

brazo de palanca 266 buril de engastador 4709 cadena de oro 2428

brazo relicario 267 buril giratorio 5428 cadena de plata 4799 ;

brechiforme 658 buril para ajustar 51 cadena de platino 4053
Ì

brechoso 658 buril para grabador 2541 cadena de reloj 982, 5538

bricho 1799 buril para grabar 1954 cadena de seguridad para collar

brida 669 buril puntiagudo 4089 3617

brida de muelle real 628 buril rayado 4720 cadena de Venecia (en oro de

brida de tija 5618 burla para polvo 4159 ducato) 5496

brillante 671, 680 burmita 750 cadena fígaro 2059

brillante Parker 3829 buzo de perlas 3860 cadena forzatine 1928
1

brillante pequeño (para

engaste) 4890

bytownita 783 cadena hecho a máquina 3232

cadena milanese 3407

brillantez 676 C 848 cadena para caballero 2351

brillo 679, 4739 Ca 808 cadena para chaleco 5507

brillo adamantino 41 caballete 2230 cadena para llaves 2991

brillo de metal 3404 caballete de reloj 1129 cadena para señora 3034
1

brillo de perla 3222 caballete para cuchillos 3012 cadena redonda 4526

brillo de plata 4825 cabeza de alfiler 3984 cadena serpiente 4916 •1

brillo metálico 3397 cabeza de moro (F) 5366 cadenita 952
1

broca 1753, 4236 cabezal 2705 cadenita de brazalete 950 1

broca americana 5439 cabezal móvil 5223 cadenita de seguridad 4553

broca a pivotes 4004 cabeza para pulir 739 cadenita para las orejas 1804

broca con ranura(s) 2179 cabinete de medallas 785 cadmiado 794

broca espiral 5439 cabo 2659 cadmiaje 794

broca punta de lanza 268 cabochón con facetas de orillas cadmífero 792

brocatel 701 791 cadmio 793

brocha 5007 cabuchón 788 cafetera 1161

brochado 699 cabujón 788 cafetera con filtro 1160

broche 715, 733, 1100 cacerola 585, 881 cage 857

broche de capa 1101 cacha de cuchillo 3007 caja antipolvo 1796

bromobenceno 704 cacharro con tapa 5230 caja basine 435

bromoformo 705 cadena 945 caja con dos tapas 2801

bronce 706 cadena a metros 3428 caja con tapa que se apre 2801

bronceado 712 cadena ancla 5371 caja de bórax 600

bronceado!' 710 cadena barbada 1409 caja de metal 3384

bronceadora 713 cadena colgante 4604 caja de molde 891

bronce al aluminio 146 cadena columna 1210 caja de música 3598

broncear 707 cadena cordón 1284 caja de oro 2422

bronce de oro 2424 cadena chapeada oro 4487 caja de péndulo 786, 1127

bronce dorado 2424 cadena de abánico 2021 caja de plata 4793

bronce fosforoso 3945 cadena de adorno 58, 2963, 3761 caja de recocido 201

broncista 710 cadena de alcalde 3321 caja (de reloj) 872

broncita 714 cadena de anteojos 3190 caja de reloj caballete 1816
í

brookite 719 cadena de bolas 374 caja de reloj de bolsillo 4084

brújula 1221 cadena de caballero 5507 caja (de reloj) de forma 4727

brújula de relojero 5552 cadena de cabello 2597 caja de reloj de nácar 3565

brújula luminosa 3214 cadena de cola de zorre 1210 caja (de reloj) en acero 5085

i

a

'I



475 carillón

caja (de reloj) en metal 3387

caja (de reloj) en oro 2426

caja (de reloj) en plata 4798

caja (de reloj) en platino 4052

caja (de reloj) impermeable
5574

caja (de reloj) redonda 4535

caja doble 1720

caja estanca 5574

caja Lépine 4084

caja para cartas 855

caja para cigarillos 1078

caja para cremas 1319

caja para cubiertos 784

caja para despertador 91

caja para galletas 525

caja para herramientas 5338

caja para limaduras 2078

caja para pasteles 797

caja para platería 4797

caja para polvo 4155

caja para té 5243

caja saboneta 2801

cajilla 621

cajita 621, 880

cajita de marfil 2921

cajita de platino 4051

cajita para caviar 916

cajita para cepillos 726

cajita para cerillas 3310

cajita para confites 1250, 5179

cal 3156

calado 3964

calafateo 913

calamina (O) 4904

calar 3921

calcáreo 804

calcedonia 959

calcedonia negra 533

calcedonia pardusca 722

calcedonia teñida 1660

calcedonia verde-manzana 241

calcedonia verde obscura 1473

calcífero 805

calcinación 806

calcio 808

calcita 807

calcita teñida 1659

calcita transparente 2821

calcopirita 960

caldera 2988

calderería 1276

caldero 2989

calendario 809

calentador de cama 458

calentar 2707, 5526

calibración 814

calibrado 2317, 4875

calibrador 819

calibrador de duodécimo 1734

calibrador para altura de los

cilindros 1451

calibrador para pulseras 632

calibrador para sortijas 4442

calibrar 813, 2313

calibre 819, 2312, 5263

calibre anillares 4442

calibre de bisagra 2734

calibre de peso para diamantes
1643

calibre de piñones 3987

calibre de profundidad 1527

calibre de profundidad de

engranajes 1528

calibre de reloj 5535

calibre de talla 1436

calibre de tornillo 818

calibre en tercio 2315

calibre micromètrico 3447

calibre para agujeros 2737

calibre para alambre 5631

calibre para comprobar el

paralelismo en los extremos
2314

calibre para (determinar el

peso de los) brillantes 685

calibre para diamantes 817,

1586

calibre para perlas 3866

calibre para piedras 5098

calibre para tornillos 4659

calibre por 1/12 1734

calibre taladrada para piedras

2738

cálico 3162

calidad 4273

calidad de superficie 5169

calientamanos 2680

calientapiés 2197

calientaplatos 1701

californita 815

cáliz 961

caliza 3157

cáliz de campanillas 965

cáliz de misa 964

calizo 804, 3162

cáliz para el altar 136

cáliz para la comunión 1217

calor 2706

calor de revenido 5262

caloria 820

calorímetro 821

calota (de reloj) 5536

camafeo 823

camaleonita (O) 5364

cambiante 2904

campana 464, 2756

campana de vidrio 2384

campaneo 1016

campaniforme 476

campanilla 465, 2641, 3180

campanilla de soneria 86

campanilla para el altar 134

campo aurifero 2442

campo diamantífero 1584

campo magnético 3249

canal de entrada 4543

cancrinita 829

candelabro 830

candelabro a mano 2645

candelabro de mesa 5211

candelabro de siete brazos 4718

candelabro para el altar 135

candela horaria 832

candelero 835

candilón para soldar 4943

cántaro 2982

cántaro de plata 4822

cántaro para cerveza 4001

cantera 4276

cantimplora 826

cañón de minutos 838

cañón olivado (de reloj) 3721

capa 1146

capa de Beilby 463

capa de cromo 1051

capa de metal 3394

capa de níquel 3638

capa de óxido de cobre 2120

capa de plata 4806

capa final 5350

capa intermedia 2894

caprón de cuero 741

caprón de esmeril 1896

cara clivaje 1108

caracol 4912

caracol (en reloj) 2278

características físicas 3950

características mecánicas 3338

cara del octaedro 3699

cara (de medalla) 2006

carátula 1548

carbonado 850

carbón amorfo 167

carbón de madera 973

carbonífero 851

carbono 848

carbonoso 849

carbón para soldar 4939

carborundo 852

carburo 847

carburo de boro 604

carburo de silicio 852

carburo de tungsteno 5417

carey 5357

carga 2270, 3183

carillón 1015



carillón de media hora 476

carillón de media hora 2614

carillón de Westminster 5599

carillón tintín 1680

camicia 1294

carro (del torno) 859

cartel 5524

Casa de Moneda 3494

cascajo 2539

cascanueces 3688

casiterita 882

casquete 611

catavino 5624

catión 911

cátodo 904

cáustico 915, 1988

cavado 2744

cavidad 920

cavidad de forma de cristal

3622

cavidad del molde 1657

cavidad drúsica 2360

cazo de salsa 2546

cazoleta 3924

cazuela 1703

Cd 793

Ce 942

cedacería 2751

ceilanita 944

celsiana 924

celuloide 923

cemento para cinceladores 926

cemento para diamantes 1568

cemento para grabador 1948

cenefa 2229

cenicero 287

cenizas de estaño 4255

centelleo 4630

centigrado 928

centrifuga 939

centrifugadora 936, 939

centro 929

centro de mesa 930

cepillado 4649

cepilladura 727

cepillar 725

cepillo 724

cepillo circular 1089

cepillo de latón 643

cepillo de mango 2643

cepillo de mano 2643

cepillo de vidrio 2396

cepillo metálico 3386, 4646, 5626

cepillo para el cabello 2596

cepillo para hojas 2189, 3044

cepillo para pulir 4110

cepillo para queso 995

cera 5576

cera para modelar 3522

ceno 942

cerrador 1100

cerradura de maletín 352

cerrajita de collar 3618

cerrajita giratoria 443

cerrojito de cubo 414

cesio 796

cesta 432

cesta para frutas 2256

cesta para pan 652

cetro 4623

cianita 1445

cianuro de oro 2435

cianuro de plata 4804

ciborio 1074

ciclo de colada 892

ciclotrón 1446

ciencia de camafeos 4629

ciencia de los sellos 5005

cierre cañón 3722

cierre de collar 3618

cierre de correderas 4883

cierre para arete 1807

cierre para cadena 958

cifra en relieve 4304

cigarrera 1075

cilindro 1447, 4483

cilindro para laminar sortijas

4448

cimófano 1063

cinabrio 1086

cinamita (O) 2723

cinc 5666

cinc bruto 4995

cinc comercial 4995

cincel 981, 1025, 2540, 4022

cincelado 976

cincelado a mano 2646

cincelador 977

cinceladura 979

cincelar 975, 1026

cincel de calafateo 914

cincel de grabar 1955

cincel excavado 2110

cincelito 2541

cinta 384

cinta abrasiva 4

cinta de reloj 5532

cinta moiré 3527

cinteado 385

cintura 478

ciprina 1458

circón 5667

circón azul 573

circonia 5668

circón incoloro 1206

circonio 5669

circón quemado 2710

circón rojo moreno 4330

cirio pascual 3831

citrina 1092

claraboya 3964

claridad 1098

clasificación 2510

clasificación aluvial 129

clasificación de partículas de

diamante 1606

clasificar 4874

claveta 1302, 2363

clavija de banco 483

clavija de limitación 391

clavija de platillo 4489

clavillo 4704

clavita de raqueta 1411

clepsidra 5571

clip 1120

clip para (el lóbulo de) las

orejas 1805

clip para vestido 1300

cliqué 902

cliqué de brazalete 631

cliqueté 1115

clivaje 1106, lili

clivaje de los diamantes 1569

clivar 1109

clorastrolita 1028

clorita 1030

clorofano (O) 2176

cloromelanita 1031

clorospinela 1032

cloruro 1029

cloruro amoniaco 4565

cloruro de oro 2429

Club de diamantistas 1570

Co 1155

cobaltífero 1156

cobalto 1155

cobertura electrolítica de metal

sobre metal 2299

cobre 1270

cobreado 1275

cobre amarillo (O) 641

cobrear 1274

cobre de berilio 498

cobre de cátodo 1861

cobre electrolítico 1861

cobrizo 1278

cocido 2122

cocido del esmalte 2123

coeficiente de fricción 2242

cofre 1005

cofrecillo 880

cofrecito 880

cofrecito de joyas 2951

cofrecito de reliquias 4386

cojinete de árbol de cubo 412

cojinete de diamante 1563

cojinete de piedra 2949, 5533

cojinete de reloj 5351, 5533



477 corindón amarillo

cojinete (de reloj) 451

cojinete de rubí 2949

cojinete de tija de remontuar
5617

colabilidad 886

colada 889

colada bajo presión 1656

colada bajo presión centrifuga

938

colada en arena 4580

colada en coquilla 2543

colada en el vacio 5476

colada en lingotes 2873

colador para té 5249

cola para dorado 2475

colar 885

colar en lingotes 2868

colcótar 1172

coleccionador de medallas 3343

colección de muestras 4574

colección de sortijas y
camafeos 1185

colector de polvo 1794

colgajo 3900

colgante 3900

colgante para niño 1012

colmillo (de elefante) 5434

colmillo de marfil 2929

colocar el movimiento de reloj

en la caja 878

colocar movimiento de reloj

5537

colofonia 1190

coloide 1189

color 1191, 5658

coloración 1199

coloración artificial de las

perlas 272

coloración de metales 3389

coloración electrolítica de los

metales 2296

colorado 1194

colorar 1192

color de ámbar 154

color de bronce 708

color de esmalte 1907

color de interferencia 2891

color de la plata 4800

color de marfil 2923

color de oro 2431

color de temple 5259

coloreado artificialmente 275

coloreado químico 998

colores de recocido 202

color esmeralda 1889

color mineral 3476

collar 3616, 4471

collar bayadera 441

collar de corales 1282

collar de diamantes 1622, 4472

collar de oro 2451

collar de perlas 3871, 5130

collar de 'piedras tinas 2341

collar en arco 619

collar para niña 2380

collera 1184

comando de pesa 5591

comerciante de diamantes 1638

comerciante de metales

preciosos 4175

comerciante de piedras

preciosas 4183

comerciante en perlas 3881

comerciante por menor 4409

compañía de minas de

diamantes 1603

compás 1220

compás al engranajes 1528

compás a resorte 5036

compás de calibre 816

compás de décimas (de mm)
1712

compás de dozado de linea 1734

compensación 1227

compensador 1231

componente 1233

composición 1235

composición de relojes 5531

composición química 999

comptonita (R) 5287

compuesto 1237

compuesto de diamantes 1607

compuesto lapidador 3057

cóncavo 1699

concoidal 1244

concreción siliciosa 2111

concha 1243, 4747

concha de cilindro 1454

concha de oro 2474

concha de perla 3858

concha de plata 4846

concha de río 4458

conductibilidad 1248

conductividad eléctrica 1840

conductividad térmica 5275

conformación 4731

conformación aproximada 558

cónico 1251, 5234

conjunto de raquetas 4363

conmutador 5182

cono 1249

cónsola 636

constante dieléctrica 1666

constantes de retículo 3068

contacto 1257

contador 3326, 5307

contador áncora para deporte

3136

contador de cronógrafo 3497

contador de deporte 5102

contador de horas 2795

contador de minutos 3500, 3501

contador de precisión 4190

contador de revoluciones 5423

contador de segundos 4681

contador (de "sport") 5102

contador de tiempo corto 4753

contador de velocidad 4994

contador de vueltas 5423

contenido 1262

continente 1261

contorno 4218

contracción 1264

contraesmalte 349

contra-esmalte 349

contrapeso 1304

contrapivote 841, 1931

contrapivote de vidrio 2386

contrapunta 2705, 5223

contrastación (de metales

preciosos) 2624

contrastar 2622

contraste 2624

contraste jurado 5186

contrataladrar 1306

control de la calidad 4274

control de las perlas 3879

control manual 3279

control numérico 3683

copa 449, 1399, 1763

copa con tapa 2409

copa (de cáliz) 616

copa de honor 4198, 4212

copa de plata 4802, 4816

copa deportiva 5022

copalina 1269

copa para helado 2813

copa para huevo 1832

copa para vino 5622

copela 1401

copelación 1403

copón 1074

coral 1279

coral negro 534

coral precioso 4164

coral rojo 4331

coral sanguíneo 560

corcheta 2002

corchete 2757

corchete de champaña 969

corcho para botellas 1287

cordierita 1285

cordoncillo 3469

cordón de reloj (de pulsera)

para caballero 2357

corindón 1299

corindón amarillo 5656



corindón anaranjado 478

corindón anaranjado 3751

corindón estrellado sintético

5206

corindón sintético 5198

corindón sintético incoloro 1203

cornalina 1294

cornalina amarilla 5655

corojo 1296

corona 1334

corona con botón de empuje
1343

corona de emperador 1903

corona de nobleza 3659

corona dentada 2851

corona de oro 2434

corona de puesta en hora 2673

corona de reloj 5540

corona (de reloj) 1337

corona de remontuar 5613

corona ducal 1774

corona papal 5298

corona real 2996, 4537

corona votiva 5519

corredor en diamantes 1567

corriente 1412

corriente alterna 141

corriente continua 1263, 1693

corriente, sin - 1488

corroer 1297

corrosión 1298

cortador 2750

cortadora 1440

cortadores 1442

cortadura 4736

cortafrío 1173

cortahuevos 1834

cortapapel(es) 3113

cortapuntas 1077

cortapuros 1077

cortaqueso 988

corta-uñas 3604

corte 1430, 1435, 1823, 4737

corte a la máquina 3226

costura, sin ~ 4672

cotización del oro 2462

Cr 1049

crátera 1317

crecimiento de los cristales

1360

cremallera 4296

creolo 1323

criba 2741, 4766, 5106

cribado 4875

criba para diamantes 1631

criba para polvo de diamantes
1612

cribar 4767

cnptocristalino 1353

criselefantino 1061

crismón 1038

crisoberilo 1062

crisoberilo ojo de gato 1063

crisocola 1064

crisocuarzo 1067

crisol 1344, 3360

crisol de grafito 2534

crisol de platino 4054

crisolita (O) 3926

crisópalo 1065

crisoprasio 1066

crisotilo 1068

cristal 1354

cristal acicular 29

cristal basáltico 1208

cristal columnar 1208

cristal de cuarzo 4282

cristal dendritico 1520

cristal de reloj 1377, 5543

cristal (de reloj) de forma 4728

cristal de roca 4478

cristal escarchado 2253

cristal euhedral 2825

cristal hexagonal 2725

cristal idiomorfo 2825

cristalinidad 1366

cristalino 1363

cristalítico 1368

cristalito 1367

cristalización 1369

cristalizado 1371

cristalizar 1370

cristal liquido 3174

cristal mate 2253

cristal mezclado 3511

cristal monoclinico 3536

cristal negativo 3622

cristalografía 1374

cristalologia 1375

cristal ortorómbico 4422

cristal piezoeléctrico 3967

cristal piroélectrico 4261

cristal rómbico 4422

cristal romboédrico 4425

cristal tetragonal 5268

cristal triclínico 5399

cristal trigonal 4425

cristobalita 1325

crocidolita 1327

cromado 1044, 1045

cromado brillo 2729

cromado duro 2683

cromar 1041

cromático 1039

cromita 1048

cromo 1049

cromodiópsido 1042

cronocomparador 5315

cronógrafo 1053

cronógrafo-contador 1055

cronógrafo de bolsillo 4075

cronógrafo de ratrapante 5018

cronógrafo de segundero

desdoblado 5018

cronógrafo doble 1722

cronógrafo LED 3095

cronógrafo para buzos 1711

cronógrafo-pulsera 5645

cronologia 1056

cronometría 1060

cronómetro 1057

cronómetro de bolsillo 4076

cronómetro de bordo 578

cronómetro de marina 3292

cronómetro LED 3096

cronoscopio 5102

crucero 1106

crucifero 1347

crucifijo 1348

crucifijo para el altar 138

cruciforme 1349

cruz 1330

cruz ansata 218

cruz (de balanza) 450

cruz de honor 1332

cruz de Malta 3268

cruz de obispo 528

cruz de órden 3755

cruz de San Andrés 5071

cruz gamada 1328

cruz gemada 2953

cruz griega 2552

cruz hugonote 2798

cruz latina 3065

cruz para el altar 137

cruz pectoral 528, 3891

cruz procesional 4214

cruz relicario 1333

Cs 796

Cu 1270

cuadrado 5051

cuadrante 1548, 4271

cuadrante solar 5159

cuadratura (de reloj) 795

cuadricular 1934

cuarzita 4286

cuarzo 4277

cuarzo ahumado 4906

cuarzo ahumado negro 544

cuarzo amarillo 1092

cuarzo aurifero 2464

cuarzo aventurina 337

cuarzo aventurina con

inclusiones de hematita 338

cuarzo azul 569

cuarzo compacto 1219

cuarzo con inclusiones 4294



479 cuchillo para trinchar

cuarzo con inclusiones

aciculares 4293

cuarzo de oro 2464

cuarzo fanerocristalino 3240

cuarzo fundido 2273

cuarzo iridescente 2906

cuarzo irisado 2906

cuarzo lácteo 3462

cuarzo macrocristalino 3240

cuarzo ojo de águila 4285

cuarzo ojo de gato 4279

cuarzo ojo de halcón 4285

cuarzo ojo de tigre 4290

cuarzo piezoeléctrico 3970

cuarzo rojizo 4333

cuarzo rojo 4336

cuarzo rosa 4502

cuarzo rutilado 4550

cuarzoso 4295

cuarzo verde 2558

cuba 5228

cuba de decapado 3956

cubeta 1444

cúbico 1384

cubierta de esmalte 1906

cubierto 1308, 1424, 3006

cubierto de mesa 5213

cubierto de oro 2433

cubierto de plata 4823

cubierto (de plata) para niños

348

cubierto de viaje 5386

cubierto entremeses 2777

cubierto para asado 4475

cubierto para carne 3327

cubierto para ensalada 4561

cubierto para frutas 2258, 2262

cubierto para mantequilla 775

cubierto (para menu) 4011

cubierto para niño 1011

cubierto para pescado 2130

cubierto para postre 1535

cubierto para queso 993

cubierto para servicio 4699,

4700

cubierto para sei-vir el pescado
2137

cubierto para trinchar 863

cubierto para trinchar el

pescado 2126

cubiertos 2156, 3009

cubilete 449

cubilete nupcial 664

cubilete para cerveza 461

cubo 410, 2752

cubo americano 161

cubo para refrescar vino 5621

cubrir 1147, 1310

cuchara 3032, 5020

cuchara de apóstol 239

cuchara de colada 4153

cuchara de grog 2571 ,

cuchara de mesa 5220

cuchara de nacimiento 523

cuchara para arroz 4430

cuchara para asado 4474

cuchara para azúcar 5154

cuchara para café 1163

cuchara para café de moca 3517

cuchara para caramelos 592,

5180

cuchara para caviar 919

cuchara para compota 1236

cuchara para consomé 4971

cuchara para consumado 720

cuchara para criatura 2584

cuchara para derramar azúcar

3922

cuchara para ensalada 4563

cuchara para fresas 5110

cuchara para frutas 2263

cuchara (para fundir) 4153

cuchara para granchiolinas

4759

cuchara para helado 2818, 2820

cuchara para huevos 1836

cuchara para jalea 2945

cuchara para la crema 1321

cuchara para la nata 1321

cuchara para leche 3460

cuchara para legumbres 5491

cuchara para licores 3170

cuchara para limonada 3106

cuchara para menu 3368

cuchara para mermelada 2936

cuchara para moca 1518

cuchara para mostaza 3602

cuchara para naranjada 3106

cuchara para niño 1014

cuchara para ostras 3798

cuchara para papilla 4141

cuchara para patatas 4148

cuchara para ponche 4239

cuchara para postre 1536

cuchara para sal 4570

cuchara para salsa 2546

cuchara para sei-vir 4702

cuchara para sopa 4971

cuchara para té 5248

cuchara para toronja 2531

cuchara para yoghurt 5659

cuchara sopera 4971

cucharón 3032, 4638

cucharón de sopa 4970

cucharón para helado 2815

cucharón para ponche 4239

cuchillería 1421

cuchillería de plata 4803

cuchillería para hoteles 2780

cuchillero 1420

cuchillito 4894

cuchillo 3002

cuchillo a dientes 4615

cuchillo a untar la mantequilla

776

cuchillo de mesa 5215

cuchillo de pan 654

cuchillo de panecillo 5245

cuchillo de pan para sierra 655

cuchillo de pastelería 3840

cuchillo de pelar 3895

cuchillo de queso 987

cuchillo de rascar 4641

cuchillo de relojero 5553

cuchillo de tallar 1438

cuchillo de untar 5032

cuchillo hachuela 593

cuchillo para asado 862

cuchillo para bisté 460

cuchillo para carne 3330

cuchillo para caviar 918

cuchillo para cocina 2998

cuchillo para cortar butifarra

4602

cuchillo para cortar engranajes

2323

cuchillo para desayuno 656

cuchillo para descarnar 594

cuchillo para deshuesar 594

cuchillo para dorador 2368

cuchillo para ensalada 4560

cuchillo para escumar el

pescado 2128

cuchillo para espárragos 288

cuchillo para fiambres 1178

cuchillo para frutas 2260

cuchillo para gallina 1007

cuchillo para hender 1113

cuchillo para legumbres 5490

cuchillo para mantequilla 774

cuchillo para mariscos 3600

cuchillo para menu 3367

cuchillo para naranjas 3750

cuchillo para niño 1010

cuchillo para ostras 3795

cuchillo para pasteles 799

cuchillo para pescado 2132

cuchillo para picar carne 1037

cuchillo para postre 1534

cuchillo para rajar 1113

cuchillo para raspar el queso
992

cuchillo para salmón 4567

cuchillo para toronja 2529

cuchillo para torta 3961

cuchillo para trinchar 862, 4701



cuchillo para trinchar el pescado 480

cuchillo para trinchar el

pescado 2136

cuchillo-sierra 4615

cuchillo trinchante para aves

4151

cuello de cisne 2507

cuello (de un vaso) 3619

cuenco 615

cuenta (de vidrio) 444

cuenta-revoluciones 5423

cuerda del regulador 4373

cuerda de pesas 5594

cuerda de tripa (para reloj) 903

cuerda para batidor de oro 2419

cuerno 2762

cuerno de ciervo 5053

cuerno para beber 1764

cuero 3091

cuero para pulir 4115

cuerpo de sortija 4450

culata 1187, 3853

culet 1187

cuneiforme 1398

cuña 5588

cúprico 1404

cuprifero 1406

cuproberilio 498

cuproníquel 1407

cuproso 1408

cúpula 1715

curvado 491

custodia 1981

chaflán 967

chaira para cocina 2999

chaira para cuchillo 4734

champanera 968

chapa 3042, 4065, 4740

chapa de oro 2473

chapa de plata 4845

chapado 1094

chapado de oro 2436

chapeadaoro 2427

chapeada oro laminado 4488

chapeado 1094

chapeado de oro 2427

chapeado oro 2458, 2461

chapeado oro galvánico 1854

chapear 4034

charnela 587, 2732

charnela de prendedor 717

charnerón 1002

chatelaine 982

chatón 2882

chatón (para engastar) 507, 4222

chatoyancy 912

chocolatera 1033

choquer 1035

chorlo 4628

chorreado con arena 4576

chorreado con granallas 4755

chorro de aretj^a 4577

chuchería 2831

dactiliografía 1459

dactilioteca 1460

dado con ranuras 5175

damara 1467

damasquinado 1466

damasquinador 1464

damasquinadora 1466

damasquinar 1463

damasquinería 1465

danburita 1468

dañado 1462

dar cuerda 5611

dar cuerda con llave 2993

dar la forma 4723

datolita 1481

datómetro 1480

daurita 4539

decaedro 1492

decapado 1529, 3953, 3954

decapado al ácido 33

decapado anòdico 212

decapado catódico 909

decapado electrolítico 1862

decapado mate 3313

decapado químico 33

decapante 3951

decapar (con ácido) 3952

decoración 1498, 1499

decoración de caja de reloj 867

decoración de esfera 1551

decoración de laca 3029

decorado 1497

decorado con plata 4805

decorar 1496

dedal 5282

dedo 2097

dedo de fechador 1477

defecto 552, 1505, 2160

defecto cristalino 1356

defecto de colada 893

defecto de esmalte 1918

defectuoso 1506

deflector 351

deformación 1508

deformar 1507

degalvanización electrolítica

1864

demantoide 1517

dendritico 253

dendrite 1519

densidad 1521

densidad de corriente 1413

densidad relativa 4378

densímetro 258

dentado 1165, 3672, 4697

depósito 1146

depósito autocatalítico 328

depósito con almohadillas 728

depósito (de metal precioso)

1526

depósito de níquel 3638

depósito de oro 2436

depósito de oro por contacto

1258

depósito de plata 4806

depósito diamantífero 1564

depósito electrolítico 1851, 1852

depósito limitado 3825

depósito por contacto 1259

depósito por inmersión 2836

depósito primario 5119

depósito quemado 767

depuración 4349

derramar 4545

derrame 4544

desafilado 577

desafilar 575

desbarbado 1491, 2147

desbarbado con cinta 3165

desbarbar 771, 1490

desbastado 4518

desbocadores 506

descentrado 3702

descoloramiento 1494

descolorar 1495

desdorar 5456

desempolvamiento 1798

desempolvar 1793

desencajar 5451

desencaje 5452

desengastar 1704

desengaste 1705

desengrasado 1510

desengrasar 1509

desengrase 1510, 4639

desengrase alcalino 112

desengrase anòdico 210

desengrase catódico 908

desengrase electrolítico 1860

desesmaltado 1502

desesmaltar 1501

desgaste 5583

designación de color de los

diamantes 1193

designación de pureza de los

diamantes 4247

desimantación 1514

desimantar 1515

deslustrado 3309

deslustrar 1779

deslustre 1781, 3320

desmenuzadle 2240

desmetalizar 1525



481 distribución del grano

desmezcla 1995

desoldar 5465

desoxidación 1523

desoxidante 1522

desoxidar 1524

despabiladeras 833

desparafinaje 1545

despepitador de nueces 3687

despertador 90

despertador bébé 346

despertador de cuarzo 4278

despertador de viaje 5384

despertador luminoso 3213

despertador miniatura 3485

despertador musical 3597

despertador silencioso 4773

desplatear 1530

despuntar 575

destajador 4710

destornillador 4658

desvitrificación 1542

desvitrificar 1543

detectoscopa 1538

día 1483

diabasa 1546

día civil 1093

diadema 1547

diáfano 1649

diagrama de Laue (de la

estructura cristalina) 3069

diálaga 1553

diamantado 1561, 1582

diamante 1560

diamante alterado 140

diamante artificial 273

diamante azul-verde 567

diamante blanco-amarillo 3703

diamante blanco-azul (O) 572

diamante bombardeado 589

diamante bort 1565

diamante bruto 4514

diamante camaléon 966

diamante coloreado

artificialmente 276

diamante con inclusiones que
hayan sido modificadas

artificialmente 1645

diamante con marcas externas
1644

diamante cuyo color ha sido

modificado artificialmente

276

diamante de color (especial)

1195

diamante (de color) fantasia

1195

diamante de inversión 2901

diamante de joyería 2332

diamante de primer agua (O)

2125

diamante de rayar 4651

diamante escalpriforfne 1027

diamante facetado 2013

diamante fino blanco (O) 2096

diamante flojo 1780

diamante fluorescente 2174

diamante industrial 2861

diamante (industrial) negro 850

diamante irradiado 589

diamante meteòrico 3426

diamante orientado por rayos X
5653

diamante parangón 3822

diamante para vidrieros 2398

diamante perfecto 3920

diamante pulido 4102

diamante punta triple 5294

diamante puro 4241

diamante puro a la vista (O)

1616

diamante puro al ojo (O) 1999

diamante puro a simple vista

(O) 1617

diamante puro comercial (O)

1572

diamante revestido 1149

diamante sin defecto 1646

diamante sin fuego 1780, 2115

diamante sintético 5199

diamante solitario 1632

diamantes revestidos 1150

diamante suelto 5464

diamante talla baguete 354

diamante talla brillante 680

diamante tallado 1417

diamante (tallado) con facetas

2013

diamante tallado en brillante

680

diamante talla esmeralda 1891

diamante talla marquesa 3299

diamantífero 1648

diamantina 1558

diamantina rosada 3992

diamantino 40, 1557

diamantista 1576, 1599

diámetro 1559

diámetro de medalla 3344

diámetro exterior 3773

diapasón 5418

diapreado 5482

dicroismo 1651

dicroita 1285

dicroscopio 1652

dieléctrico 1664

diente (de engranaje) 5347

diente de rueda 1978

dientes de tenedor 2211

difracción 1668

difracción de los rayos X 5651

difusión 1671

dije(-amuleto) 974

dije de reloj 5539

dilatabilidad 1675

dilatación 1676

dilatación lineal 3163

dilatación térmica 5276

dimorfismo 1679

dimorfo 1678

dinamógrafo 1801

dinamómetro 1802

dinamómetro de cuandrañte
1556

dinamómetro registrador 1801

diodo 1681

diodos électroluminescentes

3147

diópsido 1682

diópsido cromifero 1042

diópsido estrella(do) 5073

diópsido ojo de gato 1683

dioptasio 1684

diorita 1685

dióxido de zirconio 5670

díptico 1692

díptico consular 1256

dirección de clivaje 1107

disco 1695

disco bruñidor 742

disco de carborundo 853

disco (de cuero) para pulir 742

disco de esmeril 1901

disco de fieltro 2042

disco de la fecha 1476

disco de las fases lunares 3219

disco de los días 1486

disco de los meses 3547

disco de péndulo 3911

disco de plomo 3087

disco (de pulir) a pellejo ovino

430

disco de zafiro 4591

disco para bruñir 764

disco para pulir 4112

disco para pulir los diamantes
4124

disminución de espesor 4341

dispersión (de la luz) 1707

dispositivo 1541

dispositivo automático 331

dispositivo de dar cuerda 5614

dispositivo de parada 5104

dispositivo de sujeción 1096

dispositivo regulador 4363

distena 1445

distribución del grano 1710



doblado 482

doblado 491

doblar 485

doble 1718

doblete 1732

doblete de diamante 1580

doblete de vidrio 2385

doblete esmeralda 1892

doblete hueco 2743

doblete perla de cultivo 1396

doblete perla de cultivo y nácar

1394

dodecaedro 1713

dodecaedro rómbico 4423

dolomita 532

dop 1717

dop de soldadura 4934

dop mecánico 3335

doradillo 709

dorado 2369, 2375, 2432, 2457,

2459

dorado al fuego 3374

dorado a mano 2653

dorado a peso 2712

dorado a prensa 4202

dorado brillante 675

dorado con hojas de oro 756

dorado en duro 2688

dorado galvánico 1855

dorado por frotación 2460

dorado por inmersión 1689,

2835

dorador 2367

doradura 2369

doradura a espesor 2712

doradura a fuego 3373

doradura con hojas de oro 756

doradura galvánica 1855

dorar 2366

dorso de cuchillo 3003

doublé oro laminado 4486

dravita 1737

dublé 4037

dúctil 1776

ductilidad 1778

dumortierita 1783

durabilidad 1787

durable 1788

duradero 1788

duralumino 1789

dureza 2691

dureza al rayado 4634

dureza Brinell 689

dureza del revestimiento 1151

dureza de Mohs 3524

dureza de talla 1437

dureza esclerométrica 4634

dureza Rockwell 4480

duro 2682

durometro 1790

ébano 1821

ébauche 1819

ebonita 1820

ebullición 584

ebúrneo 2923, 2930

ecuación del tiempo 1970

echadizos 4377

efecto de corteza de naranja

3748

efecto de estrella 308

efecto ojo de gato 912

efecto piezoeléctrico 3968

efecto piroeléctrico 4262

efecto tornasolado 912

eje 252, 343, 4721, 5007

eje cristalográfico 1372

eje de cubo 413

eje del cristal 1355

eje del volante 366

eje de macla 5435

eje de remontaje 5612

eje de remontoir 5612

eje de rotación 344

eje de rueda de centro 935

eje de ti rete 4712

eje de volante pivoteado 4006

eje flexible 2164

eje giratorio 4511

eje mayor 3239

eje óptico 3746

ejes ortogonales 3766

elaborar a máquina 3225

electro 1877

electroanálisis 1847

electrodo 1850

electrodo insoluble 2885

electrodo negativo 904

electrodo positivo 205

electrodo soluble 4963

electroformación 2298

electrogalvánico 1853

electroimán 1865

electrólisis 1856

electrolítico 1858

electrólito 1857

electromagnético 1866

electrometalurgia 1867

electromoldeo 2298

electrón 1868

electrónico 1869

electro-nielo 1871

electroquímica 1849

electrorefinado 1876

elemento 1878

elemento de adición 125

elemento metálico 3396

elementos de tierras raras 4305

eliminación 5134

eliminación de polvo 1798

eliminación electrolítica 1864

eliminación química 1001

eliminador de polvo 1794

emblema 1880

embotado 576

embotar 575

embutición profunda 1504

embutidor 1470

embuto 2268

empañadura 5239

empañamiento 5241

empañar 5240

empuja-alimentos para niños

347

empujador 4253

empuñadura de bastón 837

encajado (un mecanismo de

reloj en la caja) 1927

encajar 5537

encajar el movimiento de reloj

en la caja 878

encajar (un mecanismo de reloj

en la caja) 1926

encendedor 3148

encendedor de bolsillo 4079

encendedor de cigarros 1082

encobradura 1275

encordador 5615

encoiwado 745

encostillado 4429

enchapado de cromo 1051

enderezamiento 1750

enderezar la muela 1748

endoscopio 1930

endurecer 2684

endurecer a golpe de martillo

2636

endureciado 2686

endurecimiento 2687

enfilar 5127

enfilar perlas 3877, 5131

enfriadera para vino 5621

enfriamiento 1267

enganche a rosca 2978, 4657

engastado 2952

engastado de piedras preciosas

2952

engastador 3580

engastador de diamantes 1628

engastador de joyas 2972

engastador (de piedras) de

relojería 5565

engastador (de piedras

preciosas) 2345

engastado, sin - 5463

engastar 3578

engaste 407, 3583

engaste calado 82

engaste con chatón 4223
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engaste de joya 2973

engaste de oro 2472

engaste (de piedra fina) 2346

engaste de piedras calibradas

2316

engaste de plata 4828

engaste de platino 4062

engaste de sortija 4446

engaste en bruto 551

engaste en caja 624

engaste en filete 3629

engranaje 1166, 1167, 2318,

3566, 5346

engranaje a fricción 2243

engranaje de reloj 5542

engranaje (de reloj) 2320

engrasado 2550

engrase 2550

enhebradora de perlas 3876

enhidros 1961

enjuagar 4456

enjuague 2098, 4457

enlustración 2403

enmohecer 4547

enrejado de metal 3405

enromar 575

ensaladera 4558

ensanchado 2144

ensartar 5127

ensartar perlas 3877, 5131

ensarte 5128

ensayador 298

ensayador de metales preciosos

4167

ensayador jurado 5186

ensayar 294, 5267, 5359

ensayo 293, 299, 5266

ensayo de dureza Brinell 690

ensayo de dureza Rockwell
4481

ensayo de laboratorio 3022

ensayo del oro 2414

ensayo de plata 4789

ensayo de platino 4049

ensayo tecnológico 5252

enstatita 1964

entalladura 2572

entalla(dura) 3670

entallo en V 5516

envejecimiento 77

epidoto 1967

equilibrado 369

equilibrar 359

error barométrico 404

esbozar 4513

escala 4616

escala Celsius 925

escala de dureza 2693

escala (de dureza) de Mohs
3525

escala de pureza por los

diamántes 1099

escalfador para té 4572

escama 5357

escamado 3894

escamar 3893

escamas 2134

escape 1971

escape de áncora 3123

escape de áncora de retroceso

183

escape de áncora inglés 1940

escape de cilindro 1448

escape de cronómetro 1058

escape de detención 1539

escape de dos rodillos 1727

escape de fiador 1539

escape de fuerza constante 1255

escape de Graham 1489

escape de huso 2277

escape de péndulo 3912

escape de reposo 1489

escape de reposos rozantes 1489

escape de retorno 4320

escape de retroceso 4320

escape dúplex 1784

escape eléctrico 1844

escape libre 1537, 2235

escape Roskopf 4506

escapolita 4618

escarapela 1157

escarcela 4250

escariación 699

escariador 696, 4315, 4317, 4909

escariadora 700

escariador diamantado 1619

escariar 697, 4314

escarificar 4645

escintillación 4630

esclerómetro 4633

escleroscopio 4635

escodilla 4142

escofina 4432, 4646

escribania 1532, 5646

escriño para joyas 2950

escuadra para cristales 2506

escudo 1980

escultor 4668

escultor en piedras preciosas

2327

escultura 4669, 5078

escultura de marfil 2927

escultura en piedras preciosas

2328

esencia de Oriente 3863

esfalerita 4997

esfena 4998

estenio 4998

esfera 1548, 4999

esfera armilar 264

esfera de esmalte 1908

esfera de metal 3390

esfera de nácar 3564

estera de plata 4807

esfera de porcelana 1908

esfera de reloj de noche 3650

esfera doble 1724

esfera luminosa 3215

esférico 380, 5001

esferoidal 5003

esférula 5002

esferulito 5004

esfragistica 5005

eslabón 4733, 4734

eslabón (de cadena) 953

esmaltado 1913, 1916, 1917

esmaltado con polvo 4157

esmaltado de protección 4225

esmaltado doble 1726

esmaltado en caliente 2782

esmaltado en frió 1176

esmaltado por inmersión 1688

esmaltador 1915, 1924

esmaltar 1905

esmalte 1904, 5512

esmalte afiligranado 2071

esmalte ahuacado 970

esmalte alveolado 922

esmalte campeado 970

esmalte cloisonné 922

esmalte con plomo 3082

esmalte champlevé 970

esmalte de bordear 447

esmalte de campo cercado 922

esmalte de color 1196

esmalte de cubierta 1311

esmalte de decoración 2964

esmalte de fondo 2581

esmalte de Limoges 3159

esmalte directo 1694

esmalte encajonado 922

esmalte en celdas 922

esmalte en polvo 4156

esmalte en polvo para
inmersión 1691

esmalte excavado 970

esmalte negro (O) 3645

esmalte pintado 3800

esmalte phque-á-jour 4071

esmalte sin plomo 3084

esmalte tabicado 922

esmalte translúcido 5378

esmalte transparente 5382

esmalte vaciado 970

esmeralda 1887

esmeralda de Colombia 1207



esmeralda sintética 484

esmeralda sintética 5200

esmeraldifero 1888

esmeril 1895

esmerilar 4126

esmerilar mate 3315

esmithsonita 4904

espato 4978

espato de Islandia 2821

espato flúor 2176

espato irisando 4625

espato perlado 532

espato pesado (F) 426

espato satinado 4600

espátula 3803, 4980

espátula para diamantes 1630

espectro 4992

espectro de absorción 14

espectro de difracción 1670

espectro de emisión 1902

espectro de lineas 3164

espectrofotómetro 4989

espectrografía 4985

espectrolita 4986

espectrometría 4988

espectrómetro 4987

espectroscopia 4991

espectroscopio 4990

espejado 4993

espejo 3507

espejo de bolsillo 4081

espesartina 4996

espesartita 4996

espesor 5280

espesor de la capa 1153, 3073

espesor del depósito 1153

espesor de revestimiento 1153

espiga 5143

espiga aguda 4091

espiga de centro 932

espiga (de cuchillo) 5227

espina de pez, a ~ 2722

espinela 5009

espinela anaranjada 3752

espinela cromífera 1046

espinela de hierro negra 538

espinela negra 944

espinela sintètica 5205

espinela sintética incolora 1204

espinela sintética verde 2560

espinela verde 1032

espiral 2606, 5010

espiral autocompensador 1229

espiral Breguet 660

espiral compensador 1226

espiral con virola 1188

espiral (del volante) 364

espiral plana 2152

espiral plano 2150

espodumeno 5019

espuma de mar (F) 4693

espumadera 4878

esquelita 4624 -

esquilla de diamante 1633

esquina de faceta 2014

esquina (de faceta) 1827

esquince de cadena 953

esquisto 4626

esquistosidad 4627

estampa 1654, 5056, 5176

estampación 5059

estampado 1171, 5058

estampadora 5060

estampador de metal 3416

estampar 5057

estanco 5572

estañado 5321, 5323

estañador 3938

estañar 5317

estañeria 3939

estaño 3937, 5316

estaño en hojas 5320

estaño para soldar 5325

estaño soldadura 4926, 5325

estaquilla 5017

estatuí ta 5079

estaurolita 5080

esteatita 5081

estilete 5147

estilete diamantado 1637

estirabilidad 1738

estirado (de alambres) 1740

estirado en caliente 2779

estirado en frío 1174, 1175

estirado!’ 1739

estirar 1746

estorolita 5080

estrapada para muelles 3262

estrás 5107

estrella de David 1482

estrella de ensayo 304

estrella para ensayar el oro

2415

estria 5118

estria colorada 5111

estriado 3017, 5117

estría estampada 2289

estriar 3671

estrías 5116

estrías de pulimento 4122

estroboscópico 5136

estroboscopio 5135

estroncio 5138

estructura 5141

estructura basáltica 1209

estructura columnar 1209

estructura cristalina 1381

estructura cúbica 1385

estructura del revestimiento

5142

estructura en reloj de arena
2792

estructura esferoidal 382

estructura fibrosa 2057

estructura interna 2897

estructural 5140

estructura molecular 3530

estructura mosaica 3558

estructura zonada 5673

estuche 864

estuche para cubierto 868, 1422

estuche para sortijas 4438

estuche para tarjetas de visita

5511

estuchero 623

estufa 1773

euclasa 1989

euclasio 1989

eutèctico 1990

evaporar 1992

exactitud 21

examen macroscópico 3242

examen microscópico 3454

F 2175

fábrica 3280

fabricación 3281

fabricación de modelos 3850

fábrica de cadenas 949

fábrica de esmaltes 1922

fábrica de joyería 2967

fábrica de orfebrería 2495

fábrica de platería 4857

fábrica de relojes 1128, 5541

fabricado a máquina 3231

fabricante 3283

fabricante de bisutería 2968

fabricante de joyería 2968

fabricante de platería 4858

fabricante de relojería 5556

fabricante de relojes 1134, 5556

fabricar 3282

faceta 2008

facetado 2012

faceta principal 3259

facetar 2009

faceta suplementaria 44

facetear 2009

facies del cristal 1361

facticio 270

faialita 2034

falsificación 2204

falso pan de oro 2829

fanal de vidrio (para reloj) 2384

fanal para queso 990

fango anòdico 207

fango del ánodo 207



485 fusión de afinación

fase 3941

fases de la luna 3942

fatiga 2033

fecha 1475

feldespático 2039

feldespato 2036

feldespato aventurina 2037

feldespatoide 2040

feldespato-piedra de sol 2037

félsico 2038

fenaquita 3943

ferroso 2046

ferruginoso 2046

festón 2051

festoneado 4617

fetiche 2052

fiador 4554

fibra 2053

fibrolita 2054

fibroso 2055

fibula 2058

fieltro 2041

fieltro para pulir 4113

figurilla 2060

fijaservilleta 4700

filacteria 3949

filete 2080, 5290

fileteado 5291

filetear 5289

filete de rosca 4665

filetin 4498

filiforme 2068

filigrana 2069, 2073

filigrana de oro 2443

filigrana de plata 4812

filigranista 2074

filo 1435

filo de cuchillo 3005

filo (de cuchillo) 1828

filo, sin - 576

filtrar 2083

filtro 2082

filtro para café 1159

finogranular 1141

finura 2090

fiorita 2111

fisura 2138

flambeo 734

flecha de raqueta 4370

flechas de amor 3199

flexibilidad 2161

flexible 2162

flint-glass 2166

florero 2171

flujo 2169

flujo de afino 4350

flujo de fusión 3356

flúor 2175

fluorescencia 2173

fluorita 2176

fluorita azul 565

fluorocromàtico 2177

foco coho de luz 2388

follaje 2192, 4667

fondo de grabado al agua
fuerte 1985

forja 2198

forjado 2201

forjado al martillo 2634

forjado a mano 2651

forja(do) a mano 2652

forjado de plata 4863

forjadura 4903

forja(dura) 2205

forjadura a la máquina 3229

forjamiento 2205

forjamiento a mano 2652

forjar 2199, 4902

forjar en caliente 2203

forjar en frió 2200

forjar plateria 4848

forjar sobre estampa 5173

forma 4722

formación 2214

formación de herrumbre 4548

formación de óxido 3786

forma cristalina 1358, 1361

forma de cubierto 4730

forma de cubierto en bruto 549

forma de fantasia 2024

forma de gancho 2759

forma de talla 1418

forma ovoide 1835

formar 2213, 4723

fórmula química 1000

fornituras 3312

fornituras para joyeros 2958

fornituras para relojes 5557

forsterita 2216

fosforescencia 3946

fosforescente 3947

fósforo 3948

fósil 2218

fosilifero 2219

fosilización 2220

fosilizar 2221

fractura 2228

fractura concoidal 1245

fractura concoidea 1245

fractura cristalina 1365

fractura fibrosa 2056

frágil 694

fragilidad 695

fragua 2198

fraguar 2199

fraguar en caliente 2203

fraguar en frió 2200

framesita 2231

frasco 605

frasco para agua fuerte 32

frasco para perfumes 4900

frasquito 2148, 5229

frasquito de bolsillo 4078

frasquito para perfumes 3923,

4622

freno de disco 1696

frente (de medalla) 2006

fresa 3472

fresa cónica 1305

fresa de forma 4725

fresa diamantada 1600

fresado 3468

fresadora 3473

fresa helicoidal 5011

fresar 3464

fresco 2236

fricción 2241

fritado 4869

fritar 4868

frontal 2251

frotamiento de diamantes 729

frotamiento (de diamantes) a

mano 2644

frutera 2257

frutero 2256, 2257

fuchsita 2266

fuelle 472, 2642

fuelle para cucó 1389

fuentecita 4142

fuente de plata 4808

fuente luminosa 3153

fuente para legumbres 5488

fuente para sardinas 4593

fuerza centrifuga 937

fuerza centripeta 940

fuerza motriz 3569

fulminato de oro 2267

funda (de reloj) 842

fundente 2182

fundente de afino 4350

fundente de soldadura 4941

fundición 899, 2224, 3363

fundición a presión 1656

fundición a troquel 1656

tundición de acero 901

fundición de esmaltes 1909

fundición inyectada en vacio

5477

tundido 884, 2272, 3351, 3532

fundidor 887, 2223, 3353

fundir 2271, 3350, 3574

tundir (el esmalte) 3352

fusibilidad 2279

fusible 2280

fusión 2282, 3354

fusión de afinación 4350



fusión de los metales preciosos 486

fusión de los metales preciosos

4172

Ga 2290

gabro 2283

gadolinato de galio 2291

gadolinio 2284

gahnita 1032

galalita 2288

galeria 2289

galga 2312

galga-comparador para

diamantes 1587

galga de espesor 1154, 5281

galio 2290

galvánico 2292

galvanismo 2295

galvanocromia 2296

galvanómetro 2297

galvanoplastia con almohadillas

728

galvanoplastia en tambor 419

galvanostegia 2299

galletera 525

gallo de reloj 360

gancho 2757

gancho de cintura 480

gancho de mosquetón 5185

gancho de péndulo 3913

gancho de regulador 4362

gancho de seguridad 4554

gancho doble 1723

gancho en ese 4752

gancho para cadena 951

gancho y argolla 2758

ganga 2301

garbado 745

garbo 744

gargantilla 3616

garnienta 2304

garrafa 1493

garrucha 2679

garrucha de la rueda de escape

1975

garrucha para engastador 3581

gas 2306

gas inerte 2862

gas natural 3612

gas oxidante 3791

gas reductor 4343

Gd 2284

Ge 2362

gedanita 2324

geiserita 2111

gel 2325

gel de silice 4777

gema 2326

gemelos de cadena 947, 948

gemelos de teatro 3734

gemelos para camisa 1392

gemífero 2336

gemogliptica 2337

gemologia 2340

gemológico 2338

gemologista 2339

geoda 2360

germanio 2362

germen (de cristalización) 3676

GGG 2285

girándula 4636

girasol 2378

giratorio 5427

giro de la caja de reloj 865

giroscopio 2590

giróstato 2590

gliptes 2406

glíptica 2404

gliptoteca 2405

globo 2401

gneis 2407

gnomón 2408

goetita 2410

golpe de acabado 4406

goma copal 1268

goma laca 4748

goma para perlas 3857

gong (de reloj) 2503

goniómetro 2506

goniómetro óptico 3741

gorgnera 2508

goshenita 2509

gozne con resorte 5044

grabado 1944, 1951

grabado al agua fuerte 1983

grabado a mano 2649

grabado a máquina 3227

grabado de letras 3112

grabado en piedras preciosas

2334

grabador 1946

grabadora 1956

grabadora de punta de

diamante 1626

grabador sobre oro 2439

grabador sobre piedras

preciosas 2333

grabado sobre oro 2440

grabado sobre piedras

preciosas 1958

grabar 1943

grabar al agua fuerte 1982

grado de dureza 1512

grado de pureza 1513

graduador 5104

gráfila 3469

gráfila (de medalla) 1942

grafilado 3017

grafilar 3015

grafitación 2536

grafitico 2535

grafitización 2536

grafito 4072

gramómetro 1556

granalla 2570, 4754

granate 2302

granate andrádita amarillo 5654

granate de aluminio y itrio 5665

granate de Bohemia (O) 4266

granate de gadolinio y galio

2285

granate negro 537

gran copa 2638, 5229

grande cuchara 4702

grande cuchillo 4701

grandita 2521

grandor 4872

graneo 2518

graneteador 448

granetera 2109

granito 2523

granito gráfico 2533

granito granofidico 2533

grano 2516, 2517

grano fino, de - 1141, 2087

grano grueso, de ~ 1145

grano medio, de - 3346

grano métrico 3430

grano muy fino, de - 5505

grano muy grueso, de ~ 5504

gran soneria 2522

granulación 2528

granulado 2526

granular 2524, 2525

granuloso 2524

grapa 1100, 1316

grasa 2547

gratado 4642

gravimetro 2542

gremio de orfebres 2482

grietado 1313

griota 4329

grito del estaño 5319

grosularia 2579

grosularita 2579

grosularita rojiza 4332

grosularita verde 2556

gruesogranular 1145

grupo de los metales del

platino 4057

guardatiempo 5304, 5308

guarnecer 4707

guarnición de áncora 2305, 3129

guarnición de bastón 836

guarnición de chimenea 3278

guarniciones 2139

guarnición para libro 596

guija 3888



487 inclusión liquido

guijarro del Rin (F) 2382, 4478

guilloque 1937

guilloqueador 1936

guilloquear 1934

guilloquisado 1935

guilloquisar 1934

guión 4214

gutapercha 2588

H 2807

hábito 1361

hacha 834

hachuela para cortar el pescado
2127

hafnio 2592

halita 4479

halo pleocroico 4067

hauynita 2703

hawaite 2704

hebilla 732. 1100, 2031, 2058

hebilla de brazalete 630, 634

hebilla de cintura 479

hebilla de plata 4796

hebillita 4891

hecho a mano 2664

hecho a máquina 3231

heladera 2812

heliodoro 2718

heliolita 2037

heliotropo 561

hematita 2591

hematita para bruñir 761

hemitropia 5437

hendedor 1110

bender 5016

hendibilidad 1104

hendidura 1106, lili

hendir 1109

hercinita 538

herméticamente 2721

hermético 2720

herrajes para álbumes 105

herramienta de diamante
perfilada 4724

herramienta de equilibrar 4092

herramienta de precisión 4191

herramienta de rectifiar 1749

herramienta de refrentar 2015

herramienta de tornear con
punta de diamante 1639

herramienta de torno 3064

herramienta de trazar 4666

herramienta diamantada 1592,

1636

herramienta para remachar
4470

herramienta(s) 5336

herreria de corte 1830

herrero 543, 1829

herrete 5222

herrumbre 4546

hervidor 2988

hervidór panzudo (para café)

469

hervir 583

hesonita 2723

hexaedre 2727

hexagonal 2724

Hf 2592

Hg 3371

hialino 2802

hialita 2803

hidenita 2728

hidria 2804

hidrófano 2809

hidrófano parafinado 5582

hidrógeno 2807

hidrómetro 2808

hierro 2909

hierro para partir 1113

hilandería de alambre 5629

hilandero de oro 2489

hilar 1746, 5006

hilera 5630

hilera de diamante 1579

hilera (de estirar) 1745

hilera de metal duro 2690

hilera de zafiro 4589

hilera regulable 49

hilo 5625

hilo de oro 2498

hilo para pulir 4123

hilo tirado 1744

hiperstenio 2811

hisopo 292

hoja 546, 3042

hoja cortante 1433

hoja de cuchillo 3004

hoja de laurel 3070

hoja (de metal) 2188, 3088

hoja de puente amortiguador
4882

hoja de sierra 4608

hoja de sierra circular 1091

hoja de sierra diamantada 1624

hojalata 4740

hojarasca 2192

hojas de acanto 16

hojas de estaño 5320

hojas de oro 2450

hojas de plata 4824

hojoso 3089

hojuelas de mica 3436

hora 2789

hora local 3187

horario 5303, 5313

horas saltantes 2983

hornablenda 2763

hornaza de gas 2309

horno 2269, 3777

horno de afinación 4351

horno de copelar 1402

horno de ensayo 301

horno de esmaltado 1919

horno de fundición 3357

horno de fusión 3357

horno (de fusión) de crisol 1346

horno de muflas 3591

horno de recalentamiento 4376

horno de recocido 203

horno eléctrico 1845

horno eléctrico de arco 1842

horno para esmaltar 1919

horno para fundir 895

hornsteno 2766

horometria 2775

horométrico 2774

horquilla 1352, 2604

horquilla de áncora 3127

horquilla de áncora (de reloj)

2210

hostiario 1074

hueco 2742

huevera 1832

husillo de rectificar 2567

husos horarios 5314

icositetraedro 2823

idiocromático 2824

idocrasa 2826

idocrasio 2826

limonita 2827

imán 3247

imantación 3253

imitación 2828

imitación de oro hecho de plata

y cobre 2830

imitación de turquesa 2833

impercuso 2850

imperdible 4555

imperfección 2838

impermeable 5572

impertinente 3189

importador de diamantes 1591

impregnado 2839

impulso (de reloj) 2840

impureza 2841

In 2857

incandescencia 2842

incandescente 2843

incensario 927

inclusión acicular 2602

inclusión dos fases 5442

inclusiones en cuarzo 3199

inclusión gaseosa 2308

inclusión (in piedra) 2845

inclusión liquido 3176



inclusión monofásico 488

inclusión monofásico 3543

inclusión multifásico 3594

inclusión sólida 4958

inclusión tres fases 5293

incoloro 1200

incrustación 2847, 2877

incrustado 2848, 2876

incrustador 2849

incrustar 2846

indicación alfanumèrica 133

indicación analógica 176

indicación dicromática con
cristales líquidos 1650

indicación digital 1673

indicación digital de cuarzo

4283

indicación LED 3097

indicación numérica 1673

indicación por cristales líquidos

3077, 3175

indicador 2312, 2854

indice de dispersión 1706

índice de refracción 4356

indicolita 2855

indigolita 2855

indio 2857

industria de esmalte 1911

industria de la joyería 2966

industria de las piedras

preciosas 4181

industria del diamante 1594

industria de los metales

preciosos 4168

industria de relojería 2770, 5546

industrial 2859

industria perlera 3869

infrarrojo 2864

ingeniero relojero 2769

iniciación de baño primario

5124

ininflamable 3664

inmersión 1690, 2834

inoxidable 230, 231, 2879, 3667.

4549, 5054

inquebratable 5450

inscripción 2880

inscripción de un moneda o

medalla 2881

insignia 2884

insignia de perigrinación 3971

instalación de lavado de
diamantes 1640

instalación para galvanizar 2294

instrumento 2886

instrumento de manicura 3275

instrumento de medida de
precisión 4189

instrumento de óptica 3743

instrumento de precisión 4187

instrumento para angostar las

sortijas 4447

instrumento para aplanar 4028

instrumento para medir 3324

instrumento para medir sortijas

4442

instrumento para serrar

sortijas 4449

intaglio 2887

intarsia 2888

intercambiabilidad 2889

intercambiable 2890

interruptor 5182

interruptor horario 5311

intervalo 2899

intervalo de fusión 3361

inversor 4413

inyector de cera 5580

iolita 1285

ión 2902

ión negativo 3623

Ir 2907

iridescencia 2903

iridescente 2904

indio 2907

irradiación 2912

irregular 2913

isocronismo 2914

isócrono 2915

isomorfismo 2916

isomorfo 2917

isotrópico 2918

itria 5662

itrio 5663

jacinto (O) 4330

jade 2932

jadeita 2934

jadeita-albita 2933

jadeita verde-esmeralda 1893

jade teñido 1661

jaquemart 2938

jardinera 2170

jarrito 827, 3814

jarrito para leche 4876

jarro 4143

jarro barrigudo 470

jarro de plata 4837

jarro para agua caliente 2787

jarro para cerveza 462

jarro para la crema 1320

jarro para la nata 1320

jarro para leche 3458

jarro para mermelada 2935

jarro para miel 2754

jarro para polvo 4158

jarro para vino 1097, 5623

jaspe 2940

jaspeado 2943, 3287, 3571

jaspe-ágata 2941

jaspe bandeado 387

jaspe bola 376

jaspe cinteado 387

jaspe ferruginoso 2048

jaspe multicolor 3593

jaspe porcelana 4136

jasperización 2942

jaspe sanguíneo 561

jaspe teñido 1662

jaspe verde 561

jaspe veteado 387

joya 2947, 2948

joya pendiente 3900

joyas 2344, 2962

joyas de bisutería 2831

joyas falsas 2831

joyelero 2950, 2951

joyería 2335, 2961, 2962, 2970,

4182

joyería de cerámica 941

joyería de diamantes 1595

joyería de granates 2303

joyería de imitación 3835

joyería de imitación en vidrio

2393

joyería de marcasita 3291

joyería de teatro 5274

joyería fina 2088

joyero 2955

juego de colores 4066

juego de correspondencia 3114

juego de engranaje 350

juego de manicura 3277

juego de pesas 4708

juego de tocador 5331

juegos escritorio 1532

junta de recubrimiento 3055

juntura (de charnela) 2980

juntura de soldadura 4952

K 4145

kimberlita 2995

kornerupina 3019

kunzita 3020

laboratorio 3021

labor a torno 2587

labrado 2089, 5647

labradorescencia 3023

labradoriar 3025

labradorita 3024

labradorita sombreada 1472

labradorita verde 2557

labrar 1419

laca 3026

laca de China 1021

laca para metal 3418

lacar 3027

Î

I



489 lunación

lácteo 3461

lado 4764

ladrillo refractario 2113

lagrimales (de tenedor) 4499

lámina 3040, 3042, 4740

laminación 4491

laminación en frió 1181

lámina de cobre 1272

lámina de plata 4845

laminado 4485

laminado en caliente 2784

laminado en frío 1180

laminador 4493

laminador a mano 2669

laminador en caliente 2786

laminador en frío 1182

laminar 3041, 3043, 4484

laminar en frío 1179

laminilla 3040

laminoso 3043

lámpara 3046

lámpara de alcohol 5013

lámpara de alcohol de soldar

5014

lámpara de banco 482

lámpara de halógeno 2627

lámpara de incandescencia 2844

lámpara de mercurio 3375

lámpara de mesa 5216

lámpara de microscopio 3452

lámpara de soldar de gas 2311

lámpara de trabajo 5643

lámpara de vapor de sodio 4923

lámpara para diamante 1596

lámpara para graduar el coloi-

de los diamantes 1571

lamparilla 3651

lamparilla para soldar 4943

lana de acero 5087

lapeado 3056

lapidación de espejo 3508

lapidación de tijeras 4632

lapidación en escalera 2511

lapidación estrellada 5072

lapidado 3056

lapidario 2329, 2342

lapislázuli 3054

lapizlázuli 3054

lápiz para grabar 1986

largo 3107

lastra para sortijas 3270

latitud 3066

latón 641

latonado 644

latón alfa 132

latón alfa-beta 131

latón beta 501

latonería 645

latonero 642

latón gamma 2300

latón para muelle 5037

latón para relojes U26
lava 3071

lavadora de ultrasónicos 5447

lavamanos 246

lazulita 3074

lazurita 3075

lechera 3458

lechoso 3461

lente 3108

lente de aumento 3197

lente de cuarzo 4287

lente de péndulo 3914

lenteja 580

lentejuela 1799, 4976

lenticular 3109

leñoso 3154

leontina 982

leopoldina 982

lepidolita 3110

lesna 339

leucita 3116

leva 822, 825, 3810

levantador 3143

ley 5068

ley de contraste de los metales

preciosos 2625

ley de garantía 2625

ley de la macla 5436

ley (de una aleación) 2091

leyenda 3105

Li 3178

liberación 4381

liga 122

liga de cobre 1271

liga de metales preciosos 4166

liga de níquel 3637

liga de oro 2412

liga de plata 4787

liga de platino 4048

liga metálica 3381

ligar 123

ligero color 5326

lima 2061

lima almendra 3776

lima a mano 2650

lima baréta 424

lima bastarda 437

lima birrete 424

lima bonete 424

lima de aguja 3621

lima de aguja diamantada 1605

lima de esmeril 1898

lima de raspar 4887

lima diamantada 1585

limado 2075

limador 2065

limaduras 2077

lima en zafiro 4590

lima (forma-)cuchillo 3010

limalla 2077

lima mediacaña 2618

lima oval 3776

lima para bisagras 2979

lima para las uñas 3605

lima para manicura 3274

lima para pulir 760, 4114

lima para redondear 4532

lima plana 2151

lima plana puntiaguda 4090

limar 2062

lima redonda 4529

lima semirredonda 2618

lima semisuave 4677

lima suave 4910

lima superfina 5161

limatón 3621

lima triangular 5295

limite 3158

limonita 3160

limpiar 1102

limpidez 3161

limpieza 1103

linea de Becke 456

linea de Kalb 2987

lineas de Fraunhofer 2233

lineas entrecruzadas 2587

lingote 2867

lingote de oro 2447

lingotera 2870

lingotera con mango 2872

lingotera de fundición 900

lingotera para tubos 2871

linterna 3049

líquido 3173

liquido denso 2713

liquidus 3177

lisardita 3182

liso 4013

lista de crecimiento (en piedra

sintética) 2583

listado 5108

litio 3178

litóglifo 824

longitud 3188

lote de diamantes 1597

lubricante 3205

lubricar 3207

lubrificante 3205

lubrificar 3207

lumachella 3208

luminiscencia 3209

luminiscente 3210

luminosidad 3211

luminoso 3212

luna 3548

lunación 3220



lunar 490

lunar 3218

luneta de caja de reloj 875

luneta (de cristal de reloj) 508

luneta (de reloj) 4436

luneta (de vidrio de reloj) 5544

lupa 3197

lupa acromática 27

lupa acromática y aplanática 26

lupa ajustable 50

lupa aplanacromática 26

lupa aplanática 236

lupa binocular 518

lupa de bolsillo 4080

lupa de bolsillo telescópica 1183

lupa de diez aumentos 5264

lupa de mano 2663

lupa graduada 2512

lupa luminosa 3216

lupa para mediciones 3325

lupa para pedrero 3198

lupa lOX 5264

lustre 679

lustre de perla 3222

lustre nacarado 3886

lustre perlado 3886

lustroso 671

luz 3144

luz del día 1487

luz normal 3669

llama 2140

llama neutra 3630

llama oxidante 3790

llama permanente 3976

llama reductora 4340

llava del registro 4372

llave 2990

llave de despertador 92

llave de raqueta 4366

llave de raqueta (para espiral

plana) 365

llave de reloj 5548

llave de sujeción 1714

llavero 2992

macizo 4953

macla 3237

maclación 5437

maclación polisintética 3595

macla de contacto 1260

macla de deformación 3339

macla de interpenetración 2898

maclado 5437

maclado polisintético 4133

macla por penetración 2898

maclas, con ~ 3238

macroestructura 3243

macroscópico 3241

macho de aterrajar 5232

macho de roscar 5232

madera 5633

madera fosilizada 2222

madera petrificada 2222

madera preciosa 4184

madreperla 3562

maestro 3302

maestro-artesano 3304

maestro de ensayo 302

maestro monedero 3493

maestro-orfebre 3305

maestro-relojero 3308

magma 3244

magnesio 3246

magnesita 3245

magnético 3248

magnetismo 3251

magnetita 3252

magnetita magnética 3184

magnetización 3255

magnetizante 3254

maja 3933

malacolita 3264

malacón 3265

malachita 3263

malaquita 3263

malasado 3514

malasar 3510

maleabilidad 3266

maleable 3267

malla 3377

malla cristalina 1362

malla de tamiz 4769

mallas metálicas 3405

mancha de color (en piedra)

2146

mandril 251, 1070, 3269

mandril de mano 2647

mandril para pulsera 633

mandril para sortijas 3270

mandril portataladros 1755

manecilla 2666

manganesífero 3273

manganeso 3272

mango 2659

mango de cubierto 2661

mango de cuchara 5021

mango de cuchillo 3007

mango de cuerno 2765

mango de lima 2064

mango de madera 5635

mango de marfil 2924

mango de martillo 2635

mango de metal 3393

mango de plata 4817

mango de tenedor 2209

mango grafilado 3016

mango hueco 2746

mango macizo 4956

mango universal 5459

manivela 5610

mano 3933

mano de obra 2681

mantequera 773

maqueado 3030

maquear 3027

máquina 3224

máquina aplanadora 4027

máquina a puentes 400

maquinabilidad 3223

máquina clasificador de piedras

5099

máquina de amolar 2565

máquina de apisonado 3577

máquina de aterrajar 5237

máquina de broncear 713

máquina de colada 896

máquina de colada por

centrifugación 936

máquina de cortar piñones 3986

máquina de equilibrar 4092

máquina de fresar vertical 5503

máquina de grabar 1956

máquina de moldear 3577

máquina de música 3599

máquina de pulir 4116

máquina de reloj 5559

máquina de reloj de péndulo
1135

máquina de reloj mecánico
1135

máquina de roscar 5237

máquina de taladrar 1762

máquina de tallar engranajes

2319

máquina de trabajar los

metales 3423

maquinado 3236

máquina herramienta 3235

máquina laminadora 4746

máquina para aplanar 4027

máquina para aserrar 4614

máquina para barriletes 423

máquina para bruñir 762

máquina para caber las ruedas

5602

máquina para cortar los

cristales 1380

máquina para cortar piedras

5097

máquina para doblar 486

máquina para embutir 4203

máquina para enderezar las

chapas 4745

máquina para enrollar resortes

5040

máquina para estampar 5177



491 metalización

máquina para fabricar las

cadenas 955

máquina para grafitar 3474

máquina para hacer facetas

2011

máquina para lapidar 1439

máquina para limar 2076

máquina para numerar 3681

máquina para planear las

chapas 4743

máquina para pulir las chapas
4744

máquina para recortar 1441

máquina para (re)cortar las

ruedas 5601

máquina para rectificar

buracos 2740

máquina para redondear 4531

máquina para remachar 4467

máquina para soldar 4944

máquina para tallar 1439

máquina para tallar diamantes
730

máquina para tirar alambre
5628

máquina para trocear 1440

marca 3294

marca de calidad 4275

marca de fábrica 3284, 5374

marca de garantía 2585, 2621

marca de maestro 3307

marca de moneda 3492

marcas de crecimiento 2582

marcasita 3290

marco 2232, 3958

marco de plata 4814

marco redondo 4530

marcha diaria 1461

marfil 2919

marfil artificial 274

marfil bruto 4519

marfil, de ~ 2920

marfileño 2923, 2930

marfilero 2922, 2928

marfil vegetal 1296

mármol 3285

mármol de Carrara 856

mármol de Paria 3826

marmolista 3286

mármol moteado 4329

mármol negro veteado de
amarillo 539

mármol veteado 5493

marmoración 3288

marmorización 3297

marquesita 3290

martillado 2630

martillado a mano 2656

martill(e)ar 2629

martilleo 2637

martillo 2628

martillo a mano 2655

martillo de aplanar 4026

martillo de bola 379

martillo de garganta 2578

martillo de horas 2793

martillo de plomo 3083

martillo de repujar 1885

martillo de soneria 94, 467, 5121

martillo para alisar 4911

martillo para cincelador 980

martillo para cincelar 980

martillo para (desabollar) las

cajas 869

martillo para embutir 1885

martillo para forjar 2206

martillo para partir 1112

martillo para remachar 4466

masa 3300

masa de ópalo 3561

masa oscilante 3769

masilla 4254, 4873

mate 3309

mateador 3316

matear 1779

materia aislante 4403

material abrasivo 6

material blanco 550

material de acabamiento 2107

materia para pulir 4117

materia para pulir plata 4836

materia prima 4312

matriz 1654, 3317, 3318

matriz para estampar 5175

mattoir 3316

mayor tamaño, de ~ 3781

mazo de boj 626

mecánico 3331

mecanismo 3340

mecanismo analógico 178

mecanismo de áncora 3130

mecanismo de calendario 811

mecanismo de cronógrafo 1054

mecanismo de dar cuerda 5615

mecanismo de despertador 96

mecanismo de música 3599

mecanismo de reloj 5558

mecanismo (de reloj) 3589

mecanismo de relojería 1140

mecanismo de remontaje 5615

mecanismo para clip 1121

mecanismo Roskopf 4507

mecanismo silencioso 4774

mecanizabilidad 3223

mecha 531

mecha en espiral 5439

mecha salomónica 5439

mechero Bunsen (de gas) 748,

2307

medalla 3341

medalla de apóstol 238

medalla de honor 4213

medalla de plata 4826

medalla deportiva 5024

medalla religiosa 4384

medallero 785

medallista 3343

medallón 3345

mediacaña 2286

media hora 2613

mediaperla 2616

medida 3323

medida de los cristales 1376

medida de una sortija 4445

mediobrillante 2610

mediodía 3668

medio engastar 4692

medioestuche 2609

mediogranular 3346

medio relieve 3456

medio terminar 2619

megascópico 3347

melanita 3348

menilita 3364

mercado de los diamantes 1598

mercurio 3371

meridiano 3376

mes 3546

mesa (de piedra tallada) 5217

mesa engrasada 2549

mestolo 3032

metal 3380

metal alcalino 110

metal batido 454

metal blanco 3641, 5608

metal blanco plateado 1874

metal blando 4924

metal Britania 692

metal bruto 1350

metal caliente 2783

metal común 1215

metal de aleación 126

metal de aportación 2079

metal de base 431

metal de fondo 431

metal dorado 2377

metal dúctil 1777

metal duro 2689

metal enchapado 3045

metalescencia 3397

metales de tierras raras 4306

metal granulado 2527

metálico 3395

metalífero 3398

metal inferior 1215, 2863

metalización 3399



metalización a pistola 492

metalización a pistola 3415

metalización en vacio 5478

metalización por fricción 2245

metalizar 3400

metal laminado en caliente

2785

metal ligero 3151

metal martillado 2631

metal noble 4165

metal no férreo 3663

metal no ferroso 3663

metalocromia 3389

metalografía 3401

metaloide 3402

metal para artículos esmaltados

1920

metal para soldar 4945

metal precioso 4165

metal precioso en barras 746

metal pulido 4103

metal puro 4242

metal quemado 768

metal trabajado 5649

metalurgia 3403

metamòrfico 3424

metamorfismo 3425

meteorito 3427

método Verneuil 5500

metrologia 3431

metrónomo 3432

mezcla 3515

mezclado 3514

mezclador 3513

mezclar 3510

mezela 3349

Mg 3246

mica 3434

micáceo 3435

micacita 3437

mica de cromo verde 2554

mica de litio 3110

microclina 3438

microcriptocristalino 3439

microcristal 3445

microcristalino 3440

microdureza 3444

microestructura 3455

micrografia 3442

microbio 3445

micrometria 3450

micromètrico 3449

micròmetro 3446

micròmetro de esfera 1554

micròmetro de mano 2665

micròmetro de tambor 1770

microrectificadora 3443

microscopia 3454

microscopia electrónica 1873

microscópico 3453

microscopio 3451

microscopio binocular 519

microscopio de polarización

4097

microscopio electrónico 1872

microscopio estereoscópico 5091

microscopio petrográfico 4097

microtaladro 3441

milésimo 1479

miligrifas 3467

mina de diamantes 1601

minerai 3475, 3756

mineralización 3478

mineralizar 3479

mineralogia 3481

mineralogista 3480

minerò de diamantes 1602

miniatura 3484

miniaturización 3489

miniaturizar 3490

minorista 4408

minuteria 1303, 3506, 3567

minuteria de las esferas 3496

minutero 3498

minuto 3495

mirilla 3897

Mn 3272

Mo 3533

modelado 3521

modelador 3520

modelar 3519

modelista 3849

modelo 3518, 3848

modelo de cubierto 3851

modelo en cera 5581

moderno 2027, 3523

módulo 3344

moiré 3526

mojar 1687

moldavita 3529

molde 1653, 3573

moldeado a presión 4204

moldeador 3575

moldear 3574

moldear en arena 4579

molde de arena 4582

molde en caucho 4538

molde metálico 3408

moldeo 3576

moldeo a la cera perdida 3195

moldeo a la máquina 3233

moldeo al yeso 4030

moldeo a modelo perdido 3195

moldeo a presión 1656

molde para batir el oro 2420

molde para fundir 897

molderas doble 1719

moler 3466

moleta 3014, 3018, 3531

moleteado 3017

moletear 3015, 3465

molibdeno 3533

molienda 3470

molinillo 969

molinillo de chocolate 1034

molino 3463

molino de bolas 378

molino para esmaltes 1923

moneda 3491

moneda de oro 2430

monocristal 3538

monocromático 3534

monocromo 3535

monograma 3539

monometálico 3542

montado 3579

montado con diamantes 1627

montado con perlas 4717

montado en plata 4827

montador de cajas de relojes

871

montador de relojes 5530

montar 3578

montebrasita 3545

montura 3583

montura de oro 2472

montura de plata 4828

montura de sortija 4446

montura de un diamante 1629

morbier 3552

mordaza 5509

mordaza de torno 3063

morganita 3553

morione (R) 544

moroxita 3554

mortero 3555

mortero abrasivo 9

mortero de ágata 74

mortero para diamante 1604

mosaico 3556

mosaico de piedras 3852

mosquetón 5184

mosquetón de tornillo 4663

mosquetón doble 1731

mostacera 3601

mostrador 1548

moteado 5027

motivo 3568

motor 3570

motor asincrónico 315

motor para pulir 4118

motor sincrónico 5195

movible 3587

móvil 3587

móvil de arrastre 1765

movimiento baguete 355

movimiento bruto de reloj 1819

movimiento de cilindro 1452



493 Ópalo arlequín

movimiento de resorte 5045

movimiento negativo 3624

muaré 3526

muela abrasiva 11

muela (abrasiva) 2569

muela de cubeta 1702

muela de diamante
electroaglomerada 1848

muela diamantada 1588

muela perfilada 2215

muela pulidora 742, 4112

muela pulidora plisada 2190

muelle 5033

muelle Breguet 662

muelle de acero 5083

muelle de báscula 5661

muelle de botón de empuje
4252

muelle de cliquete 1118

muelle de corona 1338

muelle de cubo 422

muelle de frenar 638

muelle de inversor 4414

muelle de reloj 5563

muelle de rueda de minuteria

3505

muelle de tija 5089

muelle de trinquete 1118

muelle doble 1728

muelle espiral 5012

muelle-fricción 2247

muelle-motor 3260

muelle real 3261

muelle-regulador de raqueta 54

muelle (secreto) de caja de reloj

877

muer 3526

muesca 3634

muesca para uña (en caja de
reloj) 3606

muestra 1548, 4573

muestra de reloj 795

muestra hueca 1730

mufla 3590

muñeca 2705

muñequera 5534

muscovita 3596

Na 4921

nácar 3562

nacarado 3603, 3862

nacarino 3603

nácar irisado 2905

nativo 3609

natrolita 3610

natural 3611

neceser 4706

nefelina 3625

nefrita 3626

negociante de diamantes 1599

negociante en metales

preciosos 747

negociante en perlas 3859

negociante en piedras preciosas

4179

neis 2407

nervio 4428

neutrón 3631

Ni 3635

nicol 3643

nicolo 3642

nielado 3646, 3648

nielador 3644

nielar 2878

nielo 3645

nigrina 3653

niobato de litio 3179

niquel 3635

niquelado 3639, 3640

niquelado a espesor 2714

niquelado brillante 677

niquelar 3636

niquel cromado 1052

nitrato de plata 4831

nitrato potásico 4146

nitrogenado 3658

nitrógeno 3657

nodular 3660

nodulo 3661

noduloso 3660

no ferroso 3662

nogal 5525

no magnético 3666

nonio 5501

norma 5063

normalización 5065

normalizar 5066

novaculita 3673

noyo 1286

nùcleo (de perla) 3677

núcleo de un cristal 4686

nudo 3013

numeración 3680

numérico 3682

número 3679

número de dureza 2692

números ahuecados 5160

números esmaltados 1914

números pintados 3801

numismática 3684

numismático 3685

O 3792

objetos de plata 4784

oblongo 3691

obra de cedacero 2751

obra de celeminero 2751

obra de repujado 1883

obra maestra 3306

obrero 5640

obrero diamantero 1647

obrero orfebre 2501

obseivatorio 3692

obsidiana 3693

obsidiana bandeada 388

obsidiana con reflejos 985

occidental 3695

octaédrico 3697

octaedrita 182

octaedro 3698

octava 1837

octógono 3696

ocular 2003, 3700

oculus mundi (O) 2809

odontolita 3701

oficalcita 3736

oficina de contrastación de

metales preciosos 2626

oficina para tallar piedras finas

1443

oficio de orfebre(ria) 2483

oficio de relojeria 2772

ofita 3737

ojal 779

ojete 2001

ojo de àquila 2016

ojo de falcón 2016

ojo de gato 1063

ojo de gato alejandrita 108

ojo de gato de Ceilán (R) 1063

ojo de lince (F) 2557

ojo del mundo (F) 2809

ojo de perla (F) 2402

ojo de tigre 5301

ojo de vaca (F) 1472

ojo de vidrio 2387

oleario 172

olifante 2925

oligoclasio 3717

olivado 3720

olivina 3926

olivina verde clara 3802

olivino 3926

ónice 3723

ónix 3723

ónix negro (I) 533

ónyx 3723

opacidad 3724

opaco 3733

opalescencia 3728

opalescente 3729

opalino 3731

ópalo 3725

ópalo a flamas 2142, 3983

ópalo a luz tremola 2698

ópalo a pailetas 3983

ópalo arlequin 2698



ópalo australiano 494

ópalo australiano 325

ópalo cinteado 389

ópalo común 1216

ópalo de fuego 2116

ópalo de hierro 2049

ópalo de imitación en vidrio

2394

ópalo de madera 5636

ópalo de Méjico 3433

ópalo ferruginoso 2049

ópalo-jaspe 2049

ópalo lácteo 3459

ópalo madre 3561

ópalo negro 540

ópalo noble 4177

ópalo oro 2441

ópalo precioso 4177

ópalo teñido negro 3727

ópalo xiloide 5636

operario especialista en
cadenas 954

opérenlo 3735

óptica 3747

óptica del cristal 1378

óptico 3739

orbicular 3753

orfebre 2476

orfebreria 2456, 2477, 2480,

2483, 2484, 2494

orfebreria de metal 3419

orientación 3758

orientación por rayos X 5652

oriente 3222

orilla de la talla 4498

orin 4546

orla de medalla 3342

ornamentación 3763

ornamentación de conchas 4749

ornamentación de flores 2172

ornamentación de hojas de

palma 3811

ornamento 3760

ornamento de oro 2454

oro 2411

oro aluvial 128

oro amarillo 5657

oro antiguo 225

oro batido 453

oro blanco 5607

oro bruñido 757

oro chapado 4486

oro de ducado 1775

oro de imitación 5226

oro de ley 5064

oro de monedas 1169

oro de Paris 3828

oro dieciocho quilates 1838

oro en barras 2425, 2869

oro en hojas 2450

oro en panes 2450

oro en pepas 2453

oro en piezas 7Û3

oro en polvo 2437

oro falso 1799

oro fino 2086, 4345

oro granular 4756

oro inglés 1939

oro macizo 4955

oro mate 3314

oro molido 3759

oro mosaico 3557

oropel 1799

oro puro 2086

oro refinado 4345

oro rojo 4334

oro Talmi 5226

oro verde 2555

oro viejo 3714

oro 18 quilates 1838

oro 24 quilates 2086

ortita 113

ortoclasa 3764

ortoclasio 3764

Os 3772

oscilación 3770

oscilación de péndulo 3915

oscilante 3768

oscilar 3767

osmio 3772

ostra 3793

ostra perlina 3872

oval 3775

ovahzación 3774

ovoide 3782

oxidación 3784

oxidación anòdica 211

oxidado 3788

oxidante 3783, 3789

oxidar 3787

óxido 3785

óxido de aluminio 147

óxido de cobre 1273, 1405

óxido de hierro 2910, 4335

óxido férrico 2045

óxido ferroso 2047

oxigeno 3792

P 3948

paefón 3641

padparadscha(m) 3799

pagodita 65

pala 4757

pala (de cuchara) 618

pala (de cuchara) en cuerno
2764

pala (de cucharón) 617

pala de espárragos 290

pala de pasteles 800

paladio 3804

palanca 3117

palanca de áncora 3134

palanca de conmutador 5183

palanca de pesas 5593

palanca (de reloj) 4490

palanca reguladora 4711

pala para azúcar 5153

pala para comer para niños 347

pala para helado 2817

pala para pastelería 3841

pala para torta 3965

paleta 3806

paleta de áncora 3132

paleta de dúplex 1785

paleta de entrada 1965, 4319,

4434

paleta de salida 3102

paleta para pasteles 3842

paleta para queso 994

paleta para torta 3965

palillo de campana 475

palisandro 4505

palmatoria 2645

palmer 2665

palmita 3811

paloma eucaristica 1735

pallone 2187

pallone de oro 2445

pallone de piata 4813

pampille 3812

pandeo 734

panera 652

panes de oro 2450

panes de piata 4824

pantalla 2004, 4719

panzudo 468

papel abrasivo 7

papel de arena 4583

papel de esmeril 1899

papel de estaño 5320

papel de vidrio 2395

papel esmerilado 1899

papel para filtrar 2084

papel para pulir 4119

paquete 3824

parafinado 5579

parafinar (una piedra) 5578

paragénesis 3817

paragenético 3818

paralelismo 3819

paralelismo de planos 4018

parámetro 3820

parangón 3821

paredes de límite 391

parte inferior 3204

partes 1234

partes resistentes al uso 5585

partícula 3830
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partículas abrasivas 8

partidura lili

partir 1109

pasador 5299

pasador de pilar 3973

pasador de pitón 2607

pasador de raqueta 4367

pasador para el cabello 2598

pasador para perlas 3875

pasador para poner al hora

5238

pasivación 3833

pasivar 3832

pasta 3834

pasta de diamantes 1607

pasta de vidrio 3837

pasta para pulir 738, 4120

pasta para soldar 3836, 4946

patera 3844

patina 3847

pátina 3845

pátina oro antiguo 226

patinar 3846

patrón de tiempo 5069

patrón oro 2491

pavillon 3853

pavimiento 3852

Pb 3081

Pd 3804

pebetero 3924

pecas 5028

pectolita 3889

pectoral 3890

pechblenda 3999

pedazo de pasta para pulir 3675

pedernal 2165

pedestal 3892, 4070

pedrerías 2344

peine 1212

peine de bolsillo 4077

peine para el cabello 2599

peine para señora 3036

peineta de adorno 1751

peine(ta) de adorno 59

pelador de espárragos 289

pelador de naranjas 3749

pelafrutas 2261

pelanaranjas 3749

pelanueces 3689

película 2081

película de batihoja 2419

pelo (en piedra) 2600

peltre 3939

peluca para soldar 4951

penanular 3899

pendiente 3900

pendiente de reloj 3901

pèndola 1124, 3906

pendolita despertador 93

pendolita miniatura 3487

pendular 3904

pendulería 1132

penduléro 1131

penduleta 3486, 3905

penduleta de fantasía 2025

penduleta despertador 858

péndulo 3906

péndulo compensador 1230

péndulo compuesto 1239

péndulo cónico 1252

péndulo de dureza 1791

péndulo de Graham 3370

péndulo de gravedad 2544

péndulo de mercurio 3370

péndulo de parrilla 408, 2537

péndulo de reloj fijo 1125

péndulo de segundos 4679

péndulo de torsión 5355

péndulo de varilla de invar 2900

péndulo de varilla de madera
5637

péndulo físico 1239

péndulo horizontal 2761

péndulo invertido 2544

penetrador de diamante 1593

pentágono 3919

peña (del martillo) 2005

pepa de oro 2452

pepas de oro 2453

pepita 3678

pequeña cuchara 4898

pequeña rueda 4899

pequeño 4888

pequeño cristal de color oro

5393

pequeño cuchillo 4894

pequeño tenedor 4893

pera 611

pérdida 3191

pérdida de brillo 3194

pérdida de metal 3420

pérdida de peso (al trabajo)

3193

pérdida en la fusión 3192

pérdida por fusión 3358

perfil 4218, 4685

perfilado 4731

perfilar 4219

perforación de perlas 3868

periclasio 3925

periclasio sintético 5201

peridotita 3927

peridoto 3926

perilla 1767

peristerita 104

perla 3855

perla accidental 19

perla al lote 3196

perla artificial 278

perla australiana (R) 4571

perla azul 568

perla barroca 407

perla bicolor 5441

perla Biwa (T) 1393

perla blister 557

perla botón 782

perla campaniforme 477

perla con dos agujeros

taladrados 3874

perla cultivada 1395

perla de abalone 1

perla de agua dulce 4929

perla de agua salina 4571

perla de arena 4584

perla de cera (I) 2832

perla de concha 1246

perla de concha de rio 4459

perla de coral 1280

perla de cultivo 1395

perla de cultivo de agua dulce

1393

perla de China 1022

perla de haliotis 1

perla (de) imitación 2832

perla de las Antillas (I) 3562

perla de mar 4571

perla de Oriente 3757

perla de ostra 3797

perla de Panamá 3813

perla de Paris (I) 2832

perla de río 4929

perla (de vidrio) 444

perla falsa 2832

perla fina 2092

perla japonesa 2937

perla marina 4571

perla mate 3221

perla medio-redonda 782

perla monstruo 3544

perla natural 3614

perla negra 541

perla oriental 3757

perla parangón 3823

perla perforada 1758

perla pipi 3996

perla redonda 2402, 4533

perla romana (I) 2832

perla rosa 3993

perla semi-esférica 782

perla sin defecto 3884

perla solitaria 2858

perla suelta 2858

perla (tamaño de) cereza 1003

perla vejigatoria 557

perlero 448, 3856

perlifero 3856

perlino 3885



perli ta 496

perlita 3870

perno 3978

perno de arrestre 859

perno de bisagra 2735

pertita 3931

pesa de quilate 846

pesa de reloj 1139

pesa pma (para reloj de cucù)

2112

pesar 5589

pesca del coral 1281

pesca de perlas 3865

pesca de perlas de rio 4460

pesillo para oro 2471

peso 5590

peso adicional (para reloj) 45

peso atómico 319

peso bruto 2580

peso de diamante 1642

peso especifico 4983

peso neto 3627

peso total 5358

pesquería de perlas 3864

peste del estaño 5322

pestillo de puesta en hora 2672

petaca 1076

petalita 3934

petrificación 2220

petrificar 2221

petrografia 3935

petrologia 3936

pica-aceite 3711

picador de limas 2063

picadura 3998

picnòmetro 4256

picotita 1046

picrolita 3957

pichel 4000

pie 2194

pie de cáliz 963

pie de un diente 1500

pie(d)montita 3959

piedra 5094

piedra abrasiva 3051

piedra al aceite 3712

piedra (al aceite de) Arkansas
261

piedra artificial 280

piedra azteca (F) 2559, 5431

piedra azul 570

piedra blanda 4149

piedra bruta 4521

piedra caliza 3157

piedra camaleón (F) 107, 2809

piedra capilar 2608

piedra científica 5208

piedra coloreada artificialmente

277

piedra de aceite 2753

piedra de adorno 2347, 3762

piedra de agua 1961

piedra de canela. (F) 2723

piedra de chispa (F) 2165

piedra de cojinete 2244

piedra de color 1198

piedra de contrapivote 341

piedra decorativa 3762

piedra (de) cruz (F) 1006, 5080

piedra (de escape) de àncora

3125

piedra de esmeril 1900

piedra de grano irregular 1331

piedra de Hebreo (F) 2533

piedra de ijada (F) 3626

piedra (de) imitación 2018

piedra de jabón 5081

piedra de joyería 2969

piedra de las Amazonas (F) 151

piedra de luna 3550

piedra de luna de albita 104

piedra de luna-oligoclasio 3718

piedra de mes 524

piedra de moda 2030

piedra de nacimiento 524

piedra de obispo (F) 163

piedra de reloj 5564

piedra de sangue 561

piedra de sol 2037

piedra de sol-oligoclasio 3719

piedra de sol-ortoclasio 3765

piedra de suavizar 2753

piedra de toque 5361

piedra de toque para oro 2493

piedra de volante 362

piedra de Yu (F) 2932

piedra dura 2697

piedra estrella(da) 5075

piedra falsa 2018

piedra fina 2095, 2347

piedra grabada 1945

piedra grabada en relieve 860

piedra legitima 2359

piedra moca (R) 254

piedra mosquito (O) 254

piedra natural 2359

piedra para amolar 2568, 5604

piedra para sortijas 4455

piedra pómez 4234

piedra preciosa 2347, 4178

piedra preciosa tallada 1427

piedra quemada 769

piedra reconstruida 4321

piedra sanguinaria para pulir

4109

piedra sanguínea 561

piedra semipreciosa (O) 2095,

3762

piedra, sin - 3665

piedra sintética 280, 5208

piedra sintética bruta 4522

piedra (tallada) en cabuchón
790

piedra tratada 5391

piel de fusión 894

pies de esfera 1552

pieza bruta 547

pieza colada 888

pieza de cabinete 787

pieza de colección 787

pieza de museo 787

pieza de reloj 5560

pieza forjada 2202

pieza moldeada 888

piezoelectricidad 3969

pila bautismal 394

pila de agua bendita 5105

pila para bautizo 394

pilar 3972

pinacoide 3979

pincel de bórax 601

pincela 3981

pinche de sombrero 2699

pinita 3990

pinjante 974

pintor al esmalte 1924

pintura al esmalte 1925

pintura de esmalte en

miniatura 3488

pinza 1095

pinza para remachar 4465

pinzas de hielo 2822

pinzas de pasteleria 3843

pinzas de relojero 5554

pinzas para azúcar 5155

pinzas para bogavante 3186

pinzas para espárragos 291

pinzas para soldar 4949

pinzas para soldar con puntas

de cuarzo 4950

piñón Breguet 661

piñón corredera 5609

piñón de cojinete 3989

piñón de cremallera 4297

piñón de escape 1976

piñón de minuteria 3499

piñón de raqueta 4368

piñón (de reloj) 3988

piñón de remontuar 1340, 5616

piñón de retorno 1144

piñón de rueda de áncora 3141

piñón intermediario 2892

piqué 1, II, y III 3997

piralmandina 4257

pirámide 4258

piriforme 3887

pirita 4259

pirita de hierro 2911
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pintoedro 4260

piroelectricìdad 4263

pirofilita 4267

pirolusita 4264

piròmetro 4265

piròmetro óptico 3744

piròmetro termoeléctrico 5278

piropo 4266

piroxeno 4268

pirrotita 4269

pistacita (O) 1967

pitillera 1079

pitillera para señora 3035

pitón corredizo 4884

pitón de reloj 5567

pitón triangular 5396

pivotaje 4007

pivote 620

pivoteado 4005

pivote cónico 1253

pivote (de reloj) 4009

pixide 4270

placa de contrapivote 3202

placa de contrapivote con

raqueta (engastada) 5466

placa de contrapivote engastada

3203

placa de metal 3409

placa de porcelana 5113

placa de raqueta 4369, 5467

placa de trinquete 1117

placador 4041

placa para soldar 4947

plagioclasa 4012

planeador 4024

planeadora 4025

planitud 2153

plano 2149, 4015

plano de clivaje 1108

plano de crucero 1108

plano de hemitropia 5438

plano de simetría 4017

plano de un cristal 1379

plantación de áncora 3135

plantación de escape 1977

plantilla 2975, 5263

plaqueado 1094

plaqueado de oro 2461

plaqueado mecánico 3336

plaqueta de regulación 55

plasma 4029

plásticos 4032

plata 4783, 4784

plata alemana 3641

plata antigua 228

plata Britania 693

plata, de ~ 4785

plata de China 3641

plata de ley 2094, 5070

plata de mesa 5219

plata de monedas 1170

plata de primera ley 5092

plata dórada 5498

plata en hojas 4824

plata en panes 4824

plata esterlina 5092

plata fina 2094, 4346

plata mate 2254, 3319

plata nielada 4830

plata para engaste 4715

plata pura 2094

plata refinada 4346

plata sobredorada 5498

platasoldadura 4795

plata vieja 3716

plateado 4809, 4815, 4818

plateado a peso 2715

plateado brillante 678

plateado mate 1782

plateado por frotación 4833

plateado por inmersión 2837

plateador 4811

plateadura 4818

plateadura a espesor 2715

plateadura blanda 4925

plateadura con rayas 5026

plateadura mate 1782

platear 4786

platería 2483, 4784, 4849, 4850,

4862

platería antigua 228

platería de familia 2019

platería de iglesia 1072

platería de mesa 4033, 4855,

5219

platería de metal 284

platería de oro 2456, 2480, 2484,

2494

platería grande 2751, 3059

platería para el altar 139

platería para hoteles 2781

platería vieja 3716

platero 4042, 4797, 4847

platero (de oro) 2476

platillo ahuecado 2745

platillo grande 3058

platillo pequeño 4897

platina de reloj 4040

platinado 4044, 4045

platinadura 4045

platina portaescape 1972

platinar 4058

platinífero 4050

platino 4047

platino fino 4243

platinoide 4046

plato 1697

plato de bórax 599

plato (de mesa) 4039

plato de torno 2007, 3061

plato doble 1725

plato frutero 2257

plato para carne 3328

plato para caviar 917

plato para cohombros 1390

plato para entremeses 2776

plato para gelado 2814

plato para jalea 2944

plato para la comunión 1218

plato para legumbres 5488

plato para pasteles 801

plato para patatas 4147

plato para pescado 2129

plato para queso 989

plato para sardinas 4593

plato para torta 3966

plena talla 682

pleocroismo 4068

pleonasto 944

plombagina 4072

plomo 3081

pluma 2035, 3898

pluma de oro 2455

pluma estilográfica 2225

polariscopio 4093

polarización 4094

polarización anòdica 213

polarización catódica 910

polarizado 4095

polarizador 4096

polea 4232

pohcristahno 4128

policroita (O) 1285

poliedro 4130

polígono 4129

polimorfismo 4131

polimorfo 4132

polvera 4155

polvo 1792, 4154

polvo de cuarzo 4288

polvo de diamantes 1611

polvo de estaño 5324

polvo de oro 2437

polvo de plata 4838

polvo metálico 3412

polvos de carborundo 854

polvos de estaño 4255

polvos para pulir 4121

pollucita 4127

pómez 4234

pomo de la espada 4134

ponchera 4238

poner al hora 4705

poner mate 1779

porcelana 4135

porcelana plateada 4832

poro 3998, 4137



porosidad 498

porosidad 4138

porosidades 3985

poroso 4139

portabotellas 607

portabroca 1069, 1760

portacigarillos 1080

portacuchillos 3012

portadiamante 1589

portadijes 982

portaescape 1974

portaescape de áncora 3124

portaescape de cilindro 1449

portaestampa 1655

portafrutas 2265

portaherramienta 5340

portahuevos 1833

portalámpara 3047

portalicores 3171

portalupa 2000, 3257

portamáquinas 3588

portamenu 3366

portamondadientes 5348

portamonedas 4249

portapasteles 802

portapaz 3771

portapitón 5146

portaplumas 3918

portapluma(s) 2226

portaquesa 996

portaservilleta 3608

portatornillo 4660

posador de vidrios de relojes

5545

potasio 4145

praseolita 4162

prasio 4161

prasópalo 1065

precalentamiento 4196

precalentar 4195

precio 4208

precio del diamante 1613

precioso 4163

precisión 21

preformación 4194

preformar 4193

prehnita 4197

prehnita tornasolada (R) 1028

premio 4211

premio deportivo 5025

prendedor 715, 1100

prendedor de barrita 409

prenedor para el cabello 2595

prensa 4199

prensa a mano 2667

prensa Brinell 691

prensa de balancín 2183

prensa de estampar 5061

prensa de fricción 2246

prensa de mandrinar 3271

prensapapeles 3115

prensa para alisar 2108

prensa para colocar piedras de

relojes 5547

prensa para doblar 488

prensa para dorar 2372

prensa para estrujar frutas

2264

prensa para forjar 2207

prensa para remachar 4469

prensar 4200

preplateadura 4854

presilla de capa 1101

presión de laminación 4494

prisma 4209

prisma de Ahrens 80

prisma de Nicol 3643

prismático 4210

probador jurado 5186

procedimiento de afino 4352

procedimiento de esmaltar 1921

producción 4217

producción de diamantes 1614

producción de oro 2463

producto 4216

producto acabado 2104

producto artificial 279

producto para pulimentar 4117

producto para pulir 4117

producto para pulir los metales

3410

productor 4215

profilómetro 4221

prospección de diamante 1615

proustita 4226

provisto de diamantes 1627

prueba 5266

prueba al ácido nitrico 3656

prueba al fuego (del oro) 2121

prueba al rayado 4650

prueba de dureza 2695

prueba de dureza Brinell 690

prueba de dureza por pirámide

de diamante 1618

prueba de dureza Rockwell
4481

prueba de limas 2067

prueba de uso 5586

prueba por caída de maza 1768

pseudoclivaje 2017

pseudocristahno 4227

pseudomorfismo 4228

pseudomorfo 4229

Pt 4047

puente 666

puente amortiguador 393

puente de áncora 3122, 3807

puente de barrilete 415

puente de cubo 415

puente de escape 1973

puente de horquilla 3994

puente de la rueda de centro

933

puente de la rueda de cilindro

1450

puente de la rueda de segundos
4684

puente de látigo 5605

puente del registro 1932

puente del volante 360

puente de rodaje 5375

puente de rueda de áncora 184

puente de rueda de corona 1341

puente de rueda primera 5285

puente de sonería 87

puente inferior 3201

puente soporte de tija 5088

puesta en hora 2671

pulidero 4105

pulidez 4098

pulido 4098, 4101, 4107

pulido a bombo 421

pulido brillante 3509

pulido electrolítico 1863

pulido en redondo 1090

pulido especular 3509

pulido espejo 3509

pulido fino 2093

pulido mecánico 3337

pulido negro 3509

pulido preliminar 2400

pulidor 3051, 4105, 4106

pulidora 740, 4116

pulidor de cuero 741

pulidor de diamantes 1609

pulidor de piedras preciosas

2342

pulido vivo 3509

pulimentar 4099

pulimento 2755, 4107

pulimento al tonel 421

pulimento a mano 2677

pulimento con abrasivos 10

pulimento de bolas 5409

pulimento de diamantes 1610

pulimento electrolítico 1863

pulimento en relieve 4380

pulimento inglés 1941

pulir 4099

pulirse, que puede - 4100

pulsador 4253

pulsera 629

pulsera articulada 3166

pulsera barbada 1410

pulsera de amistad 2249

pulsera de cadena 946

pulsera (de cadena) flexible

2163



499 relieve

pulsera de cuero 3092, 3093,

3094

pulsera de mallas metálicas

3406

pulsera de metal 3385

pulsera de muer 3528

pulsera de oro 2423

pulsera de plata 4794

pulsera de reloj 5534

pulsera esclava 4880

pulsera extensible 1994

pulsera indiana 4880

pulsera milanesa 3406

pulsera muaré 3528

pulsera romana 4497

pulsera serpiente 4915

punta 4085

punta de arete 1813

punta de cuchillo 3008

punta de diamante 1608

punta de grabador 1957

punta (de herramienta) 3633

punta del registro 4367

punta de trazar 3296

punta para trazar 4666

puntas de tenedor 2211

punto 4086

punto absoluto de ebullición 12

punto de ebullición 586

punto de fusión 3359

punto de vitrificación 5514

punto donde se trueca 399

punzeado 2623, 2624

punzear 2622

punzón 2750, 4237

punzón de campana 474

punzón de garantía 5067

punzón de maestro 3307

punzón para metales preciosos

4174

punzón para quilatear 844

punzón para remachar 4468

punzón para sortijas 3295, 4454

pureza 4246

purificar 4344

puro 4240

puro a la lupa 2895

puro a la vista (O) 4244

puro a simple vista (O) 4245

puro comercial (O) 1213

púrpura de Cassius 883

púrpura de hierro 2959

púrpura de oro (y estaño) 883

qt 843

quebradizo 694

quemado 753, 765

quemador 752

quemar 751

quiastolita 1006

quilate 843

quilate métrico 3429

quilateca 845

quilatero 817

quilloquis 2587

quinqué 259

quinquefolio 1087

quitapolvo 473

Ra 4302

radiación 4301

radiación infrarroja 2866

radiado 4300

radio 4302

raja 4886

rajadijo 1105

rajadura 1106, lili

ramaje 2168, 2192

ranura 2572

ranurado 2576

ranurado al torno 2577

ranura empotrada 5455

ranurar 2573

raqueta 2852

rascado 5236

rascador 2604

rascador para queso 992

rascadura 4644

rascar 4640

raspador 4641

raspador acanalado 2180

rasqueteado 4642

raya 5112

rayado 4644, 5133

rayo de luz 3152

rayos catódicos 906

rayo X 5650

reactivo 4313

reafilar 4359

reasa con muelle 588

rebaba 770, 2145

reborde 446, 1831, 2143

recalcadura 5469

recalcar 5468

recalentamiento 3778, 3779,

4375

recalentar 4374

recanteadora 4019

recocer 198, 5257

recocido 199, 200

recocido flameando con soplete

2141

recortadura 548

recortar 1426, 4328

recortes 4643

recristalización 4323

rectángulo 4324

rectifiai- 5407

rectifiar la muela 1748

rectificado 5408

rectificado periferia 3928

rectificador 4325

rectificadora de desbastar 4517

rectificadora de superficies

planas 5168

rectificadora universal 5458

rectificador dentado 5076

recubierto de plata 4801

recubrimento metálico 3388

rechazos 4377

red 3067

red cristalina 1362

red del diamante 1574

redecilla 3628

redomita 3944

redondeado 4528

redondear 4524

redondo 4523

reducción 4338, 4342

refinador 4347

refinador de oro 2465

refinador de plata 4839

refinadura 4349

refinadura de metales preciosos

4171

refinadura de oro 2467

refinadura de plata 4841

refinar 4344

refinería 4348

refinería del platino 4059

refinería de metales preciosos

4170

refinería de oro 2466

refinería de plata 4840

refino 4349

reflectómetro 4354

reflexión 4353

refracciómetro para diamantes
1620

refracción 4355

refracción doble 521

refracción doble anómala 214

refractario 2117

refractómetro 4357

refusión 4387

regalo 2364

regulador 2852

regulador de raqueta 4365

regulamiento plano 2155

regular 4360

regular (un reloj) 4361

rehilar 4407

rejilla de difracción 1669

relapidación 3632, 4327

relapidar 4328

relicario 4386

relieve 4379



reloj a aire comprimido 500

reloj a aire comprimido 1240

reloj a batería 440

reloj a escape mixto 1238

reloj a huso 2276

reloj alcance 1722, 5018

reloj antipolvo 1797

reloj anuncio 4771

reloj astral 310

reloj astronómico 313

reloj atómico 318

reloj automático 332

reloj automático-calendario con
dias y fechas 1485

reloj-baguete 356

reloj bola 383

reloj-bolsillo despertador 97

reloj-broche 1122

reloj-brújula 1224

reloj caballete 1817

reloj calendario 810, 812, 1480

reloj calendario con días y
fechas 1484

reloj calendario y fases de la

luna 3549

reloj-colgante 3902

reloj complicado 1232

reloj con cifras saltantes 3090

reloj con doble tapa 4605

reloj con horario saltando 2984

reloj con horas rodandas 4492

reloj (con motor) sincrónico

5194

reloj con ocho dias cuerda 1837

reloj con piedras finas 2349

reloj con segundero al centro

931

reloj con sonería 5126

reloj contador doble para
deportes 1729

reloj-contador para juego de
ajedrez 1004

reloj con tapa doble 1721

reloj contrastado!' 5555

reloj con volante y espiral 5034

reloj cronométrico 1059

reloj de abuelo 2520

reloj de agua 5571

reloj de áncora 3139

reloj de áncora de bolsillo 3133

reloj de andén 4043

reloj de antesala 2167, 2620

reloj de arena 2791, 4581

reloj de arte 269

reloj de autómatas 334

reloj de ave cantora 4866

reloj de bolas (rodandas) 375

reloj de bolsillo 4083

reloj de bolsillo de áncora 3133

reloj de bolsillo que suena las

horas 1138

reloj de calle 5114

reloj de campana 1018, 5125

reloj de campanario 5368

reloj de cartera 5387

reloj de casa 1716

reloj de centro 3258

reloj de chimenea 1020

reloj de cilindro 1455

reloj de cocina 2997

reloj de comprobación 5555

reloj de conmutación 5312

reloj de control 1265, 5309

reloj de cuadro 5524

reloj de cuarzo 4280, 4291

reloj (de cuarzo) analógico 177

reloj de cuclillo 1388

reloj de cucú 1388

reloj de cucú de la Selva Negra
536

reloj de cuerda automática 332

reloj de despacho 3704

reloj de diapasón 5419

reloj de doble huso horario

1733

reloj de ecuación 1969

reloj de estación 5077

reloj de fachada 5114

reloj de forma 4726

reloj de gabinete 610

reloj de gabinete bola

(sintética) 611

reloj de gatillo 1540

reloj de iglesia 1071

reloj de inmersión 1503

reloj de la Frisia Oriental 1818

reloj de la Selva Negra 535

reloj del Franco Condado 1241

reloj de linterna 3050

reloj de llave 2994

reloj de marco redondo 1549,

4527

reloj de marina 3293

reloj de muelle 5039

reloj de muestra 5528

reloj de municipalidad 5369

reloj de noche 3649

reloj de oficina 3704

reloj de oro 2496

reloj de pared 5524

reloj de París 3827

reloj dependiente 4881

reloj de péndola 1124

reloj de péndulo 1124, 3908

reloj de péndulo a segundero
4680

reloj de péndulo corto 4896

reloj de péndulo cucú y
codorniz 4272

reloj de péndulo de muelle 3909

reloj de péndulo de torsión

5356

reloj de pesas 3910, 5592

reloj de pie 2620

reloj de plata 4859

reloj de platino 4064

reloj de precisión 4186, 4192

reloj de pulsera 635

reloj de pulsera cilindro para

caballero 2352

reloj de pulsera de áncora 3142

reloj de pulsera de áncora para

caballero 2354

reloj de pulsera de brillantes

687

reloj de pulsera de joyas 2350

reloj de pulsera de oro 2502

reloj de pulsera despertador

102

reloj de pulsera joya 2974

reloj de pulsera para caballero

2358

reloj de pulsera para señora

3033

reloj de remontaje 5620

reloj de remontoir 5620

reloj de remontuar 5620

reloj de repetición 4394

reloj de ronda 5555

reloj de sereno 3652

reloj de sobremesa 637, 1815,

5305

reloj de (sobre)mesa 5212

reloj de sol 5159

reloj (de sonería) de cucú 1388

reloj despertador 90

reloj despertador de bolsillo

4074

reloj-despertador de muñeca
LCD 3076

reloj de suelo 2520

reloj de tapa 2799

reloj de torre 1073, 5368

reloj de trinquete 5102

reloj de un año cuerda 2227

reloj de viaje 5385

reloj de volumen 1123

reloj digital de cuarzo 1674

reloj digital de sobremesa 1672

reloj digital mecánico 3333,

3334

reloj-dije 3902

reloj director 3975

reloj eléctrico 1843, 1846

reloj eléctrico de pared 1841

reloj electrónico 1870



501 róchete

reloj electrónico con resonador

sonoro 4969

reloj electrónico con volante y
espiral 361

reloj electrónico de cuarzo 4284

reloj encendedor 3149

reloj en estuche de cuero 5387

reloj en miniatura 3486

relojera 872

relojería 1132, 1133, 1137, 2772

relojería antigua 224

relojería del tipo antiguo 229

reloj ermeto 5406

relojero 2767, 2773, 5529

relojero (grueso) 1131

relojero (práctico) 5549

relojero-reparador 1136, 5562

relojes 5306

reloj esclavo 4881

reloj esfera 5000

reloj especial 4982

reloj esqueleto 4877

reloj estanco 5573

reloj extraplano 1997

reloj fijo 1123

reloj geodésico 2361

reloj (grande) 1123

reloj impermeable 5573

reloj industrial 2860

reloj-joya 2954

reloj ICD 3078

reloj LCD computadora 3079

reloj LCD de batería solar 3080

reloj LED 3098

reloj LED computadora 3099

reloj LED de batería solar 3100

reloj Lépine 2800, 3111

reloj luminoso 3217

reloj -llavero 2994

reloj madre 3303

reloj magistral 3303

reloj marino 4750

reloj mecánico 3332

reloj meridional 5159

reloj molecular 318

reloj neumático 4073

reloj para aviadores 3977

reloj para aviones 63

reloj para caballero 2356

reloj para ciego 555

reloj para deporte 5102

reloj para edificio 743

reloj para guardián 5555

reloj para jinete 4431

reloj para mesa-escritorio 1531

reloj para señales 4770

reloj para señora 3039

reloj para velador 457

reloj para vitrina 1709

reloj parlante 4981

reloj pequeño 4892

reloj (pequeño) 5528

reloj perpetuo 3929, 3930

reloj piloto 3975

reloj planetario 4021

reloj plano 2158

reloj principal 3303

reloj principal de cuarzo 4281

reloj público 5368

reloj Roskopf 4509

reloj Roskopf con cuerda

automática 4508

reloj Roskopf de bolsillo 4082

reloj Roskopf de pulsera 4510

reloj-savonnette 4605

reloj secundario (de un reloj

central) 4676

reloj sin aguja 2662

reloj solar 5159

reloj solar analógico 4930

reloj sortija 2100

reloj suizo 5181

reloj sujetapapeles 3815

reluciente 671

relumbrón 1799

remachado 3896, 4464

remachador 4463

remachadora 4467

remachar 4462

remache 4461, 4464

remontaje 5090

remontaje de ranura 2575

remontaje de reloj 5569

remontoir 5090, 5615

remontoir a muelle 5048

remontoir Breguet 663

remontoir-cihndi'o 1457

remontuar 5615

remontuar-cilindro 1457

remontuar en el pendiente 3903

rendimiento anòdico 206

rendimiento catódico 905

rendimiento de comente 1414

reniforme 4388

reparación 4390

reparación de relojes 5561

reparador 4392

reparar 4391

repetición de carillón 1019

repetición de minutos 3503

repique de campanas 1015

replateadura 4400

replatear 4399

reproducción 4396

repuesto 4979

repujado en plata 4810

repujado en relieve 1883

repujar en relieve 1881

repulir 4395

resalte del bisel 509

resalto 42

residuo 4397

residuo anòdico 208

residuos de metal 4398

resina 4401

resina acrilica 37

resina epóxido 1968

resinoso 4402

resistencia al desgaste 4404,

5584

resistencia al uso 5584

resistencia térmica 2708, 5277

resonador de cuarzo 4289

resonancia 4405

resorte 5033

resorte de caja de reloj 877,

5043

resorte de fiador 1118

resorte de palanca 3137, 4714

resorte de péndulo 3916

resorte de tono de gong 2505

resorte embridado 670

resorte regulador 4364, 4371

resquebradura 1318

resquebrajadura 1318

retablo 2191

retallar 4328

reticulado 4411

retículo 2538, 3067

retículo de capas 3072

retículo de difracción 1669

retículo espacial 4974

retinita 4002

retocar 5362

revenido 5255, 5260

reverso (de medalla) 4412

revestimiento 1146

revestimiento anelectrolitico

328

revestimiento de oro 5499

revestimiento metálico 3388

revestimiento poroso 4140

revestimiento proyectado 5031

revestimiento proyectado y
fundido 2274

revestimiento químico 328

Rh 4416

ritón 1764

rivière 4471

robladura 4464

roblar 4462

roblón 4461

roblonado 4464

roblonar 4462

roca 4477

rocalla 4749

róchete 4309



róchete de remontuar 502

róchete de remontuar 420

róchete de sonería 98

rodaja de róchete 4310

rodaje 3056

rodar 3052

rodiar 4418

rodillo de dúplex 1786

rodillo del carillón 1017

rodinado 4415

rodinadura 4415

rodio 4416

rodocrosita 4419

rodolita (O) 4257

rodonita 4420

rojo de Inglaterra 2959

rojo de Paris 2959

rojo de pulir 2959

rojo inglés 2959

rojo Veneciano 2959

rómbico 4421

romboedro 4427

romboidal 4421

rondista 4498

rosa holandesa 1800

rosario 4500

roscar 5233

roseta 4504

rotación 4512

rozamiento 2241

rubelita 4539

rubi 4541

rubi asteria 5207

rubicela 4540

rubí de reloj 5564

rubi estrella(do) 5207

rubisina 3992

rubí sintético 5202

rueda 5600

rueda cilindrica 1456

rueda de áncora 3140

rueda de arrastre 1766

rueda de centro 2551

rueda de centro (de reloj) 934

rueda de corona 1339

rueda de embrague 1307

rueda de escape 1979

rueda de horas 2796

rueda del escape de áncora

3126

rueda de medio pequeño 5286

rueda de minteria 3502

rueda de minutos 3502

rueda dentada 5345

rueda de pilares 1211

rueda de puesta en hora 4716

rueda de reloj 5568

rueda de remontoir a muelle
5049

rueda de retención 5103

rueda de segundero 4682

rueda de segundos 4682

rueda de sonería^lOl

rueda de tensión 5619

rueda de tope 5103

rueda de tope de sonería 100

rueda de transmisión 5379

rueda de trinquete 4309

rueda disparadora 5462

rueda estriada 3014

rueda grafiladora 3014

rueda helicoidal 2717

rueda intermediaria 2893

rueda miledientes 3457

rueda motriz 4160

rueda para engastador 3582

rueda para grafilar 3531

rueda para pulir 4112

rugosidad 4520

rugosidad del revestimiento

1152

ruota para moletear 3531

rutilo 4551

rutilo negro 542

rutilo sintético 5203

S 5156

saboneta 2799

sacacorchos 1290

sacacorchos a palanca 1292

sacacorchos a resorte 1293

sacacorchos con mango de arco

1291

sacapasadores 3982

sacapivotes 4010

sacaqueso 991

sagenita 4557

sagrario 5210

sajar 2749

sal de doradura 2373

sal de oro 2470

sal de plata 4843

sal de platino 4061

sal de roca 4479

sal de Rochelle 4476

sal de Seignette 4476

salero 4568

sal gema 4479

saliente 42

salitre 4569

sal metálica 3413

salmiac 4565

sal para platear 4834

sal para tamboreación 5415

salsera 2545

salvadera 1747

salvamantel 1700

samovar 4572

sanidina 4585

saponita 4586

sardio 4592

sardio teñido 1663

sardónice 4596

sardónix 4596

sarta 4500

sarta de perlas 5130

satinado 4598

satinar 4597, 4599

sausurita 4603

Sb 222

scheelita 4624

Se 4689

sebo 5225

secado 1772

secador 1773

secamiento 1772

secar 1771

seda 4781

seda para ensartar 5129

seda para (ensartar las) perlas

3878

sedoso 4782

segundero 4678

segundo 4675

seguridad de alfiler 3995

selenio 4689

selenita 4688

selenita incolora 1202

sellar 2622

sello 4670

sello de contraste 2621

sello de maestro 3307

sello de plomo 3085

semiconductor 4690

semiplano 2612

semirredondo 2617

semitransparente 5377

sentido cristalográfico 1373

señal de lectura 597

señal horaria 5310

sepiolita 4693

serpentina 4694

serpentinización 4695

serraduras 4609

serraduras para joyeros 4610

serrajería de diamantes 1625

servicio 4698

servicio de escritorio 1532

servicio de mesa 5218

serv'icio de plata 4844

servicio para café 1162

ser\dcio para café de moca 3516

sei'vicio para desayuno 657

sei'vicio para ensalada 4562

servicio para helado 2819

servicio para la crema 1322

servicio para licores 3169

servicio para nata 1322



503 tabaquera

servicio para té 5247

servilletero 4700

seudoclivaje 2017

seudocristalino 4227

seudomorfismo 4228

seudomorfo 4229

si 4761

Si 4780

siderita 4762

siderita 569

sierra 4606

sierra a mano 2670

sierra de arco 2238

sierra de pan 4696

sierra diamantada 1623

sierra mecánica 4614

sierra metálica 3414

sierra para joyero 2960

sierra para joyeros 4611

sierra para marqueteria 2237

sierra para piedra 5096

sigilografia 5005

signos del zodiaco 4772, 5671

silex 2165, 4775

silicato 4778

silice 4776

silice cornea 2766

sílice negra 2766

silicio 4780

silicioso 4779

silimanita 2054

silomelano 4230

simetita 4763

simetría 5189

simili 2828

similor 1799, 4865

sincrónico 5193

sincronismo 5190

sincronización 5191

sincronizar 5192

singenético 5196

sinhalita 4867

sinterización 4869

sinterizado 4869

sinterizar 4868

síntesis 5197

síntesis del diamante 1635

sintético 270

sistema a botón 781

sistema cristalino 1382

sistema cúbico 1386

sistema hexagonal 2726

sistema monoclínico 3537

sistema óptico 3745

sistema ortorómbico 4424

sistema regular (O) 1386

sistema rómbico 4424

sistema romboédrico 4426

sistema tetragonal 5269

sistema triclinico 5400

sistema trigonal 4426

smithsonita 4904

smitsonita verde 2559

Sn 5316

sobrecalentamiento 5163

sobredecapado 3780

sobre para piedras preciosas

4180

sodalita 4920

sodio 4921

sol 5158

soldado 4935

soldador 4936, 4942

soldadura 4931, 4937, 5596

soldadura blanda 4926

soldadura con estaño 4928

soldadura con oro 2487

soldadura de estaño 5325

soldadura de oro 2486

soldadura de plata 4851

soldadura de plomo 3086

soldadura dura 2696

soldadura fuerte 650, 651

soldadura fuerte con plata 4795

soldadura para metales

preciosos 4173

soldadura por puntos 5030

soldar 4932, 5595

soldar con estaño 4927

soldar (fuerte) 646

soldar por puntos 5029

soldavible 4933

solidificación 4957

sólido 4954

solidus 4960

solitario 4961

solsticio 4962

solución 4964

solución àcida 35

solución adherida 1736

solución de oro 2488

solución de plata 4852

solución sólida 4959

solvente 4965

sonajera (de niño) 4311

sonajero (de niño) 4311

sonería 471, 1015, 5122

soneria bim-bam 1680

sonería de cremallera 4298

sonería de horas 2790

soneria de minutos 3504

sonería de rastrillo 4298

sonido de campanas 4444

sonido (de reloj) 4968

sopera 4972, 5422

sopladura 563

soplete a boca 3586

soplete de gas 2310

soplete para fusión y soldadura

3355

soplete (para soldar) 564

soporte 2230, 5164

soporte de la esfera 1555

soporte de rubí 2949

sorbetera 2816

sortija 2099, 4437

sortija acróstica 36

sortija con diamantes 1621

sortija con joyas 2971

sortija con monograma 3541

sortija con piedras finas 2343

sortija de amistad 2250

sortija de juramento 3690

sortija de luto 3585

sortija de obispo 529

sortija de oro 2469

sortija de pedida 1933

sortija de plata 4842

sortija de platino 4060

sortija de platino con
diamantes 4055

sortija heráldica 2719

sortija para caballero 2355

sortija para estudiante 2514,

5145

sortija para niña 2381

sortija para señora 3038

sortija religiosa 4385

sortija serpiente 4917

sortijero 4443, 4451

spodumeno lila 3155

Sr 5138

steatita 5081

stewartite 5093

strass 5107

subcapa 5454

succino 152

sujedor del chatón 2883

sujetador 2032

sujetador de platina 4038

sujetapapeles 3115

superacabado 5162

superficie 5165

superficie de frotación 2248

superficie del cristal 1357

superficie plana 4020

superficie pulida 4104

superficie ranurada 2574

surtido de áncoras 3120

surtido para niño 1013

suspensión de Brocot 702

suspensión de brújula 1223

suspensión de péndulo 3917

sustituto del diamante 1634

sutura de fusión 898

tabaquera 4918, 5330
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tabernáculo 5210 talla francesa 3512 tanzanita 5231

tabla 5217 talla fredericiana 2234 tapa 1309

tabla de conversión 1266 talla hindú 2853^ tapacubo 417

tacómetro 5221 talla indiana 2853 tapa de bisel 508

tajo 1415 talla lisa 4014 tapa de caja 866

taladrado 1756, 1761, 3963 talla marquesa 3298 tapa (de caja) de reloj 866

taladradora 1762 talla medialuna 2615 tapa de cáliz 962
1

taladradora a mano 2648 talla mezclada 3512 tapa de charnela 2733

taladradora a pedal 2195 talla naveta 3298 tapa del cubo 417

taladrar 1754, 3962 talla plana 4035 tapa de plato 1698

taladro 1752 tallar 1419 tapa de tornillo 4662

taladro ciego 554 tallar en brillante 683 tapa en corredera 1742

taladro de tuerca 257 tallar en esbozo 4513 tapón 606, 1287, 5101

taladro para perlas 3861 tallar en facetas 2009 tapón de cilindro 1453

taladro para piedras preciosas talla (rosa) brabanzona 627 tapón vertente para licores 3168

1759 talla rosa de Anveres 232 taquímetro 5221

taladro para roscar 4664 talla, sin ~ 5453 taquito de bisagra 2736

talco 5224 talla triángulo 5395 targete 5238

tallo 5273 talla 16/16 4871 tas 4889
1

talla a dieciseis facetas 4871 talla 8/8 1839 tasador 5480

talla a facetas 2010 taller 5644 tasador jurado 5187
)

talla (a forma) de gota 3812 taller de diamantista 1578 tas para relojero 5550

talla americana del brillante taller de estampado 5062 taza 1400, 4919

162 taller de fundición 2224, 4901 tazón 614

talla antigua 3715 taller de lapidación 1443, 3053 Tb 5265

talla a perilla 3812 taller de lapidación de ágatas Te 5254

talla a tres facetas 5292 70 técnico 5251

talla baguete 353 taller de lapidación de técnico relojero 2771

talla Barion 397 diamantes 1578 tela abrasiva 5

talla brillante 682 taller de lapidación de piedras tela de esmeril 1897 '!

talla brillante fantasia 2022 preciosas 2331 telémetro 5253 i

talla (brillante ideal) de taller de lapidario 1443, 3053 telurio 5254

Amsterdam 173 taller de marfileros 2931 tembladera 3592

talla cometa 3001 taller de moldeado a presión tembleque 81

talla de Ceilán 943 4205 temperatura 5258

talla del diamante 1575 taller de orfebre(ria) 2485 templabilidad 5641

talla de Mazarin 3322 taller de pulidos 4125 templar 2685

talla de mesa 3508 taller de refusión 4348 temple 5256

talla de ocho facetas 1839 taller de reparación 4393 tenacidad 5363

talla de Peruzzi 3932 taller para pulir los metales tenacillas 1295

talla de seis facetas 4870 3411 tenaza(s) 5335

talla (de una piedra preciosa) tallo de charretera 1966 tenazas de corte 1428, 3654
1

1425 tamaño del grano 2519 tenazas de pasteles 803
1

tallado 1416, 1429 tamaño de mallado 3379 tenazas de sujeción 5041
1

talla(do) del diamante 1577 tambor 1769 tenazas para azúcar 5155 )

-

tallado de marfil 2927 tambor de criba 4768 tenazas para bizcochos 526

talla(do) de piedras preciosas tambor del cubo 418 tenazas para caracoles 4914
]

2330 tambor de limpieza por chorro tenazas para (coger los) crisoles

jtallador de ágatas 69 de arena 4578 1345

tallador de camafeos 824 tambor de micròmetro 3448 tenazas para ensalada 4564
J

tallador de diamantes 1576 tambor de ruedas 2322 tenazas para lingotes 2874

tallador de piedras preciosas tamboreación 421 tenazas para sardinas 4595

2329 tambor para pulir 4108 tenazas para servir 4703

talla en cabuchón 789 tamiz 4766 tenazas para soldar 4948

talla en escalera 2511 tamizado 4653 tenazas para spagetti 4975 *

talla en perilla 3854 tamizar 4652, 4767 tenazas redonda 4534

talla en rosa 4501 tamiz de mallas 3378 tenedor 2208

talla en sesgo 527 tampón 1142 tenedor con dos puntas 5443

talla esmeralda 1890 tampón para pulir 735 tenedor con tres puntas 2212
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tenedor de coctel 1158

tenedor de mesa 5214

tenedor de pastelería 3839

tenedor de trinchar aves 4150

tenedor para asado 4473

tenedor para bisté 459

tenedor para bogavante 3185

tenedor para caracoles 4913

tenedor para carne 3329

tenedor para cohombros 1391

tenedor para ensalada 4559

tenedor para entremeses 2778

tenedor para fiambres 1177,

4601

tenedor para fondue 2193

tenedor para fondue queso 986

tenedor para frutas 2259

tenedor para legumbres 5489

tenedor para menu 3365

tenedor para niño 1009

tenedor para ostras 3794

tenedor para pan 653

tenedor para pasteles 798

tenedor para pescado 2131

tenedor para postre 1533

tenedor para sardinas 4594

tenedor para torta 3960

tenedor para trinchar 861

tenedor para trinchar el

pescado 2135

tenezas plana 2154

tensión 5115

tensión interna 2896

tensión superficial 5171

teñido artificialmente 275

terbio 5265

tercia plata 5284

termómetro 5279

termómetro aneroide 190

termotratamiento 2711

terraja 698, 5232

tetera 5244, 5246

tetón 5449

tetraedrita 5270

tetraedro 5271

textura 5272

textura ofitica 3738

Th 5288

Ti 5327

tiara 5298

tictac (de reloj) 4003

tiempo 5302

tiempo de cocido 2124

tiempo legal 3104

tiempo universal 5461

tierra amarilla (R) 2995

tierra azul (R) 2995

tierra de pulir 5403

tierra refractaria 2114

tierras raras 4307

tieza 547, 4515

tija 252

tija de áncora 3809

tija de dar cuerda 5612

tija de la herramienta 5343

tija de prendedor 718

tija de puesta en hora 2675

tija de remontuar 5612

tijeras 4631, 4738

tijeras de manicura 3276

tijeras de uvas 2532

tijeras para alambre 5627, 5632

tijeras para cortar las chapas

4741

tijeras para cortar las hojas de

oro 2446

tijeras para (cortar) las uñas
3607

tijeras para cortar puros 1084

tijeras para huevos 1834

tijeras para trinchar aves 4152

timbre de soneria 99

tinaja 2982

tintero 2875

tintin 1680

tirabuzón 1290

tirado 1743

tirador de alambre 1739

tirador de oro 2499

tirar 1746

tirete de puesta en hora 4711

titanato de estroncio 5139

titanio 5327

titanita 4998

titulo 5008

titulo del oro 2490

titulo del platino 4063

título de plata 4853

titulo legal 3103

título segundo 4683

TI 5273

Tm 5297

toba calcárea 5388

toba (volcánica) 5413

todo o nada 118

tolerancia 5332

tolueno 5333

toluol 5333

tombac 5334

tomsonita 5287

tono de gong 2504

topacio 5349

topacio incoloro 1205

topacio quemado 2709

topazolita (F) 5654

tope 390

tope amortiguador 736

toque (de campana) de reloj

5123

toque de Jura 2986

toque de reloj 5137

toréutica 5353

torio 5288

tornado 5424

tornasolado 983

tornasola!' 1708

torneado 5426

tornear 2976

tornero 5425

tornero de ámbar 158

tornillo 4654

tornillo de banco 484

tornillo de caja de reloj 876

tornillo de mano 2679

tornillo de pilar 3974

tornillo de retención 392

tornillo de seguridad 4556

tornillo de tírete 4713

tornillo de volante 368

tornillo-eje 4656

tornillo para las orejas 1814

tornillo para puente 668

tornillo sin fin 1929

torno 3060, 5429, 5508

torno a pedal 2196

torno de guilloquear 1938

torno de guilloquisador 1938

torno de pivotamiento 4008

torno para grabador 1950

torno para hacer machos 5235

torno para metales 3417

torno para tornillos 4661

torno pivotear 4008

torno revolver 5433

torno universal 5460

torqués 5352

torsión 5354

tortil de barón 405

trabajado 5648

trabajado en relieve 1882, 1883

trabajo 5638, 5642

trabajo de los metales 3422

trabajo de orfebre(ria) 2484

trabajo en caliente 2788

trabajo en filigrana 2073

trabajo en oro 2500

trabajo martillado 2632

trabajo mecánico de precisión

4188

transformador 5376

transistor 1383

translúcido 5377

transparencia 5380

transparente 5381

trapezoedro 5383



trapo para limpiar la platería 506

trapo para limpiar la platería

4835

trapo para pulir 4111

traquita 5373

tratado 5390

tratamiento artificial 281

tratamiento con cepillo

metálico 4649

tratamiento preliminar 4207

tratamiento previo 4207

tratamiento superficial 5172

tratamiento térmico 2711

tratar previamente 4206

traza 5370

trazador 5372

trazas de cilindro 4495

trefilería 5629

trefilería de tubos 5411

tremolila 5394

tren de rodajes 2321

tria 4967

triar 4966

trinquete 1119

trinquete (de reloj) 1116

trinquete de soneria 89

trinquete de tope 5100

trinquetemuelle 5038

triodo 5401

triodo de cristal 1383

triplete 5402

triplete de esmeralda 1894

triplete perla de cultivo 1397

trípol(i) 5403

tríptico 5404

triquita 5398

triquito 5398

trizadura (en piedra) 1312

trofeo 5405

T.U. 5461

tubilo de charnela 1002

tubilo de guiar 667

tubo 5410

tubo catódico 907

tubo de rayos catódicos 907

tubular 5412

tuerca 3686

tulio 5297

tulita 5296

tungsteno 5416

turbididad 5421

túrbido 5420

turmalina 5364

turmalina azul 571

turmalina con cabeza negra

5366

turmalina cromifera 1047

turmalina incolora 24

turmalina negra 4628

turmalina ojo de gato 5365

turmalina parda 723

turmalina púrpura 4248

turmalina roja 4337

turmalinización 5367

turquesa 5431

turquesa matriz 5432

turquesa mineral 3482

turquesa parafinada 3816

turquesa sintética 5209

turquesa tratada 5392

ugrandita 5444

ultramar (F) 3054

ultrasónico 5445

ultravioleta 5448

uniaxial 5457

unicolor 3535

urna cineraria 1085, 5470

urna funeraria 1085, 5470

usado 5471

uso 5583

utalita 5472

utensilio 5473

utensilio de cocina 3000

utensilio de latón 645

utensilio de menaje 2797

útil 5336

útiles para afeitar 4735

útil para colocar las manecillas

2676

útil para perforar (el lóbulo de)

las orejas 1810

útil para repujado 1886

útil para sacar las manecillas

2668

utillador 5342

uvarovita 5474

V 5481

vaciado 2744

vaciamiento 2747

vacio 5475

vacuo 5475

vaivén 5329

vajilla de peltre 3939

vajilla de plata 4784

vanadio 5481

variedad de mineral 3483

varilla de ajustaje del eje del

barrilete o huso 53

varilla de muelle 5035

variscita 5483

varisquita 5483

vasar 4797

vaso 5487, 5506

vaso de ensayo 305

vaso de fusión 3362

vaso de medir las densidades

4256

vaso de plata 4856

vaso esférico 381

vaso para flores 2171

vaso para niño 1008

vaso sacro 4552

vaso sagrado 1254

vástago 5343

vela 831

velicomen 3200

velocidad de rotación 5495

velocidad superficial 5170

venturina 337

verdigris 5497

vermeil 5498

vernier 5501

vertical 5502

vesubiana 2826

vesubianita 2826

vesubianita azul celeste 4879

veta (en piedra) 5494

vetear 3289

vibraciones ultrasónicas 5446

vida de la herramienta 5341

vidriado 2399

vidrio 2382

vidrio aventurina 336

vidrio crown 1335

vidrio de Bohemia 582

vidrio de cal potasa 4144

vidrio de color 1197

vidrio de cristal 1359

vidrio de cuarzo 2273

vidrio de reloj 5543

vidrio (de reloj) 1377

vidrio (de reloj) redondo 4536

vidrio imitación de aguamarina
2389

vidrio imitación de azabache

2392

vidrio imitación de esmeralda
2390

vidrio imitación de jade 2391

vidrio meteòrico (F) 3529

vidrio natural 3613

vidrio opalino 3732

vidrio ópalo 3730

vidrio óptico 3740

vidrio tornasolado 984

vidrio volcánico (F) 3693

vinagreras 1247, 5510

vinajera 3301

vinajeras 1324

viril 1981

virola 2050

virola de espiral 1186

vista de atrás 4318

vista de frente 2252

vista de lado 4765

vitreo 2397
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vitrificación 5513

vitrificar 5515

vitrina 4758

volante 2184

volante compensador 1225

volante de áncora 3121

volante de compensación 1228

volante (de reloj) 363, 367

volante Guillaume 2586

volante integral 2586

volante Volet 5517

voltámetro 5518

volver a dorar 4358

VS y WS 5520

vuelta de horas 972

vulcanita 5523

vulcanización 5521

vulcanizador 5522

W 5416

wavellita 5575

wernerita 5598

Y 5663

yacimiento mineral 3477

yacimientos aluviales 127

yeso 2589

yeso (de Paris) 4031

Yu (F) 2932

yunque 233

yunque de mano 2639

yunque estampador 5174

yunque para pulir 2043

yunque portátil 2639

zafiro 4587

zafiro asteria 5074

zafiro azul oscuro 1471

zafiro azul pálido 3146

zafiro estrella(do) 5074

zafiro estrellado negro 545

zafiro incoloro 1201

zafiro índigo 2856

zafiro leuco (O) 1201

zafiro lux (I) 1285

zafiro lux (O) 3146

zafiro ojo de gato 4588

zafiro sintético 5204

zarcillo 1811

zinc 5666

zincblenda 4997

zircón 5667

zirconio 5669

Zn 5666

zoicita 5672

zoisita 5672

zoisita azul 574

zonificación 5673

Zr 5669
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